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ssfsi/smsi (léttera/lèttera) | s /èşe/ [=] 
sàbatosms | sàbat [sabad], sabàt 

[sabàd], sàbet [sabed] 
BS: sàbot [sabod] 

sabàudoams | di Savòialcge* [di Savòja] 
sàbbịasfs (sos) | sàbia [sabja] 

BS: sàbia [sabjȧ] 
- minutìssima/finìssimalcst (sos) | 
sabiunì [sabjuní], sabiunsì 
[sabjunsí], spolverì [spolverí] 
- fìne del fịùmelcst (sos) | léda [=], 
lita [=] 
> sàbbịe mòbililcst | sàbie mòbili°* 
(ita) [sabje mòbili] 

1sabbịàrevtr (insabbịàre) | → 
2sabbịàrevtr (sottopórre a sabbịatùra) | 

fà la sabiadüraprf* [fà la sabjadűra], 
mèt/metì sóta sabiadüraprf* 
[mèt/metí sóta sabjadűra ‹› mèssóta 
sabjadűra] 

1sabbịàtoams/vppms (insabbịàto) | 
insabiàt° [insabjàd] 

2sabbịàtoams/vppms (sottopósto a 
sabbịatùra) | facc la sabiadüraprf* 
[fadį la sabjadűra], metìt sóta 
sabiadüraprf* [metíd sóta sabjadűra 
‹› metíssóta sabjadűra] 

sabbịatóreams/sms | sabiadùr* 
[sabjadúr] 
-trìceafs/sfs | sabiadura* [sabjadura] 

sabbịatrìcesfs (tec) (màcchina) | 
sabiatrice° (ita) [sabjatrice] 

sabbịatùrasfs | sabiadüra°* (ita) 
[sabjadűra] 
BS: sabiadüra [sabjadűrȧ] 

sabbịonàịosms (renaịòlo) | → 
1sabbịósoams (sìmile alla sàbbịa) | 

sabiùs°* (ita)(lad) [sabjúx], cóme la 
sàbialcco* [cóme la sabja], compàgn 
de la sàbialcco* [compàǧn/compàįn 
dela sabja], sìmel a la sàbialcco* 
[simel ala sabja] 

2sabbịósoams (rìcco di sàbbịa, formàto 
di sàbbịa) | sabiùs°* (ita)(lad) 
[sabjúx], pié/réch/furmàt de 
sàbialcge* [pjé/réc/furmàd de sabja] 

3sabbịósoams (fche ha la consistènza 
della da sàbbịa) | sabiùs°* (ita)(lad) 
[sabjúx], che l’gh’à la consistènsa 
de la sàbiaprf* [che‘l g’à la 
consistènsa dela sabja] 

sabotàggɨosms | sabotagio° (ita) 
[sabotaǧo], sabotàs* [sabotàx] 
BS: sabotagio (ita) [sabotaǧo] 

1sabotàrevtr (danneggɨàre) | fà di dagn 
(→appoṣitaménte)* [fà di daǧn 
(→appoṣitaménte)] 

2sabotàrevtr (ostacolàre, impedìre, 
ritardàre) | → 

1sabotàtoams/vppms (danneggɨàto) | facc 
di dagn (→appoṣitaménte)* [fadį di 
daǧn (→appoṣitaménte)] 

2sabotàtoams/vppms (ostacolàto, 
impedìto, ritardàto) | → 

sabotatóreams/sms | (ü/chèl) che l’fà 
acc/assiù de sabotagioprf* [(ű’/chèl) 
che‘l fa atį/asjú de sabotaǧo] 
-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che la 
fà acc/assiù de sabotagioprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa 
atį/asjú de sabotaǧo] 

sàccasfs (saccóne) | → 
BS: saca [sacȧ] 
- da viàggɨo/vịàggɨolcst | bórsa de 
viàs [bórsa de vjàx], sàch de nòcc 
[sac de nòtį] 

saccarìnasfs (sos) | sacarina [=] 
BS: sacarìna [sacarinȧ] 

saccaròṣịosms (sos) | sacaròsio° (ita) 
[sacaròxjo] 
BS: sacaròsio (ita) [sacaròxjo] 

saccènteagtv/sttv | bagolù (del löster)sms 
[bagolú (del lőster)], sapientùsms 
[sapjentú], talentùsms [talentú], 
bagoluna (del löster)sfs* [bagoluna 
(del lőster)], sapientunasfs* 
[sapjentuna], talentunasfs* [=] 

saccenterìasfs →(l’èssere saccènte) 
BS: spertìsia [spertixjȧ] 
- preṣuntuósa/presuntuósalcst | ↓ 
BS: duturìsia [duturixjȧ] 

saccentónesms | bagolù (del löster) 
[bagolú (del lőster)], sapientù 
[sapjentú], talentù [talentú] 
-asfs | bagoluna* (del löster)], 
sapientuna* [sapjenuna], talentuna* 
[=] 

saccheggɨàrevtr | sachegià [sacheǧà] 
saccheggɨàtoams/vppms | sachegiàt 

[sacheǧàd] 
saccheggɨatóresms | sachegiadùr* 

[sacheǧadúr] 

-trìcesfs | sachegiadura* 
[sacheǧadura] 

sacchéggɨosms | sachègio (ita) 
[sachèǧo], sachès* [sachèx] 
BS: sachègio (ita) [sachèǧo] 

saccherìasfs (fàbbrica) | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt di sachprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di sac], sachefésse* [sachfése] 

sacchettìnosms →(sacchétto) 
sacchéttosms | sachèl [=], sachelì 

[sachelí], sachelèt [=], bonèta [=] 
BS: sachèt [=], sachèl [=], sachilì 
[sachilí], sachitì [sachití] 

sàccosms | sach [sac] 
BS: sac [=] 
-cchéttosms | sachèl [=], sachelì 
[sachelí], sachelèt [=], bonèta [=] 
-ccónesms | sachelù* [sachelú], 
sachetù° [sachetú] 
- per raccòglɨere/trasportàre le 
fòglɨe (di gèlso)lcst | pelaröl [pelaről] 
BS: pilìnasfs [pilinȧ] 

 saccòccɨasfs | sacòcia [sacòča], 
gaiòfa [gajòfa] 

saccónesms | sachelù* [sachelú], 
sachetù° [sachetú] 

sacerdotàleagtv | del prétlcge* [=] 
sacerdòtesms | prét [=] 

BS: prét [=], sacerdòte [=] 
-éssasfs | dòna/fómna che la fà ‘l 
prétprf* [dòna/fómna che‘la fa ‘l 
prét] 

1sacerdòzịosms (órdine dei sacerdòti) | 
ùrden di préccprf* [urden di prétį] 
BS: sacerdòssio [sacerdòsjo], 
sacerdòsse [sacerdòse] 

2sacerdòzịosms (uffìcɨo e dignità di 
sacerdòte) | dignità e càrica/öfésse 
de prétprf* [diǧnità e càrica/öfése de 
prét] 

sachèsmsi (sakè) | → 
sacràleagtv | sacràl°* (ita) [=] 

BS: sacràl [=] 
sacralitàsfsi →(l’èssere sàcro) 
sacraliẓẓàrevtr | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ sacroprf* [fà 
deventà/diventà sacro] 

sacraliẓẓàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ sacroprf* [fadį 
deventà/diventà sacro] 
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sacramentàleagtv | sacramentàl°* 
(ita)(lad) [=] 
BS: sacramentàl [=] 

sacramentàrevtr | sacramentà [=] 
sacramentàrsivpi | sacramentàs [=], 

rissév/risseì i 
sacramèncc/sacraméccprf* 
[risév/riseví i sacramèntį/sacramétį] 

sacramentàtoams/vppms | sacramentàt 
[sacramentàd], risseìt i 
sacramèncc/sacraméccprf* [risevíd i 
sacramèntį/sacramétį] 

sacraménteavb | con sacro rispèt e 
diossiù/dïossiù2^* [con sacro rispèt 
e divosjú] 

sacraméntosms | sacramènt [=], 
sacramét [=] 
BS: sacramènt [=] 

sacràrịosms | sacrare [=] 
BS: sacràre [sacrare] 

sacràtosms | segràt [=] 
sacrestànosms →(sagrestàno) 

-asfs → 
sacrestìasfs →(sagrestìa) 
sacristìasfs →(sagrestìa) 
sacrificàleagtv | d’ü sacrefésselcge* 

[d’ü’ sacrefése] 
sacrificàrevtr | sacrificà [=] 

BS: sacrificà [=], inmolà [=] 
sacrificàrsivpi | sacrificàs [=] 

BS: sacrificàs* [=], inmolàs [=] 
sacrificàtoams/vppms | sacrificàt 

[sacrificàd] 
BS: sacrificàt [sacrificàd], inmolàt 
[inmolàd] 

sacrificatóreams/sms | (ü/chèl/òm) che 
l’cömpéss ü sacrefésseprf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘l cömpés ü’ 
sacrefésse] 
-trìceafs/sfs | 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la cömpéss ü sacrefésseprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la cömpés ü’ sacrefésse] 

sacrifìcɨosms | sacrefésse [sacrefése] 
BS: sacrefésse [sacrefése] 

sacrifìzịosms | sacrefésse [sacrefése] 
sacrilègɨosms | sacrilégio (ita) 

[sacriléǧo] 
sacrìlegoams | ↓ 

BS: sacrìleg /-c/ [sacrileg] 
sacripàntesms | sacripante° (ita) [=] 

BS: sacripànt (ita) [=] 
sacrìstasttv →(sacrestàno) 
sàcrosms | sacro (ita) [=], sàcher* 

[sacher] 
BS: sacro [=] 

sacrosàntoams | sacrosànt [=], 
sachersànt* [=] 
BS: sacrosànt [=] 

sadducèosms | sadücèo\ [sadücèǫ] 
BS: saducèo [saducèǫ] 

sàdicoams/sms | ↓ 
BS: sàdic [sadic] 

-aafs/sfs | ↓ 
BS: sàdica [sàdicȧ] 

saducèosms →(sadducèo) 
saéppolasfs (nat) | cànef 

salvàdech/selvàdechprf [canev 
salvadeg/selvadeg] 

saéppolosms (tràlcio) | → 
1saétta/saèttasfs (dàrdo, 1fréccɨa) | 

saèta [=] 
BS: füséra [füxérȧ] 
VG: sèita [sèįta] 
VS: sèita [sèįta] 

2saétta/saèttasfs (ràggɨo di sóle) | → 
3saétta/saèttasfs (fùlmine) | → 

BS: saèta [saètȧ] 
4saétta/saèttasfs (3fréccɨa) | → 
5saétta/saèttasfs (accidènte, cólpo) | → 
6saétta/saèttasfs (lancétta) | → 
7saétta/saèttasfs (tec) (di capriàta) | 

saèta [=] 
8saétta/saèttasfs (3cannonàta) | → 
9saétta/saèttasfs (nịènte, nùlla) | → 
saettàrsivpi | spostàs de seràtprf* 

[spostàs de seràt] 
saettàtasfs | stocada* [=] 
saettàtoams/vppms | spostàt de seràtprf* 

[spostàd de seràt] 
saettónesms (7saétta/saètta) | → 
safàrismsi | safari° (ita) [=] 
sagàceams (dotàto di perspicàcɨa, 

intùito e acutézza) →(scàltro) 
BS: sagàs [=] 

sagàcɨasfs | (in)dritüra [(in)dritűra] 
sagacɨtàsfsi | (in)dritüra [(in)dritűra] 
saggézzasfs | sagèssa° (ita) [sagèsa], 

savièssa [savjèsa] 
BS: sagèssa [sagèsȧ] 

1saggɨàrevtr (assaggɨàre) | → 
2saggɨàrevtr (1miṣuràre) | → 
3saggɨàrevtr (provàre) | → 
4saggɨàrevtr (verificàre qụalità e 

proprịetà) | sagià [saǧà] 
1saggɨàtoams/vppms (assaggɨàto) | → 
2saggɨàtoams/vppms (1miṣuràto) | → 
3saggɨàtoams/vppms (provàto) | → 
4saggɨàtoams/vppms (verificàto qụalità e 

proprịetà) | sagiàt [saǧàd] 
saggɨavìnosmsi (1tastevin) | → 
saggìnasfs (nat) | mèlga [=] 

BS: mèlga [mèlgȧ], melgastrèlsms 
[=], sagìna [saginȧ] 
VSM: sculzùsms /-z̖-/ [sculzú] 
- per scópelcst | mèlga de scùe 
[mèlga de scuve] 

1sàggɨoams/sms (che/chi è dotàto di 
conoscènza/cultùra/saggézza) | sàe* 
[save] 
BS: sagio [saǧo] 
-aafs/sfs | sàvia* [savja] 
BS: sagia [saǧȧ] 

2sàggɨoams (dettàto da saggézza, fàtto 
con saggézza, che dimóstra 
saggézza) | sàe* [save] 
-aafs | sàvia* [savja] 

3sàggɨosms (scrìtto di caràttere 2crìtico, 
2trattàto; esperiménto, pròva; 
campịóne, dimostrazịóne) | sagio 
(ita) [saǧo], sas* [sax] 

saggɨòlosms | mostrì [mostrí] 
Sagittàrịosmsi (esi) | Sagitare [=] 

BS: scaia frèce [scaja frèce] 
sàgolasfs →(funicèlla) 

BS: sàgola [sàgolȧ] 
sàgomasfs | sàgoma [=] 

BS: sàgoma [sàgomȧ] 
sagomàrevtr (formàre, modellàre) | 

sagumà [=] 
BS: sagomà [=] 

sagomàrsivpi | ciapà furmaprf* [cjapà 
furma], sagumàs* [=] 
BS: sagomàs* [=] 

sagomàtoams/vppms (formàto, 
modellàto) | sagumàt [sagumàd], 
ciapàt furmaprf* [cjapàd furma] 
BS: sagomàt [sagomàd] 

1sàgrasfs (fèsta) | sagra [=] 
BS: debelöresms [debelőre] 

2sàgrasfs (dimostrazịóne eclatànte di 
qụalcòsa) | sagra* [=] 

3sàgrasfs (celebrazịóne, 
commemorazịóne, eṣaltazịóne) | → 

sagràrevtr (bestemmịàre, imprecàre) | 
→ 

1sagràtoams/vppms (bestemmịàto, 
imprecàto) | → 

2sagràtosms | segràt [=] 
BS: sagràt [=], segràt [=] 

sacrestànosms | sagrestà [=], segrestà 
[=], segrésta [=] 
BS: sagrestà [=], sagrìsta [sagristȧ], 
romét [=] 
-asfs | sagrestana° [=], segrestana* 
[=], segrésta* [=] 
BS: sagrestàna [sagrestanȧ], sagrìsta 
[sagristȧ], rométa [rométȧ] 

sagrestìasfs | sagrestéa [sagrestéą] 
BS: sagristìa [sagristíȧ], sacrestìa 
[sacrestíȧ] 

saint-honorésfsi (fra) /se~tonoȓé/ (ali) | 
← /şantonorè/ /şentonorè/ 

sàịosms | sài [saį] 
BS: saio [sajo] 

sakèsmsi (eso) /sachè/ | ← /şachè/ 
sàlasfs | sala [=] 

BS: sala [salȧ] 
-léttasfs | salèta [=] 
-lónesms | salù [salú] 
- d’aspèttolcst | sala d’aspèt [=] 
- gɨòchilcst | sala zöch* [sala xőg] 

salàccasfs (ali) | sardina [=] 
BS: salàca [salacȧ], saràca [saracȧ] 

1salàceams (2licenzịóso, scurrìle) | → 
2salàceams (1mordàce, 1piccànte, 

4pungènte, sarcàstico) | → 
salaceménteavb | in manéra 

(→2salàce)* [in manéra (→2salàce)] 
salàịasfs | magasì de la salprf* [magaxí 

dela sal], negòsse/bötiga/bütiga de 
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la salprf* [negòse/bötiga/bütiga dela 
sal] 

+salamàịosms →(salsiccɨàịo) 
+-asfs → 

salamàndrasfs (nat) | sercafalìe 
[sercafalíę], sercaréa [sercaréą] 
BS: bissacàgna [bisacàǧnȧ], sercàia 
[sercajȧ] 
VSM: sincarlina [siŋcarlina], 
sircaglia [sircaǧla] 
- pezzàtalcst (nat) | sincarèla 
[siŋcarèla], sincarlina [siŋcarlina], 
sircàia [sircaja], sircàlia [sircalja] 

salàmesms (ali) | salàm [=] 
BS: salàm [=] 
-mìnosms (ali) | salamì [salamí] 
BS: salamì [salamí], trussitì [trusití] 
-mónesms (ali) | salamù [salamú] 
- còtto alla bràcelcst (ali) | strinù 
[strinú] 

salamelèccosms | salamelèch 
[salamelèc] 
BS: salamelèc [=] 

salamèllasfs (salsìccɨa a fórma di 
salamìno legàta ai dùe càpi ad àltre 
dùe) | salséssa* [salsésa] 
BS: salamìna [salaminȧ] 

salamìnosms (ali) | salamì [salamí] 
BS: salamì [salamí], trussitì [trusití] 

salamòiasfs (ali) | salmura [=], salmìsms 
[salmí] 
BS: salamòia [salamòjȧ], salìna 
[salinȧ] 

salamoịàrevtr | mèt/metì in/sóta 
salmuraprf* [mèt/metí in/sóta 
salmura], tègn/tegnì in salmuraprf* 
[tèǧn/tèįn/teǧní in salmura], 
tègn/tegnì sóta salmuraprf* 
[tèǧn/tèįn/teǧní sóta salmura] 

salamoịàtoams/vppms | metìt in/sóta 
salmuraprf* [metíd in/sóta salmura], 
tegnìt in/sóta salmuraprf* [teǧníd 
in/sóta salmura] 

salamónesms (ali) | salmù [salmú] 
salaṇgànasfs (rondóne) | → 
salàrevtr | salà [=] 

BS: salà [=] 
salarịàleagtv | del salarelcge* [=] 
salarịàrevtr | tègn/tegnì a i 

dipendènse* [tèǧn/tèįn/teǧní ai 
dipendènse], tègn/tegnì sóta lìberprf* 
[tèǧn/tèįn/teǧní sóta liber] 

1salarịàtoams/vppms | tegnìt a i 
dipendènse* [teǧníd ai dipendènse], 
tegnìt sóta lìberprf* [teǧníd sóta liber 
‹› teǧníssóta liber] 

2salarịàtosms (lavoratóre, operàịo) | 
salariàt [salarjàd] 
-asfs | salariada* [salarjada] 

salàrịosms | salare [=] 
BS: salàre [salare] 
- mensìlelcst →(mesàta) 

salassàrevtr | caà sanghprf /-c/ [cavà 
saŋg] 

BS: caà ‘l sangprf /-c/ [cavà ‘l saŋg], 
spinà la énaprf [spinà la vénȧ] 

salassàtoams/vppms | caàt sanghprf /-c/ 
[cavàd saŋg] 
BS: caàt ol sangprf /-c/ [cavàd ol 
saŋg], spinàt la énaprf [spinàd la 
vénȧ] 

salàssosms | salàss [salàs], caàda de 
sanghprf /-c/ [cavada de saŋg] 

1salataménteavb (con mólto sàle) | con 
tat sal* [con tat sal ‹› con tassàl], 
con tròp sal* [con tròp sal ‹› con 
tròssàl] 

2salataménteavb (a càro prèzzo) | → 
3salataménteavb (salaceménte, 

pungenteménte) | → 
salatìnosms | salatino° (ita) [=] 
1salàtoams/vppms | salàt [salàd] 

BS: salàt [salàd] 
2salàtosms | salàt* [salàd] 
salatùrasfs | saladüra* [saladűra] 
salcìccɨasfs (ali) | salséssa [salsésa], 

löanghina [löaŋghina] 
salciccɨòttosms →(salsiccɨòtto) 
salcìgnoams | sidùs [sidúx] 

BS: sedùs [sedúx], storzégn 
[storxéǧn] 

salcɨosms →(sàlice) 
saldàbileagtv | saldàbel* [saldabel], che 

s’pöl saldàprf* [che s’pől saldà], che 
l’pöl (v)èss saldàtprf* [che‘l pől ès 
saldàd ‹› che‘l pőlvès saldàd] 

1saldaménteavb (in mòdo 
1sàldo/férmo/stàbile) | in manéra 
salda/firma/fèrma/férma/stàbelaprf* 
[=] 

2saldaménteavb (con fòrza) | con 
fórsaprf* [=] 

2saldaménteavb (fermaménte, 
2stabilménte) | → 

saldàrevtr | saldà [=] 
BS: saldà [=] 

saldàrsivpi | saldàs [=] 
BS: saldàs [saldàs] 

saldàtoams/vppms | saldàt [saldàd] 
BS: saldàt [saldàd] 

saldatóịosms | saldadùr [saldadúr], 
saldatùr [saldatúr] 

saldatóresms | saldadùr [saldadúr], 
saldatùr [saldatúr], saldör [saldőr] 
BS: saldadùr [saldadúr], saldatùr 
[saldatúr] 
-trìcesfs | saldadura* [=], saldatura* 
[=], saldöra* [saldőra] 
BS: saldadùra* [saldadurȧ], 
saldatùra* [saldaturȧ] 

saldatrìcesfs (tec) | saldatrice° (ita) [=], 
saldatrìss* [saldatrís] 

saldatùrasfs | saldadüra [saldadűra] 
BS: saldadüra [saldadűrȧ] 

1saldézzasfs (l’èssere 1sàldo) | → 
2saldézzasfs (fermézza, risolutézza) | 

→ 
3saldézzasfs (fondatézza, vitalità) | → 

1sàldoams (férmo, stàbile) | sald /-t/ [=] 
BS: sald /-t/ [=] 

2sàldosms (pagaménto) | saldo (ita) [=], 
sald* /-t/ [=] 
BS: sald /-t/ [=] 

sàlesms | salsfs [=] 
BS: salsfs [=] 
> sénza/sènza sàlelcag | séga [=], 
séch [séc] 

salesịànoams/sms | salesià°* (ita)(lad) 
[salexjà] 
BS: salesià [salexjà] 
-aafs/sfs | salesiana°* (ita)(lad) 
[salexjana] 
BS: salesiàna [salexjanȧ] 

saléttasfs | salèta [=] 
salgèmmasfs (sos) | ↓ 

BS: salgèma [salgèmȧ] 
sàlicesms (nat) | sàles [salex] 

- bịàṇcolcst (nat) | sàles de pài [salex 
de paį] 
- da vìminilcst →(3vìṇco) 
- delle càprelcst →(salìce doràto) 
- doràtolcst (nat) | sàles 
selvàdega/salvàdega [salex 
selvàdega/salvàdega] 
- gɨàllo/selvàticolcst (nat) | stropéra 
[=], pèndola [=] 
- pịangèntelcst (nat) | sàles piangènte 
[salex pjangènte] 

salicétosms | teré/cap 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
sàlesprf* [teré/cap 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
salex], bósch de sàlesprf* [bósc de 
salex] 
BS: salezéra [salexérȧ] 

salicìneoams | del sàleslcge* [del salex] 
salịènteagtv (considerévole) | → 
1salịènzasfs (importànza, rilevànza) | 

→ 
2salịènzasfs (prominènza, sporgènza) | 

→ 
salịèrasfs | salìsms [salí] 

BS: salaröla [salarőlȧ], saliéra 
[saljérȧ], salìsms [salí] 
VSs: salina [=] 

salìferoams | che l’conté/contègn° sal* 
[che‘l conté/contèǧn/contèįn sal], 
che l’fà/prodüs sal* [che‘l fa/prodűx 
sal] 

salìnasfs | salina° (ita) [=] 
1salinàịosms (lavoratóre/operàịo di una 

salìna) | 
ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto) che l’laùra in d’öna salinaprf* 
[ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto) che‘l lavura indöna 
salina] 
-asfs | 
öna/chèla/operàia/laorènta/lauradura
/(→1addétta)/persuna che la laùra in 
d’öna salinaprf* 
[őna/chèla/operaja/lavorènta/lavurad
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ura/(→1addétta)/persuna che‘la 
lavura indöna salina] 

2salinàịosms (ufficɨàle prepósto 
all’impósta/impòsta sul sàle) | 
üficiàl/üfissiàl de l’impòsta sö la 
salprf* [üfičàl/üfisjàl del’impòsta sö 
la sal] 
-asfs | üficiàl/üfissiàl de l’impòsta sö 
la salprf* [üfičàl/üfisjàl del’impòsta 
sö la sal] 

1salinàreagtv | de la salinalcge* [dela 
salina] 

2salinàrevtr | tirà fò/föra la sal di 
salineprf* [tirà fò/főra la sal di 
saline], caà la sal di salineprf* [cavà 
la sal di saline] 

salinàtoams/vppms | tiràt fò/föra la sal di 
salineprf* [tiràd fò/főra la sal di 
saline], caàt la sal di salineprf* 
[cavàd la sal di saline] 

salinatóresms | apaltadùr de la gabèla 
de la salprf* [apaltadúr dela gabèla 
dela sal] 

1salìnoams | de la sallcge* [dela sal], che 
l’conté/contègn° salprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn sal], cóme la 
sallcco* [=], compàgn de la sallcco* 
[compàǧn/compàįn dela sal] 

2salìnosms (salịèra) | → 
3salìnosms (salsèdine) | → 
1salìrevintr (andàre/venìre in su) | salì 

[salí], (v)ègn/(v)egnì sö 
[vèǧn/vèįn/veǧní ső], indà/andà de 
‘n söprf [indà/andà de ‘n ső], 
indà/andà ‘n söprf° [indà/andà ‘n ső], 
montà [=] 
BS: nà de suraprf [nà de surȧ], nà sö 
[nà ső] 
- le scàlelcvb | indà/andà sö sö i 
scàle* [indà/andà ső söi scale] 
- su una ròccia, su un monuménto, 
su qụalcòsalcvb | indà/andà ‘n pé/pè 
a (→) [indà/andà ‘n pé/pè a (→) ‹› 
indà/andà ‘mpé/’mpè a (→)] 
- su un àlbero, un pendìo 
scoscésolcvb | rampà sö [rampà ső] 

2salìrevtr (a bórdo, in gròppa) | saltà 
sö* [saltà ső] 

3salìrevtr (alzàre, aumentàre, créscere, 
riṇcaràre) | → 

4salìrevtr (di péso) | indà/andà sö 
[indà/andà ső] 

5salìrevtr (sórgere) | (v)ègn/(v)egnì sö 
[vèǧn/vèįn/veǧní ső], leà sö [levà 
ső] 

saliscéndi/saliscèndismsi (nottolìno) | 
naesì [navexí], birlì [birlí], spadolì 
[spadolí], spadulì [spadulí], 
spadolèta de montagnaprf [spadolèta 
de montaǧna], portégn 
[portéǧn/portèįn], sparlètasfs [=], 
sàssolasfs [sàsola] 
BS: bataröla [batarőlȧ], spadolèta 
[spadolètȧ] 

VI: saltarèl [=] 
salìtasfs | rampa(da) [=], salida [=] 

BS: salìda [salidȧ], rampa [rampȧ], 
rata [ratȧ] 
VBs: rata [=] 

1salìtoams/vppms (andàto/venùto in su, 
sórto) | salìt [salíd], (v)egnìt sö 
[veǧníd ső ‹› veǧnísső], 
indàcc/andàc de ‘n söprf 
[indàdį/andàdį de ‘n ső], 
indàcc/andàcc in söprf° 
[indàdį/andàdį in ső], leàt sö [levàd 
ső ‹› levàsső] 
BS: nàt de suraprf [nad de surȧ], nàt 
sö [nad ső] 
- le scàlelcvb | indàcc/andàcc sö sö i 
scàle* [indàdį/andàdį ső söi scale] 
- su una ròccia, su un monuménto, 
su qụalcòsalcvb | indàcc/andàcc in 
pé/pè a (→) [indàdį/andàdį ‘n pé/pè 
a (→) ‹› indàdį/andàdį ‘mpé/’mpè a 
(→)] 
- su un àlbero, un pendìo 
scoscésolcvb | rampàt sö [rampàd ső] 

2salìtoams/vppms (a bórdo, in gròppa) | 
saltàt sö* [saltàd ső] 

3salìtoams/vppms (alzàto, aumentàto, 
crescɨùto, riṇcaràto) | → 

4salìtoams/vppms (di péso) | 
indàcc/andàcc sö [indàdį/andàdį ső] 

salìvasfs | salìa [saliva] 
BS: salìa [salivȧ], spüda [spűdȧ] 

1salivàreagtv | de la salìalcge* [dela 
saliva] 

2salivàrevtr | salïà [salivà] 
salivàtoams/vppms | salïàt [salivàd] 
salivazịónesfs | salïassiù [salivasjú] 
sàlmasfs (còrpo del defùnto) | (còrp) 

mórtsms* [=] 
1salmarìnosms (sale marìno) | → 
2salmarìnosms (salmerìno) | → 
salmàstroams | salmàster* [salmaster] 

BS: salmàster [salmaaster] 
salmeggɨàrevtr | cantà/recità salmiprf* 

[cantà/recità salmi] 
BS: salmodià [salmodjà] 

salmeggɨàtoams/vppms | cantàt/recitàt 
salmiprf* [cantàd/recitàd salmi] 
BS: salmodiàt [salmodjàd] 

1salmerìnosms (nat) | salmerì°* (ita) 
[salmerí] 
BS: salmerì de fiömprf [salmerí de 
fjőm] 

2salmerìnosms (2pèrsico) | → 
salmìsms | salmì [salmí] 

> in salmìlcag | in salmì [in salmí] 
salmìstasttv | salmista° (ita) [=], 

salmésta* [=] 
salmistràrevtr | salmistrà [=] 
salmistràtoams/vppms | salmistràt 

[salmistràd] 
sàlmosms | salmo (ita) [=], salm* [=] 

BS: salmo [=] 

salmodìasfs (sàlmo) | salmo cantàt* 
[salmo cantàd], in de la litürgìalcge* 
[in dela litürgíą] 

salmodịàrevtr (salmeggɨàre) | → 
salmodịàtoams/vppms (salmeggɨàto) | → 
salmòdicoams | di salmilcge* [=], de la 

(→salmodìa)lcge* [dela 
(→salmodìa)] 

salmónesms (nat) | salmù [salmú] 
BS: salmù [salmú] 

salmonèllasfs | salomèla° (ita) [=] 
salnitràịosms | salnitrér [=] 

+-asfs | salnitréra* [=] 
salnìtrosms (sos) | salmìster [salmister], 

salnitro (ita) [=] 
BS: salmìster [salmister] 

salónesms | salù [salú] 
BS: salù [salú] 

saloonsmsi (ing) /sǝlûn/ | ← /şalún/ 
salopettesfsi (fra) /salopèt/ | ← 

/şalopèt/ 
salottịèroams/sms (mondàno) | (ü/chèl) 

che l’sa/se dà a la bèla 
(v)éta/(v)itaprf* [(ű’/chèl) che‘l sa/se 
da ala bèla véta/vita], (ü/chèl) che 
l’fà la bèla (v)éta/(v)itaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l fa la bèla véta/vita] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sa/se dà a la bèla (v)éta/(v)itaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sa/se da 
ala bèla véta/vita], 
(öna/chèla/persuna) che la fà la bèla 
(v)éta/(v)itaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la fa la bèla véta/vita] 

salòttosms | salòt [=], sala° [=] 
BS: salòt [=] 

1sàlsasfs (ali) | salsa [=] 
BS: salsa [salsȧ] 

2salsasfs (spa) /sàlsa/ (esi) | ← /şàlşa/ 
salsamentàrịosms (salumịère) | → 
salsamenterìasfs (salumerìa) | → 
salsarèllasfs (acetósa) | → 
salsàtoams | (→condìto) co la salsaprf* 

[(→condìto) co la salsa] 
salsèdinesfs (sos) | salsédine° (ita) [=] 
salsézzasfs (sos) | salsédine° (ita) [=] 
salsìccɨasfs (ali) | salséssa [salsésa], 

löanghina [löaŋghina], logànega [=] 
BS: salséssa [salsésȧ] 

salsìccɨàịosms | grassinér [grasinér] 
BS: salamér [=] 
-asfs | grassinéra* [grasinéra] 
BS: salaméra [salamérȧ] 

+salsiccɨónesms →(salsiccɨòtto) 
salsiccɨòttosms (ali) | salsissòt 

[salsisòt], salsissù° [salsisú] 
saltabèllosms (salto, capriòla) | → 
saltacavàllosms (esi) | scaalchina 

[scavalchina] 
saltafòsṣismsi | saltafòss [saltafòs] 
saltamartìnosms (esi) | ciribibì 

[ciribibí] 
saltambàṇcosms | saltimbànch 

[saltimbàŋc] 
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saltàrevtr | saltà [=] 
BS: saltà [=] 

saltarellàrevintr →(salterellàre) 
saltarellàtoams/vppms →(salterellàto) 
saltàtoams/vppms | saltàt [saltàd] 

BS: saltàt [saltàd] 
saltatóresms | saltadùr* [saltadúr] 

-trìcesfs | saltadura* [=] 
saltellàrevtr | saltinà [=], trepetà [=] 

- su una gàmbalcvb | ↓ 
BS: nà/saltà en gambaröla [nà/saltà 
en gambȧrőlȧ] 

saltellàtoams/vppms | saltinàt [saltinàd], 
trepetàt [trepetàd] 
- su una gàmbalcvb | ↓ 
BS: nàt/saltàt en gambaröla 
[nad/saltàd en gambȧrőlȧ] 

saltèllosms | saltarelì [saltarelí], saltarèl 
[=], saltì [saltí] 

saltellóniavb | ↓ 
> a saltellónilcav | a salcc* [a saltį] 

salterellàrevintr | saltinà [=], trepetà [=] 
salterellàtoams/vppms | saltinàt [saltinàd], 

trepetàt [trepetàd] 
salterèllosms (fụòco d’artifìcɨo) | 

rochèta [=] 
saltèrịosms | saltério° (ita) [saltérjo], 

saltére* [=] 
BS: saltério [saltérjo] 

salticchịàrevtr | saltinà [=], trepetà [=] 
salticchịàtoams/vppms | saltinàt 

[saltinàd], trepetàt [trepetàd] 
saltimbàṇcosttv | saltimbànch 

[saltimbàŋc], saltimbancasfs* 
[saltimbaŋca] 

saltimpàlosms (nat) | machèt nostràprf 
[=], trochetì [trochetí] 
BS: coltürì [coltürí], machèt 
invernérprf [=] 

saltìnosms | saltarelì [saltarelí], saltarèl 
[=], saltì [saltí] 

sàltosms | salt [=] 
BS: salt [=], sbals [xbals] 
- mortàlelcst | salt mortàl [=] 
> a sàltilcav | a sdöce [a xdőce], a 
salcc [a saltį] 

saltuarịaménteavb → 
saltuarịetàsfsi →(l’èssere saltuàrịo) 
saltuàrịoams → 
sàlubre/salùbreagtv | che l’fà bé a la 

salüteprf* [che‘l fa bé ala salűte], che 
l’manté/mantègn° saprf* [che‘l 
manté/mantèǧn/mantèįn sa] 

salubritàsfsi →(l’èssere 
sàlubre/salùbre) 

salumàịosms | grassinér [grasinér], 
salümér [=], salömér* [=] 
-asfs | grassinéra* [grasinéra], 
salüméra [=], salöméra* [=] 

salùmesms (ali) | salöm [salőm] 
BS: salöm [salőm] 

salumerìasfs | negòsse/bötiga/bütiga de 
grassinér/salümér/salömérprf* 
[negòse/bötiga/bütiga de 

grasinér/salümér/salömér], 
negòsse/bötiga/bütiga de la 
grassinaprf* [negòse/bötiga/bütiga 
dela grasina], salümeréa* 
[salümeréą], salömeréa* 
[salömeréą] 

salumịèresms | grassinér [grasinér], 
salümér [=], salömér [=] 
-asfs | grassinéra* [grasinéra], 
salüméra° [=], salöméra* [=] 

salumifìcɨosms | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt per la laurassiù di salömprf* 
[fàbric/indűstrja a per la lavurasjú di 
salőm], 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt di prodüssiù di salömprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di prodüsjú di salőm], 
salömefésse* [salömefése] 

salùtamelovvb | salüdemel [salűdemel] 
1salutàrevtr | salüdà [=] 

BS: salüdà [=] 
2salutàreagtv | che l’fà bé a la salüteprf* 

[che‘l fa bé ala salűte], che 
l’manté/mantègn° saprf* [che‘l 
manté/mantèǧn/mantèįn sa] 

salutàrsivpi | salüdàs [=] 
BS: salüdàs [=] 

salutàtoams/vppms | salüdàt [salüdàd] 
BS: salüdàt [salüdàd] 

salùtesfs/intz | salüte(!) [salűte(!)] 
BS: salùte [salute] 

salutìferoams | sa [sa], che l’fà bé a la 
salüteprf [che‘l fa bé ala salűte] 

salùtosms | salüt [salűd] 
BS: salüt [salűd], salüdàdasfs 
[salüdadȧ] 
> salùtismp/intz (di commịàto) | 
salüti(!)° [salűti(!)], a l’sa/se 
consèrve! [àl sa/se consèrve!], a 
l’istaghe sö franch! [àl staghe ső 
fraŋc! ‹› àlistàghe ső fraŋc!] 

salvacondóttosms | ↓ 
BS: salvacondót [=] 

salvadanàịosms | büssina [büsina], 
müssina [müsina], mössina [mösina] 
BS: salvadenér [=] 

salvadanàrosms →(salvadanàịo) 
salvagèntesms | salvagènt (ita) [=] 

BS: salvagènt (ita) [=] 
salvagóccesms | salvagóte* [=], 

salvagósse* [salvagóse], salvagóse* 
[salvagóxe] 

salvagụardàrevtr (3custodìre, 
difèndere, tutelàre) | → 

salvagụardàrsivpi (cautelàrsi, 
difèndersi, tutelàrsi) | → 

salvagụardàtoams/vppms (cautelàto, 
3custodìto, diféso, tutelàto) | → 

salvagụàrdịasfs → 
salvaméntosms (salvézza) | → 
salvàrevtr | salvà [=] 

BS: salvà [=] 

salvàrsivpi | salvàs [=], scampà [=] 
BS: salvàs [=], scampà [=], portà 
föra la pèlprf [portà főra la pèl] 

salvaschérmosmsi | salvaschèrmo° (ita) 
[=], salvaschèrem* [=] 

salvastrèllasfs (nat) | ↓ 
BS: bimbinèla [bimbinèlȧ], 
pimpinèla [pimpinèlȧ], èrba 
pirsighìnaprf [èrbȧ pirsighinȧ], 
melonsèlsms [=] 

salvatàggɨosms | salvassiù [salvasjú], 
salvatagio° (ita) [salvataǧo] 
BS: salvatàgio [salvataǧo] 

salvàtoams/vppms | salvàt [salvàd], 
scampàt [scampàd] 
BS: salvàt [salvàd], scampàt 
[scampàd], portàt föra la pèlprf 
[portàd főra la pèl] 

Salvatóre/salvatóresms | 
Salvadùr/salvadùr 
[Salvadúr/salvadúr] 
BS: Salvadùr/salvadùr 
[Salvadúr/salvadúr], 
Salvatùr/salvatùr [Salvatúr/salvatúr] 
-trìcesfs | Salvadura/salvadura [=] 
BS: Salvadùra/salvadùra* 
[Salvadurȧ/salvadurȧ], 
Salvatùra/salvatùra* 
[Salvaturȧ/salvaturȧ] 

sàlveintz (all’iṇcóntro) | salüti!° 
[salűti!] 

Salveregìna/salveregìnasfs | 
Salveregina° [Salveregina] 
BS: Salveregìna [Salvereginȧ] 
> Salveregìne/salveregìnesfp | 
Salveregina° [Salveregina] 
BS: Salveregìne [Salveregine] 

salvézzasfs | salvassiù [salvasjú], 
salvèssa° (ita) [salvèsa] 
BS: salvèssa [salvèsȧ] 

sàlvịasfs (nat) | sàlvia [salvja], sàlbia 
[salbja] 
BS: ensaàlvia [ensalvjȧ] 

salvìficoams | che l’dà la salvassiù 
etèrnaprf* [che‘l da la salvasjú 
etèrna], de la salvassiù spiritüàllcge* 
[dela salvasjú spiritüàl] 

salvịéttasfs | salvièta° (ita) [salvjèta] 
BS: salvièta [salvjètȧ] 

sàlvoams | salvo° (ita) [=], salv* /-f/ [=] 
BS: salv /-f/ [=] 
- il vérolcst | salvo ‘l véro* [=] 
> in sàlvolcav | in salvo° (ita) [=] 

samaritànoams/sms | samarità°* 
(ita)(lad) [=] 
BS: samarità [=] 
-aafs/sfs | samaritana°* (ita)(lad) [=] 
BS: samaritàna [samaritanȧ] 

sàmbasms | samba° (ita) [=] 
sambùcosms (nat) | sambüch [sambűg] 

BS: sambüc [sambűg], olés [=] 
sampịèrosms →(sampịètro) 
1sampịetrìnoams (relatìvo alla Baṣìlica 

di San pịètro) | de la Basìlica de San 
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Piéro/Péderlcge* [dela Baxílica de 
San’ Pjéro/Péder] 

2sampịetrìnosms (blocchétto di 
pòrfido, pịetrìno) | sampietrì° (ita) 
[sampjetrí], blochèt de pòrfidoprf* 
[=], → 

sampịètrosms (nat) | pèss de San 
Piéro/Péderprf* [pès de San’ 
Pjéro/Péder] 

sampógnasfs (zampógna/ẓampógna) | 
→ 

samuràisms | samurài° (ita) [samuràį] 
San/sanams | San [San’], san [san’] 
sanàbileagtv | sanàbel* [sanabel], che 

s’pöl sanàprf* [che s’pől sanà], che 
l’pöl (v)èss sanàtprf* [che‘l pől ès 
sanàd ‹› che‘l pőlvès sanàd] 
BS: sanàbil [sanabil] 

sanabilitàsfsi →(l’èssere gụarìbile), 
→(l’èssere curàbile) 

sanàrevtr | sanà [=] 
BS: sanà [=] 

sanàrsivpi | sanàs [=] 
BS: sanàs [=] 

sanàtoams/vppms | sanàt [sanàd] 
BS: sanàt [sanàd] 

sanatòrịasfs | sanatòria [sanatòrja] 
sanatòrịosms | sanatòre [=] 

BS: sanatóre [=], sanatòrio 
[sanatòrjo] 

sancìrevtr | sancì (IIIa) [sancí] 
BS: sancì [sancí], sancésser 
[sancéser] 

sancìtoams/vppms | sancìt [sancíd] 
BS: sancìt [sancíd] 

sancta sanctorumlcst (lat) /sàŋcta 
saŋctòrum/ | ← /şàŋcta şaŋctòrum/ 

sanctificetursfsi/smsi (lat) /saŋctificètur/ 
| ← /şaŋctificètur/, santificiötör 
[santifičőtör] 
BS: santificétor [=] 

Sanctussmsi (lat) /sàŋctus/ | ← 
/şàŋctuş/, Sàntös [Santös] 

sandalifìcɨosms | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt di sàndaiprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di sandaį] 

1sàndalosms (calzatùra) | sàndal 
[sandal] 
BS: sàndal [sandal] 
- dei fràti scàlzilcst | sampàtola [=] 

2sàndalosms (nat) | ↓ 
- bịàṇcolcst (nat) | ↓ 
BS: sàndol [sandol] 

Sandokannppm /Sàndokan/ | ← 
sandwichsmsi (ing) /sȁnyiǧ/ (ali) | ← 

/şèndyič/ 
sanfasonavb (sans façon) | → 
saṇgàllosms (tes) | ↓ 

BS: sangàl [=] 
sangɨovésesmsi (nat) (ali) | sangiovése° 

(ita) [sanǧovéxe] 
BS: sangiovés [sanǧovéx] 

sangriasfs (spa) /saŋgríą/ (ali) | ← 
/şaŋgríą/ 

sàṇgụesms | sangh /-c/ [saŋg] 
BS: sang /-c/ [saŋg] 
- dal nàsolcst | sangh del nas [saŋg 
del nax] 
BS: sang grögnì [saŋg gröǧní] 

saṇgụemìstosms (metìccɨo) | 
bastardìsms* [bastardí], bastardinasfs* 
[=], incrùs°* [iŋcrúx] 
> saṇgụemìstismp | bastardìsmp* 
[bastardí], bastardinesfp* [=], 
incrùs°* [iŋcrúx] 

saṇgụéttasfs (nat) | sanguèta [saŋgyèta] 
saṇgụìferoams | de la (→circolazịóne) 

del sanghlcge* /-c/ [dela 
(→circolazịóne) del saŋg] 

1saṇgụìgnoams (collèrico, focóso) | →, 
sanguanì* [saŋgyaní] 
BS: sanguì [saŋgyí] 

2saṇgụìgnoams (contenènte sàṇgụe) | 
sanguanì [saŋgyaní], che 
l’conté/contègn° sanghprf* /-c/ [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn saŋg] 

3saṇgụìgnoams (cruènto, saṇgụinóso) | 
→ 

4saṇgụìgnoams (insaṇgụinàto) | → 
5saṇgụìgnoams (relatìvo al sàṇgụe) | 

sanguanì [saŋgyaní], del sanghlcge* 
/-c/ [del saŋg] 

6saṇgụìgnoams (rósso sàṇgụe) | 
sanguanì [saŋgyaní], róss sanghprf* 
/-c/ [rós saŋg] 

saṇgụinàccɨosms (ali) | samborgnì 
[samborǧní] 
BP: sampugnì [sampuǧní] 
BS: sanbrugnì [sanbruǧní], 
sambrugnì* [sambruǧní] 

saṇgụinaméntosms | sanguanamét* 
[saŋgyanamét], sanguinamét* 
[saŋgyinamét], sanglamét* 
[saŋglamét] 

saṇgụinànteagtv (saṇgụinolènto) | → 
1saṇgụinàrevintr (pèrdere/versàre 

sàṇgụe) | insanguanà [insaŋgyanà], 
insanguinà [insaŋgyinà], sanglà 
[saŋglà], indà/andà töt in sanghprf /-
c/ [indà/andà tőt in saŋg] 

2saṇgụinàrevintr (provàre un dolóre 
strazịànte) | proà ü dolùr/dulùr 
(→strazịànte)prf* [provà ű’ 
dolúr/dulúr (→strazịànte)] 

3saṇgụinàrevintr (èssere càuṣa di 
profóndo dolóre) | èss càösa/càüsa 
de profónd dolùr/dulùrprf* [ès 
caöxa/caüxa de profónd dolúr/dulúr] 

4saṇgụinàrevtr (1insaṇgụinàre) | → 
saṇgụinàrịasfs (nat) | pabe [=], pàbel 

[pabel], pàbol [pabol] 
saṇgụinarịaménteavb | in manéra 

violènta e caìna/crüdéla* [in manéra 
caina e crüdéla] 

saṇgụinàrịosms | violènt e 
caì/crüdélprf* [vjolènt e caí/crüdél] 

1saṇgụinàtoams/vppms (pèrso/versàto 
sàṇgụe) | insanguanàt 
[insaŋgyanàd], insanguinàt 
[insaŋgyinàd], sanglàt [saŋglàd], 
indàcc/andàcc töt in sanghprf /-c/ 
[indàdį/andàdį tőt in saŋg] 

2saṇgụinàtoams/vppms (provàto un 
dolóre strazịànte) | proàt ü 
dolùr/dulùr (→strazịànte)prf* 
[provàd ű’ dolúr/dulúr 
(→strazịànte)] 

3saṇgụinàtoams/vppms (èssere stàto 
càuṣa di profóndo dolóre) | èss 
stacc/istàcc càösa/càüsa de profónd 
dolùr/dulùrprf* [ès stadį caöxa/caüxa 
de profónd dolúr/dulúr ‹› èsistàdį 
caöxa/caüxa de profónd dolúr/dulúr] 

4saṇgụinàtoams/vppms (1insaṇgụinàto) | 
→ 

saṇgụinazịónesfs →(saṇgụinaménto) 
sàṇgụinesms →(saṇgụinèlla) 
saṇgụinèllasfs (nat) | sànguen 

[saŋgyen], sanguenì [saŋgyení] 
saṇgụinèllosms →(aràncɨa) 
saṇgụineròlasfs (nat) | (pèss) sanguanì 

[(pès) saŋgyaní], sànguen [saŋgyen] 
BS: sanguanì [saŋgyaní], sanguinèl 
[saŋgyinèl] 

saṇgụìneoams (1saṇgụìgno) | → 
saṇgụinolènteams →(saṇgụinolènto) 
saṇgụinolenteménteavb | in manéra 

insanguanada/insanguinada* [in 
manéra insaŋgyanada/insaŋgyinada] 

saṇgụinolèntoams (6insaṇgụinàto) | → 
saṇgụinosaménteavb | in manéra 

insanguanada/insanguinada* [in 
manéra insaŋgyanada/insaŋgyinada] 

saṇgụinósoams (insaṇgụinàto) | →, 
insanguanét* [insaŋgyanét], 
insanguinét* [insaŋgyinét] 

saṇgụisùgasfs (nat) | sanguèta 
[saŋgyèta] 
BS: singuèta [siŋgyètȧ] 

saṇgụìvoroams | che l’sa/se 
nütre/nütréss de sanghprf* /-c/ [che‘l 
sa/se nűtre/nütrés de saŋg] 

1sanificazịónesfs (insịème di 
trattaménti igɨènici) | sanificassiù° 
(ita) [sanificasjú] 

2sanificazịónesfs (diṣinfezịóne, 
diṣinfestazịóne) | →, sanificassiù° 
(ita) [sanificasjú] 

+sanìssimoams | gran sàprf* [gran’ sa], 
sà sanènt* [sa sanènt], (stra) de là de 
sàprf* [(stra)delà de sa], infina mai 
sàprf* [infina maį sa], strassà° (ita) 
[strasà], franchìssem [fraŋchisem], 
francù [fraŋcú], sà cóme ü brónsprf 
[sa cóme ü’ brónx], sà compàgn d’ü 
brónsprf [sa compàǧn/compàįn d’ü’ 
brónx], èss ü gróp de rùerprf [ès ü’ 
gróp de ruver], (v)iga öna salüte de 
fèrprf [viga öna salűte de fèr], èss ol 
ritràcc de la salüteprf [ès ol ritràtį 
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dela salűte], (v)iga de la salüte de 
(v)ènd/(v)endìprf [viga dela salűte de 
vènd/vendí] 
> mólto sànolcag | sà féss/fissprf* [sa 
fés/fis] 
> davvéro/pròprịo sànolcag | 
delbù/debù/pròpe sàprf* 
[delbú/debú/pròpe sa], sà afàcc* [sa 
afàtį] 

1sanitàsfsi | sanità [=] 
2Sanitàsfsi (Ministèro della Sanità) | → 
sanitàrịosms | sanitare [=] 

BS: sanitàre [sanitare] 
sanitiẓẓazịónesfs →(sanificazịóne) 
sànoams | sà [sa], franch [fraŋc], che 

l’fà bé a la salüteprf [che‘l fa bé ala 
salűte] 
BS: sa’ [sa], belvèder [=] 
VS: grupetì [grupetí] 

sanpịetrìnoams/sms →(sampịetrìno) 
sanpịètrosms →(sampịètro) 
sanrocchìnosms (mantèllo, mantèlla) | 

→ 
sànsasfs (sos) (resìduo) | panèl [=] 

BS: gnòcolsms [ǧnòcol], pelisìna 
[pelixinȧ] 

sans façonlcav (fra) /sa~ fasò~/ | ← /şa~ 
faşò~/, a la buna* [ala buna], sènsa 
serimònie* [sènsa serimònie] 

santabàrbarasfs →(polverịèra) 
santarellìnasfs | santarelina° [=] 

BS: santarilìna [santȧrilinȧ] 
santarèllosms | santarèl [=] 

-asfs | santarèla [=] 
+santèllasfs (cappellétta/immàgine 

votìva) | santèla° [=] 
BS: santèla [santèlȧ] 

santerellìnasfs →(santarellìna) 
santerèllosms →(santarèllo) 

-asfs → 
santificàrevtr | santificà [=], fà 

(deentà/dientà/dïentà2^) santprf* [fà 
(deventà/diventà) sant] 
BS: santificà [=] 

santificàrsivpi | santificàs [=] 
BS: santificàs* [=] 

santificàtoams/vppms | santificàt 
[santificàd], facc 
(deentà/dientà/dïentà2^) santprf* 
[fadį (deventà/diventà) sant] 
BS: santificàt [santificàd] 

santificazịónesfs | santificassiù°* (ita) 
[santificasjú] 

sanctificetursfsi/smsi (lat) /santificètur/ | 
← /şantificètur/, santificiötör 
[santifičőtör] 

santìnosms | santì [santí] 
1Santìssimosms | Santìssem [Santisem] 
2santìssimoams | santìssem [santisem] 
santitàsfsi | santità [=] 

BS: santità [=] 
> Sùa Santità il Pàpalcst | Santità 
[=] 

sàntoams/sms | sant [=] 

BS: sant [=] 
-aafs/sfs | santa [=] 
BS: santa [santȧ] 
> Sànta Sèdelcst | Santa Séde°* (ita) 
[=] 
> Tùtti i Sàntilcst | I Sancc [I Santį] 

santòcchịosms | santù [santú], santù 
d’la Mèca [santú dla Mèca] 

santòccɨosms (bacchettóne, bacɨapìle, 
beghìno, bigòtto) | → 
-asfs | → 

santolìnasfs (nat) | santonina [=] 
sàntolosms (padrìno) | → 

-asfs (comàre, madrìna) | → 
santónesms | santù [santú] 

BS: santù [santú] 
-asfs | santuna [=] 
BS: santùna [santunȧ] 

santoréggɨasfs (nat) | (èrba) sigürzèla 
[(èrba) sigürxèla], santorègia 
[santorèǧa] 
BS: segrezöla [segrexőlȧ], sigrizìna 
[sigrixinȧ] 

santuàrịosms | santöàre [santöare] 
BS: santuàre [santuare] 

Santussmsi (lat) /sàntus/ | ← /şàntuş/ 
Sàntös [Santös] 
BS: Sàntus [Santus] 

sanzịonàrevtr | sansiunà* [sansjunà] 
sanzịonàtoams/vppms | sansiunàt* 

[sansjunàd] 
sanzịónesfs | sansiù [sansjú] 
sapérevtr | saì [saví] 

BS: saì [saví] 
sapiditàsfsi →(l’èssere sàpido) 
sàpidoams (gustóso, 2saporìto) | → 
sapịènteagtv/sttv | sapiènt [sapjènt] 
sapịentónesms (saccènte) | → 

-asfs | → 
sapịènzasfs | sapiènsa [sapjènsa] 

BS: sapiènsa [sapjènsȧ] 
sapịenzịàleagtv | sapiensiàl* 

[sapjensjàl] 
saponàrịasfs (nat) | èrba saponària 

[èrba saponarja] 
BS: èrba lavànda/grassa [èrbȧ 
lavandȧ/grasȧ] 

1saponàtasfs (soluzịóne di àcqụa e 
sapóne; schịùma prodótta da tàle 
soluzịóne) | s-ciöma de saùprf [sčőma 
de savú] 
BS: saunàda [savunadȧ] 

2saponàtasfs (adulazịóne) | → 
sapónesms | saù [savú] 

BS: saù [savú] 
1saponerìasfs (fàbbrica) | 

laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt de prodüssiù del saùprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt de prodüsjú del savú], 
saunefésse* [savunevése] 

2saponerìasfs (negòzịo) | 
negòsse/bötiga/bütiga di saùprf* 
[negòse/öriga/bütiga di savú] 

saponéttasfs | saunèta [savunèta] 
BS: saunèta [savunètȧ] 

saponịèrasfs | portasaù* [portasavú] 
saponịèresms | 

operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
a la prodüssiù di saùprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) ala prodüssjú di savú] 
+-asfs | 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) a la prodüssiù di saùprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) ala prodüssjú di savú] 

saponịèroams | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ‘l saùprf* 
[che‘l rigyarda/revarda ‘l savú], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
prodüssiù del saùprf* [che‘l 
rigyarda/revarda la prodüsjú del 
savú] 

saponifìcɨosms | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt de prodüssiù del saùprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt de prodüsjú del savú], 
saunefésse* [savunevése] 

saponósoams | che l’conté/contègn° saù 
desperdìt/disperdìtprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn savú 
desperdíd/disperdíd] 

sapóresms | saùr [savúr], savridàss 
[savridàs], abocato [=], fà [=] 
BS: saùr [savúr] 
CE: abucàt [=] 

saporìrevtr (insaporìre) | → 
saporìrsivpi (insaporìrsi) | → 
saporitaménteavb | savridamét [=] 
1saporìtoams/vppms (insaporìto) | → 
2saporìtoams | savrìt [savríd], saurìt 

[savuríd] 
BS: saurìt [savuríd] 

saporósoams | pié de saùr/göstlcge* [pjé 
de savúr/gőst] 

1sapùtoams/vppms | saìt [savíd] 
2sapùtoams (àbile, espèrto) | → 
3sapùtoams (2accòrto, 3avvedùto, 

sàggɨo) | → 
4sapùtoams (che denòta 

preṣunzịóne/presunzịóne e 
saccenterìa) | che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
presünsiù e de saì tötprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
prexünsjú e de saví tőt], che l’fà 
(v)èd/(v)edì presünsiù e de saì tötprf* 
[che‘l fa vèd/vedí prexünsjú e de 
saví tőt] 

5sapùtoams/sms (che/chi créde di sapére 
tùtto e ostènta con 
preṣunzịóne/presunzịóne le pròprịe 
convinzịóni) | (ü/chèl) che l’crèd de 
saì töt e ‘l mèt in móstra con 
presünsiù i sò convinsiùprf* 
[(ű’/chèl) che‘l crèd de saví tőt e ‘l 
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mèt in móstra con prexünsjú i sò 
convinsjú] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
crèd de saì töt e la mèt in móstra con 
presünsiù i sò convinsiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la crèd de 
saví tőt e ‘la mèt in móstra con 
prexünsjú i sò convinsjú] 

sarabàndasfs | ↓ 
BS: sarabànda [sarabandȧ] 

saràccasfs (nat) | sardù [sardú], saràch 
[saràc] 

saràccosms (tec) | pèten [=] 
BS: seràgol [seragol] 

saracinéscasfs | seracinèsca [=], 
seranda [=], cancèlsms [=], clèr° [=] 
BS: össéra [ösérȧ], sarànda 
[sarandȧ], serànda [serandȧ] 

sarcàṣmosms | sarcasmo° (ita) 
[sarcaxmo], sarcàsem* [sarcaxem], 
ironìa amara e (→1mordàce)prf* 
[ironíą amara e (→1mordàce)], 
frase/espressiù (→1mordàce) e 
(→beffàrda)prf* [fraxe/espresjú 
(→1mordàce) e (→beffàrda)] 

sarcàsticoams | sarcàstech° (ita) 
[sarcasteg], che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
(→sarcàṣmo)prf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
(→sarcàṣmo)], che l’parla con 
(→sarcàṣmo)prf* [che‘l parla con 
(→sarcàṣmo)] 

sarchịàrevtr | rómp/rompì i balòch de 
tèra e inculmà/incolsàprf* 
[rómp/rompí i balòc de tèra e 
iŋculmà/iŋcolsà] 
BS: sapà sö [sapà ső], sgröbià 
[xgröbjà] 

sarchịàtoams/vppms | rompìt i balòch de 
tèra e inculmàt/incolsàtprf* [rompíd i 
balòc de tèra e iŋculmàd/iŋcolsàd] 
BS: sapàt sö [sapàd ső], sgröbiàt 
[xgröbjàd] 

sarchịàtasfs | ↓ 
BS: sgröbiàda [xgröbjadȧ] 

sàrchịosms (tec) | ↓ 
BS: sarsèl [=] 

sarcòfagasfs | moscù [moscú] 
sarcòfagosms | sepólcro/sepulcro antich 

e pressiùsprf* [sepólcro/sepulcro 
antíg e presjúx] 
BS: sarcòfec [=], sarcòfen [=] 

sarcòmasms | càncher/tümùr malégn di 
òssprf* [caŋcher/tümúr 
maléǧn/maléįn di òs], càncher/tümùr 
malégn a i òssprf* [caŋcher/tümúr 
maléǧn/maléįn ai òs] 
BS: tumùr malégn de j-òssprf* 
[tumúr maléǧn dei òs], tumùr 
malégn a j-òsprf* [tumúr 
maléǧn/maléįn ai òs] 

1sàrdasfs (nat) | sardèla [=], sardina 
[=], sardelina [=] 

2sàrdasfs (sos) | ↓ 
BS: crognöla [croǧnőlȧ] 

sardèllasfs (sardìna) | → 
sardellìnasfs →(spràtto) 
sardìnasfs (nat) | sardèla [=], sardina 

[=], sardelina [=] 
BS: sardìna [sardinȧ] 
- salàtalcst (ali) | sardina [=] 
BS: salàca [salacȧ], saràca [saracȧ] 

sàrgɨasfs (copèrta) | sarza [sarxa] 
1sarméntosms (tràlcɨo) | → 
2sarméntosms (tràlcɨo sécco) | sèrmeda 

[=], scalvadüra [scalvadűra] 
sàrtasfs | sertura [=] 
sartìnasfs | aprendista/pìcola/zùena 

serturaprf* [aprendista/pícola/xúvena 
sertura], sertura praticantaprf* [=] 

sàrtosms | sertùr [sertúr] 
BS: sartùr [sartúr] 
-asfs | sertura [=] 
BS: sartùra [sarturȧ] 

sartóresms | sertùr [sertúr] 
-asfs | sertura [=] 

sartorìasfs | sertureréa [sertureréą] 
BS: sarturìa [sarturíȧ] 

sartorịàleagtv | de la sertureréalcge* 
[dela sertureréą] 

sassàịasfs | teré quarciàt de sassprf* 
[teré cyarčàd de sas], teré plocùsprf* 
[teré plocúx] 
BS: caràersms [caraver], caravìna 
[caravinȧ] 

sassàtasfs | sassada [sasada] 
BS: balotàda [balotadȧ], cogolàda 
[cogoladȧ] 

sassèllasmsi (ali) | sassèla° (ita) [sasèla] 
sassèllosms →(tórdo) 
sassétosms | teré quarciàt de sassprf* 

[teré cyarčàd de sas] 
sassificàrevtr (pịetrificàre) | → 
sassificàtoams/vppms (pịetrificàto) | → 
sassìfragasfs (nat) | ↓ 

BS: tróghesfp [=], tüghesfp [tűghe] 
sassìṣmosms | rampegada lìberaprf* 

[rampegada líbera] 
sassìstasttv | rampegadùrsms* 

[rampegadúr], rampegadurasfs* [=] 
sàssosms | sàss [sas], plòch [plòc], 

piòch [pjòc], balòss [balòs] 
BS: balòt [=], cógol [=] 
-ssolìnosms | sassèt [sasèt], sassetì 
[sasetí], gerölì [gerölí], geröl 
[geről], plochèt [=], plochetì 
[plochetí] 
BS: balutì [balutí] 
-ssónesms | sassù [sasú] plocù [plocú] 

sassofonìstasttv | sasofonista° (ita) [=], 
sasofonésta* [=] 

sassòfonosms | sassòfono° (ita) 
[sasòfono], sassòfon* [sasòfon] 
BS: sassòfon [sasòfon] 

sassolìnosms | sassèt [sasèt], sassetì 
[sasetí], gerölì [gerölí], geröl 

[geről], plochèt [=], plochetì 
[plochetí] 
BS: balutì [balutí] 

sassónesms | sassù [sasú] plocù [plocú] 
sassósoams | plocùs [plocúx], 

quarciàt/spantegàt de sassprf* 
[cyarčàd/spantegàd de sas] 
BS: sassùs [sasúx] 

+1Sàtananppm | Sàtana [=] 
BS: Sàtana [Sàtanȧ] 

2sàtanasmsi (persóna pèrfida e 
malvàgɨa) | persuna pèrfida e 
malégnaprf* [persuna pèrfida e 
maléǧna] 
BS: sàtana [sàtanȧ], satanàs [=] 

satanàssosms (2sàtana, dịàvolo, 
demònịo, 2dịavolétto, 2dịavolìno) | 
→ 

satèllitesms | satèlite° (ita) [=], lünasfs* 
[lűna] 
BS: satèlit (ita) [=] 

satinsmsi (eso), (ita) /sàtin/ (tes) | ← 
/şàtin/ 
BS: satèn [=] 

sàtirasfs | sàtira [=] 
BS: sàtira [sàtirȧ] 

1satireggɨàrevintr (fàre della sàtira) | fà 
sàtira [=] 

2satireggɨàrevtr (motteggɨàre) | → 
1satireggɨàtoams/vppms (fàtto della 

sàtira) | facc sàtira [fadį sàtira] 
2satireggɨàtoams/vppms (motteggɨàto) | 

→ 
satìricoams | satìrech [satireg] 

BS: satìric [satiric] 
1satiriẓẓàrevintr (fàre della sàtira) | fà 

sàtira [=] 
2satiriẓẓàrevtr (motteggɨàre) | → 
1satiriẓẓàtoams/vppms (fàtto della sàtira) | 

facc sàtira [fadį sàtira] 
2satiriẓẓàtoams/vppms (motteggɨàto) | → 
satollàrevtr | sadolà [=] 
satollàrsivpi | (in)sadolàs [=] 
satollàtoams/vppms | (in)sadolàt 

[(in)sadolàd] 
satòlloams | sadól [=], sedól [=], sedùl 

[sedúl], a pansa piénaprf [a pansa 
pjéna] 
BS: sadól [=] 

saturàrevtr (riémpịere/riempìre in 
eccèsso o óltre il dovùto) | 
(→riémpịere/riempìre) fò/föra* 
[(→riémpịere/riempìre) fò/főra] 

saturàtoams/vppms (1riempìto in eccèsso 
o óltre il dovùto) | (→riempìto) 
fò/föra* [(→riempìto) fò/főra] 

saturazịónesfs | ↓ 
BS: saturassiù [saturasjú] 

1saturnìnoams (relatìvo al pịanéta 
Satùrno) | relatìv al pianét(a) 
Saturnoprf* [relatív al pjanét(a) 
Saturno], del pianét(a) Saturnolcgef* 
[del pjanét(a)Saturno] 

2saturnìnoams (maliṇcònico, trìste) | → 
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Satùrnonpcm | Saturno° (ita) [=], 
Satüren* [Satűren] 
BS: Saturno de j-anèiprf [Saturno dei 
anèį] 

sàunasfs | sàuna° (ita) [saųna] 
BS: sàuna [saųnȧ] 

sàuroams/sms (cavàllo) | sàör [saör] 
sauvignonsmsi (fra) /soviǧnò~/ (nat) 

(ali) | ← /şoviǧnòn/ 
savànasfs | savana° (ita) [=] 

BS: savàna [savanȧ] 
savịézzasfs (saggézza) | → 
sàvịoams | sàe [save] 
+savìssimoams | gran sàeprf* [gran’ 

save], sàe saènt* [save savènt], 
(stra) de là de sàeprf* [(stra)delà de 
save], infina mai sàeprf* [infina maį 
save], strassàe° (ita) [strasave], piö 
che sàeprf [pjő che save] 
> mólto sàvịolcag | sàe féss/fissprf* 
[save fés/fis] 
> davvéro/pròprịo sàvịolcag | 
delbù/debù/pròpe sàeprf* 
[delbú/debú/pròpe save], sàe afàcc* 
[save afàtį] 

savoịàrdosms (ali) | savoiàrdo° (ita) 
[svaojardo] 
BS: anizì [anixí] 

savoir-fairesmsi (fra) /savyaȓfèȓ/ | ← 
/şàvyar fèr/ /şavyàr fèr/ 

savoir-vivresmsi (fra) /savyaȓvívȓ/ | ← 
/şàvyar vivr/ /şavyàr vivr/ 

savonéttasfs →(saponétta) 
savoréggɨasfs →(santoréggɨa) 
saxsmsi | sax* [sacs] 
saxofonìstasttv | sasofonista° (ita) [=], 

sasofonésta* [=] 
saxòfonosms | sasòfono° (ita) [=], 

sasòfon* [=] 
sazịàrevtr | sbramà [xbramà], sadolà* 

[=] 
BP: ansedulà [=] 

sazịàrsivpi | sbramàs [xbramàs], 
sadolàs [=] 
BP: ansedulàs [=] 

sazịàtoams/vppms | sbramàt [xbramàs], 
sadolàt [sadolàd] 
BP: ansedulàt [ansedulàd] 

sazịetàsfsi →(l’èssere sàzịo) 
sàzịoams | tis [tix], clöcc [clőč], stòp 

[=] 
ṣbaccanàrevintr | fà bacà/bodès 

(→2mólto)prf* [fà bacà/bodèx 
(→2mólto)], fà (→fracàsso)prf* [fà 
(→fracàsso)] 

ṣbaccanàtovppms | facc bacà/bodès 
(→2mólto)prf* [fadį bacà/bodèx 
(→2mólto)], facc (→fracàsso)prf* 
[fadį (→fracàsso)] 

ṣbaccaneggɨàrevintr →(ṣbaccanàre) 
ṣbaccaneggɨàtovppms →(ṣbaccanàto) 
ṣbaccanìosms | bacà/bodès 

contìnüo/contönio e insistèntprf* 
[bacà/bodèx continÿo/contőnjo e 

insistènt], bacà/bodès piö 
fenìt/finìtprf* [bacà/bodèx pjő 
feníd/finíd] 

ṣbaccellàrevtr | fà fò/föra i fasöiprf [fà 
fò/főra i faxőį] 

ṣbaccellàtoams/vppms | facc fò/föra i 
fasöiprf [fadį fò/főra i faxőį] 

ṣbacchettàrevtr | sbachetà [xbachetà] 
ṣbacchettàtoams/vppms | sbachetàt 

[xbachetàd] 
ṣbacɨucchịaméntosms →(lo 

ṣbacɨucchịàre/si) 
ṣbacɨucchịàrevtr | sbasotà [xbaxotà], 

slimunà [xlimunà] 
BS: sbasotà [xbaxotà] 

ṣbacɨucchịàrsivpi | sbasotàs [xbaxotàs] 
slimunàs [xlimunàs] 
BS: sbasotàs [xbaxotàs] 

ṣbacɨucchịàtoams/vppms | sbasotàt 
[xbaxotàd], slimunàt [xlimunàd] 
BS: sbasotàt [xbaxotàd] 

ṣbadatàgginesfs (diṣattenzịóne, 
distrazịóne) | → 
BS: locàda [locadȧ] 

ṣbadataménteavb | sènsa pensàga 
[sènsa pensaga] 

ṣbadàtoams/sms | sbadàt [xbadàd] 
BS: sbadàt [xbadàd] 
-aafs/sfs | sbadata° [=], sbadada* 
[xbadada] 
BS: sbadàda [xbadadȧ] 

ṣbadiglɨàrevtr | sbadiglià [xbadiǧlà], 
sbadaclà [xbadaclà] 
BS: sbadacià [xbadačà] 

ṣbadiglɨàtoams/vppms | sbadigliàt 
[xbadiǧlàd], sbadaclàt [xbadaclàd] 
BS: sbadaciàt [xbadačàd] 

ṣbadìglɨosms | sbad* /-t/ [xbad], 
sbadàgg* /-č/ [xbadàǧ], sbadài* 
[xbadàį] 
BS: sbadàcc [xbadàč] 

ṣbafàrevtr | sbafà°* [xbafà] 
ṣbafàrsivpi | sbafàs°* [xbafàs] 
ṣbafàtasfs | sbafada [xbafada] 
ṣbafàtoams/vppms | sbafàt°* [xbafàd] 
ṣbafatóresms (mangɨóne, scroccóne) | 

→, sbafadùr* [xbafadúr] 
-trìcesfs | →, sbafadura* [xbafadura] 

ṣbaffàrevtr (sporcàre, 1macchịàre) | → 
BS: sbafà [xbafà] 

ṣbaffàrsivpi | fàs öna smagia a furma 
de barbìsprf* [fàs öna xmagja a 
furma de barbíx] 
BS: sbafàs [xbafàs] 

1ṣbaffàtoams/vppms (sporcàto, 
1macchịàto) | → 
BS: sbafàt [xbafàd] 

2ṣbaffàtoams/vppms | facc öna smagia a 
furma de barbìsprf* [fadį öna xmagja 
a furma de barbíx] 

ṣbàffosms | smagia a furma de 
barbìsprf* [xmagja a furma de 
barbíx], smagia facia a barbìsprf* 
[xmagja fadįa a barbíx], smagia che 

la gh’à öna furma de barbìsprf* 
[xmagja che‘la g’à öna furma de 
barbíx] 

ṣbàfosms | ↓ 
> a ṣbàfolcav | a maca°* [=], a 
ufo/ufa°* [a ufo/ufa] 

ṣbafónesms (mangɨóne, scroccóne) | 
→, sbafadùr* [xbafadúr] 
-asfs | →, sbafadura* [xbafadura] 

ṣbagaglɨàrevintr | (→2depórre) i 
bagàiprf* [(→2depórre) i bagài] 

ṣbagaglɨàtoams/vppms | (→2depósto) i 
bagàiprf* [(→2depósto) i bagài] 

ṣbaglɨàrevtr | sbaglià [xbaǧlà], falà [=], 
canà° [=] 
BS: sbalià [xbaljà], canà [=], fà 
padèlaprf [fà padèlȧ] 

ṣbaglɨàrsivpi | sbagliàs [xbaǧlàs], falàs 
[=], scantinà [=] 
BS: sbaliàs [xbaljàs] 

ṣbaglɨàtoams/vppms | sbagliàt [xbaǧlàd], 
falàt [falàd], scantinàt [scantinàd], 
canàt° [canàd] 
BS: sbaliàt [xbaljàd], canàt [canàd], 
fat padèlaprf [fad padèlȧ] 

ṣbàglɨosms | sbaglio/sbàglio3^ (ita) 
[xbaǧlo], sbài° [xbaį], fal [=], 
(v)acada [vacada] 
BS: sbàlio (ita) [xbaljo] 
- grossolàno/madornàlelcst 
(4cappèlla, strafalcɨóne) | →, 
(→ṣbàglɨo) madornàl* [(→ṣbàglɨo) 
madornàl] 

ṣbaldanzìrevtr | fà dà zó ‘l laccprf [fà dà 
xó ‘l latį] 

ṣbaldanzìrsivpi | fàs dà zó ‘l laccprf [fàs 
dà xó ‘l latį] 

ṣbaldanzìtoams/vppms | facc dà zó ‘l 
laccprf [fadį dà xó ‘l latį] 

1ṣballàrevtr (dìre scɨocchézze) | dìn sö 
de gròsseprf* [din ső de gròse], dìn 
sö de òrbeprf* [din ső de òrbe], cöntà 
sö bale de l’óter móndprf* /-t/ [cöntà 
ső bale del óter mónd] 

2ṣballàrevtr (eṣaltàrsi, eccitàrsi) | → 
3ṣballàrevtr (3ottenebràrsi, ammattìre, 

2ṣbarellàre) | →, èss zó de girprf° [ès 
xó de gir(o)] 

4ṣballàrevtr (pèrdere regìme, 
malfunzịonàre) | pèrd/perdì ol 
règimeprf* [pèrd/perdí ol règime], 
indà/andà fò/föra de squadraprf° 
[indà/andà fò/főra de scyadra] 

5ṣballàrevtr (ṣbaglɨàre del tùtto) | 
sbaglià de brötprf* [xbaǧlà de brőt], 
sbaglià del tötprf* [xbaǧlà deltőt] 

6ṣballàrevtr (tòglɨere dall’imbàllo) | 
desbalà [dexbalà], desimbalà 
[deximbalà] 

1ṣballàtoams/vppms (dètto scɨocchézze) | 
dicc sö de gròsseprf* [didį ső de 
gròse], dicc sö de òrbeprf* [didį ső 
de òrbe], cöntàt sö bale de l’óter 
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móndprf* /-t/ [cöntàd ső bale del óter 
mónd] 

2ṣballàtoams/vppms (eṣaltàto, eccitàto) | 
→ 

3ṣballàtoams/vppms (6ottenebràto, 
ammattìto, 2ṣbarellàto) | →, èss 
stacc/istàcc zó de girprf° [ès stadį xó 
de gir(o) ‹› èsistàdį xó de gir(o)] 

4ṣballàtoams/vppms (pèrso regìme, 
malfunzịonàto) | perdìt ol règimeprf* 
[perdíd ol règime], indàcc/andàcc 
fò/föra de squadraprf° [indàdį/andàdį 
fò/főra de scyadra] 

5ṣballàtoams/vppms (ṣbaglɨàto del tùtto) | 
sbagliàt de brötprf* [xbaǧlàd de 
brőt], sbagliàt del tötprf* [xbaǧlàd 
deltőt] 

6ṣballàtoams/vppms (tòlto dall’imbàllo) | 
desbalàt [dexbalàd], desimbalàt 
[deximbalàd] 

7ṣballàtoams/sms (insensàto, 
irragɨonévole) | sbalàt [xbalàd] 
-aafs/sfs | sbalada* [xbalada] 

ṣballónesms | sbalù° (ita) [xbalú] 
-asfs | sabluna* [xbaluna] 

ṣballottaméntosms →(lo ṣballottàre), 
→(l’èssere ṣballottàto) 

ṣballottàrevtr | (s)balotà [(x)balotà], 
sbalocà [xbalocà] 
BS: sbalotà [xbalotà] 

ṣballottàtoams/vppms | (s)balotàt 
[(x)balotàd], sbalocàt [xbalocàd] 
BS: sbalotàt [xbalotàd] 

ṣballottìosms | contìnüo/contönio 
(s)balotàvbprf* [continÿo/contőnjo 
(x)balotà], (s)balotà piö 
fenìt/finìtvbprf* [(x)balotà pjő 
feníd/finíd] 

ṣbalordiméntosms | sbalurdimét 
[xbalurdimét] 

ṣbalordìrevtr | sbalordì (IIIa) 
[xbalordí], sbalurdì (IIIa) [xbalurdí], 
smatürì sö (IIIa) [xmatürí ső], fà 
straedì* [fà stravedí], inlochì (IIIa) 
[inlochí] 
BS: enlöchì [enlöchí], fà straéderprf 
[fà stravéder] 

ṣbalordìrsivpi | sbalordìs [xbalordí], 
sbalurdìs [xbalurdí], smatürìs sö 
[xmatürís ső], inlochìs [inlochís] 
BS: enlöchìs* [enlöchís], straéder* 
[stravéder] 

ṣbalorditìvoams | che l’fà 
(→ṣbalordìre)prf* [che‘l fa 
(→ṣbalordìre)], che l’isbalordésprf* 
[che‘l xbalordés ‹› che‘lixbalordés], 
che l’isbalurdésprf* [che‘l xbalurdés 
‹› che‘lixbalurdés] 

1ṣbalordìtoams/vppms | sbalordìt 
[xbalordíd], sbalurdìt [xbalurdíd], 
smatürìt sö [xmatüríd ső], facc 
straedì* [fadį stravedí], inlochìt 
[inlochíd] 

BS: enlöchìt [enlöchíd], fat 
straéderprf [fad stravéder] 

2ṣbalordìtoams | sbalurdìt [xbalurdíd] 
ṣbalorditóịoams | che l’fà 

(→ṣbalordìre)prf* [che‘l fa 
(→ṣbalordìre)], che l’isbalordésprf* 
[che‘l xbalordés ‹› che‘lixbalordés], 
che l’isbalurdésprf* [che‘l xbalurdés 
‹› che‘lixbalurdés] 

ṣbalzàrevtr | sbalsà [xbalsà] 
BS: sbalsà [xbalsà] 

ṣbalzàtoams/vppms | sbalsàt [xbalsàd] 
BS: sbalsàt [xbalsàd] 

ṣbàlzosms | sbals [xbals] 
BS: sbals [xbals] 
> a ṣbàlzilcav | a sbals [a xbals] 

1ṣbaṇcàrevtr (scavàre) | sbancà° (ita) 
[xbaŋcà] 

2ṣbaṇcàrevtr (vìncere) | sbancà 
[xbaŋcà] 
BS: sbancà [xbaŋcà] 

ṣbaṇcàrsivpi | rüinàs [rüvinàs] 
1ṣbaṇcàtoams/vppms (scavàto) | sbancàt° 

(ita) [xbaŋcàd] 
2ṣbaṇcàtoams/vppms (vìnto) | sbancàt 

[xbaŋcàd] 
BS: sbancàt [xbaŋcàd] 

ṣbandàrevintr | sbandà [xbandà] 
BS: sbandà [xbandà] 

ṣbandàrsivpi | sbandàs [xbandàs] 
BS: sbandàs* [xbandà] 

ṣbandàtasfs | sbandada [xbandada] 
1ṣbandàtoams/vppms | sbandàt [xbandàd] 

BS: sbandàt [xbandàd] 
2ṣbandàtoams (stòrto, di travèrso) | → 
3ṣbandàtoams/sms (che/chi vìve in una 

condizịóne di malèssere e 
diṣorịentaménto socɨàle) | sbandàt°* 
[xbandàd] 
-aafs/sfs | sbandada* [xbandada] 

ṣbandellàrevtr (1scardinàre) | → 
ṣbandellàtoams/vppms (1scardinàto) | → 
1ṣbandịeràrevtr (far ṣventolàre) | fà 

sventulà/sbampulàprf* [fà 
xventulà/xbampulà] 
BS: sbandierà [xbandjerà] 

2ṣbandịeràrevtr (ostentàre) | → 
1ṣbandịeràtoams/vppms (fàtto ṣventolàre) 

| facc sventulà/sbampulàprf* [fadį 
xventulà/xbampulà] 
BS: sbandieràt [xbandjeràd] 

2ṣbandịeràtoams/vppms (1ostentàto) | → 
ṣbàndosms | ↓ 

> allo ṣbàndolcav | al sbando (ita) [al 
xbando], al sbandài* [al xbandàį] 

ṣbaraglɨàrevtr (sconfìggere, 
2sopraffàre, straccɨàre, 1legnàre) | → 

ṣbaraglɨàtoams/vppms (sconfìtto, 
2sopraffàtto, straccɨàto, 1legnàto) | 
→ 

ṣbaràglɨosms (disfàtta) | → 
BS: sbarài [xbaràį] 
> allo ṣbaràglɨolcav | al sbarài [al 
xbaràį] 

BS: al sbarài [al xbaràį] 
ṣbarazzàrevtr | desbarassà [dexbarasà] 

BS: sbarassà [xbarasà] 
ṣbarazzàrsivpi | desbarassàs* 

[dexbarasàs] 
BS: sbarassàs [xbarasàs] 

ṣbarazzàtoams/vppms | desbarassàt 
[dexbarasàd] 
BS: sbarassàt [xbarasàd] 

ṣbarazzìnoams/sms | sbarassì° (ita) 
[xbarasí] 
BS: sbarassì [xbarasí] 
-aafs/sfs | sbarassina° (ita) [xbarasina] 
BS: sbarassìna [xbarasinȧ] 

ṣbarbàrevtr | sbarbà [xbarbà] 
BS: sbarbà [xbarbà] 

ṣbarbarìrevtr (incivilìre) | → 
ṣbarbarìrsivpi (incivilìrsi) | → 
ṣbarbarìtoams/vppms (incivilìto) | → 
ṣbarbàrsivpi | sbarbàs [xbarbàs] 

BS: sbarbàs [xbarbàs] 
ṣbarbatèllosms | sbarbadèl [xbarbadèl] 
ṣbarbàtoams/vppms | sbarbàt [xbarbàd] 

BS: sbarbàt [xbarbàd] 
ṣbarbicàrevtr (3ṣradicàre, 3estirpàre) | 

→ 
ṣbarbicàtoams/vppms (3ṣradicàto, 

3estirpàto) | → 
ṣbàrbosms | sbarbadèl [xbarbadèl] 
ṣbarcàrevintr | desbarcà [dexbarcà] 
ṣbarcàrlavvb | viv /-f/ [=], vìver/vìer 

[viver] 
ṣbarcàtoams/vppms | desbarcàt 

[dexbarcàd] 
ṣbàrcosms | sbarco° (ita) [xbarco], 

(de)sbàrc* [(de)xbàrc] 
1ṣbarellàrevintr (barcollàre, 1vacillàre) | 

→ 
2ṣbarellàrevintr (deliràre, ṣragɨonàre) | 

→ 
ṣbarellàtoams/vppms (barcollàto, 

1vacillàto) | → 
2ṣbarellàtoams/vppms (deliràto, 

ṣragɨonàto) | → 
ṣbàrrasfs | sbara [xbara] 

BP: sistìl [sistíl] 
BS: sbara [xbarȧ], stanga [staŋgȧ] 
-rréttasfs | sbarèta° (ita) [xbarèta] 
- del càrrolcst | ↓ 
BS: rónga [róŋgȧ] 
- di sosteniménto della caténa del 
camìnolcst | sostìl [sostíl] 
BP: sistìl [sistíl] 

1ṣbarraméntosms (lo ṣbarràre; cɨò che 
ostàcola/ṣbàrra; ostàcolo che 
impedìsce accèsso/passàggɨo) | 
sbaramét°* (ita) [xbaramét] 
- di sàssi per creàre pózzelcst | 
crögia [crőǧa] 

2ṣbarraméntosms (2cateràtta, 2chịàvica, 
chịùṣa) | → 
BS: traàda [travadȧ], sbaramènt (ita) 
[xbaramènt] 

1ṣbarràrevtr (2barràre) | → 
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BS: sbarà [xbarà] 
2ṣbarràrevtr (bloccàre/chịùdere con 

uno ṣbarraménto) | sbarà [xbarà], 
mèt/metì öna sbaraprf* [mèt/metí öna 
xbara], serà con d’öna sbaraprf* [serà 
condöna xbara] 

3ṣbarràrevtr (ostacolàre, impedìre il 
passàggɨo) | →, impedì ol 
passagioprf* [impedí ol pasaǧo] 

4ṣbarràrevtr (spraṇgàre) | → 
1ṣbarràtoams/vppms (2barràto) | → 

BS: sbaràt [xbaràd] 
2ṣbarràtoams/vppms (bloccàto/chịùṣo con 

uno ṣbarraménto) | sbaràt [xbaràd], 
metìt öna sbaraprf* [metíd öna 
xbara], seràt con d’öna sbaraprf* 
[seràd condöna xbara] 

3ṣbarràtoams/vppms (ostacolàto, 
impedìto il passàggɨo) | →, impedìt 
ol passagioprf* [impedíd ol pasaǧo] 

4ṣbarràtoams/vppms (spraṇgàto) | → 
ṣbarréttasfs | sbarèta° (ita) [xbarèta] 
ṣbaṣìrevintr | sbasì (IIIa) [xbaxí] 
ṣbaṣìtoams/vppms | sbasìt [xbaxíd] 
ṣbassàrevtr (abbassàre, ribassàre) | → 
ṣbassàtoams/vppms (1abbassàto, 

2abbassàto, ribassàto) | → 
ṣbastìrevtr | desimbastì (IIIa) 

[deximbastí] 
ṣbastìtoams/vppms | desimbastìt 

[deximbastíd] 
1ṣbatacchịàrevtr (puntellàre) | → 

BS: sbatacià [xbatačà] 
2ṣbatacchịàrevtr (ṣbàttere) | sbat/sbatì 

[xbat/xbatí] 
3ṣbatacchịàrevtr (stravìncere) | → 
1ṣbatacchịàtoams/vppms (puntellàto) | → 

BS: sbataciàt [xbatačàd] 
2ṣbatacchịàtoams/vppms (1ṣbattùto) | 

sbatìt xbatíd] 
3ṣbatacchịàtoams/vppms (stravìnto) | → 
ṣbàtterevintr/vtr | sbat/sbatì (vià) 

[xbat/xbatí (vja)] 
BS: sbater [xbater] 

ṣbàttersenevvb →(fregàrsene), 
→(infischịàrsene) 

1ṣbàttersivpi (1dibàttersi, 1dimenàrsi) | 
sbàtes/sbatìs [xbates/xbatís] 
BS: sbatìs [xbatís] 

2ṣbàttersivpi (2dimenàrsi) | → 
ṣbattiméntosms | sbatimét° (ita) 

[xbatimét] 
ṣbattịòvasmsi →(ṣbattiụòva) 
ṣbattitóịasfs | batiröl [batiről] 
ṣbattiụòvasfsi/smsi | sbatiöv° /-f/ (ita) 

[xbatiőv] 
ṣbattùtasfs | sbatida [xbatida] 
1ṣbattùtoams/vppms (5dibattùto, 

1dimenàto) | sbatìt (vià) [xbatíd 
(vja)] 
BS: sbatìt [xbatíd] 

2ṣbattùtoams/vppms (2dimenàto) | → 
3ṣbattùtoams/vppms (5fottùto, 6fregàto) | 

→ 

+ṣbauscɨàrevtr | sbaössà [xbaösà] 
+ṣbauscɨàtoams/vppms | sbaössàt 

[xbaösàd] 
ṣbavàrevtr | sbaössà [xbavösà], fà 

bàaprf [fà bava] 
BS: sbaàt [xbavàs] 

ṣbavàtoams/vppms | sbaössàt [xbavösàd], 
facc bàaprf [fadį bava] 
BS: sbaà [xbavà] 

ṣbavatùrasfs | ↓ 
BS: sbaadüra [xbavadűrȧ] 

ṣbavazzàrevtr | sbaössà [xbavösà], fà 
bàaprf [fà bava] 
BS: sbaössà [xbavösà] 

ṣbavazzàtoams/vppms | sbaössàt 
[xbavösàd], facc bàaprf [fadį bava] 
BS: sbaössàt [xbavösàd] 

ṣbeccàrevtr (scheggɨàre) | → 
ṣbeccàrsivpi (scheggɨàrsi) | → 
ṣbeccàtoams/vppms (scheggɨàto) | → 
ṣbèffasfs | (→bèffa) caìna/crüdélaprf* 

[(→bèffa) caina/crüdéla] 
ṣbeffaméntosms →(ṣbeffeggɨaménto) 
ṣbeffàrevtr (ṣbeffeggɨàre) | → 
ṣbeffàtoams/vppms (ṣbeffeggɨàto) | → 
ṣbeffatóresms (beffeggɨatóre) | → 

-trìcesfs | → 
1ṣbeffeggɨaméntosms (lo ṣbeffeggɨàre, 

l’èssere ṣbeffeggɨàto) | → 
2ṣbeffeggɨaméntosms (gèsto/paròla di 

schérno) | 
at/assiù/gèst/paròla/tèrmen/espressiù
/frase de (→schérno)prf* 
[at/asjú/gèst/paròla/tèrmen/espresjú/
fraxe de (→schérno)] 

ṣbeffeggɨàrevtr (derìdere in mòdo 
malìgno e crudèle) | grignà/gregnà 
dré in manéra malégna e 
caìna/crüdélaprf* [griǧnà/greǧnà dré 
in manéra maléǧna e caina/crüdéla] 
BS: schifunà [=] 
VS: sgognà [xgoǧnà] 

ṣbeffeggɨàrsivpi →(2irrìdersi) 
1ṣbeffeggɨàtoams/vppms (derìṣo in mòdo 

malìgno e crudèle) | grignàt/gregnàt 
dré in manéra malégna e 
caìna/crüdélaprf* [griǧnàd/greǧnàd 
dré in manéra maléǧna e 
caina/crüdéla] 
VS: sgognàt [xgoǧnàd] 
BS: schifunàt [schifunàd] 

2ṣbeffeggɨàtoams/vppms (5irrìṣo) | → 
ṣbeffeggɨatóresms (beffeggɨatóre) | → 

-trìcesfs | → 
ṣbellicàrsivpi (ṣganascɨàrsi, 

scompiscɨàrsi) | → 
BS: sbigolàs [xbigolàs], sbogiàs del 
rìderprf [xboǧàs del rider] 

ṣbellicàtoams/vppms (ṣganascɨàto, 
scompiscɨàto) | → 
BS: sbigolàt [xbigolàd], sbogiàt del 
rìderprf [xboǧàd del rider] 

ṣbendàrevtr | (de)sbendà [(de)xbendà], 
(de)sbindà [(de)xbindà] 

ṣbendàrsivpi | (de)sbendàs 
[(de)xbendàs], (de)sbindàs 
[(de)xbindàs] 

ṣbendàtoams/vppms | (de)sbendàt 
[(de)xbendàd], (de)sbindàt 
[(de)xbindàd] 

ṣbèrcɨasfs | ü incapasse e malpràtech* 
[ű’ iŋcapase e malprateg], ü mia 
capasse/bù e malpràtech* [ű’ mią 
capase/bu e malprateg], öna/persuna 
incapasse e malpràtegaprf* 
[őna/persuna iŋcapase e 
malpràtega], öna/persuna mia 
capasse/buna e malpràtegaprf* 
[őna/persuna mią capase/buna e 
malpràtega] 

ṣbèrlasfs | sbèrla [xbèrla], slèpa 
[xlèpa], lèca [=], paca [=], 
schifiòtsms [schifjòt], sciafa° [sčafa] 
BS: lèca [lècȧ], sciafa [sčafȧ] 
-rlónesms | sberlù [xberlú], sberlòt 
[xberlòt], slepù [xlepú] 

ṣberleffàrevtr | sguersignà 
[xgyersiǧnà] 

+ṣberleffàtoams/vppms | sguersignàt 
[xgyersiǧnàd] 

ṣberlèffosms | sberlèf [xberlèf] 
BS: sberlèf [xberlèf], sbèrgnasfs 
[xbèrǧnȧ] 

+ṣberlónesms | sberlù [xberlú], sberlòt 
[xberlòt], slepù [xlepú] 

ṣberrettàrevtr | prïà de la 
brèta/calòtaprf* [privà dela 
brèta/calòta], (→3levàre) la 
brèta/calòtaprf* [(→3levàre) la 
brèta/calòta] 

ṣberrettàrsivpi | leàs vià la 
brèta/calòtaprf* [levàs vja la 
brèta/calòta] 

ṣberrettàtoams/vppms | prïàt de la 
brèta/calòtaprf* [privàd dela 
brèta/calòta], (→3levàto) la 
brèta/calòtaprf* [(→3levàto) la 
brèta/calòta] 

ṣbevacchịàrevtr | sbagassà [xbagassà], 
squintinà [scyintinà], biv póch e de 
spèssprf [biv póc e despès] 

ṣbevacchịàtoams/vppms | sbagassàt 
[xbagasàd], squintinàt [scyintinàd], 
bivìt póch e de spèssprf [bivíd póc e 
despès] 

ṣbevazzàrevintr | sbagassà [xbagassà], 
squintinà [scyintinà], sbeacià° (ita) 
[xbevačà] 
BS: sbagassà [xbagasà] 

ṣbevazzàtovppms | sbagassàt 
[xbagasàd], squintinàt [scyintinàd], 
sbeaciàt° (ita) [xbevačàd] 
BS: sbagassàt [xbagasàd] 

ṣbịadìrevtr | sbiadì (IIIa) [xbjadí], sbiaì 
(IIIa) [xbjaí], sblaì (IIIa) [xblaí] 
BS: sbiadésser [xbjadéser] 

ṣbịadìrsivpi | sbiadìs [xbjadís], sbiaìs 
[xbjaís], sblaìs [xblaís] 
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BS: sbiadìs [xbjadís] 
1ṣbịadìtoams/vppms | sbiadìt [xbjadíd], 

sbiaìt [xbjaíd], sblaìt [xblaíd] 
BS: sbiadìt [xbjadíd] 

2ṣbịadìtoams | sbiadàt [xbjadàd], sbiaìt 
[xbjaíd], sblaìt [xblaíd] 

ṣbịaṇcàrevintr/vtr | sbiancà [xbjaŋcà] 
BS: sbiancà [xbjaŋcà], embiancà 
[embjaŋcà] 

ṣbịaṇcàrsivpi | sbiancàs [xbjaŋcàs] 
BS: sbiancàs [xbjaŋcàs], embiancàs 
[embjaŋcàs] 

ṣbịaṇcàtoams/vppms | sbiancàt 
[xbjaŋcàd], embiancàt [embjaŋcàd] 
BS: sbiancàt [xbjaŋcàd] 

ṣbịaṇchìrevtr →(ṣbịaṇcàre) 
ṣbịaṇchìrsivpi →(ṣbịaṇcàrsi) 
ṣbịaṇchìtoams/vppms →(ṣbịaṇcàto) 
ṣbịascɨàrevtr (bịascicàre) | → 
ṣbịascɨàtoams/vppms (bịascicàto) | → 
ṣbicchịeràrevtr | sbocalà [xbocalà] 

BS: sbicerà [xbicerà] 
ṣbicchịeràtasfs | sbocalada* 

[xbocalada], (s)bicerada 
[(x)bicerada] 
BS: (s)biceràda [(x)biceradȧ] 

ṣbicchịeràtoams/vppms | sbocalàt 
[xbocalàd] 
BS: sbiceràt [xbiceràd] 

ṣbịecàrevintr (andàre di ṣbịèco, rèndere 
stòrto) | svergolà [xvergolà], 
svirgolà [xvirgolà], sguerscià 
[sgyeršà] 

ṣbịecàtoams/vppms (andàto di ṣbịèco, 
réso stòrto) | svergolàt [xvergolàd], 
svirgolàt [xvirgolàd], sguersciàt 
[sgyeršàd] 

ṣbịècoams | sbiès [xbjèx], svérgol 
[xvérgol], svèrgol [xvèrgol] 
BS: sbiès [xbjèx] 
> di ṣbịècolcav | per isbiès [per 
ixbjèx], sguìns [xgyins], de 
traèrs/treèrs [de travèrs/trevèrs] 
BS: de schintù [de schintú] 
> per ṣbịècolcav | per isbiès [per 
ixbjèx], sguìns [xgyins], de 
traèrs/treèrs [de travèrs/trevèrs] 

1ṣbịellàrevintr (rómpere una o pịù 
2bịèlle) | sbielà° (ita) [xbjelà] 

2ṣbịellàrevintr (3ṣballàre) | → 
1ṣbịellàtoams/vppms (1rótto una o pịù 

2bịèlle) | sbielàt° (ita) [xbjelàd] 
2ṣbịellàtoams/vppms (3ṣballàto) | → 
ṣbigottiméntosms | sbagutimét 

[xbagutimét] 
ṣbigottìrevtr | sbagütì (IIIa) [xbagütí] 
ṣbigottìrsivpi | sbagütìs [xbagütís] 
ṣbigottìtoams/vppms | sbagütìt [xbagütíd] 
ṣbilancɨàrevtr | sbilancià [xbilančà] 
ṣbilancɨàrsivpi | sbilanciàs [xbilančàs] 
ṣbilancɨàtoams/vppms | sbilanciàt 

[xbilančàd] 
1ṣbilàncɨosms (contàbile) | sbilàns* 

[xbilàns] 

2ṣbilàncɨosms (sqụilìbrịo) | → 
ṣbileṇcàrevtr | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
(→ṣbilèṇco)prf* [fà deventà/diventà 
(→ṣbilèṇco)] 

ṣbileṇcàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
(→ṣbilèṇco)prf* [deventà/diventà 
(→ṣbilèṇco)] 

ṣbileṇcàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→ṣbilèṇco)prf* [fadį 
deventà/diventà (→ṣbilèṇco)], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→ṣbilèṇco)prf* [deventàd/diventàd 
(→ṣbilèṇco)] 

ṣbilèṇcoams | pighés [pighéx], sablòt 
[=], sablèt [=], sablù [sablú], stórt de 
gambeprf [=] 
BS: sghilémbo [xghilémbo], svèrgol 
[xvèrgol], sbilènc [xbilèŋc] 

ṣbịòbboams (defórme, rachìtico) | → 
ṣbircɨàrevtr | sbirgnà [xbirǧnà], smicià 

[xmičà], sdögià [xdöǧà] 
BS: sberlöcià [xberlöčà] 
VS: berlogià [berloǧà] 

ṣbircɨàtasfs | sberlögiada [xberlöǧada] 
ṣbircɨàtoams/vppms | sbirgnàt [xbirǧnàd], 

smiciàt [xmičàd], sdögiàt [xdöǧàd] 
BS: sberlöciàt [xberlöčàd] 
VS: berlogiàt [berloǧàd] 

ṣbìrcɨoams →(gụèrcɨo), →(1mìope) 
ṣbirichinàrevintr | comportàs de 

berechìprf* [comportàs de berechí], 
fà ‘l berechìprf* [fà ‘l berechí] 

ṣbirichinàtoams/vppms | comportàt de 
berechìprf* [comportàd de berechí], 
facc ol berechìprf* [fadį ol berechí] 

ṣbirreggɨàrevintr | comportàs de 
sbérprf* [comportàs de xbér], fà ‘l 
sbérprf* [fà ’l xbér] 

ṣbirreggɨàtoams/vppms | comportàt de 
sbérprf* [comportàd de xbér], facc ol 
sbérprf* [fadį ol xbér] 

ṣbìrrosms | sbér [xbér], balotì [balotí], 
zaf [xaf] 
-asfs | sbéra [xbéra], balotina* 
[balotina], zafa* [xafa] 

ṣbiẓẓarrìrevtr | sbisarì (IIIa) [xbixarí] 
ṣbiẓẓarrìrsivpi | sbisarìs [xbixarís] 
ṣbiẓẓarrìtoams/vppms | sbisarìt [xbixaríd] 
ṣbloccàggɨosms | sblocagio° (ita) 

[xblocaǧo], sblocàs* [xblocàx], 
sblòch [xblòc] 

ṣbloccàrevtr | sblocà [xblocà] 
ṣbloccàrsivpi | sblocàs [xblocàs] 
ṣbloccàtoams/vppms | sblocàt [xblocàd] 
ṣblòccosms | sblòch* [xblòc] 
ṣbòbasfs (bròda, brodàglɨa) | → 
ṣbòbbasfs (bròda, brodàglɨa) | → 
ṣbòbbịasfs (bròda, brodàglɨa) | → 
ṣbobinàrevtr | sbobinà° (ita) [xbobinà] 
ṣbobinàtoams/vppms | sbobinàt° (ita) 

[xbobinàd] 

1ṣboccàrevtr (andàre a finìre, 
coṇclùdersi) | indà/andà a 
finì/fenìprf* [indà/andà a finí/fení], 
conclüdìs/conclüdes 
[coŋclüdís/coŋclűdes] 

2ṣboccàrevintr (1imméttere) | → 
3ṣboccàrevintr (imméttersi) | → 

BS: sbocà [xbocà], sfocià [sfočà] 
4ṣboccàrevintr (uscìre all’apèrto) | 

(v)ègn/(v)egnì fò/föra* 
[vèǧn/vèįn/veǧní fò/főra] 

1ṣboccàtoams/vppms (andàto a finìre, 
coṇclùṣo) | indàcc/andàcc a 
finì/fenìprf* [indàdį/andàdį a 
finí/fení], conclüdìt [coŋclüdíd] 

2ṣboccàtoams/vppms (1immésso) | → 
3ṣboccàtoams/vppms (4immésso) | → 

BS: sbocàt [xbocàd], sfociàt 
[sfočàd] 

4ṣboccàtoams/vppms (uscìto all’apèrto) | 
(v)egnìt fò/föra* [veǧníd fò/főra] 

5ṣboccàtoams/sms (scurrìle) | →, sbocàt 
[xbocàd], acù [vacú], bocalù 
[bocalú] 
BS: sbocaciù [xbocačú] 
-aafs/sfs | →, sbocada [xbocada], 
acuna [vacuna], bocaluna [=] 
BS: sbocaciùna [xbocačunȧ] 

ṣboccɨàrevtr | sborgnà [xborǧnà] 
BS: sbocià [xbočà], sbötà [xbötà], fà 
‘l bötprf [fà ‘l bőt] 

ṣboccɨàtoams/vppms | sborgnàt 
[xborǧnàd] 
BS: sbociàt [xbočàd], sbötàt 
[xbötàd], fat el bötprf [fad el bőt] 

ṣbóccosms | sbóco [xbóco], sbóch* 
[xbóc] 
BS: sgul [xgul] 

1ṣbocconcellàrevtr (mangɨucchịàre) | 
cröstinà [=], cröstelinà [=] 
BS: sbucunà [xbucunà] 

2ṣbocconcellàrevtr (scheggɨàre) | → 
1ṣbocconcellàtoams/vppms 

(mangɨucchịàto) | cröstinàt 
[cröstinàd], cröstelinà [cröstelinàd] 
BS: sbucunàt [xbucunàd] 

2ṣbocconcellàtoams/vppms (scheggɨàto) | 
→ 

ṣbòffosms (arriccɨatùra) | rissadüra* 
[risadűra] 

ṣbofoṇchịàrevtr | barbotà [=], terocà 
[=], tontognà [tontoǧnà], rognà 
[roǧnà] 

ṣbofoṇchịàtoams/vppms | barbotàt 
[barbotàd], terocà [terocàd], 
rontognà [tontoǧnàd], rognà 
[roǧnàd] 

ṣbollàrevtr | prïà del bólprf* [privà del 
ból], (→3levàre) ‘l bólprf* 
[(→3levàre) ‘l ból] 

ṣbollàtoams/vppms | prïàt del bólprf* 
[privàd del ból], (→3levàto) ol 
bólprf* [(→3levàto) ol ból] 

ṣbollentàrevintr/vtr (scottàre) | → 
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BS: sboientà [xbojentà] 
ṣbollentàrsivpi (scottàrsi) | → 

BS: sboientàs* [xbojentàs] 
ṣbollentàtoams/vppms (scottàto) | → 

BS: sboientàt [xbojentàd] 
1ṣbollìrevtr (attenuàrsi, calmàrsi, 

placàrsi) | → 
2ṣbollìrevtr (cessàre/ṣméttere di bollìre) 

| cessà/desmèt/desmetì de bói/buì* 
[cesà/dexmèt/dexmetí de bóį/buí] 

1ṣbollìtoams/vppms (2attenuàto, calmàto, 
placàto) | → 

2ṣbollìtoams/vppms (cessàto/ṣmèsso di 
bollìre) | cessàt/desmetìt de bói/buì* 
[cesàd/dexmetíd de bóį/buí] 

ṣbolognàrevtr | sbolognà° (ita) 
[xboloǧnà] 

ṣbolognàtoams/vppms | sbolognàt° (ita) 
[xboloǧnàd] 

1ṣbordàrevtr (privàre) | prïà del 
bórdoprf* [privà del bórdo], prïà de 
la bordadüraprf* [privà dela 
bordadűra], prïà de l’órlprf* [privà 
del órl], (→3levàre) ‘l bórdoprf* 
[(→3levàre) ‘l bórdo], (→3levàre) la 
bordadüraprf* [(→3levàre) la 
bordadűra], (→3levàre) l’órlprf* 
[(→3levàre) ‘l órl] 

2ṣbordàrevtr (spòrgere) | 
spórs/sporzì/sporgì fò/föra del 
bórdoprf* [spórx/sporxí/sporgí 
fò/főra del bórdo], 
spórs/sporzì/sporgì fò/föra de la 
bordadüraprf* [spórx/sporxí/sporgí 
fò/főra dela bordadűra], 
spórs/sporzì/sporgì fò/föra de 
l’órl/oradèlprf* [spórx/sporxí/sporgí 
fò/főra del órl/oradèl] 

2ṣbordàrevtr (allagàre, 1dilagàre, 
traboccàre) | → 

1ṣbordàtoams/vppms (privàto) | prïàt del 
bórdoprf* [privàd del bórdo], prïàt de 
la bordadüraprf* [privàd dela 
bordadűra], prïàt de l’órlprf* [privàd 
del órl], (→3levàto) ol bórdoprf* 
[(→3levàto) ol bórdo], (→3levàto) la 
bordadüraprf* [(→3levàto) la 
bordadűra], (→3levàto) l’órlprf* 
[(→3levàto) ‘l órl] 

2ṣbordàtoams/vppms (spòrto) | 
sporzìt/sporgìt fò/föra del bórdoprf* 
[sporxíd/sporxíd fò/főra del bórdo], 
sporzìt/sporgìt fò/föra de la 
bordadüraprf* [sporxíd/sporxíd 
fò/főra dela bordadűra], 
sporzìt/sporgìt fò/föra de 
l’órl/oradèlprf* [sporxíd/sporxíd 
fò/főra del órl/oradèl] 

3ṣbordàtoams/vppms (allagàto, 1dilagàto, 
traboccàto) | → 

ṣbordellàrevintr | sbordelà [xbordelà] 
ṣbordellàtoams/vppms | sbordelàt 

[xbordelàd] 
1ṣbòrnịasfs (cɨùcca, ubriacatùra) | → 

2ṣbòrnịasfs (fịacchézza, spossatézza) | 
→ 

ṣbornịàrevtr (ubriacàre) | → 
ṣbornịàrsivpi (ubriacàrsi) | → 
ṣbornịàtoams/vppms (ubriacàto) | → 
ṣbornịónesms (ubriacóne) | → 

-asfs | → 
ṣborràrevintr →(1eịaculàre) 
ṣborràtoams/vppms →(1eịaculàto) 
+ṣborrónesms | sborù* [xború], sburù* 

[xburú] 
+-asfs | sboruna* [xboruna], 
sburuna* [xburuna] 

ṣbórsaméntosms | pagamét [=] 
ṣborsàrevtr | sborsà [xborsà] 

BS: picià [pičà], tirà fò [=] 
ṣborsàtoams/vppms | sborsàt [xborsàd] 

BS: piciàt [pičàd], tiràt fò [tiràd fò] 
ṣbórsosms | pagamét [=] 
ṣbottàrevtr | sciopàt* [scjopà] 
ṣbottàtoams/vppms | sciopàt* [scjopàd] 
ṣbottonàrevtr | desbutunà [dexbutunà] 

BS: disbutunà [dixbutunà] 
1ṣbottonàrsivpi (ṣbottonàre) | 

desbutunàs [dexbutunàs] 
BS: disbutunàs [dixbutunàs] 

2ṣbottonàrsivpi (confidàrsi) | → 
1ṣbottonàtoams/vppms | desbutunàt 

[dexbutunàd] 
BS: disbutunàt [dixbutunàd] 

2ṣbottonàtoams/vppms (confidàto) | → 
ṣbottoneggɨàrevtr (4prèndere in gìro) | 

→ 
ṣbottoneggɨàtoams/vppms (4préso in gìro) 

| → 
1ṣbozzàrevtr (abbozzàre) | → 
2ṣbozzàrevtr (ṣgrossàre) | → 
1ṣbozzàtoams/vppms (abbozzàto) | → 
2ṣbozzàtoams/vppms (ṣgrossàto) | → 
ṣbòzzosms | abòss [abòs], sbòss [xbòs] 
ṣbozzolàrevtr | ↓ 

BS: desgaletà [dexgaletà], catà le 
galèteprf [=] 

ṣbozzolàtovppms | ↓ 
BS: desgaletàt [dexgaletàd], catàt le 
galèteprf [catàd le galète] 

1ṣbracàrevtr (liberàre dalle 
imbracatùre/imbragatùre) | 
(→liberàre) di braghète/bragheprf* 
[(→liberàre) di braghète/braghe] 

2ṣbracàrevtr (privàre delle bràche) | 
prïà di bragheprf* [privà di braghe], 
(→3levàre) i bragheprf* [(→3levàre) i 
braghe] 

1ṣbracàtovppms (liberàto dalle 
imbracatùre/imbragatùre) | 
(→liberàto) di braghe/braghèteprf* 
[(→liberàto) di braghe/braghète] 

2ṣbracàtovppms (privàto delle bràche) | 
prïàt di bragheprf* [privàd di 
braghe], (→3levàto) i bragheprf* 
[(→3levàto) i braghe] 

3ṣbracàtoams (sénza/sènza bràche) | 
sènsa braghe/calsù/pantalùlcop [sènsa 
braghe/calsú/pantalú] 

1ṣbraccɨàrsivpi (agitàre le bràccɨa) | 
agità i brassprf* [agità i bras] 

2ṣbraccɨàrsivpi (vestìre àbiti con 
mèẓẓe màniche) | mètes/metìs a 
mèse mànegheprf* [mètes/metís a 
mèxe màneghe], oltàs indré i 
màneghe d’la camisaprf [voltàs indré 
i màneghe dla camixa] 

3ṣbraccɨàrsivpi (adoperàrsi, prestàrsi, 
affaccendàrsi) | → 

1ṣbraccɨàtoams/vppms (agitàto le bràccɨa) 
| agitàt i brassprf* [agitàd i bras] 

2ṣbraccɨàtoams/vppms (vestìto àbiti con 
mèẓẓe màniche) | metìt a mèse 
mànegheprf* [metíd a mèxe 
màneghe], oltàt indré i màneghe d’la 
camisaprf [voltàd indré i màneghe 
dla camixa], co i màneghe d’la 
camisa oltade ‘ndréprf [coi màneghe 
dla camixa voltade ‘ndré], sbraciàt° 
(ita) [xbračàd] 

3ṣbraccɨàtoams/vppms (adoperàto, 
prestàto, affaccendàto) | → 

ṣbracɨàrevtr | sgarià fò/föra ‘n föchprf 
[xgarjà fò/főra ‘n főg] 

ṣbracɨàtoams/vppms | sgariàt fò/föra ‘n 
föchprf [xgarjàd fò/főra ‘n főg] 

ṣbragàrevtr →(ṣbracàre) 
ṣbragàtoams/vppms →(ṣbracàto) 
ṣbraitàrevtr | sbraì (IIIb) [xbraí], 

sbregià [xbregjà], sbraità [xbraįtà] 
ṣbraitàtoams/vppms | sbraìt [xbraíd], 

sbregiàt [xbregjàd], sbraitàt 
[xbraįtàd] 

ṣbramàrevtr (appagàre, soddisfàre) | 
→ 

ṣbramàrsivpi (appagàrsi, soddisfàrsi) | 
→ 

ṣbramàtoams/vppms (appagàto, 
soddisfàtto) | → 

ṣbranàrevtr | sbranà [xbranà] 
ṣbranàrsivpi | sbranàs [xbranàs] 
ṣbranàtoams/vppms | sbranàt [xbranàd] 
1ṣbraṇcàrevtr (allontanàre, dispèrdere, 

separàre) | → 
2ṣbraṇcàrevtr (mozzàre, potàre, 

taglɨàre) | →, slancà* [xlaŋcà], 
slacà* [xlacà] 

ṣbraṇcàrsivpi (allontanàrsi, 
dispèrdersi, separàrsi, sparparglɨàrsi) 
| → 

1ṣbraṇcàtoams/vppms (allontanàto, 
1dispérso/dispèrso, separàto, 
sparparglɨàto) | → 

2ṣbraṇcàtoams/vppms (mozzàto, potàto, 
taglɨàto) | →, slancàt* [xlaŋcàd], 
slacàt* [xlacàd] 

ṣbrandellàrevtr | sbrinzà sö [xbrinxà 
ső] 

ṣbrandellàrsivpi | sbrinzàs sö 
[xbrinxàs ső] 
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ṣbrandellàtoams/vppms | sbrinzàt sö 
[xbrinxàd ső] 

ṣbreccàrevtr (scheggɨàre) | → 
ṣbreccàrsivpi (scheggɨàrsi) | → 
ṣbreccàtoams/vppms (scheggɨàto) | → 
ṣbreccɨàrevtr (scheggɨàre) | → 
ṣbreccɨàrsivpi (scheggɨàrsi) | → 
ṣbreccɨàtoams/vppms (scheggɨàto) | → 
1ṣbrégosms (lacerazịóne, sqụàrcɨo, 

stràppo) | → 
2ṣbrégosms (abraṣịóne, tàglɨo) | → 
3ṣbrégosms (affrónto, offésa) | → 
ṣbrendolàrevtr | sbrinzà sö [xbrinxà 

ső] 
ṣbrendolàrsivpi | sbrinzàs sö [xbrinxàs 

ső] 
ṣbrendolàtoams/vppms | sbrinzàt sö 

[xbrinxàd ső] 
ṣbricɨolàrevtr | sgandaià [xgandajà], 

scandaià [scandajà], sfregoià 
[sfregojà] 
BS: sbrisolà [xbrixolà], sfragolà [=], 
smigulà [xmigulà] 

ṣbricɨolàrsivpi | sgandaiàs [xgandajàs], 
scandaiàs [scandajàs], sfregoiàs 
[sfregojàs] 
BS: sbrisolàs* [xbrixolàs], 
sfragolàs* [=], smigulàs* [xmigulàs] 

ṣbricɨolàtoams/vppms | sgandaiàt 
[xgandajàd], scandaiàt [scandajàd], 
sfregoiàt [sfregojàd] 
BS: sbrisolàt [xbrixolàd], sfragolàt 
[sfragolàd], smigulà [xmigulàd] 

ṣbrigàrevtr | desbrigà [dexbrigà] 
ṣbrigàrsivpi | sbrigàs [xbrigàs], 

destrigàs [=], desimpiglàs 
[deximpiglàs] 

+ṣbrìgativvb | sbrighes! [xbrighes!], sö 
‘mpó de svèlta! [ső ‘mpó de 
xvèlta!], dèsdet fò/föra! [dèxdet 
fő/főra!], möes! [mőves!] 
BS: möet! [mővet!], àmbola! 
[àmbolȧ!] 

1ṣbrigativaménteavb (in mòdo 
ṣbrigatìvo) | in manéra 
sbrigativa/sbrigatìa* [in manéra 
xbrigativa] 

2ṣbrigativaménteavb 
(2superficɨalménte, 
3superficɨalménte) | → 

ṣbrigatìvoams | sbrigatìv°* /-f/ 
[xbrigatív] 

ṣbrigàtoams/vppms | (de)sbrigàt 
[(de)xbrigàd], destrigàt [destrigàd], 
desimpiglàt [deximpiglàd] 

ṣbriglɨàrevtr | tö vià la bréaprf [tő vja la 
bréą] 

ṣbriglɨàrsivpi | tös vià la bréaprf [tős vja 
la bréą] 

ṣbriglɨàtoams/vppms | tólt/tüìt vià la 
bréaprf [tóld/tüíd vja la bréą] 

ṣbrinàrevtr | (de)sbrinà° (ita) 
[(de)xbrinà] 

ṣbrinàrsivpi | (de)sbrinàs° (ita) 
[(de)xbrinàs] 

ṣbrinàtoams/vppms | (de)sbrinàt° (ita) 
[(de)xbrinàd] 

1ṣbrindellàrevtr (ṣbrandellàre, 
ṣbrendolàre) | → 

2ṣbrindellàrevtr (ṣgụalcìre) | → 
1ṣbrindellàrsivpi (ṣbrandellàrsi, 

ṣbrendolàrsi) | → 
2ṣbrindellàrsivpi (laceràrsi) | → 
1ṣbrindellàtoams/vppms (ṣbrandellàto, 

ṣbrendolàto) | → 
2ṣbrindellàtoams/vppms (ṣgụalcìto) | → 
3ṣbrindellàtoams/vppms (laceràto) | → 
ṣbrindèllosms →(1brandèllo) 
ṣbrindellónesms (scɨattóne) | → 

-asfs | → 
sbrinzsmsi (ted) /ṡbrinz/ (ali) | ← 

/s̒brinş/ 
ṣbriṣolónasfs (ali) | sbrisolóna° (ita) 

[xbrixolóna] 
ṣbrodolaméntosms | slambrotada 

[xlambrotada] 
ṣbrodolàrevtr | sbrödagià [xbrödaǧa], 

slambrotà [xlambrotà], sbrodegà 
[xbrodegà] 

ṣbrodolàrsivpi | sbrödagiàs 
[xbrödaǧas], slambrotàs 
[xlambrotàs], sbrodegàs [xbrodegàs] 

ṣbrodolàtoams/vppms | sbrödagiàt 
[xbrödaǧad], slambrotàt 
[xlambrotàd], sbrodegàt 
[xbrodegàd] 

ṣbrodolatùrasfs | slambrotada 
[xlambrotada] 

ṣbrodolóneams/sms →(brodolóne) 
-aafs/sfs → 

ṣbroglɨàrevtr | desbroià [dexbrojà], 
desgarboià [dexgarbojà], 
desingarboià [dexiŋgarbojà] 
BS: (di)sbroià [(di)xbrojà] 

ṣbroglɨàrsivpi | desbroiàs fò/föra 
[dexbrojàs fò/főra], desgarboiàs 
fò/föra [dexgarbojàs fò/főra], 
desingarboiàs [dexiŋgarbojàs], 
despiglàs fò/föra [despiglàs fò/főra] 
BS: (di)sbroiàs [(di)xbrojàs] 

ṣbroglɨàtoams/vppms | desbroiàt (fò) 
[dexbrojàd (fò)], desgarboiàt (fò) 
[dexgarbojàd (fò)], desingarboiàt 
[dexiŋgarbojàd], despiglàt fò/föra 
[despiglàd fò/főra] 
BS: (di)sbroiàt [(di)xbrojàd] 

ṣbrónẓa/ṣbrónzasfs (cɨùcca, 
ubriacatùra) | → 

ṣbronẓàrsi/ṣbronzàrsivpi (ubriacàrsi) | 
→ 

ṣbronẓàto/ṣbronzàtoams/vppms 
(ubriacàto) | → 

ṣbrónẓo/ṣbrónzoams (2cɨùcco, ubriàco) 
| → 

1ṣbruffàrevtr (spruzzàre) | → 
2ṣbruffàrevtr (fàre lo ṣbruffóne, 

vantàrsi) | fà ‘l sbrofùprf° [fà ‘l 

xbrofú], fà ‘l sbrufùprf° [fà ‘l 
xbrufú], sbrofà [xbrofà] 

1ṣbruffàtoams/vppms (spruzzàto) | → 
2ṣbruffàtoams/vppms (fàtto lo ṣbruffóne, 

vantàrsi) | facc ol sbrofùprf° [fadį ol 
xbrofú], facc ol sbrufùprf° [fadį ol 
xbrufú], sbrofàt [xbrofàd] 

1ṣbrùffosms (ṣbùffo, ṣbuffàta) | bofada* 
[bofada] 

2ṣbrùffosms (sprùzzo) | → 
1ṣbruffonàtasfs (àtto/espressịóne da 

ṣbruffóne) | at/assiù/espressiù de 
sbrofù/sbrufùprf* [at/asjú/espresjú de 
xbrofú/xbrufú], sbrofada [xbrofada] 

2ṣbruffonàtasfs (ṣmargɨassàta, 
vanterìa) | →, sbrofada [xbrofada] 

ṣbruffónesms | sbrufù [xbrufú], sbrofù° 
[xbrofú] 
BS: sbrufù [xbrufú] 
-asfs | sbrufuna* [xbrufuna], 
sbrofuna* [xbrofuna] 
BS: sbrufùna [xbrufunȧ] 

1ṣbruffonerìasfs (l’èssere ṣbruffóne) | 
→ 

2ṣbruffonerìasfs (comportàrsi da 
ṣbruffóne) | agì/comportàs de 
sbrofù/sbrufùvbprf* [agí/comportàs 
de xbrofú/xbrufú] 

3ṣbruffonerìasfs (2ṣbruffonàta) | → 
ṣbucàrevtr | saltà fò/föra [saltà fò/főra] 
ṣbucàtoams/vppms | saltàt fò/föra [saltàd 

fò/főra] 
ṣbuccɨafatìchesfsi/smsi →(scansafatìche) 
ṣbuccɨapatàtesfs →(pelapatàte) 
1ṣbuccɨàrevtr (escorịàre) | → 

BS: mondà [=], pelà [=], caà la pèlprf 
[cavà la pèl] 

2ṣbuccɨàrevtr (levàre una bùccɨa fìne, 
pelàre, mondàre) | pelà [=], mondà 
[=], fà zó la pèlprf [fà xó la pèl] 

3ṣbuccɨàrevtr (levàre una bùccɨa 
gròssa, scorẓàre/scorzàre) | scorsà 
[=] 

1ṣbuccɨàrsivpi (escorịàrsi) | → 
BS: mondàs [=], pelàs [=] 

2ṣbuccɨàrsivpi (liberàrsi della pèlle) | 
(→liberàrsi) de la pèlprf* 
[(→liberàrsi) de la pèl] 

1ṣbuccɨàtoams/vppms (escorịàto) | → 
BS: mondàt [mondàd], pelàt [pelàd], 
caàt la pèlprf [cavàd la pèl] 

2ṣbuccɨàtoams/vppms (levàto una bùccɨa 
fìne, pelàto, mondàto) | pelàt 
[pelàd], mondàt [mondàd], facc zó 
la pèlprf [fadį xó la pèl] 

3ṣbuccɨàtoams/vppms (levàto una bùccɨa 
gròssa, scorẓàto/scorzàto) | scorsàt 
[scorsàd] 

4ṣbuccɨàtoams/vppms (liberàto della 
pèlle) | (→liberàto) de la pèlprf* 
[(→liberàto) de la pèl] 

ṣbuccɨatóresms (pelapatàte) | → 
1ṣbuccɨatùrasfs (escorịazịóne) | → 
2ṣbuccɨatùrasfs (pelatùra) | → 
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ṣbuccɨónesfsi/smsi | schïafadighe 
[schivafadighe] 

ṣbudellàrevtr | sbödelà [xbödelà] 
ṣbudellàrsivpi | sbödelàs [xbödelàs] 
ṣbudellàtoams/vppms | sbödelàt 

[xbödelàd] 
ṣbuffàrevtr | bofà [=] 

BS: sböfà [xböfà], sopià [sopjà] 
ṣbuffàtasfs | bofada* [=], bufada* [=] 

BS: bofàda [bofadȧ], bufàda 
[bufadȧ] 
BS: bofàda [böfadȧ], bufàda 
[bufadȧ] 

ṣbuffàtoams/vppms | bofàt [böfàd] 
BS: sböfàt [xböfàd], sopiàt [sopjàd] 

1ṣbùffosms (arriccɨatùra) | rissadüra* 
[risadűra] 

2ṣbùffosms (3ràffica/folàta di vènto) | 
→ 

3ṣbùffosms (2ṣbuffàta) | bofada* [=], 
bufada* [=] 
BS: bofàda [bofadȧ], bufàda 
[bufadȧ] 
- di fùmo/vapórelcst | bóf [=] 
BS: bofàda [bofadȧ], bufàda 
[bufadȧ] 

ṣbugɨardàrevtr | sbösiardà [xböxjardà] 
ṣbugɨardàrsivpi | sbösiardàs 

[xböxjardàs] 
ṣbugɨardàtoams/vppms | sbösiardàt 

[xböxjardàd] 
ṣbullettàrevtr | desbrochetà 

[dexbrochetà] 
ṣbullettàrsivpi | desbrochetàs 

[dexbrochetàs] 
ṣbullettàtoams/vppms | desbrochetàt 

[dexbrochetàd] 
ṣbullonàrevtr | desbrochetà 

[dexbrochetà], desbulunà* 
[dexbulunà] 

ṣbullonàrsivpi | desbrochetàs 
[dexbrochetàs], desbulunàs* 
[dexbulunàs] 

ṣbullonàtoams/vppms | desbrochetàt 
[dexbrochetàd], desbulunàt* 
[dexbulunàd] 

1ṣbuzzàrevtr (privàre delle vìscere) | 
prïà di bödèi* [privà di bödèį], 
(→3levàre) i bödèiprf* [(→3levàre) i 
bödèį] 

2ṣbuzzàrevtr (ṣbudellàre) | → 
3ṣbuzzàrevtr (squarcɨàre) | → 
1ṣbuzzàtoams/vppms (privàto delle 

vìscere) | prïà di bödèi* [privà di 
bödèį], (→3levàto) i bödèiprf* 
[(→3levàto) i bödèį] 

2ṣbuzzàtoams/vppms (ṣbudellàto) | → 
3ṣbuzzàtoams/vppms (squarcɨàto) | → 
scàbbịasfs | rógna [róǧna] 

BS: scàbia [scabjȧ], rògna [ròǧnȧ] 
scabbịósasfs (nat) | scabiusa [scabjuxa] 
scabịósasfs (nat) | scabiusa [scabjuxa] 
scabrézzasfs (l’èssere scàbro) | → 
scàbroams → 

scabrositàsfsi | ↓ 
BS: grana [granȧ] 

scabrósoams | scabrùs [scabrúx] 
scacazzàrevintr/vtr | schigassà [schigasà] 

BS: schità [=] 
scacazzàrsivpi | cagàs adòssprf [cagàs 

adòs], chigàs adòssprf [chigàs adòs] 
BS: schitàs* [=] 

scacazzàtoams/vppms | schigassàt 
[schigasàd], cagàt adòssprf [cagàd 
adòs], chigàt adòssprf [chigàd adòs] 
BS: schitàt [schitàd] 

scaccàtoams | facc a scachprf* [fadį a 
scac] 

scacchịàrevtr | stongià [stonǧà], podà 
[=] 

scacchịàtoams/vppms | stongiàt [stonǧàd], 
podàt [podàd] 

scacchịèrasfs | scachéra [=] 
scacchìṣmosms | zöch di scachprf* [xőg 

di scac] 
scaccɨacànisfsi/smsi | ↓ 

BS: scassacà [scasacà] 
scaccɨamóschesmsi | moscarölsms 

[moscaről] 
scaccɨapensịèrisms (esi) | rebébasfs [=], 

ribébasfs [=], rebibasfs [=] 
BS: rebéba [=] 

scaccɨàrevtr | descassà [descasà], 
mandà vià [mandà vja] 
BS: mandà vià [mandà vja] 

scaccɨàtasfs | scassada\ [scasada] 
scaccɨàtoams/vppms | descassàt 

[descasàd], mandàt vià [mandàd vja 
‹› mandàvvjà] 
BS: mandàt vià [mandàd vja] 

scaccìnosms | ↓ 
BS: raspì [raspí], scassì [scasí], 
scancilì [scancilí] 

scàccosms (esi) | scach [scac] 
BS: scac [=] 
> scàcchismp (esi) | a scach [a scac] 
BS: scac [=] 
- màttolcst | scach mat [scac mat] 
> a scàcchilcst | a scach [a scac] 
> scàcchismp | scach [scac] 

scaccolàrsivpi | spassà ‘l nasprf* [spasà 
‘l nax] 

scaccolàrsivpi | spassàs ol nasprf* 
[spasàs ol nax] 

scaccolàtoams/vppms | spassàts ol nasprf* 
[spasàd ol nax] 

scadènteagtv →(doẓẓinàle) 
scadènzasfs | scadènsa [=] 

BS: scadènsa [scadènsȧ] 
scadérevintr | scadì (IIIa) [scadí] 

BS: scadèsser [scadéser] 
scadùtoams/vppms | scadìt [scadíd] 

BS: scadìt [scadíd] 
scafàndrosms (tec) | ↓ 

BS: scafànder [scafander] 
scafàrevintr | fà deentà/dientà/dïentà2^ 

piö svelinàt e disinvóltprf* [fà 

deventà/diventà pjő xvelinàd e 
dixinvólt] 

scafàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ piö 
svelinàt e disinvóltprf* 
[deventà/diventà pjő xvelinàd e 
dixinvólt] 

scafàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ piö svelinàt e 
disinvóltprf* [fadį deventà/diventà 
pjő xvelinàd e dixinvólt], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ piö svelinàt 
e disinvóltprf* [deventàd/diventàd 
pjő xvelinàd e dixinvólt] 

scaffàlesms | scafàl [=] 
BS: scafàl [=], scansièl [scansjèl] 

scafìstasttv | scafista° (ita) [=], 
scafésta* [=] 

scàfosms | scafo° (ita) [=], scaf* [=] 
scagazzàrevintr/vtr | schigassà [schigasà] 
1scagɨonàrevtr (discolpàre, 

1proscɨòglɨere) | descolpà* [=], 
desculpà* [=], dichiarà 
inocènt/nossèntprf* [dichjarà 
inocènt/nosènt] 

2scagɨonàrevtr (gɨustificàre, scuṣàre) | 
→ 

scagɨonàrsivpi (discolpàrsi, fàrsi 
1proscɨòglɨere) | descolpàs* [=], 
desculpàs* [=], dichiaràs 
inocènt/nossèntprf* [dichjaràs 
inocènt/nosènt], fàs dichiarà 
inocènt/nossèntprf* [fàs dichjarà 
inocènt/nosènt] 

1scagɨonàtoams/vppms (discolpàto, 
1proscɨòlto) | descolpàt* 
[descolpàd], desculpàt* [desculpàd], 
dichiaràt inocènt/nossèntprf* 
[dichjaràd inocènt/nosènt] 

2scagɨonàtoams/vppms (gɨustificàto, 
1scuṣàto) | → 

3scagɨonàtoams/vppms (discolpàto, fàtto 
1proscɨòglɨere) | descolpàt* 
[descolpàd], desculpàt* [desculpàd], 
dichiaràt inocènt/nossèntprf* 
[dichjaràd inocènt/nosènt], facc 
dichiarà inocènt/nossèntprf* [fadį 
dichjarà inocènt/nosènt] 

scàglɨasfs | scàia [scaja] 
BS: scàia [scajȧ], sgàa [xgavȧ], 
sgàia [xgajȧ] 
- di légnolcst | ↓ 
BS: taca [tacȧ], murgugnìsms 
[murguǧní] 
- di pịètralcst | slèpa (de préda) 
[xlèpa (de préda)] 

1scaglɨàrevtr (inveìre) | cassà dré di 
sentènseprf [casà dré di sentènse] 
BS: sfronzà [sfronxà] 

2scaglɨàrevtr (lancɨàre, gettàre, tiràre) | 
→ 

3scaglɨàrevtr (levàre le scàglɨe) | leà/irà 
vià i scàieprf* [levà/tirà vja i scaje] 

4scaglɨàrevtr (scheggɨàre) | → 
scaglɨàrevtr (diṣiṇcaglɨàre) | → 
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1scaglɨàrsivpi (1avventàrsi) | → 
BS: sfronzàs* [sfronxàs] 

2scaglɨàrsivpi (inveìre) | cassà dré di 
sentènseprf [casà dré di sentènse] 

1scaglɨàtoams/vppms (inveìto) | cassàt dré 
di sentènseprf [casàd dré di sentènse] 
BS: sfronzàt [sfronxàd] 

2scaglɨàtoams/vppms (lancɨàto, gettàto, 
tiràto) | → 

3scaglɨàtoams/vppms (levàto le scàglɨe) | 
leàt/tiràt vià i scàieprf* [levàd/tiràd 
vja i scaje] 

4scaglɨàtoams/vppms (scheggɨàto) | → 
5scaglɨàtoams/vppms (3avventàto) | → 
scaglɨàtoams/vppms (diṣiṇcaglɨàto) | → 
scaglɨòlasfs (nat) | èrba bindelina [=], 

scaiöla [scajőla] 
BS: scaiöla [scajőlȧ] 

1scaglɨósoams (che si sfàlda/schéggɨa) | 
che l’sa/se scàia/stèlaprf* [che‘l sa/se 
scaja/stèla] 

2scaglɨósoams (ricopèrto di scàglɨe) | 
quarciàt de scàieprf* [cyarčàd de 
scaje] 

scàgnosms (ṣgabèllo, paṇchétta, 
scànno) | → 

scagnòzzosms (lacchè) | lachè* [=] 
-asfs | lachè* [=] 

scàlasfs | scala [=] 
-léttasfs | scalèta [=] 
-lónesms | scalù [scalú] 
BS: scalitù [scalitú] 
- a chịòccɨolalcst | scala a lömaga [=] 
- a pịòlilcst | scalèt [=] 
BS: scalètsms [=] 
- dóppịa portàtilelcst | scala pèrtech 
[scala pèrteg], pèrtega [=] 
BS: scalempèrtsms [=] 

1scalàrevtr | scalà [=] 
BS: scalà [=] 

2scalàreagtv | scalà [=] 
BS: scalàr [=] 

scalàtasfs | scalada [=] 
scalàtoams/vppms | scalàt [scalàd] 

BS: scalàt [scalàd] 
scalatóresms | scaladùr [scaladúr] 

-trìcesfs | scaladura* [=] 
scalcagnàrevintr/vtr | scalcagnà 

[scalcaǧnà], scalchignà [scalchiǧnà], 
fulà sö ‘n d’ü calcàgn a (v)ergüprf 
[fulà söndü’ calcàǧn a vergű] 

1scalcagnàtoams/vppms | scalcagnàt 
[scalcaǧnàd], scalchignàt 
[scalchiǧnàd], fulàt sö ‘n d’ü 
calcàgn a (v)ergüprf [fulàd söndü’ 
calcàǧn a vergű] 

2scalcagnàtoams | scalcagnàt 
[scalcaǧnàd], sènsa calcàgnlcop 
[sènsa calcàǧn/calcàįn] 
BS: sgalvagnàt [xgalvaǧnàd], mal 
consàtprf [mal consàd] 

scalcɨàrevtr | trà di pessade [trà di 
pesade] 
BS: sbarà [xbarà] 

- cóme gli animàlilcvb | ↓ 
BP: schincà [schiŋcà] 

scalcɨàtoams/vppms | tracc di pessade 
[tradį di pesade] 
BS: sbaràt [xbaràd] 
- cóme gli animàlilcvb | ↓ 
BP: schincàt [schiŋcàd] 

scalcinàrevtr | (→2raschịàre) calsina 
del mür* [(→2raschịàre) calsina del 
műr] 

scalcinàrsivpi | descröstàs [=], 
pèrd/perdì la stabilidüra* 
[pèrd/perdí la stabilidűra] 

scalcinàtoams/vppms | (→2raschịàto) 
calsina del mür* [(→2raschịàto) 
calsina del műr], descröstàt 
[descröstàd], perdìt la stabilidüra* 
[perdíd la stabilidűra] 

scaldaàcqụasmsi →(scaldabàgno) 
scaldabàgnosms (tec) | scoldabàgn 

[scoldabàǧn/scoldabàįn] 
BS: scaldaàqua [scaldȧacyȧ] 

scaldabàṇchisfsi/smsi | (→ṣvoglɨàto) e 
(→fannullóne)prf* [(→ṣvoglɨàto) e 
(→fannullóne)] 
BS: scaldabànc [scaldȧbàŋc] 

scaldàcqụasmsi →(scaldabàgno) 
scaldalèttosms | scoldalècc [scoldalètį], 

mònegasfs [=], sculdì [sculdí] 
BS: mònegasfs [mònegȧ], trabìcol 
[trabicol] 

scaldamànismsi | ↓ 
BS: manàtolasfs [manàtolȧ], 
scaldamà [=] 

scaldamùscolismsi | scoldamüscoi* 
[scoldaműscoį] 

scaldapàṇchesfsi/smsi | (→ṣvoglɨàto) e 
(→fannullóne)prf* [(→ṣvoglɨàto) e 
(→fannullóne)] 

scaldapịàttismsi | stüì* [stüí], stöì* 
[stöí] 

scaldapịèdismsi | scoldapé* [=] 
BS: scaldapè [=] 

scaldaràncɨosmsi | stüì/stöì di soldàcc* 
[stüí/stöí di soldàdį] 

scaldàrevtr | scoldà [=] 
BS: scaldà [=] 

scaldàrsivpi | scoldàs [=] 
BS: scaldàs [=], ciapà ‘na caldaprf 
[cjapà ‘nȧ caldȧ] 

scaldasèggɨolesfsi/smsi →(scaldabàṇchi) 
scaldàtasfs | scoldada* [=] 
scaldàtoams/vppms | scoldàt [scoldàd] 

BS: scaldàt [scaldàd], ciapàt ‘na 
caldaprf [cjapàd ‘nȧ caldȧ] 

scaldavivàndesmsi | stüì [stüí], stöì 
[stöí] 
BS: scaldapiàt [scaldȧpjàt], 
scaldapiàcc [scaldȧpjàtį] 

scaldìnosms | scaldì [scaldí] 
BS: scaldì [scaldí] 

scalèasfs | scalù monümentàlprf* [scalú 
monümentàl] 

scalèosms | scalèta a librètprf* [=] 

scaléttasfs | scalèta [=] 
scalfaróttosms →(pantòfola) 
scalferóttosms →(scalfaròtto) 
scalfìrevtr | raschignà [raschiǧnà] 

BS: sfrisà [sfrixà], sfrisigà 
[sfrixigà], sgröbià [xgröbjà] 

scalfìrsivpi | raschignàs [raschiǧnàs] 
BS: sfrisàs [sfrixàs], sfrisigàs 
[sfrixigàs], sgröbiàs [xgröbjàs] 

scalfìtoams/vppms | raschignàt 
[raschiǧnàd] 
BS: sfrisàt [sfrixàd], sfrisigàt 
[sfrixigàd], sgröbiàt [xgröbjàd] 

scalfitùrasfs | raschignada 
[raschiǧnada], raschégnsms 
[raschéǧn/raschéįn] 

scalifìcɨosms | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt di scaleprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di scale], scalefésse* [scalefése] 

1scalìgeroams/sms (abitànte/natìvo di 
Veróna) →(1veronéṣe/veronése) 

2scalìgeroams (relatìvo a Veróna, 
relatìvo al Veróna) | de Verunalcge* 
[=], del Verunalcge* [=] 

3scalìgerosms (gɨocatóre/tifóso del 
Veróna) | ü/chèl/zögadùr/tifùs del 
Verunaprf* [ű’/chèl/xögadúr/tifúx 
del Veruna] 
+-asfs | öna/chèla/zögadura/tifusa del 
Verunaprf* 
[őna/chèla/xögadura/tifuxa del 
Veruna] 

scalinàtasfs | scalinada [=] 
BS: scalinàda [scalinadȧ] 

scalìnosms (1gradìno) | → 
BS: scalmàna [scalmanȧ], scalmanì 
[scalmaní], riscàld /-t/ [=], vampa 
[vampȧ], vampàda [vampadȧ] 

scalmanàrsivpi | scalmanàs* [=] 
1scalmanàtovppms | scalmanàt* 

[scalmanàd] 
2scalmanàtoams (sudàto e trafelàto) | 

scalmanàt [scalmanàd] 
3scalmanàtoams/sms (eṣagitàto) | 

scalmanàt [scalmanàd] 
BS: scalmanàt [scalmanàd] 
-aafs/sfs | scalmanada* [=] 
BS: scalmanàda [scalmanadȧ] 

scàlmosms | ↓ 
BS: scàlem [scalem], scàrmol 
[scarmol] 

scàlosms | scalo° (ita) [=], scal* [=] 
BS: cargadùr [cargadúr] 

1scalógnasfs (ịèlla, scarògna, sfìga, 
sfortùna) | scarògna [scaròǧna] 

2scalógnasms (scalógno) | → 
scalognàtoams | scarògnat [scaròǧnad] 
scalógnosms (1cipólla) | → 
scalónesms | scalù (monümentàl)prf* 

[scalú (monümentàl)] 
BS: scalitù [scalitú] 

scalòppasfs →(scaloppìna) 
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scaloppìnasfs (ali) | scalopina° (ita) [=] 
scalpellàrevtr | scarpelà [=] 
scalpellàtoams/vppms | scarpelàt 

[scarpelàd] 
scalpellatóreams/sms | scalpelì 

[scalpelí], scarpelì°* [scarpelí], 
lapidèl [=], péca-sass [pecasàs], 
picadùr [picadúr], 
(ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto)) che l’laùra i préde col 
scarpèlprf* 
[(ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto)) che‘l lavura i préde col 
scarpèl] 
-trìceafs/sfs | scalpelina* [=], 
scarpelina* [=], lapidèla* [=], péca-
sass* [pecasàs], picadura* [=], 
(öna/chèla/operàia/laorènta/lauradur
a/(→1addétta)/persuna) che la laùra i 
préde col scarpèlprf* 
[(őna/chèla/operaja/lavorènta/lavura
dura/(→1addétta)/persuna) che‘la 
lavura i préde col scarpèl] 

scalpellìnosms (marmìsta, taglɨapịètre) 
| → 
-asfs | → 

scalpèllosms | scarpèl [=], bidasfs [=] 
BS: scarpèl [=] 
VSM: scopèl [=] 
- da scultórelcst | ↓ 
BS: gradìnasfs [gradinȧ] 
- gròssolcst | ↓ 
BS: sgrossadùr [xgrosadúr] 

scalpiccɨàrevtr (camminàre di frétta) | 
caminà de frèssa/svèlta e fà 
(→rumóre) de passprf* [caminà de 
frèssa/svèlta e fà (→rumóre) de pas] 
BS: pestezà [pestexà], tiràs dré le 
scarpeprf [=] 

scalpiccɨàtoams/vppms (camminàto di 
frétta) | caminàt de frèssa/svèlta e 
facc (→rumóre) de passprf* 
[caminàd de frèssa/svèlta e fadį 
(→rumóre) de pas] 
BS: pestezàt [pestexàd], tiràt dré le 
scarpeprf [tiràd dré le scarpe] 

scalpiccìosms | (→rumóre) de passprf* 
[(→rumóre) de pas] 

scalpitàrevtr | pestunà° [=] 
scalpitàtoams/vppms | pestunàt° 

[pestunàd] 
scalpóresms | ciòch [čòc] 
scaltraménteavb | in manéra buseruna 

e (→astùta)prf* [in manéra buxeruna 
e (→astùta)] 

scaltrézzasfs → 
scaltrìrevtr | smalissià [xmalisjà] 

BS: smalissià [xmalisjà] 
scaltrìrsivpi | smalissiàs [xmalisjàs] 

BS: smalissiàs [xmalisjàs] 
scaltritaménteavb | in manéra 

smalissiadaprf* [in manéra 
xmalisjada] 

scaltrìtoams/vppms | smalissiàt 
[xmalisjàd] 
BS: smalissiàt [xmalisjàd] 

scàltroams/sms | drito [=], dritù [dritú], 
filù° [filú], buserù [buxerú], 
ocanèlams [=] 
BS: barachér [=] 
-aafs/sfs | drita* [=], drituna* [=], 
filuna* [=], stréasfs [stréą], 
buseruna* [buxeruna], ocanèlaafs* 
[=] 
BS: barachéra [barachérȧ] 

scalvàrevtr | (→potàre) (v)isì/vesì a la 
bóraprf* [(→potàre) vixí/vexí ala 
bóra] 

scalvàtoams/vppms | (→potàto) (v)isì/vesì 
a la bóraprf* [(→potàto) vixí/vexí ala 
bóra] 

scalvatùrasfs | (→potatùra) facia 
(v)isì/vesì a la bóraprf* [(→potatùra) 
fadįa vixí/vexí ala bóra] 

scalvosms | (→potatùra) facia 
(v)isì/vesì a la bóraprf* [(→potatùra) 
fadįa vixí/vexí ala bóra] 

scalzacànesfsi/smsi | scalsacà* [=] 
scalzacànisfsi/smsi | scalsacà* [=] 
1scalzàrevtr (levàre le càlze/scàrpe) | 

caà fò/föra i calse/scarpeprf* [cavà 
fò/főra i calse/scarpe] 

2scalzàrevtr (1epuràre, rimpịazzàre) | 
→ 

3scalzàrevtr (1rimụòvere la tèrra) | 
scalsà [=] 

scalzàrsivpi (levàrsi le càlze/scàrpe) | 
caàs fò/föra i calse/scarpeprf* [cavàs 
fò/főra i calse/scarpe] 

1scalzàtoams/vppms (levàto le 
càlze/scàrpe) | caàt fò/föra i 
calse/scarpeprf* [cavàd fò/főra i 
calse/scarpe] 

2scalzàtoams/vppms (1epuràto, 
rimpịazzàto) | → 

3scalzàtoams/vppms (1rimòsso la tèrra) | 
scalsàt [scalsàd] 

scàlzoams | descóls [=], sènsa scarpe ‘n 
di pélcop [sènsa scarpe indi pé], a pé 
nüccprf° [a pé nűdį] 
BS: scals [=], en penüdprf /-t/ [en pè 
nűd] 

scamatàrevtr | bàt/batì [bat/batí] 
- la lànalcvb | ergà [vergà], irgà 
[virgà] 

scamatàtoams/vppms | batìt [batíd] 
- la lànalcvb | ergàt [vergàd], irgàt 
[virgàd] 

scambịàbileagtv | scambiàbel* 
[scambjabel], che s’pöl scambiàprf* 
[che s’pől scambjà], che l’pöl (v)èss 
scambiàtprf* [che‘l pől ès scambjàd 
‹› che‘l pőlvès scambjàd], 
confondébel* [=], che s’pöl 
confondì/confóndprf* [che s’pől 
confondí/confónd], che l’pöl (v)èss 

confondìtprf* [che‘l pől ès confondíd 
‹› che‘l pőlvès confondíd] 

scambịaméntosms (scàmbịo) | → 
scambịàrevtr | scambià [scambjà], fà ‘l 

cambeprf* [=] 
BS: scambià [scambjà], fà ‘l 
cambeprf [=] 
- bèni in natùralcst | ↓ 
BS: stopelà [=] 

scambịàrsivpi | scambiàs [scambjàs], 
fà ‘l cambeprf* [=] 
BS: scambiàs [scambjàs], fà ‘l 
cambeprf [=] 
- bèni in natùralcst | ↓ 
BS: stopelà [=] 

scambịàtoams/vppms | scambiàt 
[scambjàd], facc ol cambeprf* [fadį 
ol cambe] 
BS: scambiàt [scambjàd], fat el 
cambeprf [fad el cambe] 
- bèni in natùralcst | ↓ 
BS: stopelàt [stopelàd] 

scambịevolménteavb | ura ü ura l’óter 
[ura ü’ ura ‘l óter] 

scàmbịosms | scambe [=] 
BS: scambe [=] 
- di bèni in natùralcst | ↓ 
BS: stopeladüra [stopeladűrȧ] 

scamicɨàrsivpi | restà ‘n camisaprf* 
[restà ‘n camixa], caàs fò/föra la 
camisaprf* [cavàs fò/főra la camixa] 

1scamicɨàtovppms | restàt in camisaprf* 
[restà in camixa], caàt fò/föra la 
camisaprf* [cavàd fò/főra la camixa] 

2scamicɨàtoams (che è sénza/sènza 
camìcɨa, che ha indòsso sólo la 
camìcɨa) | sgechenàt/s-gechenàt1^ 
[xgechenàd] 

scamòrzasfs (ali) | scamòrsa° (ita) [=] 
scamoscɨàrevtr | scamoscià* [scamošà] 
scamoscɨàtoams/vppms | scamosciàt°* 

[scamošàd] 
scamoscɨatùrasfs | scamosciadüra* 

[scamošadűra] 
scamózza/scamòzzasfs (ali) | 

scamòrsa° (ita) [=] 
1scamozzàrevtr (capitozzàre) | → 
2scamozzàrevtr (potàre) | → 
1scamozzàtoams/vppms (capitozzàto) | → 
2scamozzàtoams/vppms (potàto) | → 
scampagnàtasfs | scampagnada 

[scampaǧnada] 
BS: scampagnàda [scampaǧnadȧ] 

scampagnàrevtr | fà scampagnadeprf* 
[fà scampaǧnade] 

scampagnàtoams/vppms | facc 
scampagnadeprf* [fadį 
scampaǧnade] 

scampanàrevtr | scampanà [=] 
scampanàtoams/vppms | scampanàt 

[scampanàd] 
scampanàtasfs | scampanada* [=], 

sunada de campaneprf* [=] 
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scampanellàrevtr | scampanelà [=], 
sbronzinà [xbronxinà] 

scampanellàtasfs | scampanelada [=] 
scampanellàtoams/vppms | scampanelàt 

[scampanelàd], sbronzinàt 
[xbronxinàd] 

scampanellìosms | 
scampanelà/sbronzinà 
contìnüo/contöniovbprf* 
[scampanelà/sbronxinà 
continÿo/contőnjo], 
scampanelà/sbronzinà piö 
fenìt/finìtvbprf* 
[scampanelà/sbronzinà pjő 
feníd/finíd] 

scampanìosms | sóno prolongàt de 
campaneprf* [sóno proloŋgàd de 
campane], scampanà piö 
fenìt/finìtvbprf* [scampanà pjő 
feníd/finíd] 

scampàrevtr | (s)campà [=], portà 
fò/föra la pèlprf [portà fò/főra la pèl] 
BS: scampà [=] 

scampàrlavvb (cavàrsela) | → 
scampàtoams/vppms | (s)campàt 

[(s)campàd], portàt fò/föra la pèlprf 
[portàd fò/főra la pèl] 
BS: scampàt [scampàd] 

1scàmposms (salvézza) | scampo [=], 
scamp* [=] 
> non c’è scàmpolcav | no gh’è 
redènsio [no ghe redènsjo] 
BS: no gh’è redènsio [no ghe 
redènsjo] 

2scàmposms (nat) | scampismp° (ita) [=], 
scamp* [=] 

scàmpolosms | scàmpol [scampol], 
scamù [scamú] 
BS: ciàp [čap], ciapèl [čapèl], scamù 
[scamú] 

1scanalàrevtr | fà/incaà di 
scanaladüreprf* [fà/iŋcavà di 
scanaladűre] 

2scanalàrevtr | (v)ègn/(v)egnì fò/föra 
del canàlprf* [vèǧn/vèįn/veǧní 
fò/főra del canàl] 

1scanalàtoams/vppms | facc/incaàt di 
scanaladüreprf* [fadį/iŋcavàd di 
scanaladűre] 

2scanalàtoams/vppms | (v)egnìt fò/föra 
del canàlprf* [veǧníd fò/főra del 
canàl] 

scanalatùrasfs | scanaladüra 
[scanaladűra], incàosms [iŋcavo] 

scancellàrevtr (cancellàre) | → 
scancellàrsivpi (cancellàrsi) | → 
scancellàtoams/vppms (cancellato) | → 
scancellatùrasfs (cancellatùra) | → 
scancellazịónesfs (cancellazịóne) | → 
scandaglɨàrevtr | sgandaià [xgandajà], 

scandaià [scandajà], fà i sò 
sgandàiprf [fà i sò xgandàį] 

scandaglɨàtoams/vppms | sgandaiàt 
[xgandajàd], scandaiàt [scandajàd], 

facc i sò sgandàiprf [fadį i sò 
xgandàį] 

scandàglɨosms | sgandài [xgandàį] 
BS: scandài [scandàį] 

scandaliẓẓaméntosms | scàndol 
[scandol] 

scandaliẓẓàrevtr | scandolesà 
[scandolexà], dà scàndolprf [dà 
scandol] 
BS: scandalisà [scandalixà], 
scandolesà [scandolexà] 

scandaliẓẓàrsivpi | scandolesàs 
[scandolexàs], dàs scàndolprf [dàs 
scandol] 
BS: scandalisàs [scandalixàs], 
scandolesàs [scandolexàs] 

scandaliẓẓàtoams/vppms | scandolesàt 
[scandolexàd], dacc scàndolprf [dadį 
scandol] 
BS: scandalisàt [scandalixàd], 
scandolesàt [scandolexàd] 

scàndalosms | scàndol [scandol] 
BS: scàndol [scandol] 

1scandalosaménteavb (eccessivaménte, 
eṣagerataménte) | → 

2scandalosaménteavb (in mòdo 
scandalóso) | in manéra scandalusa* 
[in manéra scandaluxa] 

scandalósoams | scandalùs [scandalúx] 
scandìrevtr | scandì* (IIIa) [scandí] 
scandìrsivpi | scandìs* [scandís] 
scandìtoams/vppms | scandìt* [scandíd] 
scandoleẓẓàrevtr | scandolesà 

[scandolexà], dà scàndolprf [dà 
scandol] 

scandoleẓẓàrsivpi | scandolesàs 
[scandolexàs], dàs scàndolprf [dàs 
scandol] 

scandoleẓẓàtoams/vppms | scandolesàt 
[scandolexàd], dacc scàndolprf [dadį 
scandol] 

scàndolosms | scàndol [scandol] 
scannapagnòttesfsi/smsi (fannullóne, 

bụòno a nùlla) | → 
scannàrevtr | scanà [=], teà/taià i canèi 

[teà/tajà i canèį] 
BS: scanà [=] 

scannàrsivpi | scanàs [=], teàs/taiàs i 
canèi [teàs/tajàs i canèį] 
BS: scanàs [=] 

scannàtoams/vppms | scanàt [scanàd, 
teàt/taiàt i canèiprf [teàd/tajàd i 
canèį] 
BS: scanàt [scanàd] 

scannellàrevtr (1scanalàre) | → 
scannellàtoams/vppms (1scanalàto) | → 
1scannellatùrasfs (scanalatùra) | → 
2scannellatùrasfs (drappéggɨo, pịèga) | 

→ 
scannersmsi (ing) /scȁnǝ(r)/ | ← 

/şcànner/ 
scanneriẓẓàrevtr | scanerisà° (ita) 

[scanerixà] 

scanneriẓẓàtoams/vppms | scanerisàt° 
(ita) [scanerixàd] 

scanneriẓẓazịónesfs | scanerisassiù° 
(ita) [scanerixasjú] 

scànnosms | scagn [scaǧn/scaįn] 
scansabrìghesfsi/smsi | ü/chèl che l’sirca 

de evità fastöde/fastide e secatüreprf* 
[ű’/chèl che‘l sirca de evità 
fastőde/fastide e secatűre], 
öna/chèla/persuna che la sirca de 
evità fastöde/fastide e secatüreprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la sirca de 
evità fastőde/fastide e secatűre] 

scansafatìchesfsi/smsi | schïafadighe 
[schivafadighe], lifròchsms [lifròc], 
lifrocùsms [lifrocú], ligòsssms [ligòs], 
ligossùsms [ligosú], ligussùsms° 
[ligusú], pelandrù [pelandrú], 
slandrù [xlandrú], lifròcasfs [=], 
lifrocunasfs [=], ligòssasfs [ligòsa], 
ligossunasfs [ligosuna], ligussunasfs° 
[ligusuna], pelandruna [=], 
slandruna [xlandruna] 
BS: schiafadìghe [schivȧfadighe], 
liscù [liscú], braghér [=], mansì 
[mansí], petegòs [=], pelandrù 
[pelandrú], schéna falàdaprf [schénȧ 
faladȧ], slènsa [xlènsȧ], canèta de 
védreprf [canètȧ de védre], liscùnasfs 
[liscunȧ], braghérasfs [braghérȧ], 
mansìnasfs [mansinȧ], petegòssa 
[petegòsȧ], pelandrùna [pelandrunȧ] 
VS: sanàer [sanaver] 

scansàrevtr | scansà [=] 
scansàrsivpi | scansàs [=] 
scansàtoams/vppms | scansàt [scansàd] 
scansìasfs | scansìa [scansíą], scanséa 

[scanséą] 
scànsosms | ↓ 

> a scànso delcpr | a scans de [=] 
> a scànso de eqụìvocilcav | per evità 
fraintendimét/stratendimét* [=] 

1scantinàrevintr (comportàrsi in mòdo 
sconvenịènte) | scantinà [=], scalinà 
[=] 

2scantinàrevintr (traballàre, vacillàre) | 
→ 

1scantinàtovppms (comportàto in mòdo 
sconvenịènte) | scantinàt 
[scantinàd], scalinàt [scalinàd] 

2scantinàtovppms (traballàto, vacillàto) | 
→ 

3scantinàtosms | scantinàt° (ita) [=] 
scantonàrevtr | scantunà [=] 
scantonàtoams/vppms | scantunàt 

[scantunàd] 
scapaccɨónesms | scopassù [scopasú], 

scöfiòt [scöfjòt], scopelù [scopelú], 
scapelòt [=], scopelòt [=], copù 
[copú], pelòch [pelòc], scòpolasfs [=] 
BS: scopassù [scopasú], scopàssasfs 
[scopasȧ], cöcömer [cöcőmer] 

scapàtoams (1irresponsàbile, ṣventàto) | 
→ 
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scapestràtoams/sms | scapöss [scapős] 
BS: morbinùs [morbinúx] 
-aafs/sfs | scapössa [scapősa] 
BS: morbinùsa [morbinuxȧ] 

scapezzàrevtr | gabà [=], scopassà sö 
[scopasà ső] 

scapezzàtoams/vppms | gabàt [gabàd], 
scopassàt sö [scopasàd ső] 

1scapicollàrsivpi (affannàrsi) | → 
2scapicollàrsivpi (affrettàrsi corrèndo) | 

spessegàs de córsaprf* [spesegàs de 
córsa] 

3scapicollàrsivpi 
(scéndere/scèndere/precipitàrsi di 
córsa) | 
(→scéndere/scèndere)/pressipitàs de 
córsaprf* 
[(→scéndere/scèndere)/presipitàs de 
córsa] 

1scapicollàtoams/vppms (affannàto) | → 
2scapicollàtoams/vppms (affrettàto 

corrèndo) | spessegàt de córsaprf* 
[spesegàd de córsa] 

3scapicollàtoams/vppms 
(scéso/scèso/precipitàto di córsa) | 
(→scéso/scèso)/pressipitàt de 
córsaprf* [(→scéso/scèso)/presipitàd 
de córsa] 

scapicòllosms | scarpada (→rìpida)prf* 
[scarpada (→rìpida)] 
> 1a scapicòllolcav | a pressepésse* [a 
presepése] 
> 2a scapicòllolcav (a rompicòllo) | 
→ 

scapiglɨàrevtr | despetenà [=] 
scapiglɨàrsivpi | spelöcàs [=] 
1scapiglɨàtoams/vppms | despetenàt 

[despetenàd], spelöcàt [spelöcàd] 
2scapiglɨàtoams (che ha i capélli in 

diṣórdine) | sbisunét [xbixunét], 
sbisurét [xbixurét], descaviàt 
[descavjàd], spelöchét [=], sbaröfét 
[xbaröfét], impïét [impiét], co i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^ ‘n pé/pèprf 
[coi cavèį/chevèį/chivèį ‘n pé/pè ‹› 
coi cavèį/chevèį/chivèį ‘mpé/’mpè] 

scapitàrcivvb (pèrderci, rimétterci) | → 
scapitàrevtr | descapità [=], zontà 

[xontà], zuntà [xuntà] 
scapitàtoams/vppms | descapitàt 

[descapitàd], zontàt [xontàd], zuntàt 
[xuntàd] 

1scàpitosms (discàpito) | → 
> a scàpito dilcpr →(a discàpito di) 

2scàpitosms (dànno econòmico, pèrdita 
di danàro/denàro) | smenada 
[xmenada], zónta [xónta] 

scapitozzàrevtr (capitozzàre) | → 
scapitozzàtoams/vppms (capitozzàto) | → 
scapocchịàrevtr | prïà de la 

(→1capòcchịa)prf* [privà dela 
(→1capòcchịa)], (→3levàre) la 
(→1capòcchịa)prf* [(→3levàre) la 
(→1capòcchịa)] 

scapocchịàtoams/vppms | prïàt de la 
(→1capòcchịa)prf* [privàd dela 
(→1capòcchịa)], (→3levàto) la 
(→1capòcchịa)prf* [(→3levàto) la 
(→1capòcchịa)] 

scàpolasfs | scàpola° [=] 
BS: scàpola [scàpolȧ] 

scapolàrlavvb (cavàrsela) | → 
scàpolosms | pöt [pőt], scàpol (ita) 

[scapol] 
BP: maröch [marőc] 
BS: pöt [pőt], scàpol (ita) [scapol] 

scapolónesms | pöt (→impenitènte)prf* 
[pőt (→impenitènte)] 

scaponìrevtr | desimmülà /-mm-/ 
[deximmülà] 

scaponìtoams/vppms | desimmülàt /-mm-/ 
[deximmülàd] 

scapotàrevtr (scappottàre) | → 
scappaméntosms | (tübo de) scapamènt 

(ita) [(tűbo de) scapamènt], (tübo 
de) scapamét* [(tűbo de) scapamét] 
BS: scapamènt (ita) [=] 

scappàrevtr | scapà [=], föbià [föbjà] 
BS: scapà [=], smapà [xmapà], telà 
[=] 

scappàtasfs | scapada [=] 
scappatèllasfs | scapadina [=], 

scapössada [scapösada], balossadina 
[balosadina], marachèla [=] 

scappàtoams/vppms | scapàt [scapàd], 
föbiàt [föbjàd] 
BS: scapàt [scapàd], smapàt 
[xmapàd], telàt [telàd] 

scappatóịasfs (espedịènte, escamotage) 
| → 

scappavìasfsi/smsi | via d’üssidaprf* [vią 
d’üsida] 

1scappellàrevtr (levàre il 
cappèllo/cappùccɨo, privàre del 
cappèllo/cappùccɨo) | caà fò/föra ‘l 
capèl/capössprf* [cavà fò/főra ‘l 
capèl/capős], prïà del 
capèl/capössprf* [privà del 
capèl/capős] 

2scappellàrevtr (scoprìre il glànde) | 
scapelà° [=] 

1scappellàrsivpi (levàrsi il cappèllo per 
salutàre) | tö zó‘l capèlprf [tő xó ‘l 
capèl], scapelàs [=] 

2scappellàrsivpi (scoprìre il glànde) | 
scapelàs° [=] 

scappellàtasfs | scapelada [=], caàda de 
capèlprf [cavada de capèl] 

1scappellàtoams/vppms (levàto il 
cappèllo/cappùccɨo, privàto del 
cappèllo/cappùccɨo) | caàt fò/föra ‘l 
capèl/capössprf* [cavàd fò/főra ‘l 
capèl/capős], prïàt del 
capèl/capössprf* [privàd del 
capèl/capős] 

2scappellàtoams/vppms (scopèrto il 
glànde) | scapelàt° [scapelàd] 

3scappellàtoams/vppms (levàto il cappèllo 
per salutàre) | tólt/tüìt zó‘l capèlprf 
[tóld/tüíd xó ‘l capèl], scapelàt 
[scapelàd] 

scappellatùrasfs | scapelada [=], caàda 
de capèlprf [cavada de capèl] 

scappellottàrevtr | ciapà a 
(→scappellòtti)prf* [cjapà a 
(→scappellòtti)] 

scappellottàrsivpi | ciapàs a 
(→scappellòtti)prf* [cjapàs a 
(→scappellòtti)] 

scappellottàtoams/vppms | ciapàt a 
(→scappellòtti)prf* [cjapàd a 
(→scappellòtti)] 

scappellòttosms | scapelòt [=], scopelòt 
[=], scopelù [scopelú], scòpolasfs 
[=], scöfiòt [scöfjòt], copù [copú], 
pelòch [pelòc] 
BS: cupinù [cupnú], pelòc [=], 
scöfiòt [scöfjòt] 

1scappottàrevtr (evitàre di pèrdere per 
cappòtto) | evità de pèrd/perdì per 
cappòttoprf* [evità de pèrd/perdí per 
cappòtto] 

2scappottàrevtr (alzàre la capote) | 
alsà/sbassà la capote/capòtaprf* 
[alsà/xbasà la capote/capòta] 

1scappottàtoams/vppms (evitàto di 
pèrdere per cappòtto) | evitàt de 
pèrd/perdì per cappòttoprf* [evitàd 
de pèrd/perdí per cappòtto] 

2scappottàrevtr (alzàto la capote) | 
alsàt/sbassàt la capote/capòtaprf* 
[alsàd/xbasàd la capote/capòta] 

scappuccɨàrevtr | scapössà [scapösà] 
scappuccɨàrsivpi | scapössàs 

[scapösàs] 
scappuccɨàtasfs | scapössada 

[scapösada] 
scappùccɨoams/vppms | scapöss [scapős] 
scapriccɨàrevtr | caà i caprésseprf [cavà 

i caprése], caà i bordó da la gnöca a 
(v)ergüprf [cavà i bordó dala ǧnőca a 
vergű] 

scapriccɨàrsivpi | scaprissiàs 
[scaprisjàs], caàs i caprésseprf [cavàs 
i caprése] 

scapriccɨàtoams/vppms | scaprissiàt 
[scaprisjàd], caàt i caprésseprf [cavàd 
i caprése], caàt i bordó da la gnöca a 
(v)ergüprf [cavàd i bordó dala ǧnőca 
a vergű] 

scapriccìrevtr | caà i caprésseprf [cavà i 
caprése], caà i bordó da la gnöca a 
(v)ergüprf [cavà i bordó dala ǧnőca a 
vergű] 

scapriccìrsivpi | scaprissiàs 
[scaprisjàs], caàs i caprésseprf [cavàs 
i caprése] 

scapriccìtoams/vppms | scaprissiàt 
[scaprisjàd], caàt i caprésseprf [cavàd 
i caprése], caàt i bordó da la gnöca a 
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(v)ergüprf [cavàd i bordó dala ǧnőca 
a vergű] 

scapsulàrevtr | leà/tirà vià ‘l 
capsöl/capsülprf* [levà/tirà vja ‘l 
capsől/capsűl] 

scapsulàtoams/vppms | leàt/tiràt vià ol 
capsöl/capsülprf* [levàd/tiràd vja ol 
capsől/capsűl] 

scarabìllosms (portafortùna) | → 
scarabocchịàrevtr | scarabocià 

[scarabočà], scribaità [scribaįtà], 
sgarboià [xgarbojà] 
BP: spegassà [spegasà] 

scarabocchịàtoams/vppms | scarabociàt 
[scarabočàd], scribaitàt [scribaįtàd], 
sgarboiàt [xgarbojàd] 
BP: spegassàt [spegasàd] 

scarabòcchịatóresms | spaciüghèt 
[spačüghèt], (s)paciügù [(s)pačügú] 
+-trìcesfs | spaciüghèta* 
[spačüghèta], (s)paciüguna* 
[(s)pačüguna] 

scarabòcchịosms | scarabòcc 
[scarabòč], scribàita [scribaįta], 
scribéba [=], sgarabécc [xgarabéč], 
spegàss [spegàs] 
BS: scarabòcc [scarabòč], sgòrbe 
[xgòrbe], scarabìs [scarabís], paciüc 
[pačűg] 

+scarabòcchịónesms | spaciüghèt 
[spačüghèt], (s)paciügù [(s)pačügú] 
-asfs | spaciüghèta* [spačüghèta], 
(s)paciüguna* [(s)pačüguna] 

scaracchịàrevtr (scatarràre) | → 
scaracchịàtoams/vppms (scatarràto) | → 
scaràcchịosms | smargòt [xmargòt], 

(s)margài [(x)margàį] 
scarafàggɨosms (nat) | balóres 

[balórex], acarölasfs [vacarőla], 
bordó [=], scareàsc [scarevàš], 
(s)careàs [(s)carevàx] 
BS: scaraàs [scaravàx], pampògnasfs 
[pampòǧnȧ], panaròt [=] 
VSM: bònasfs [=] 
- pìccolo e vérdelcst (nat) | turcì 
[turcí] 

scaramànticoams | (→scaramanzìa) 
scaramanzìasfs (superstizịóne) | 

söperstissiù [söperstisjú] 
scaramùccɨasfs | combatimènt [=], 

combatimét [=] 
BS: baröfa [barőfȧ] 

scaraventàrevtr (gettàre/lancɨàre/tiràre 
vịolenteménte) | getà/(→lancɨàre) 
(→vịolenteménte)prf* 
[getà/(→lancɨàre) 
(→vịolenteménte)] 
BS: scaraventà [=], sfrinzà [sfrinxà] 

1scaraventàrsivpi (gettàrsi/lancɨàrsi 
con ìmpeto contro qụalcùno) | 
getàs/bötàs/lanciàs con ìmpet cuntra 
(v)ergüprf* [getàs/bötàs/lančàs con 
impet cuntra vergű], 
getàs/bötàs/lanciàs con ìmpet adòss 

a (v)ergüprf* [getàs/bötàs/lančàs con 
impet adòss a vergű] 
BS: scaraventàs* [=], sfrinzàs 
[sfrinxàs] 

2scaraventàrsivpi (precipitàrsi di 
córsa/frétta) | indà/andà/pressipitàs 
de córsa/frèssaprf* 
[indà/andà/presipitàs de córsa/frèsa] 

1scaraventàtoams/vppms (gettàto/lancɨàto 
vịolenteménte) | getàt/(→lancɨàto) 
(→vịolenteménte)prf* 
[getàd/(→lancɨàto) 
(→vịolenteménte)] 
BS: scaraventàt [scaraventàd], 
sfrinzàt [sfrinxàd] 

2scaraventàtoams/vppms (gettàto/lancɨàto 
con ìmpeto contro qụalcùno) | 
getàt/bötàt/lanciàt con ìmpet cuntra 
(v)ergüprf* [getàd/bötàd/lančàd con 
impet cuntra vergű], 
getàt/bötàt/lanciàt con ìmpet adòss a 
(v)ergüprf* [getàd/bötàd/lančàd con 
impet adòss a vergű] 

3scaraventàtoams/vppms (precipitàto di 
córsa/frétta) | 
indàcc/andàcc/pressipitàt de 
córsa/frèssaprf* 
[indàdį/andàdį/presipitàd de 
córsa/frèsa] 

scarcassàtoams (ṣgangheràto) | 
sghingheràt [xghiŋgheràd] 

scarceràrevtr | fà (v)ègn/(v)egnì 
fò/föra de presùprf* [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní fò/főra de prexú], 
tö fò/föra de presùprf [tő fò/főra de 
prexú] 

scarceràtoams/vppms | facc 
(v)ègn/(v)egnì fò/föra de presùprf* 
[fadį vèǧn/vèįn/veǧní fò/főra de 
prexú], tólt/tüìt fò/föra de presùprf 
[tóld/tüíd fò/főra de prexú] 

scardaccɨónesms (nat) | ↓ 
BS: strepiù [strepjú] 

scardàrevtr (ṣdiriccɨàre) | → 
1scardassàrevtr (cardàre) | → 
2scardassàrevtr (malmenàre, 

maltrattàre, 7riprèndere) | → 
1scardassàtoams/vppms (cardàto) | → 
2scardassàtoams/vppms (malmenàto, 

maltrattàto, 7ripréso) | → 
scardassatóresms →(cardatóre) 

-trìcesfs → 
scardassatùrasfs →(cardatùra) 
scardassịèresms →(cardatóre) 

-asfs → 
scardàssosms | scartès [scartèx], 

spinàss [spinàs] 
BS: scartès [scartèx], sgarz [xgars] 
VdS: scartégiasfs [scartéǧa] 
VSs: scartèlesfp [=] 

scardàtoams/vppms | leàt vià ‘l réss di 
castègneprf* [levàd vja ‘l rés di 
castèǧne] 

1scardinàrevtr (forzàre, scassinàre un 
iṇgrèsso) | sbugià zó öna pórtaprf 
[xbuǧà xó öna pórta], sbugià zó ün 
össprf [xbuǧà xó ü’ ős] 

2scardinàrevtr (diṣgregàre, sovvertìre) 
| → 

1scardinàrsivpi (uscìre dai càrdini) | 
indà/andà fò/föra di (2càrdini)prf* 
[indà/andà fò/főra di (2càrdini)] 

2scardinàrsivpi (diṣgregàrsi) | → 
1scardinàtoams/vppms (forzàto, 

scassinàto un iṇgrèsso) | sbugiàt zó 
öna pórtaprf [xbuǧàd xó öna pórta], 
sbugiàt zó ün össprf [xbuǧàd xó ü’ 
ős] 

2scardinàtoams/vppms (diṣgregàto, 
sovvertìto) | → 

3scardinàtoams/vppms (uscìto dai 
càrdini) | indàcc/andàcc fò/föra di 
(2càrdini)prf* [indàdį/andàdį fò/főra 
di (2càrdini)] 

scàrdolasfs (nat) | scàrdola [=] 
1scarduffàrevtr (scarmiglɨàre) | → 
2scarduffàrevtr (spettinàre) | → 
1scarduffàrsivpi (1scarmiglɨàrsi) | → 
2scarduffàrsivpi (spettinàrsi) | → 
1scarduffàtoams/vppms (1scarmiglɨàto) | 

→ 
2scarduffàtoams/vppms (spettinàto) | → 
scàricasfs | scàrica* [=], scàrega* [=] 
1scaricàrevtr (abbandonàre, lasciàre, 

liqụidàre) | → 
BS: discargà [=] 

2scaricàrevtr (àrmi, cólpi, dispoṣitìvi) | 
scaregà* [=] 

3scaricàrevtr (cagàre) | → 
4scaricàrevtr (3dedùrre) | → 
5scaricàrevtr (discaricàre) | 

(des)liberà* [(dex)liberà], descargà 
[=] 

6scaricàrevtr (liberàre da un péso, 
tòglɨere un péso, ṣgravàre di un 
péso) | (des)liberà* [(dex)liberà], 
descargà [=] 

7scaricàrevtr (liberàre/ṣgravàre da un 
sentiménto reprèsso) | (des)liberàs 
[(dex)liberàs], descargàs [=] 

8scaricàrevtr (cólpe, mansịóni, 
responsàbilità) | (des)liberàs 
[(dex)liberàs], descargàs [=] 

9scaricàrevtr (4riversàre, 6versàre) | → 
1scaricàrsivpi (àrmi, cólpi, dispoṣitìvi) 

| scaregàs* [=] 
BS: discargàs* [=] 

2scaricàrsivpi (cagàre) | → 
3scaricàrsivpi (2dedùrsi) | → 
4scaricàrsivpi (liberàrsi da un péso, 

tòglɨersi un péso, ṣgravàrsi di un 
péso) | (des)liberàs [(dex)liberàs], 
descargàs [=] 

5scaricàrsivpi (liberàrsi/ṣgravàrsi da un 
sentiménto reprèsso) | (des)liberàs 
[(dex)liberàs], descargàs [=] 
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6scaricàrsivpi (mansịóni, 
responsàbilità) | (des)liberàs 
[(dex)liberàs], descargàs [=] 

7scaricàrsivpi (4riversàrsi, versàrsi) | → 
8scaricàrsivpi (di evènto/tèmpo 

atmosfèrico/meteòrico) | 
(v)ègn/(v)egnì zó° [vèǧn/vèįn/veǧní 
xó], scaregàs* [=] 

1scaricàtoams/vppms (1abbandonàto, 
lasciàto, liqụidàto) | → 
BS: discargàt [discargàd] 

2scaricàtoams/vppms (àrmi, cólpi, 
dispoṣitìvi) | scaregà* [=] 

3scaricàtoams/vppms (cagàto) | → 
4scaricàtoams/vppms (3dedótto) | → 
5scaricàtoams/vppms (discaricàto) | 

(des)liberàt* [(dex)liberàd], 
descargàt [descargàd] 

6scaricàtoams/vppms (liberàto da un péso, 
tòlto un péso, ṣgravàto di un péso) | 
(des)liberàt* [(dex)liberàd], 
descargàt [descargàd] 

7scaricàtoams/vppms (liberàto/ṣgravàto 
da un sentiménto reprèsso) | 
(des)liberàt [(dex)liberàd], descargàt 
[descargàd] 

8scaricàtoams/vppms (cólpe, mansịóni, 
responsàbilità) | (des)liberàt 
[(dex)liberàd], descargàt 
[descargàd] 

9scaricàtoams/vppms (4riversàto, 6versàto) 
| → 

10scaricàtoams/vppms (di evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico) | (v)egnìt 
zó° [veǧníd xó], scaregàt* 
[scaregàd] 

scàricoams/sms | scàrech [scareg] 
BS: scàric [scaric] 

scarịòlasfs (scaròla) | → 
scarịolànteagtv/sttv →(scarrịolànte) 
scarịolàrevtr | trasportà co la cariölaprf* 

[trasportà cola carjőla] 
scarlattìnasfs | scarlattina /-tt-/ (ita) [=] 
scarlàttoams/sms | scarlàt [=] 
scarmiglɨàrevtr (scompiglɨàre, 

spettinàre) | → 
1scarmiglɨàrsivpi (scompiglɨàrsi) | → 
2scarmiglɨàrsivpi (trascuràrsi) | → 
1scarmiglɨàtoams/vppms (1arruffàto, 

scompiglɨàto, spettinàto) | → 
2scarmiglɨàtoams/vppms (trascuràto) | → 
scàrmoams | scarmo [=], scarm* [=] 
scarnàrevtr | scarnà [=] 
scarnàrsivpi | scarnàs [=] 
+scarnascɨalàrevtr | scarnealà 

[scarnevalà] 
+scarnascɨalàtoams/vppms | scarnealàt 

[scarnevalàd] 
scarnàtoams/vppms | scarnàt [scarnàd] 
1scarnificàrevtr (1tòglɨere la càrne) | 

(→3levàre) la càren/carne* 
[(→3levàre) la caren/carne] 

2scarnificàrevtr (ridùrre all’essenzịàle) 
| ridüs/ridüsì/redüsì a l’esensiàlprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí al exensjàl] 

1scarnificàtoams/vppms (1tòlto la càrne) | 
(→3levàto) la càren/carne* 
[(→3levàto) la caren/carne] 

2scarnificàtoams/vppms (1ridótto 
all’essenzịàle) | ridüsìt/redüsìt a 
l’esensiàlprf* [ridüxíd/redüxíd al 
exensjàl] 

1scarnìrevtr (1scarnificàre) | → 
2scarnìrevtr (scarnàre) | → 
3scarnìrevtr (rèndere scàrno, 

2ṣmagrìre) | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
scarmoprf* [fà deventà/diventà 
scarmo], → 

4scarnìrevtr (2scarnificàre, 
semplificàre) | → 

scarnìrsivpi | smagrì (IIIa) [xmagrí], 
(v)ègn/(v)egnì màgherprf 
[vèǧn/vèįn/veǧní magher], 
deentà/dientà/dïentà2^ màgherprf 
[deventà/diventà magher], 
deentà/dientà/dïentà2^ scarmoprf 
[deventà/diventà scarmo] 

1scarnìtoams/vppms (scarnificàto) | → 
2scarnìtoams/vppms (scarnàto) | → 
3scarnìtoams/vppms (réso scàrno, 

2ṣmagrìto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ scarmoprf* 
[fadį deventà/diventà scarmo], → 

4scarnìtoams/vppms (2scarnificàto, 
semplificàto) | → 

5scarnìtoams/vppms (dimagrito, divenùto 
scàrno) | smagrìt [xmagríd], (v)egnìt 
màgherprf [veǧníd magher], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ màgherprf 
[deventàd/diventàd magher], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ scarmoprf 
[deventàd/diventàd scarmo] 

scàrnoams | scarmo [=], scarm* [=] 
+scarnovalàrevtr | scarnealà 

[scarnevalà] 
+scarnovalàtoams/vppms | scarnealàt 

[scarnevalàd] 
scarógnasfs →(1scalógna) 
1scarognàrevintr (comportàrsi da 

carógna/carògna) | comportàs de 
carògnaprf* [comportàs de caròǧna] 

2scarognàrevtr (lavoràre in mòdo 
scɨàtto e trascuràto) | laurà de bindù 
e de negligèntprf* [lavurà de bindú e 
de negligènt] 

1scarognàtoams/vppms (comportàto da 
carógna/carògna) | comportàt de 
carògnaprf* [comportàd de caròǧna] 

2scarognàtoams/vppms (lavoràto in mòdo 
scɨàtto e trascuràto) | lauràt de bindù 
e de negligèntprf* [lavuràd de bindú 
e de negligènt] 

scarognìrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
carògnaprf* [fà deventà/diventà 
méno caròǧna] 

scarognìrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
méno carògnaprf* [deventà/diventà 
méno caròǧna] 

scarognìtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
carògnaprf* [fadį deventà/diventà 
méno caròǧna], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ méno 
carògnaprf* [deventàd/diventàd 
méno caròǧna] 

scaròlasfs (nat) | scaròla° (ita) [=], 
scaröla°* [scarőla] 
BS: scaröla [scarőlȧ] 

scàrpasfs | scarpa [=] 
BS: scarpa [scarpȧ], fangùsa 
[faŋguxȧ], piòna [pjònȧ] 
-rpéttasfs | scarpèta [=], scarpina [=] 
BS: scarpìna [scarpinȧ] 
-rpìnosms (da càlcɨo) | scarpì° (ita) 
[scarpí] 
-rpónesms | scarpù [scarpú] 
- di céncilcst | ↓ 
VSs: scarpinòt* [=], scarpinòccsmp 
[scarpinòtį] 
> scàrpe della fèstalcst | ↓ 
VSs: tràcoismp [tracoį] 

+scarpàccɨasfs (brùtta scàrpa) | 
sampàtola [=] 

1scarpàịosms (calzolàịo, cɨabattìno) | 
→ 

2scarpàịosms (venditóre ambulànte di 
scàrpe) | (→venditóre ambulànte) de 
scarpeprf* [(→venditóre ambulànte) 
de scarpe] 

scarpàrosms (persóna iṇcapàce e 
iṇcompetènte) | ü incapasse e 
(→iṇcompetènte)prf* [ű’ iŋcapase e 
(→iṇcompetènte)], ü mia capasse/bù 
e (→iṇcompetènte)prf* [ű’ mią 
capase/bu e (→iṇcompetènte)] 
+-asfs | öna/persuna incapasse e 
(→iṇcompetènte)prf* [őna/persuna 
iŋcapase e (→iṇcompetènte)], 
öna/persuna mia capasse/buna e 
(→iṇcompetènte)prf* [őna/persuna 
mią capase/buna e 
(→iṇcompetènte)] 

1scarpàtasfs (1pendènza) | → 
BS: scarpàda [scarpadȧ] 

2scarpàtasfs (cólpo dàto con una 
scàrpa) | scarpada°* [=] 

scarpellàrevtr | scarpelà [=] 
scarpellàtoams/vppms | scarpelàt 

[scarpelàd] 
scarpellatóreams/sms →(scalpellatóre) 

+-trìceafs/sfs → 
scarpellìnosms →(scalpellìno) 

+-asfs → 
scarpéttasfs | scarpèta [=], scarpina [=] 

BS: scarpìna [scarpinȧ] 
- di neonàtolcst | pepè° [=] 
BS: pepè [=] 

scarpinàrevtr | scarpinà [=] 
scarpinàtasfs | scarpinada* [=] 



S 
 

1500 

scarpinàtoams/vppms | scarpinàt 
[scarpinàd] 

scarpìnosms (da càlcɨo) | scarpì° (ita) 
[scarpí] 

scarpónesms | scarpù [scarpú] 
scarrịolànteagtv/sttv | 

(ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto)) che l’laùra col portà la 
cariölaprf* 
[(ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto)) che‘l lavura col portà la 
carjőla], 
(öna/chèla/operàia/laorènta/lauradur
a/(→1addétta)/persuna) che la laùra 
col portà la cariölaprf* 
[(őna/chèla/operaja/lavorènta/lavura
dura/(→1addétta)/persuna) che‘la 
lavura col portà la carjőla] 

scarrịolàrevtr | trasportà co la 
cariölaprf* [trasportà cola carjőla] 

scarrịolàtoams/vppms | trasportàt co la 
cariölaprf* [trasportàd cola carjőla] 

scarrozzàrevtr | scarossà [scarosà], 
indà/andà ‘n caròssaprf [indà/andà ‘n 
caròsa] 

scarrozzàtoams/vppms | scarossàt 
[scarosàd], indàcc/andàcc in 
caròssaprf [indàdį/andàdį in caròsa] 

1scarrucolàrevtr (2levàre dalla góla 
della carrùcola) | tö/leà fò/föra de 
l’incào de la rödèla/sirèlaprf* [tő/levà 
fò/főra del iŋcavo dela rödèla/sirèla] 

2scarrucolàrevtr (scórrere sulla 
carrùcola) | strecór sö la sirèlaprf* 
[strecór söla sirèla] 

3scarrucolàrevtr (sollevàre con una 
carrùcola) | soleà con d’öna sirèlaprf* 
[solevà condöna sirèla] 

4scarrucolàrevtr (uscìre dalla góla 
della carrùcola) | indà/andà fò/föra 
de l’incào de la rödèla/sirèlaprf* 
[indà/andà fò/főra del iŋcavo dela 
rödèla/sirèla] 

1scarrucolàtoams/vppms (2levàto dalla 
góla della carrùcola) | tólt/tüìt/leàt 
fò/föra de l’incào de la 
rödèla/sirèlaprf* [tóld/tüíd/levàd 
fò/főra del iŋcavo dela sirèla] 

2scarrucolàtoams/vppms (1scórso sulla 
carrùcola) | strecorìt sö la sirèlaprf* 
[strecoríd söla sirèla] 

3scarrucolàtoams/vppms (sollevàto con 
una carrùcola) | soleàt con d’öna 
sirèlaprf* [solevàd condöna sirèla] 

4scarrucolàtoams/vppms (uscìto dalla 
góla della carrùcola) | indàcc/andàcc 
fò/föra de l’incào de la 
rödèla/sirèlaprf* [indàdį/andàdį 
fò/főra del iŋcavo dela rödèla/sirèla] 

1scarruffàrevtr (scarmiglɨàre) | → 
2scarruffàrevtr (spettinàre) | → 
1scarruffàrsivpi (1scarmiglɨàrsi) | → 
2scarruffàrsivpi (spettinàrsi) | → 

1scarruffàtoams/vppms (1scarmiglɨàto) | 
→ 

2scarruffàtoams/vppms (spettinàto) | → 
scarsaménteavb | scarsamét* [=] 
scarseggɨàrevtr | scarsesà [scarsexà], 

scarsegià [scarseǧà], spoeresà 
[spoverexà] 

scarseggɨàtoams/vppms | scarsesàt 
[scarsexàd], scarsegiàt [scarseǧàd], 
spoeresàt [spoverexàd] 

scarsèllasfs →(tàsca) 
scarsézzasfs | scarsèssa [scarsèsa] 

BS: scarsèssa [scarsèsȧ] 
scarsitàsfsi | scarsità [=], scarsetà* [=] 
scàrsoams | scars [=], calante [=] 
scartabellàrevtr | scartabelà [=] 
scartabellàtoams/vppms | scartabelàt 

[scartabelàd] 
scartabèllosms | scartafàss [scartafàs] 
scartafàccɨosms | scartafàss [scartafàs] 
scartàrevintr/vtr | (de)scartà [=] 
scartàtoams/vppms | (de)scartàt 

[(de)scartàd] 
scartavetràrevtr →(cartavetrare) 
scartavetratasfs →(lo scartavetràre) 
scartavetràtoams/vppms →(cartavetrato) 
scartìnasfs (cartìglɨa) | → 
scàrtosms | scart [=] 

BS: maròcasfs [maròcȧ] 
scartoccɨàrevtr | (de)scartossà° 

[(de)scartosà] 
BS: dis.ciurcià [disčurčà], descartà 
[=] 

scartoccɨàtoams/vppms | (de)scartossàt° 
[(de)scartosàd] 
BS: dis.ciurciàt [disčurčàd], 
descartàt [descartad] 

scartòccɨosms →(cartòccɨo) 
scartòffịasfs | scartofiesfp° (ita) 

[scartòfje] 
scasàrevtr (1sfrattàre) | → 
scasàtoams/vppms (1sfrattàto) | → 
1scassàrevtr (affaticàre, staṇcàre) | → 
2scassàrevtr (cassàre, cancellàre) | → 
3scassàrevtr (dissodàre) | → 
4scassàrevtr (2levàre da una càssa) | 

(→2levàre) de öna casaprf* 
[(→2levàre) de öna casa] 

5scassàrevtr (rómpere, spaccàre) | 
scassà [scasà] 

6scassàrevtr (rómpere, scoccɨàre) | 
rómp/rompì i bale/coiòprf* 
[rómp/rompí i bale/cojò] 

1scassàrsivpi (rómpersi, 1gụastàrsi) | → 
2scassàrsivpi (rómpersi, scoccɨàrsi) | 

rómpes/rompìs i bale/coiòprf* 
[rómpes/rompís i bale/cojò] 

1scassàtoams/vppms (affaticàto, staṇcàto) 
| → 

2scassàtoams/vppms (cassàto, 1cancellàto) 
| → 

3scassàtoams/vppms (dissodàto) | → 

4scassàtoams/vppms (2levàto da una 
càssa) | (→2levàto) de öna casaprf* 
[(→2levàto) de öna casa] 

5scassàtoams/vppms (1rótto, spaccàto, 
1gụastàto) | scassàt [scasàd] 

6scassàtoams/vppms (1rótto, scoccɨàto) | 
rompìt i bale/coiòprf* [rompíd i 
bale/cojò] 

scassettàrevtr | (→2levàre) de öna 
cassètaprf* [(→2levàre) de öna 
casèta] 

scassettàtoams/vppms | (→2levàto) de öna 
cassètaprf* [(→2levàto) de öna 
casèta] 

scassinaméntosms | scassinada* 
[scasinada], descadestrada [=] 

scassinàrevtr | scassinà [scasinà], 
descadestrà [=] 

scassinàtoams/vppms | scassinàt 
[scasinàd], descadestràt 
[descadestràd] 

scàssosms | scass [scas], sbogiada 
[xboǧada], sbugiada [xbuǧada], 
sbugiamét [xbuǧamét] 

scatarràrevtr | smargotà [xmargotà], 
sgargaià [xgargajà], scatarà [=] 

scatarràrsivpi | smargotà [xmargotà], 
sgargaià [xgargajà], scataràs [=] 

scatarràtasfs | scatarada° [=] 
scatarràtoams/vppms | smargotàt 

[xmargotàd], sgargaiàt [xgargajàd], 
scataràt [scataràd] 

+scatenànteagtv | che 
l’descadéna/càösa/càüsa/próvocaprf* 
[che‘l 
descadéna/caöxa/caüxa/próvoca] 

1scatenàrevtr (cauṣàre, provocàre) | → 
2scatenàrevtr (discatenàre) | → 
3scatenàrevtr (sobillàre) | → 
4scatenàrevtr (suscitàre e far sfogàre) | 

fà (v)ègn/(v)egnì (sö)prf* [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní (ső)] 

1scatenàrsivpi (1imperversàre, 
2infurịàre: di evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico) | →, 
(v)ègn/(v)egnì sö° [vèǧn/vèįn/veǧní 
ső] 

2scatenàrsivpi (liberàrsi, 1prorómpere, 
sfogàrsi, sfrenàrsi) | → 

3scatenàrsivpi (scalmanàrsi, 
entuṣịaṣmàrsi, 3infịammàrsi) | → 

1scatenàtovppms (cauṣàto, provocàto) | 
→ 

2scatenàtovppms (discatenàto) | → 
3scatenàtovppms (sobillàto) | → 
4scatenàtovppms (suscitàto e fàtto 

sfogàre) | facc (v)ègn/(v)egnì (sö)prf* 
[fadį vèǧn/vèįn/veǧní (ső)] 

5scatenàtovppms (1imperversàto, 
2infurịàto: di evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico) | →, (v)egnìt 
sö° [veǧníd ső] 

6scatenàtovppms (liberàto, 1prorótto, 
sfogàto, 1sfrenàto) | → 
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7scatenàtovppms (1scalmanàto, 
entuṣịaṣmàto, 3infịammàto) | → 

8scatenàtoams (2sfrenàto) | → 
scàtolasfs | scàtola [=] 

BS: scàtola [scàtolȧ] 
-toléttasfs | scatolèta [=], scatolì 
[scatolí] 
BS: scatolèta [scatolàtȧ], scatulìna 
[scatulinȧ], scatulìsms [scatulí] 
-tolónesms | scatolù [scatolú] 

scatolàịosms | scatolér [=] 
-asfs | scatoléra* [=] 

scatolàmesms | scatolàm [=] 
BS: scatolàm [=] 

scatolàrevtr (inscatolàre) | → 
scatolàtoams/vppms (inscatolàto) | → 
scatoléttasfs | scatolèta [=], scatolì 

[scatolí] 
BS: scatolèta [scatolàtȧ], scatulìna 
[scatulinȧ], scatulìsms [scatulí] 

scatolifìcɨosms | fàbbrica di scàtole* 
[=], scatolefésse* [scatolefése] 

scatolónesms | scatolù [scatolú] 
scatòrcɨosms (3catòrcɨo) | → 
scattànteagtv | scatante° [=], scatànt* 

[=] 
scattàrevtr | scatà [=] 

BS: scatà [=] 
scattàtoams/vppms | scatàt [scatàd] 

BS: scatàt [scatàd] 
scattinàggɨosms | patinagio a rödèle* 

(ita) [patinàǧo a rödèle], patinàs a 
rödèle* [patinàx a rödèle] 

scattinàrevintr | indà/andà/cór co i 
pàtini (a rödèle)prf* [indà/andà/cór 
coi pàtini (a rödèle)] 

scaettinàtoams/vppms | indà/andà/cór co i 
pàtini (a rödèle)prf* [indà/andà/cór 
coi pàtini (a rödèle)] 

scàttinosms | pàtino a rödèleprf* [=] 
scàttosms | scat [=] 

BS: scat [=] 
> di scàttolcav | de scat°* [=] 

1scaturìginesfs (orìgine) | → 
2scaturìginesfs (sorgènte) | → 
scaturìrevtr | scatürì (IIIa) [scatürí] 

BS: scaturì [scaturí], scaturésser 
[scaturéser] 

scaturìtoams/vppms | scatürìt [scatüríd] 
BS: scaturìt [scaturíd] 

scavalcàrevtr | scaalcà [scavalcà] 
scavalcàtoams/vppms | scaalcàt 

[scavalcàd] 
scavallàrevintr/vtr | ↓ 

BS: scaalà [scavalà] 
scavallàtoams/vppms | ↓ 

BS: scaalàt [scavalàd] 
scavaméntosms | scào [scavo] 
scavàrevtr | scaà [scavà] 

BS: scaà [scavà] 
- con la rùspalcvb | röspà [=] 

scavàrsivpi | scaàs [scavàs] 
BS: scaàs* [scavàs] 

scavàtoams/vppms | scaàt [scavàd] 

BS: scaàt [scavàd] 
- con la rùspalcvb | röspàt [röspàd] 

scavatóresms | scaadùr [scavadúr] 
-trìcesfs | scaadura* [cavadura] 

scavatùrasfs | scàosms [scavo] 
scavezzacòllosttv | scaessacòl 

[scavesacòl] 
BS: scaessacòl [scavesȧcòl] 

scavezzàrevtr | scaessà [scavesà], 
scheessà [schevesà] 

scavezzàrsivpi | scaessàs [scavesàs], 
scheessàs [schevesàs] 

scavezzàtoams/vppms | scaessàt 
[scavesàd], scheessàt [schevesàd] 

scàvosms | scào [scavo] 
scazzàrsivpi (arrabbịàrsi, annoịàrsi, 

litigàre) | → 
scazzàtoams/vppms (4arrabbịàto, 

annoịàto, litigàto) | → 
scàzzosms (noịa) | → 
scazzottàrevtr | ciapà a 

cassòcc/pögnprf* [cjapà a 
casòtį/pőǧn/pőįn], pögnà sö [pöǧnà 
ső] 

scazzottàrsivpi | ciapàs a 
cassòcc/pögnprf* [cjapàs a 
casòtį/pőǧn/pőįn], dàs di 
cassòcc/pögnprf [dàs di 
casòtį/pőǧn/pőįn] 

scazzottàtoams/vppms | ciapàt a 
cassòcc/pögnprf* [cjapàd a 
casòtį/pőǧn/pőįn], pögnàt sö 
[pöǧnàd ső], dacc di cassòcc/pögnprf 
[dadį di casòtį/pőǧn/pőįn] 

sceccàrịosms | librèt di assègnprf* 
[librèt di asèǧn/asèįn] 

scèdasfs (facèzịa, 3battùta spiritósa) | 
→ 

1scéglɨerevtr (1decìdere) | → 
2scéglɨerevtr (selezịonàre) | catà fò/föra 

[catà fò/főra], sircà fò/föra [sircà 
fò/főra], sernì (IIIa/IIIb) [serní], 
scernì (IIIa/IIIb) [šerní], sortì (IIIa) 
[sortí] 
BS: catà fò [=], tö föra [tő főrȧ], 
sèrner [=] 

scéglɨersivpi | sircàs fò/föra [sircàs 
fò/főra], sernìs [sernís], scernìs 
[šernís] 

sceìccosms | seìcco° /-cc-/ (ita) [seicco], 
sceìcco° /-cc-/ (ita) [sceicco] 

scelleratàgginesfs →(scelleratézza) 
scelleratézzasfs (l’èssere scelleràto) | 

→ 
1scelleràtoams/sms (immorale) | → 
2scelleràtoams/sms (malvàgɨo, nefàndo) | 

→ 
scéltasfs | sièlta [sjèlta], lècia [lèča] 

> lìbera scéltalcst | lìbera sièlta°* 
(ita) [líbera sjèlta], lìbera lècia* 
[líbera lèča] 

1scéltoams/vppms (1decìṣo) | → 
2scéltovppms (selezịonàto) | catàt fò/föra 

[catàd fò/főra], sircàt fò/föra [sircàd 

fò/főra], sernìt [serníd], scernìt 
[šerníd], sortìt [sortíd] 
BS: catàt fò [catàd fò], tïìt föra [tüíd 
főrȧ], sernìt [serníd] 

3scéltoams | sernìt* [serníd], scernìt* 
[šerníd] 

1scemàrevintr (abbassàre, attenuàrsi, 
decréscere, diminuìre, ridùrsi) | → 

2scemàrevtr (affịevolìre, 2attenuàre, 
indebolìre, smorzàre) | smorsà 
[xmorsà] 

1scemàrsivpi (1abbassàrsi, decréscere, 
diminuìre, 1ridùrsi) | → 

2scemàrsivpi (divìdersi) | → 
scemàtasfs | siemada [sjemada] 
1scemàtoams/vppms (1abbassàto, 

2abbassàto, 2attenuàto, decrescɨùto, 
diminuìto, 2ridótto) | → 

2scemàtoams/vppms (affịevolìto, 
2attenuàto, indebolìto, smorzàto) | 
smorsàt [xmorsàd] 

3scemàtoams/vppms (1divìṣo) | → 
scémoams/sms | scémo (ita) [šémo], 

scém* [šém] 
BS: sémo [=], sömiòt [sömjòt] 
-aafs/sfs | scéma* [šéma] 
BS: séma [sémȧ], sömiòta [sömjòtȧ] 

scempịàgginesfs | ↓ 
BS: stüpidàda [stüpidadȧ], lözìta 
[löxitȧ] 

1scempịàrevtr (afflìggere, tormentàre) | 
→ 

2scempịàrevtr (3deturpàre, rovinàre) | 
→ 

3scempịàrevtr (dilanịàre, massacràre) | 
→ 

4scempịàrevtr (rèndere 
1scémpịo/3scémpịo) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→1scémpịo)/(→3scémpịo)prf* [fà 
deventà/diventà 
(→1scémpịo)/(→3scémpịo)] 

scempịàrsivpi (ṣdoppịàrsi, 
suddivìdersi) | → 

1scempịàtoams/vppms (afflìtto, 
tormentàto) | → 

2scempịàtoams/vppms (3deturpàto, 
1rovinàto) | → 

3scempịàtoams/vppms (dilanịàto, 
massacràto) | → 

4scempịàtoams/vppms (réso 
1scémpịo/3scémpịo) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→1scémpịo)/(→3scémpịo)prf* [fadį 
deventà/diventà 
(→1scémpịo)/(→3scémpịo)] 

5scempịàtoams/vppms (ṣdoppịàto, 
suddivìṣo) | → 

1scémpịoams (sémplice) | → 
2scémpịoams (sciòcco, scémo) | → 
3scémpịoams (ùnico, sìngolo) | sèmpe 

[=] 
4scémpịosms (barbàrịe, stràge) | → 
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5scémpịosms (danneggɨaménto, 
deturpazịóne, distruzịóne) | → 

6scémpịosms (stravolgiménto) | → 
scènasfs | scéna [šéna] 

BS: scéna [šénȧ], séna [sénȧ] 
-néttasfs | scenèta° (ita) [šenèta] 

scenàrịosms | senare [=], scenare 
[šenare] 
BS: senàre [senare] 

scenàtasfs | scenada [šenada] 
1scéndere/scènderevtr (andàre/venìre 

in gɨù, cadére, 3discéndere) | 
(v)ègn/(v)egnì zó [vèǧn/vèįn/veǧní 
xó], indà/andà de ‘n zóprf [indà/andà 
de ‘n xó], indà/andà ‘n zóprf° 
[indà/andà ‘n xó], degónd /-t/ (IIa) 
[=] 
BS: nà/vègner zó [nà/vèǧner xó] 
- le scàlelcvb | indà/andà zó di 
scàleprf* [indà/andà xó di scale] 

2scéndere/scènderevtr (di bórdo, di 
gròppa, da pósto/pòsto elevàto) | 
saltà zó [saltà xó] 

3scéndere/scènderevtr (abbassàre, 
diminuìre, decréscere, deprezzàre) | 
→ 

4scéndere/scènderevtr (di péso) | 
indà/andà zó [indà/andà xó], calà [=] 

5scéndere/scènderevtr (tramontàre) | 
indà/andà zó [indà/andà xó], 
tramontà [=] 

1scendilèttosms (tappéto) | tapé [=], 
soppedànt /-pp-/ [=] 

2scendilèttosms (vestàglɨa) | estàia 
[vestaja] 

scenéttasfs | scenèta° (ita) [šenèta] 
1scènicoams | de la scénalcge* [dela 

šéna] 
2scènicoams | che s’pöl rapresentàprf* 

[che s’pől raprexentà], che l’pöl 
(v)èss rapresentàtprf* [che‘l pől ès 
raprexentàd ‹› che‘l pőlvès 
raprexentàd], che s’pöl mèt/metì in 
scénaprf* [che s’pől mèt/metí in 
šéna], che l’pöl (v)èss metìt in 
scénaprf* [che‘l pől ès metíd in šéna 
‹› che‘l pőlvès metíd in šéna] 

scenografìasfs | scenografìa° (ita) 
[šenografíą], scenograféa 
[šenograféą] 
BS: scenografìa (ita) [šenografíȧ] 

scentràrevtr /šentràre/ /scentràre/ | fà 
indà/andà fò/föra del 
(→céntro/cèntro)prf* [fà indà/andà 
fò/főra del (→céntro/cèntro)], s-
centrà* [scentrà] 

scentràrsivpi /šentràrsi/ /scentràrsi/ | 
indà/andà fò/föra del 
(→céntro/cèntro)prf* [indà/andà 
fò/főra del (→céntro/cèntro)], s-
centràs* [scentràs] 

scentràtoams/vppms /šentràto/ /scentràto/ 
| facc indà/andà fò/föra del 
(→céntro/cèntro)prf* [fadį indà/andà 

fò/főra del (→céntro/cèntro)], 
indàcc/andàcc fò/föra del 
(→céntro/cèntro)prf* [indàdį/andàdį 
fò/főra del (→céntro/cèntro)], s-
centràt* [scentràd] 

scerìffosms | sceriffo° /-ff-/ (ita) 
[šeriffo], scerìf* [šeríf] 

1scèrnerevtr (1discèrnere, 1scòrgere) | 
→ 

2scèrnerevtr (2raccapezzàre, capìre) | 
→ 

3scèrnerevtr (2scéglɨere) | → 
1scernìtoams/vppms (1scòrto) | → 
2scernìtoams/vppms (2raccapezzàto, 

capìto) | → 
3scernìtoams/vppms (2scélto) | → 
+scèrpaagtv/sfsi/smsi (sherpa) | → 
scerpellónesms (strafalcɨóne) | → 
scervellàrsivpi /šervellàrsi/ 

/scervellàrsi/ | s-cervelàs° (ita) 
[scervelàs] 
BS: scarpelàs (el có) [=] 

1scervellàtoams/vppms /šervellàto/ 
/scervellàto/ | s-cervelàt° (ita) 
[scervelàd] 
BS: scarpelàt (el có) [scarpelàd (el 
có)] 

2scervellàtoams/sms /šervellàto/ 
/scervellàto/ (3dissennàto, ṣbadàto) | 
→ 
BS: có büsprf [có bűx] 
-aafs/sfs | → 
BS: có büsprf [có bűx] 

scésasfs (discéṣa) | → 
1scésoams/vppms (andàto/venùto in gɨù, 

cadùto, 3discéso) | (v)egnìt zó 
[veǧníd xó], indàcc/andàcc de ‘n 
zóprf [indàdį/andàdį de ‘n xó], 
indàcc/andàcc in zóprf° 
[indàdį/andàdį in xó], degondìt 
[degondíd] 
BS: nàt/vegnìt/vignìt zó 
[nàd/veǧníd/viǧníd xó] 
- le scàlelcvb | indàcc/andàcc zó di 
scàleprf* [indàdį/andàdį xó di scale] 

2scésoams/vppms (di bórdo, di gròppa, da 
pósto/pòsto elevàto) | saltàt zó 
[saltàd xó] 

3scésoams/vppms (1abbassàto, 2abbassàto, 
diminuìto, decrescɨùto, deprezzàto) | 
→ 

4scésoams/vppms (di péso) | 
indàcc/andàcc zó [indàdį/andàdį xó], 
calàt [calàd] 

5scésoams/vppms (tramontàto) | 
indàcc/andàcc zó [indàdį/andàdį xó], 
tramontàt [tramontàd] 

scetticìṣmosms (2diṣiṇcànto) | → 
scètticoams/sms (iṇcrèdulo, diffidènte) | 

→ 
BS: scètic [šètic] 
-aafs/sfs | → 
BS: scètica [šèticȧ] 

scèttrosms | lègn del comàndprf /-t/ 
[lèǧn/lèįn del comànd], bachèt reàlprf 
[=] 

schèdasfs | schéda° (ita) [=] 
schedàrevtr | registrà sö ‘n d’öna 

schédaprf* [registrà söndöna schéda] 
BS: schedà [=] 

schedàrịosms | schedare* [=] 
schedàtoams/vppms | registràt sö ‘n d’öna 

schédaprf* [registràd söndöna 
schéda] 
BS: schedàt [schedàd] 

schedatùrasfs | schedadüra* 
[schedadűra] 

schedìnasfs | schedina° [=] 
1schéggɨasfs (grànde, scàglɨa) | scàia 

[scaja], tapa [=] 
BS: scàia [scajȧ], scaiöla [scajőlȧ], 
schida [schidȧ], stèla [stèlȧ] 
- di légnolcst | tapa [=] 

2schéggɨasfs (pìccola) | scaèta [=], 
scaetina [=], tapèl [=], scaìna 
[scaina] 
VG: spòia [spòja] 

scheggɨàrevtr | scaià [scajà], stelà [=] 
BS: schegià [scheǧà], schidà [=] 

1scheggɨàtoams/vppms | scaiàt [scajàd], 
stelàt [stelàd] 
BS: schegiàt [scheǧàd], schidàt 
[schidàd] 

+2scheggɨàtoams (ṣbeccàto) | sbréch 
[xbréc], scaiàt* [scajàd], stelàt* 
[stelàd] 
BS: sbecolàt [xbecolàd] 

scheggɨósoams | spoét [=], pié de 
spòeprf [pjé de spòę] 

schèismp (danàro/denàro, sóldi) | → 
1schelètricoams (màgro) | màgher 

[magher], sèch [sèc] 
2schelètricoams (relatìvo allo schèletro) 

| del schèletroprf* [=] 
3schelètricoams (scàrno) | → 
scheletrìrevtr | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
màgher/sèch/scarmoprf* [fà 
deventà/diventà magher/sèc/scarmo] 

scheletrìrsivpi (dimagrìre 
vistosaménte) | (→dimagrìre) in 
manéra vistusaprf* [(→dimagrìre) in 
manéra vistuxa] 

1scheletrìtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
màgher/sèch/scarmoprf* [fadį 
deventà/diventà 
magher/sèc/scarmo], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
màgher/sèch/scarmoprf* 
[deventàd/diventàd 
magher/sèc/scarmo] 

2scheletrìtoams/vppms | (dimagrìto 
vistosaménte) | (→dimagrìto) in 
manéra vistusaprf* [(→dimagrìto) in 
manéra vistuxa] 
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schèletrosms | schèletro (ita) [=], 
schèleter* [=], sarcòss [sarcòs], 
scarcòss [scarcòs] 
BS: carcòs [=], pentegòs [=], 
schèletro (ita) [=] 

schèmasms | schéma° (ita) [=] 
BS: mòdola [mòdolȧ] 
- di flùssolcst | schéma de flöss* (ita) 
[schéma de flős], lay-out* [=] 

schemàticoams | schemàtico° (ita) [=], 
schemàtech* [schemateg] 
BS: schemàtic [schematic] 

1scherànoams/sms (bandìto, 2bràvo, 
fụorilégge, 1ṣghèrro, sicàrịo) | → 

2scherànoams (malvàgɨo, scelleràto) | 
→ 

schérmasfs (esi) | schèrma [=] 
BS: schèrma [schèrmȧ] 

schermàglɨasfs | combatimènt [=], 
combatimét [=] 

schermàrevtr | schermà° (ita) [=] 
schermàtasfs | schermàda° (ita) [=] 
schermàtoams/vppms | schermàt° (ita) 

[schermàd] 
schermidóresms | scrimadùr 

[scrimadúr], maèst/maèstro de la 
schèrmaprf [maèst/maèstro dela 
schèrma] 
BS: schemidùr [schermidúr] 
-asfs | scrimadura* [=], maèstra de la 
schèrmaprf* [maèstra dela schèrma] 
BS: schemidùra [schermidurȧ] 

1schermìrevtr (duellàre) | → 
2schermìrevtr (protèggere, riparàre, 

salvagụardàre) | → 
schermìrsivpi (difèndersi, riparàrsi, 

cercàre di evitàre, sottràrsi) | → 
1schermìtoams/vppms (duellàto) | → 
2schermìtoams/vppms (protètto, riparàto, 

salvagụardàto) | → 
3schermìtoams/vppms (diféso, riparàto, 

cercàto di evitàre, sottràtto) | → 
schermitóresms | scrimadùr 

[scrimadúr], maèst/maèstro de la 
schèrmaprf [maèst/maèstro dela 
schèrma] 
-a/-trìcesfs | scrimadura* [=], 
maèstra de la schèrmaprf [maèstra 
dela schèrma] 

schérmo/schèrmosms | schèrmo (ita) 
[=], schèrem* [=] 
> grànde schèrmolcst 
→(televiṣịóne), →(cìnema) 

schernìrevtr (canzonàre, derìdere, 
dileggɨàre, 4prèndere in gìro) | →, 
calöfà [=] 
BS: schernésser [schernéser] 

schernìtoams/vppms (canzonàto, derìṣo, 
dileggɨàto, 4préso in gìro) | →, 
calöfàt [calöfàd] 
BS: schernìt [scherníd] 

schernitóreams/sms (dileggɨatóre) | → 
-trìceafs/sfs | → 

schérnosms → 

scherzàrevtr | schersà [=], bagatelà [=] 
BS: schersà [=] 

scherzàtoams/vppms | schersàt [schersàd], 
bagatelàt [bagatelàd] 
BS: schersàt [schersàd] 

scherzevolménteavb | per ischèrs [per 
schèrs ‹› perischèrs] 

schérzosms | schèrs [=] 
BS: schèrs [=], tirangìr [tirangír] 
> brùtto schérzolcav | bröt (i)schèrs* 
[brőt schèrs ‹› brőtischèrs] 
BS: aciàdasfs [ačadȧ] 

scherzosaménteavb | per ischèrs [per 
schèrs ‹› perischèrs] 

scherzósoams | schersùs* [schersúx] 
schettinàggɨosms | patinagio a rödèle* 

(ita) [patinàǧo a rödèle], patinàs a 
rödèle* [patinàx a rödèle] 

schettinàrevintr | indà/andà/cór co i 
pàtini (a rödèle)prf* [indà/andà/cór 
coi pàtini (a rödèle)] 
BS: schetinà [=] 

schettinàtoams/vppms | 
indàcc/andàcc/corìt/curìt co i pàtini 
(a rödèle)prf* 
[indàdį/andàdį/coríd/curíd coi pàtini 
(a rödèle)] 
BS: schetinàt [schetinàd] 

schèttinosms | pàtino a rödèleprf* [=] 
BS: schètino [=] 

schịaccɨanócismsi | schissanùs 
[schisanúx] 
BS: schissanùs [schisȧnúx], 
schissanössöle [schisȧnösőle] 

1schịaccɨànteagtv (che non làscɨa 
dùbbi, chịàro, evidènte) | che 
l’laga/lassa mia di döbeprf* [che‘l 
laga/lasa mią di dőbe], → 

2schịaccɨànteagtv (nettìssima: di 
vittòrịa) | de nètprf* [=], gh’è mia 
stacia stòriaprf* [gh’è mią stadįa 
stòrja] 

schịaccɨapatàtesmsi | schessapatate 
[schesapatate], schissapatate° 
[schisapatate] 
BS: schissapatate [schisȧpatate] 

schịaccɨàrevtr | schissà [schisà], 
schiscià [schišà], sgnacarà 
[xǧnacarà], squatarà [scyatarà] 
BS: schissà [schisà] 
- vịolenteméntelcvb | sgnacà 
[xǧnacà], sgnecà [xǧnecà] 

schịaccɨàrsivpi | schissàs [schisàs], 
schisciàs [schišàs], sgnacaràs 
[xǧnacaràs], squataràs [scyataràs] 
BS: schissàs [schisàs] 

schịaccɨasàssisfsi/smsi (rùllo 
compressóre) | → 

schịaccɨàtasfs (ali) | schissada 
[schisada] 
BS: focàcia [focačȧ], focàssa 
[focasȧ], schissadèlsms [schisadèl] 

schịaccɨatìnasfs (ali) | schissadina 
[schisadina] 

1schịaccɨàtoams/vppms | schissàt 
[schisàd], schisciàt [schišàd], 
sgnacaràt [xǧnacaràd], squataràt 
[scyataràd] 
BS: schissàt [schisàd] 
- vịolenteméntelcvb | sgnacàt 
[xǧnacàd], sgnecàt [xǧnecàd] 

2schịaccɨàtoams | schéss [schés] 
BS: schissàt [schisàd] 

1schịaffàrevtr (gettàre/buttàre/lancɨàre 
con fòrza) | getà/(→lancɨàre) con 
fórsaprf* [getà/(→lancɨàre) con 
fórsa] 

2schịaffàrevtr (allontanare, mandàre 
lontàno) | s)lontanà [(x)lontanà], 
mandà lontà/luntàprf* [=] 

schịaffàrsivpi 
(gettàrsi/buttàrsi/lancɨàrsi di péso) | 
getàs/bötàs/(→lancɨàrsi) de pisprf* 
[getàs/bötàs/(→lancɨàrsi) de pix] 

1schịaffàtoams/vppms 
(gettàto/buttàto/lancɨàto con fòrza) | 
getàt/(→lancɨàto) con fórsaprf* 
[getàd/(→lancɨàto) con fórsa] 

2schịaffàtoams/vppms (allontanato, 
mandàto lontàno) | (s)lontanàt 
[(x)lontanàd], mandàt lontà/luntàprf* 
[mandàd lontà/luntà] 

3schịaffàtoams/vppms 
(gettàto/buttàto/lancɨàto di péso) | 
getàt/bötàt/(→lancɨàto) de pisprf* 
[getàd/bötàd/(→lancɨàto) de pix] 

schịaffeggɨàrevtr | s-ciafetà sö* 
[sčafetà ső], s-ciafunà sö [sčafunà 
ső], sberlotà [xberlotà] 

schịaffeggɨàrsivpi | s-ciafetàs sö* 
[sčafetàs ső], s-ciafunàs sö [sčafunàs 
ső], sberlotàs [xberlotàs] 

schịaffeggɨàtoams/vppms | s-ciafetàt sö* 
[sčafetàd ső], s-ciafunàt sö 
[sčafunàd ső], sberlotàt [xberlotàd] 

+schịafféttosms | s-ciafì [scjafí], s-
ciafetì° [scjafetí] 

schịàffosms | s-ciàf [scjaf], s-ciafasfs 
[scjafa], slèpasfs [xlèpa], slepù 
[xlepú], garòfol [=], laadécc 
[lavadétį], lècasfs [=], papinasfs [=] 
BS: papìna [papinȧ], sbèrla [xbèrlȧ], 
s.ciafa [sčafȧ], slèpa [xlèpȧ], 
svèntola [xvèntolȧ] 

+schịaffónesms | s-ciafù [scjafú], 
sbretù° [xbretú], sberlòt [xberlòt], 
sberlù [xberlú] 
BS: slepù [xlepú], s.ciafù [sčafú] 

1schịamazzàrevtr (eméttere grìda 
strìdule) | fà/rilassà di (grìda) 
sgarideprf* [fà/rilasà di (grìda) 
xgaride] 
BS: ciochezà [čochexà], ciassà 
[časà], bödesà [bödexà] 

2schịamazzàrevtr (far baccàno) | fà 
(→baccàno)prf* [fà (→baccàno)] 

1schịamazzàtoams/vppms (emésso grìda 
strìdule) | facc/rilassàt di (grìda) 
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sgarideprf* [fadį/rilasàd di (grìda) 
xgaride] 
BS: ciochezàt [čochexàd], ciassàt 
[časàd], bödesàt [bödexàd] 

2schịamazzàtoams/vppms (fàtto baccàno) 
| facc (→baccàno)prf* [fadį 
(→baccàno)] 

schịamàzzosms | visibìlio [vixibiljo], 
bisibìlio [bixibiljo], strepitù 
[strepitú], bodès [bodèx], usamét 
[vuxamét] 
BS: baiàdasfs [bajadȧ] 

1schịantàrevintr (crepàre, 1morìre) | → 
2schịantàrevtr 

(rómpere/spaccàre/spezzàre con 
fòrza) | schiessà [schjesà], 
rómp/rompì/spacà/s-cepà/fracà con 
fórsa e violènsaprf* 
[rómp/rompí/spacà/scepà/fracà con 
fórsa e vjolènsa] 
BS: scaessà [scavesà], s.cepà 
[scepà] 

3schịantàrevtr (prostràre 
fiṣicaménte/moralménte) | sloià 
[xlojà], sloià in del fìsech/moràlprf* 
[xlojà indel fixeg/moràl] 

1schịantàrsivpi 
(rómpersi/spaccàrsi/spezzàrsi in 
mòdo improvvìṣo e vịolènto) | 
schiessàs [schjesàs], 
rómpes/rompìs/spacàs/s-
cepàs/fracàs in manéra 
improisa/improìsa3^ e violèntaprf* 
[rómpes/rompís/spacàs/scepàs/fracà
s in manéra improvixa e vjolènta] 
BS: scaessàs [scavesàs], s.cepàs 
[scepàs] 

2schịantàrsivpi (urtàre vịolenteménte) | 
örtà (→vịolenteménte)prf* [örtà 
(→vịolenteménte)], picà (dét) 
(→vịolenteménte)prf* [picà (dét) 
(→vịolenteménte)] 

1schịantàtoams/vppms (crepàto, 1mòrto) | 
→ 

2schịantàtoams/vppms 
(1rótto/spaccàto/spezzàto con fòrza) 
| schiessàt [schjesàd], 
rompìt/spacàt/s-cepàt/fracàt con 
fórsa e violènsaprf* 
[rompíd/spacàd/scepàd/fracàd con 
fórsa e vjolènsa] 
BS: scaessàt [scavesàd], s.cepàt 
[scepàd] 

3schịantàtoams/vppms (prostràto 
fiṣicaménte/moralménte) | sloiàt 
[xlojàd], sloiàt in del 
fìsech/moràlprf* [xlojàd indel 
fiseg/moràl] 

4schịantàtoams/vppms 
(1rótto/spaccàto/spezzàto in mòdo 
improvvìṣo e vịolènto) | schiessàt 
[schjesàd], rompìt/spacàt/s-
cepàt/fracàt in manéra 
improisa/improìsa3^ e violèntaprf* 

[rompíd/spacàd/scepàd/fracàd in 
manéra improvixa e vjolènta] 

5schịantàtoams/vppms (urtàto 
vịolenteménte) | örtàt 
(→vịolenteménte)prf* [örtàd 
(→vịolenteménte)], picàt (dét) 
(→vịolenteménte)prf* [picàd (dét) 
(→vịolenteménte)] 

schịàntosms | schianto° (ita) [schjanto], 
schiànt* [schjant] 
BS: sfracèl [=], schiànt (ita) 
[schjant], s.ciànt (ita) [sčant] 

schịàppasfs (2bròcco) | → 
BS: s.ciapa [sčapȧ], s.cèpa [scèpȧ] 

schịappàrevtr (spaccàre/taglɨàre un 
céppo/tróṇco d’àlbero) | spacà/s-
cepà/teà/tajà ü sòchprf* 
[spacà/scepà/teà/tajà ü’ sòc], 
spacà/s-cepà/teà/tajà öna bógaprf* 
[spacà/scepà/teà/tajà öna bóga] 

schịappàrsivpi (spaccàrsi, taglɨàrsi) | 
→ 

1schịappàtoams/vppms (spaccàto/taglɨàto 
un céppo/tróṇco d’àlbero) | spacàt/s-
cepàt/teàt/tajàt ü sòchprf* 
[spacàd/scepàd/teàd/tajàd ü’ sòc], 
spacàt/s-cepàt/teàt/tajàt öna bógaprf* 
[spacàd/scepàd/teàd/tajàd öna bóga] 

2schịappàtoams/vppms (spaccàto, 
taglɨàto) | → 

1schịaràrevtr (illuminàre, rischịaràre) | 
→ 

2schịaràrevtr (schịarìre) | → 
schịaràrsivpi (2schịarìrsi) | → 
1schịaràtoams/vppms (rischịaràto, 

illuminàto) | → 
2schịaràtoams/vppms (1schịarìto) | → 
schịariméntosms (spịegazịóne, 

chịariménto) | → 
schịarìrevtr (rasserenàrsi, 3riméttersi, 

3rischịaràrsi, rischịarìre, rischịarìrsi) 
| → 
BS: s.ciarì [sčarí], s.ciarésser 
[sčaréser] 

1schịarìrsivpi (imbịondìrsi i capélli) | 
fàs i caèi/cheèi/chièi/chïèi2^ ciàr 
tendèncc al bióndprf* /-t/ [fàs i 
cavèį/chevèį/chivèį cjar tendèntį al 
bjónd], s-ciarìs i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^prf* [scjarís i 
cavèį/chevèį/chivèį] 
BS: s.ciarìs [sčarís] 

2schịarìrsivpi (rasserenàrsi, 3riméttersi, 
3rischịaràrsi, rischịarìrsi) | → 

schịarìtasfs | s-ciarida° [scjarida] 
BS: s.ciarìda [sčaridȧ] 

1schịarìtoams/vppms (rasserenàto, 
10rimésso, 3rischịaràto, rischịarìto) | 
→ 
BS: s.ciarìt [sčaríd] 

2schịarìtoams/vppms (imbịondìto i 
capélli) | facc i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^ ciàr 
tendèncc al bióndprf* /-t/ [fadį i 

cavèį/chevèį/chivèį cjar tendèntį al 
bjónd], s-ciarìt i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^prf* [scjaríd i 
cavèį/chevèį/chivèį] 

schịàttasfs → 
schịattàrevtr | s-ciopà [scjopà] 
schịattàtoams/vppms | s-ciopàt [scjopàd] 
schịàvasfs (nat) (ali) | sciàa [scjava] 

BS: (ùa) s.ciàa [(uvȧ) sčavȧ] 
1schịavaccɨàrevtr (1agitàre un màzzo di 

chịàvi) | (→1agitàre) ü mass de 
ciàvprf* /-f/ [(→1agitàre) ü’ mas de 
cjav] 

2schịavaccɨàrevtr (liberàre dal 
chịavàccɨo) | descarnassà 
[descarnasà] 

1schịavaccɨàtoams/vppms (1agitàto un 
màzzo di chịàvi) | (→1agitàto) ü 
mass de ciàvprf* /-f/ [(→1agitàto) ü’ 
mas de cjav] 

2schịavaccɨàtoams/vppms (liberàto dal 
chịavàccɨo) | descarnassàt 
[descarnasàd] 

schịavìṣmosms | schiavismo° (ita) 
[schjavixmo], s-ciaésem* 
[scjavéxem] 

schịavìstasttv | schiavista° (ita) 
[schjavista], s-ciaésta* [scjavésta] 

1schịaviẓẓàrevtr | ridüs/ridüsì/redüsì in 
schiavitüprf* [ridűx/ridüxí/redüxí in 
schjavitű], fà deentà/dientà/dïentà2^ 
schiavoprf* [fà deventà/diventà 
schjavo] 

2schịaviẓẓàrevtr (asservìre, opprìmere) 
| → 

1schịaviẓẓàtoams/vppms | ridüsìt/redüsìt 
in schiavitüprf* [ridüxíd/redüxíd in 
schjavitű], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ schiavoprf* 
[fadį deventà/diventà schjavo] 

2schịaviẓẓàtoams/vppms (asservìto, 
opprèsso) | → 

schịavitùsfsi | schiavitü (ita) 
[schjavitű], s-ciaitü* [scjavitű] 

schịàvosms | schiavo° (ita) [schjavo], s-
ciàv* /-f/ [scjav] 
-aafs/sfs | schiava° (ita) [schjava], s-
ciàa [scjava] 

schidịonàrevtr | inspidà [=] 
schidịonàtoams/vppms | inspidàt 

[inspidàd] 
1schidịónesms (girarròsto, spịèdo) | → 
2schidịónesms (2àsta di cancèllo) | asta 

del cancèl/rastèlprf* [=] 
schịènasfs | schéna [=] 

BS: schéna [schénȧ], gabàna 
[gabanȧ], gròpa [gròpȧ] 

schịenàlesms | schenàl [=], dèrma [=] 
BS: schenàl [=], dèrma [dèrmȧ] 
VS: dèrma [=] 

schịèrasfs | fila* [=], filéna* [=] 
1schịeraméntosms (lo schịeràre/si) | 

ordinansasfs [=], spiegamét* 
[spjegamét] 
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BS: schieramènt [schjeramènt] 
2schịeraméntosms (dispoṣizịóne) | → 
3schịeraméntosms (grùppo, insịème) | 

→ 
schịeràrevtr | fà sfilà zóprf* [fà sfilà xó] 
schịeràrsivpi | sfilàs zó [sfilàs xó] 
schịeràtoams/vppms | facc (i)sfilà zóprf* 

[fadį sfilà xó ‹› facisfilà xó], sfilàt 
zó* [sfilàd xó] 

schịettaménteavb | a la papàl [ala 
papàl], a la papala [ala papala] 

schịettézzasfs → 
schịétto/schịèttoams | sincér [=], s-cèt 

[scèt ‹› scjèt] 
1schifàrevtr (avére/provàre schìfo, 

diṣdegnàre, disprezzàre) | (v)iga 
schéfeprf* [viga schéfe], 
proà/sènt/sentì schéfeprf* 
[provà/sènt/sentí schéfe], → 

2schifàrevtr (provàre 
diṣgùsto/ribrézzo/insofferènza/fastìd
ịo) | proà (→)prf* [provà (→)] 

3schifàrevtr (suscitàre schìfo, 
ripugnàre, diṣgustàre) | desdà 
schéfeprf* [dexdà schéfe], → 

schifàrsivpi (provàre 
diṣgùsto/ribrézzo/insofferènza/fastìd
ịo) | schifiàs [scifjàs], proà (→)prf* 
[provà (→)] 

1schifàtoams/vppms (avùto/provàto 
schìfo, diṣdegnàto, disprezzàto) | 
(v)ìt/(v)üt schéfeprf* [vid/vűd 
schéfe], proàt/sentìt schéfe 
[provàd/sentíd schéfe], → 

2schifàtoams/vppms (provàto 
diṣgùsto/ribrézzo/insofferènza/fastìd
ịo) | schifiàt [scifjàd], proàt (→)prf* 
[provàd (→)] 

3schifàtoams/vppms (suscitàto schìfo, 
ripugnàto, diṣgustàto) | desdàt 
ischéfe [dexdàd schéfe ‹› 
dexdàtischéfe], → 

schifézzasfs | schéfe [=], schifiada 
[schifjada], schifèssa° [schifèsa] 
BS: schifèssa [schifèsȧ] 

schifiltósoams/sms | schifiùs [schifjúx] 
BS: schifiltùs [schifiltúx] 
-aafs/sfs | schifiusa* [schifjuxa], 
sgnénfa [xǧnénfa], sgninfa 
[xǧninfa], schìnfia [schinfja] 
BS: schinfia [schinfjȧ], schifiltùsa 
[schifiltuxȧ] 

schìfosms | schéfe [=] 
BS: schéfe [=], schife [=] 

schifosàgginesfs | schéfesms [=] 
schifositàsfsi →(l’èssere schifóso) 
schifósoams | schifùs [schifúx], schifjùs 

[schifjúx] 
BS: schifùs [schifúx], schifiùs 
[schifjúx] 

schịoccàrevtr | s-ciopà [scjopà] 
BS: s.ciocà [sčocà] 

schịoccàtasfs | s-ciopada [scjopada] 
BS: scuriàda [scurjadȧ] 

schịoccàtoams/vppms | s-ciopàt [scjopàd] 
BS: s.ciocàt [sčocàd] 

schịòccosms | s-ciopada [scjopada] 
schịodàrevtr | des-ciodà [descjodà], 

disinciodà [dixincjodà] 
BS: s.ciodà [scjodà] 

schịodàrsivpi | des-ciodàs [descjodàs], 
disinciodàs [dixincjodàs] 
BS: s.ciodàs [scjodàs] 

schịodàtoams/vppms | des-ciodàt 
[descjodàd], disinciodàt 
[dixincjodàd] 
BS: s.ciodàt [scjodàd] 

schịoppettàrevintr →(scoppịettàre) 
schịoppettàtasfs | s-ciopetada 

[scjopetada] 
BS: s.ciopetàda [scjopetadȧ] 

schịòpposms | s-ciòp [scjòp] 
BS: s.ciòp [scjòp] 
- a cànna córtalcst | ↓ 
BS: s.ciopètasfs [scjopètȧ] 

schiribìllasfs (nat) | gilardìsms [gilardí], 
girardìsms [girardí] 
BS: gilardìsms [gilardí], girardìsms 
[girardí] 

schiribìẓẓo/schiribìzzosms | sgherebéss 
[xgherebés] 
BS: sghiribìs [xghiribís] 

schitarràrevtr | (→1continuàre) a sunà 
la chitara sènsa impó de braüraprf* 
[(→1continuàre) a sunà la chitara 
sènsa impó de bravűra] 
BS: schitarà [=], strimpelà [=] 

schitarràtoams/vppms | (→1continuàto) a 
sunà la chitara sènsa impó de 
braüraprf* [(→1continuàto) a sunà la 
chitara sènsa impó de bravűra] 
BS: schitaràt [schitaràt], strimpelàt 
[strimpelàd] 

schịùderevtr | ↓ 
BS: sbalancà [xbalaŋcà], dèrver föra 
[dèrver főrȧ] 

schịùdersivpi | ↓ 
BS: sbalancàs [xbalaŋcàs], dirvìs 
föra [dirvís főrȧ] 

schịumasfs | s-ciöma [sčőma] 
BS: s.ciöma [sčőmȧ], spiöma 
[spjőmȧ] 

schịumaịòlasfs | s-ciömaröla 
[sčömarőla], cassöla [casőla] 
BS: manèster furàtprf [manèster 
furàd], s.ciömarölsms [sčömaről], 
pansöl [pansől] 

schịumàrevtr | s-ciömà [sčömà], fà s-
ciömaprf [fà sčőma] 
BS: s.ciömà [sčőmà], spiömà 
[spjőmà] 

schịumàtoams/vppms | s-ciömàt 
[sčömàd], facc is-ciömaprf [fadį 
sčőma ‹› facisčőma] 
BS: s.ciömàt [sčőmàd], spiömàt 
[spjőmàd] 

schịumaròlasfs →(schịumaịòla) 
schịumositàsfsi →(l’èssere schịumóso) 

schịumósoams | pié de s-ciömaprf [pjé 
de sčőma] 
BS: spiömùs [spjömúx] 

schịùsasfs (1apertùra) | → 
schịùsoams/vppms | ↓ 

BS: sbalancàt [xbalaŋcàd], dirvìt 
föra [dirvíd főrȧ] 

schivàrevtr | schïà [schivà] 
BS: schià [schivà], scantunà [=] 

schivàrsivpi | schïàs [schivàs] 
BS: schiàs [schivàs] 

schivàtasfs | schïada° [schivada] 
schivàtoams/vppms | schïàt [schivàd] 

BS: schiàt [schivàd], scantunàt 
[scantunàd] 

1schivézzasfs (l’èssere schìvo) | → 
2schivézzasfs (riservatézza) | → 
3schivézzasfs (ritrosìa) | → 
schìvoams | schiv /-f/ [=], schìo 

[schivo] 
BS: salvadegòt [=] 

schiẓofrènicoams/sms | schissofrènico° 
(ita) [schisofrènico], 
schissofrènech* [schisofrèneg] 
BS: schissofrènic (ita) [schisofrènic] 
-aafs/sfs | schissofrènica° (ita) 
[schisofrènica], schissofrènega* 
[schisofrènega] 
BS: schissofrènica (ita) 
[schisofrènicȧ] 

schizzàrevtr | schità [=] 
BS: schissà [schisà], sbilsà [xbilsà] 

schizzàrsivpi | schitàs [=] 
BS: schissàs* [schisàs], sbilsàs* 
[xbilsàs] 

schizzàtasfs | schitada° [=] 
1schizzàtoams/vppms | schitàt [schitàd] 

BS: schissàt [schisàd], sbilsàt 
[xbilsàd] 

2schizzàtoams (4sqụilibràto) | mia a 
pòstlcop* [mią a pòst] 

schizzatóịosms | cristér [=], schissèt 
[schisèt] 

schizzettàrevtr | schissetà [schisetà] 
schizzettàtoams/vppms | schissetàt 

[schisetàd] 
schizzéttosms | cristér [=], schissèt 

[schisèt] 
BS: schissèt [schisèt] 

schizzignósoams (schizzinóso) | → 
schizzinositàsfsi →(l’èssere 

schizzinóso) 
schizzinósoams/sms | malmostùs 

[malmostúx], malmustùs 
[malmustúx] 
BS: beschissiùs [beschisjúx], 
malmustùs [malmustúx], möfièt 
[möfjét], schifiusèt [schifiuxèt], 
spössèta [spösètȧ] 
-aafs/sfs | malmostusa [malmostuxa], 
malmustusa [malmustuxa] 
BS: beschissiùsa [beschisjuxȧ], 
malmustùsa [malmustuxȧ], möfièta 
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[möfjétȧ], schifiusèta [schifiuxètȧ], 
spössèta [spösètȧ] 

1schìzzosms (abbòzzo) | schéss [schés] 
BS: schis [=] 

2schìzzosms (gètto, sprùzzo) | → 
schnauzersmsi (ted) /šnàųzǝr/ (nat) | ← 

/šnàųşer/ 
schola cantorumlcst (lat) /scòla 

cantórum/ | ← /şcòla cantórum/ 
scismsi | sci [ši] 

BS: sci [ši] 
- nàuticolcst (esi) | sci (→nàutico)prf* 
[ši (→nàutico)] 

scìasfs | scìa° (ita) [šią] 
BS: scìa [šiȧ], sìa [siȧ] 

scɨàsmsi | scià° (ita) [ša] 
scɨàbicasfs | ↓ 

BS: tramài [tramàį], remàcc [remàč] 
sciàbileagtv | sciàbel* [šiabel], che s’pöl 

scïàprf* [che s’pől šià], che l’pöl 
(v)èss (i)scïàtprf* [che‘l pől ès šiàd ‹› 
che‘l pőlvès šiàd ‹› che‘l 
pőlvèsišiàd] 

sciabilitàsfsi →(l’èssere sciàbile) 
scɨàbolasfs | sàbelsms [sabel], sabla [=] 

BS: sable [sablȧ] 
-boléttasfs | sablèt [=] 

1scɨabolàrevtr (2colpìre/ferìre con la 
scɨàbola) | ciapà/ferì col sàbelprf* 
[cjapà/ferí col sabel], ciapà/ferì co la 
sablaprf* [cjapà/ferí cola sabla] 

2scɨabolàrevtr (tiràre di scɨàbola) | trà 
de sàbelprf* [trà de sabel], trà de 
sablaprf* [=] 

3scɨabolàrevtr (1esprìmere gɨudìzi) | 
sentensià* [sentensjà] 

scɨabolàtasfs | sablada [=] 
1scɨabolàtoams/vppms (2colpìto/ferìto con 

la scɨàbola) | ciapàt/ferìt col sàbelprf* 
[cjapàd/feríd col sabel], ciapàt/ferìt 
co la sablaprf* [cjapàd/feríd cola 
sabla] 

2scɨabolàtoams/vppms (tiràto di scɨàbola) 
| tracc de sàbelprf* [tradį de sabel], 
tracc de sablaprf* [tradį de sabla] 

3scɨabolàtoams/vppms (1esprèsso gɨudìzi) 
| sentensiàt* [sentensjàd] 

scɨaboléttasfs | sablèt [=] 
scɨabordàrevintr/vtr | ↓ 

BS: sbalbacià [xbalbačà], sbarbacià 
[xbarbačà] 

scɨabordàtoams/vppms | ↓ 
BS: sbalbaciàt [xbalbačàd], 
sbarbaciàt [xbarbačàd] 

scɨacallàggɨosms | sciacalagio° (ita) 
[šacalaǧo], siacalagio° (ita) 
[sjacalaǧo], sciacalàs* [šacalàx], 
siacalàs* [sjacalàx] 

scɨacàllosms (nat) | sciacàl* [šacàl], 
siacàl* [sjacàl] 
BS: sciacàl [šacàl] 

sciacchetràsmsi (ali) | sciachetrà° (ita) 
[šachetrà] 

scɨacqụàrevtr (riscɨacqụàre) | → 

scɨacqụàrsivpi (riscɨacqụàrsi) | → 
scɨacqụàtasfs (riscɨacqụàta) | → 
scɨacqụàtoams/vppms (riscɨacqụàto) | → 
1scɨacqụatùrasfs (lavatùra) | → 
2scɨacqụatùrasfs (riscɨacqụàta) | → 
scɨacqụónesms | aqua del 

gabinèt/(→cèsso)prf* [acya del 
gabinèt/(→cèsso)] 

scɨagùrasfs → 
BS: sciagüra [šagűrȧ], siagüra 
[sjagűrȧ] 

1scɨaguràtoams (mìṣero, infelìce, 
sfortunàto) | → 

2scɨaguràtoams/sms (1scelleràto, 
2scelleràto) | → 
-aafs/sfs | → 

3scɨaguràtoams/sms (5avventàto, 
1irresponsàbile, sconsideràto) | → 
-aafs/sfs | → 

4scɨaguràtoams (spịacévole, fastidịóso) 
| → 

scɨalacqụaméntosms →(lo 
scɨalacqụàre) 

scɨalacqụàrevtr | fà sfiandraprf [fà 
sfjandra], consömà ‘l sò a la 
sfondradunaprf [consömà ‘l sò ala 
sfondraduna] 
BS: spendacià [spendačà], maià föra 
(töt)prf [majà főrȧ (tőt)] 

scɨalacqụàtoams/vppms | facc sfiandraprf 
[fadį sfjandra], consömàt ol sò a la 
sfondradunaprf [consömàd ol sò ala 
sfondraduna] 
BS: spendaciàt [spendačàd], maiàt 
föra (töt)prf [majàd főrȧ (tőt)] 

scɨalacqụatóreams/sms | (ü/chèl) che l’fà 
sfiandraprf* [(ű’/chèl) che‘l fa 
sfiandra] 
BS: spendaciù [spendačú] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la fà sfiandraprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa 
sfiandra] 
BS: spendaciùna [spendačunȧ] 

scɨalàcqụosms (spèrpero) | → 
scɨalacqụónesms (spendaccɨóne) | → 

-asfs | → 
scɨalàppasfs →(gɨalàppa) 
1scɨalàrevtr (vìvere nel lùsso 

sénza/sènza far parsimònịa) | 
viv/campà in del lüsso sènsa fà 
(→parsimònịa)prf* [viv/campà indel 
lűso sènsa fà (→parsimònịa)] 

2scɨalàrevtr (sprecàre, sperperàre) | → 
1scɨalàtoams/vppms (vissùto nel lùsso 

sénza/sènza far parsimònịa) | 
vivìt/campàt in del lüsso sènsa fà 
(→parsimònịa)prf* [vivíd/campàd 
indel lűso sènsa fà (→parsimònịa)] 

2scɨalàrevtr (sprecàto, sperperàto) | → 
scɨalbàrevtr (1imbịaṇcàre, intonacàre) | 

→ 
scɨalbàtoams/vppms (1imbịaṇcàto, 

intonacàto) | → 

1scɨàlboams (tènue, 1fịòco, 1flèbile, 
pàllido, 3ṣmòrto) | → 

2scɨàlboams (banàle, monòtono, noịóso, 
2pịàtto) | → 

scɨalbóresms →(lèssere scɨàlbo) 
scɨàllesms | sciàl [šal] 

BS: sciàl [šal], sialèt [sjalèt], scossàl 
[scosàl] 

scɨàlosms (spèrpero, sprèco) | → 
scɨalóneams/sms → 

-aafs/sfs → 
1scɨalùppa (bàrca di salvatàggɨo) | 

barca de (→salvatàggɨo)prf* [barca 
de (→salvatàggɨo)] 

2scɨalùppa (imbarcazịóne) | → 
scɨamànosms (stregóne) | → 

+-asfs | → 
scɨamàrevintr | samà [=] 

BS: samà [=] 
scɨamàtoams/vppms | samàt [samàd] 

BS: samàt [samàd] 
scɨàmesms | bisù de aeprf [bixú de ave], 

sam (de ae)prf [sam (de ave)], sàmen 
[samen] 
BS: sam [=], vessenèl [vesenèl] 

scɨampàgnasfsi/smsi (champagne) | → 
scɨampìstasttv | ü/chèl che l’làa i 

caèi/cheèi/chièi/chïèi2^ a i clièncc in 
del negòsse de 
peröchér/peröchéraprf* [ű’/chèl che‘l 
lava i cavèį/chevèį/chivèį ai cljèntį 
indel negòse de 
peröchér/peröchéra], 
öna/chèla/persuna che la làa i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^ a i clièncc in 
del negòsse de 
peröchér/peröchéraprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la lava i 
cavèį/chevèį/chivèį ai cljèntį indel 
negòse de peröchér/peröchéra] 

scɨàmposms (sos) (shampoo) | → 
scɨaṇcàrevtr | fà deentà/dientà/dïentà2^ 

ströpe/ströpiàtprf* [fà 
deventà/diventà strőpe/ströpjàd], 
insopà* [=] 

scɨaṇcàrevtr | deentà/dientà/dïentà2^ 
ströpe/ströpiàtprf* [deventà/diventà 
strőpe/ströpjàd] 

1scɨaṇcàtovppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
ströpe/ströpiàtprf* [fadį 
deventà/diventà strőpe/ströpjàd], 
insopàt* [insopàd] 

2scɨaṇcàtoams/sms (stórpịo/stòrpịo) | → 
BS: sgarlàt [xgarlàd], s.ciancàt 
[sčaŋcàd], sgarlompét [xgarlompét] 
-aafs/sfs → 
BS: sgarlàda [xgarladȧ], s.ciancàda 
[sčaŋcadȧ], sgarlompéta 
[xgarlompétȧ] 

scɨaṇgàismsi (esi) | sciangài° (ita) 
[šaŋgàį] 

scɨantósasfs | cantànt de varietàprf* 
[cantànt de varjetà] 
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scɨaradasfs (esi) | sciarada [šarada] 
BS: sciaràda [šaradȧ] 

sciàrevintr | scïà [šià] 
BS: scïà [šià], sïà [sià] 

scɨàrpasfs | sciarpa [šarpa], scèrpa 
[šèrpa], sièrpa [sjèrpa] 

scɨartróṣa/scɨartrósasfs (chartreuse) | → 
sciàtasfs | scïàda° [šiada] 
scɨatalgìasfs | sciàtica [šàtica] 
scɨàticasfs | sciàtica [šàtica] 

BS: siàtega [sjàtegȧ] 
sciàtoams/vppms | scïàt [šiàd] 

BS: scïàt [šiàd], sïàt [siàd] 
sciatóresms | scïadùr [šiądúr] 

BS: sïadùr/siadùr [siądúr/sjadúr], 
sïatùr/siatùr [siątúr/sjatúr] 
-trìcesfs | scïadura* [šiądura] 
BS: sïadùra [siądurȧ], sïatùra 
[siąturȧ] 

scɨattaménteavb | in manéra binduna* 
[=], de bindù/strassù* [de 
bindú/strasú] 

scɨattàrevtr (ṣgụalcìre, 1scɨupàre) | → 
scɨattàtoams/vppms (ṣgụalcìto, 1scɨupàto) 

| → 
scɨàttoams | (de) bindù [(de) bindú], de 

strassù [de strasú], disipù [dixipú] 
scɨattónesms | bindù [bindú], strassù 

[strasú], maströgn [mastrőǧn], 
maströgnù [maströǧnú], (s)patössù 
[(s)patösú] 
BS: scalfaròt [=], stregussù 
[stregusú] 
-asfs | binduna [=], strassuna 
[strasuna], maströgna [mastrőǧna], 
maströgnuna* [maströǧnuna], 
(s)patössuna [(s)patösuna] 
BS: scalfaròta [scalfaròtȧ], 
stregussùna [stregusunȧ] 

scìccheagtv/smsi (chic) | → 
sciccherìasfs (elegànza) | → 
sciccósoams (elegànte) | → 
scịentìfica/scɨentìficasfs →(polizìa 

scịentìfica/scɨentìfica) 
scịentìfico/scɨentìficoams | scientìfico° 

(ita) [šentífico], sientìfico° (ita) 
[sjentífico], scientìfech* [šentifeg], 
sientìfech* [sjentifeg] 
BS: sientìfic [sjentific] 

scịènza/scɨènzasfs | siènsa [sjènsa] 
BS: siènsa [sjènsȧ] 

scịenzịàto/scɨenzịàtoams/sms | siensiàt° 
(ita) [sjensjàd], sciensiàt° (ita) 
[šensjàd] 
-aafs/sfs | siensiada* [sjensjada], 
sciensiada* [šensjada] 

sciìsticoams | del scilcge* [del ši] 
BS: sciìstic [šiistic] 

sciliṇgụàrevtr (farfuglɨàre) | → 
sciliṇgụàtoams/vppms (farfuglɨàto) | → 
scìmmịasfs (nat) | sömia [sőmja] 

BS: sömia [sőmjȧ] 

scimmịàtasfs | comportamét/assiù de 
sömiaprf* [comportamét/asjú de 
sőmja] 

scimmịeggɨàrevtr | sömiotà [sömjotà] 
scimmịeggɨàtoams/vppms | sömiotàt 

[sömjotàd] 
scimmịeggɨatùrasfs | imitassiù 

(→gòffa)prf* [imitasjú (→gòffa)] 
scimmịéscoams | de sömialcge* [de 

sőmja] 
1scimmịónesms (oràṇgo, gorìlla) | → 
2scimmịónesms (persóna gòffa e brùtta) 

| sömiòtsms* [sömjòt], macabéosms 
[macabéǫ], macacosms [=], siforàlsms 
[=], sömiòtasfs* [sömjòta] 

scimmịottàrevtr | sömiotà [sömjotà] 
BS: sömiotà [sőmjotà] 

scimmịottàtasfs | sömiotada* 
[sömjotada] 

scimmịottàtoams/vppms | sömiotàt 
[sömjotàd] 
BS: sömiotàt [sőmjotàd] 

scimmịottatùrasfs | sömiotada* 
[sömjotada] 

scimmịòttosms | sömiòt [sömjòt] 
BS: sömiòt [sőmjòt] 

scimpanzésfs (nat) | sömia [sőmja] 
scimunitàgginesfs (l’èssere scimunìto) 

| → 
scimunitaménteavb | in manéra 

stöpedaprf* [in manéra stőpeda] 
scimunìtoams/sms | tamàcol [tamacol], 

tambèrlo [=], zacàgn 
[xacàǧn/xacàįn], sterlöch [sterlőc], 
martöf [martőf], capòcia [capòča], 
sömiòt [sömjòt] 
BS: sömiòt [sőmjòt], ensiminìt 
[ensiminíd] 
-aafs/sfs | tamàcola* [=], tambèrla* 
[=], zacagna* [xacaǧna], sterlöca° 
[sterlőca], martöfa* [martőfa], 
capòcia [capòča], sömiòta° 
[sömjòta] 
BS: sömiòta [sőmjòtȧ], ensiminìda 
[ensiminidȧ] 

scìnderevtr | descèns (IIa) [dešènx] 
scìndersivpi | descènzes* [dešènxes] 
scindìbileagtv | descenzébel* 

[dešenxébel], che s’pöl descènsprf* 
[che s’pől dešènx], che l’pöl (v)èss 
descenzìtprf* [che‘l pől ès dešenxíd 
‹› che‘l pőlvès dešenxíd] 

scìngerevtr (ṣlaccɨàre, 3scɨòglɨere) | 
descèns (IIa) [dešènx] 

scìngersivpi (ṣlaccɨàrsi, ṣlegàrsi, 
2scɨòglɨersi) | descènzes* [dešènxes] 

scintìllasfs | falìa [faliva] 
BS: bornìs [bornís], sdarna [xdarnȧ], 
maringhìsms [mariŋghí], stréssa 
[strésȧ], strissa [strisȧ] 
+-llìnasfs | faliìna [falivina] 

scintillànteagtv/vppre (splendènte) | → 
1scintillàrevtr (rilùcere) | → 

BS: sbrelà [xbrelà], (ster)lüzer 
[(ster)lűxer] 

2scintillàrevtr (eméttere scintìlle) | 
rilassà (→scintìlle)prf* [rilasà 
(→scintìlle)] 

1scintillàtoams/vppms (brillàto, rifùlso) | 
sberlüsìt [xberlüxíd], fiamegiàt 
[fjameǧàd] 
BS: sbrelàt [xbrelàd], (ster)lüzìt 
[(ster)lüxíd] 

2scintillàtoams/vppms (emésso scintìlle) | 
rilassàt (→scintìlle)prf* [rilasàd 
(→scintìlle)] 

+scintillìnasfs (pìccola scintìlla) | 
faliìna [falivina] 

scintillìosms (scintillàre intènso e 
contìnuo) | (→scintillàre) fórt/fòrt e 
contìnuo/contönioprf* [(→sfavillàre) 
fórt/fòrt e continÿo/contőnjo] 

1scìntoams/vppms (ṣlaccɨàto, ṣlegàto, 
3scɨòlto) | descenzìt [dešenxíd] 

2scìntoams (discìnto) | → 
scɨòintz | sciö! [šő!] 
scɨoccaménteavb | in manéra 

(→scɨòcca)/(→stùpida)* [in manéra 
(→scɨòcca)/(→stùpida)] 

scɨoccàrevtr (4sconvòlgere, 
5sconvòlgere) | → 

scɨoccàtoams/vppms (4sconvòlto, 
5sconvòlto) | → 

scɨoccherèlloams/sms | stüpidèl [=], 
fatöèl [=] 
-aafs/sfs | stüpidèla [=], fatöèla [=] 

scɨocchézzasfs | fatöada/fatöàda3^ 
[fatoada], fatarìa [fataríą], 
sciochèssa (ita) [šochèsa], bùsera 
[búxera], bùzzera/bùƶƶera3^ /-źź-/ 
[búƶƶera], laùrsms [lavúr], monada 
[=] 
BS: siochèssa (ita) [sjochèsȧ] 

scɨocchezzụòlasfs →(scɨocchézza) 
scɨòccoams/sms | martöf [martőf], martòf 

[=], balestronàz /-z̖z̖/ [balestronàzz], 
bacaló [=], fanèl [=], fanelèt [=], fat 
[=], gnagno [ǧnaǧno], piciàl [pičàl], 
tananài [tananàį], terobéro [=], 
papano [=] 
BS: babuì [babuí], bagià [baǧà], 
bandalöc [bandalőc], dàrder 
[darder], macù [macú], mamào 
[mamàǫ], màrtor [martor], papào 
[papàǫ], patóla [patólȧ], tabacù 
[tabacú], turta [turtȧ], tananài 
[tananàį] 
VS: farlöch [farlőc] 
VSM: bàcol [bacol] 
-aafs/sfs | marcólfa [=], martöfa 
[martőfa], martòfa [=], balestronaza 
/-z̖-/ [=], bacalóna [=], fanèla [=], 
fanelèta [=], fata [=], gnagna 
[ǧnaǧna], piciàla [pičala], tananài 
[tananàį], terobéra [=], papana [=] 
BS: babuìna [babuinȧ], bagiàna 
[baǧanȧ], bandalöca [bandalőcȧ], 
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dàrdera [dàrderȧ], macùna 
[macunȧ], mamàa* [mamàȧ], 
màrtora* [màrtorȧ], papàa* [papàȧ], 
patóla [patólȧ], tabacùna [tabacunȧ], 
turta [turtȧ], tananài [tananajȧ] 
VS: farlöca [farlőca] 
VSM: bàcola [=] 
-ccherèlloams/sms | stüpidèl [=], fatöèl 
[=] 
-aafs/sfs | stüpidèla [=], fatöèla [=] 

1scɨòglɨerevtr (da un òbbligo, 
eṣentàre/dispensàre) | dispensà [=], 
esentà [exentà], desubligà 
[dexubligà] 
BS: destrempà [=], desfantà [=], 
desligà [dexligà] 

2scɨòglɨerevtr (da un vìṇcolo, liberàre) | 
(des)liberà [(dex)liberà], desfrapà 
[=], desfratà [=], desbogà [=], 
desubligà [dexubligà] 

3scɨòglɨerevtr (da un vìṇcolo, ṣlegàre, 
separàre) | desligà [dexligà], 
desbogà [=], (des)separà 
[(de)separà], desmes-cià 
[dexmescjà] 

4scɨòglɨerevtr (dispèrdere in soluzịóne) 
→(dispèrdere) 

5scɨòglɨerevtr (i mùscoli, rilassàre) | 
rilassà° (ita) [rilasà] 

6scɨòglɨerevtr (liqụefàre, scongelàre, 
ṣgelàre) | → 

7scɨòglɨerevtr (un accòrdo, un 
contràtto, un’unịóne, un’alleànza, 
annullàre) | anülà [=] 

8scɨòglɨerevtr (un’assemblèa, 
coṇclùdere) | conclüdì/conclüd /-t/ 
[coŋclüdí/coŋclűd] 

9scɨòglɨerevtr (un’assocɨazịóne, una 
socịetà/socɨetà, un partìto, chịùdere) 
| serà (zó) [serà (xó)] 

10scɨòglɨerevtr (un dùbbịo, un enìgma, 
spịegàre) | spiegà [spjegà], ria/rïà2^ 
a capìprf [rivà a capí] 

11scɨòglɨerevtr (un nòdo, un grovìglɨo, 
disfàre) | desfà [=], desgropà 
[dexgropà], desgrupì (IIIa) 
[dexgrupí] 

12scɨòglɨerevtr (una compagnìa, un 
grùppo, divìdersi, separàrsi, 
ṣmembràrsi) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes 
[dividís/divides], (des)separàs 
[(de)separàs], desmes-ciàs 
[dexmescjàs] 

1scɨòglɨersivpi (da un vìṇcolo, liberàrsi) 
| (des)liberàs [(dex)liberàs], 
desfrapàs [=], desfratàs [=], 
desbogàs [dexbogàs], desubligàs 
[dexubligàs] 

2scɨòglɨersivpi (da un vìṇcolo, ṣlegàrsi, 
ṣlaccɨàrsi) | desligàs [dexligàs], 
deslassàs [dexlasàs], desbogàs 
[dexbogàs] 

3scɨòglɨersivpi (dispèrdersi in 
soluzịóne) →(dispèrdersi) 

4scɨòglɨersivpi (i mùscoli, rilassàrsi) | 
rilassàs° (ita) [rilasàs] 

5scɨòglɨersivpi (liqụefàrsi, scongelàrsi, 
ṣgelàrsi) | → 

6scɨòglɨersivpi (un nòdo, un grovìglɨo, 
disfàrsi) | desfàs [=] 

7scɨòglɨersivpi (di una compagnìa, di 
un grùppo, separàrsi, divìdersi, 
ṣmembràrsi) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes 
[dividís/divides], (des)separàs 
[(de)separàs], desmes-ciàs 
[dexmescjàs] 

8scɨòglɨersivpi (commụòversi) | → 
9scɨòglɨersivpi (diventàre diṣinvòlto) | 

deentà/dientà/dïentà2^ disinvòltprf* 
[deventà/diventà dixinvòlt] 

scɨogliméntosms (dighịaccɨaménto, 
diṣgèlo) | → 

sciolìnasfs (sos) | scïolina° (ita) 
[šiǫlina] 

sciolinàrevtr | aplicà/mèt/metì la 
scïolinaprf* [aplicà/mèt/metí la 
šiǫlina] 

sciolinàtoams/vppms | aplicàt/metìt la 
scïolinaprf* [aplicàd/metíd la šiǫlina] 

scìoloams/sms (saccènte) | → 
-aafs/sfs | → 

scɨoltaménteavb | in manéra 
disinvòltaprf* [in manéra dixinvòlta] 

1scɨoltézzasfs (diṣinvoltùra, 
naturalézza) | → 

2scɨoltézzasfs (l’èssere 14scɨòlto) | → 
1scɨòltoams/vppms (da un òbbligo, 

eṣentàre/dispensàre) | dispensàt 
[dispensàd], esentàt [exentàd], 
desubligàt [dexubligàd] 
BS: destrempàt [destrempàd], 
desfantàt [desfantàd], desligàt 
[dexligàd] 

2scɨòltoams/vppms (da un vìṇcolo, 
liberàto) | (des)liberàt [(dex)liberàd], 
desfrapàt [desfrapàd], desfratàt 
[desfratàd], desbogàt [dexbogàd], 
desubligàt [dexubligàd] 

3scɨòltoams/vppms (da un vìṇcolo, 
ṣlegàto, ṣlaccɨàto, separàto) | 
desligàt [dexligàd], deslassàt 
[dexlasàd], desbogàt [dexbogàd], 
(des)separàt [(de)separàd], desmes-
ciàt [dexmescjàd] 

4scɨòltoams/vppms (dispèrso in soluzịóne) 
→(1dispérso/dispèrso) 

5scɨòltoams/vppms (i mùscoli, rilassàto) | 
rilassàt° (ita) [rilasàd] 

6scɨòltoams/vppms (fùṣo, liqụefàtto, 
scongelàto, ṣgelàto) | → 

7scɨòltoams/vppms (un accòrdo, un 
contràtto, un’unịóne, un’alleànza, 
annullàto) | anülàt [anülàd] 

8scɨòltoams/vppms (un’assemblèa, 
coṇclùṣo) | conclüdìt [coŋclüdíd] 

9scɨòltoams/vppms (un’assocɨazịóne, una 
socịetà/socɨetà, un partìto, chịùso) | 
seràt (zó) [seràd (xó)] 

10scɨòltoams/vppms (un dùbbịo, un 
enìgma, spịegàto) | spiegàt 
[spjegàd], riat/rïàt2^ a capìprf [rivàd a 
capí] 

11scɨòltoams/vppms (un nòdo, un 
grovìglɨo, disfàtto) | desfàt [desfàd], 
desgropàt [dexgropàd], desgrupìt 
[dexgrupíd] 

12scɨòltoams/vppms (di una compagnìa, di 
un grùppo, separàto, 1divìṣo) | 
dividìt/diidìt [dividíd], (des)separàt 
[(de)separàd], desmes-ciàt 
[dexmescjàd] 

13scɨòltoams/vppms (commòsso) | → 
14scɨòltoams/vppms (diventàto diṣinvòlto) 

| →, deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
disinvòltprf* [deventàd/diventàd 
dixinvòlt] 

15scɨòltoams (1àgile) | → 
scɨoperàgginesfs →(scɨoperatàggine) 
scɨoperaméntosms →(scɨoperatàggine) 
scɨoperànteagtv/sttv | scioperànt* 

[šoperànt], scioperantaafs/sfs* 
[šoperanta] 

scɨoperàrevtr | scioperà (ita) [šoperà] 
BS: scioperà (ita) [šoperà], sioperà 
(ita) [sjoperà] 

1scɨoperatàgginesfs (l’èssere ozịóso) | 
→ 

2scɨoperatàgginesfs (l’èssere 
1scɨoperàto) | → 

scɨoperatézzasfs →(2scɨoperatàggine) 
1scɨoperàtoams/vppms | scioperàt (ita) 

[šoperàd] 
BS: scioperàt (ita) [šoperàd], 
sioperàt (ita) [sjoperàd] 

2scɨoperàtoams/sms | lifrocù [lifrocú], 
ligossù [ligosú], ligòss [ligòs] 
-aafs/sfs | lifrocuna [=], ligossuna 
[ligosuna], ligòssa [ligòsa] 

scɨòperosms | sciòpero (ita) [šòpero] 
BS: sciòpero (ita) [šopero], siòpero 
(ita) [sjòpero] 

scɨoperóneams/sms | dormanpé 
[dormampé] 
-aafs/sfs | dormanpé [dormampé] 

1scɨorinàrevtr (espórre) | → 
2scɨorinàrevtr (2stèndere) | → 
3scɨorinàrevtr (raccontàre, esprìmere) | 

→ 
1scɨorinàrsivpi (ṣlaccɨàrsi le vèsti) | 

deslassàs i èsteprf* [dexlasàs i vèste] 
2scɨorinàrsivpi (mụòversi/spostàrsi 

continụaménte) | möes/möìs/spostàs 
de contìnüo/contöniovbprf* 
[mőves/mövís/spostàs de 
continÿo/contőnjo], 
(→mụòversi)/(→spostàrsi) piö 
fenìt/finìtvbprf* 
[(→mụòversi)/(→spostàrsi) pjő 
feníd/finíd] 
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1scɨorinàtoams/vppms (1espósto/espòsto) | 
→ 

2scɨorinàtoams/vppms (2stéso) | → 
3scɨorinàtoams/vppms (raccontàto, 

esprésso) | → 
4scɨorinàtoams/vppms (ṣlaccɨàto le vèsti) | 

deslassàt i èsteprf* [dexlasàd i vèste] 
5scɨorinàtoams/vppms (mòsso/spostàto 

continụaménte) | möìt/spostàt de 
contìnüo/contönioprf* 
[mövíd/spostàd de 
continÿo/contőnjo] 

sciovìasfs (skilift) | → 
1scipidézzasfs (l’èssere insìpido) | → 
2scipidézzasfs (insulsàggine) | → 
3scipidézzasfs (superficɨalìtà) | → 
scipidìrevintr | deentà/dientà/dïentà2^ 

(→scìpido)prf* [deventà/diventà 
(→scìpido)] 

scipidìtoams/vppms | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→scìpido)prf* [deventàd/diventàd 
(→scìpido)] 

scìpidoams (1insìpido, 3insìpido) | → 
BS: scìpid /-t/ [šipid] 

1scipitàgginesfs (l’èssere scipìto) | → 
2scipitàgginesfs (l’èssere insìpido) | → 
3scipitàgginesfs (insulsàggine) | → 
scipitaménteavb | in manéra 

(→insìpida)/(→scipìta)* [in manéra 
(→insìpida)/(→scipìta)] 

1scipitézzasfs (1scipitàggine, 
2scipitàggine) | → 
↓VG: cafada [=] 

2scipitézzasfs (l’èssere insùlso/scɨòcco) 
| → 

3scipitézzasfs 
(àtto/comportaménto/discórso 
scɨòcco/banàle) | 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
de martöfprf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
de martőf], 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
banàlprf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
de banàl] 

1scipìtoams (3insìpido) | → 
2scipìtoams (insùlso) | → 
3scipìtoams (pòco interessànte, 

sénza/sènza originalità, sénza/sènza 
fàscino) | póch interessàntprf* [póc 
interesànt], sènsa originalitàlcop* 
[sènsa originalità], sènsa 
catramonacialcop* [sènsa 
catramonača] 

1scippàrevtr (derubàre con uno scìppo) 
| robà con d’ü (→scìppo)prf* [robà 
condü’ (→scìppo)] 

2scippàrevtr (sottràre sénza/sènza 
dirìtto/mèrito) | portà vià sènsa 
derito/dirito/mèretprf* [portà vja 
sènsa derito/dirito/mèret] 

1scippàtoams/vppms (derubàto con uno 
scìppo) | robàt con d’ü 
(→scìppo)prf* [robàd condü’ 
(→scìppo)] 

2scippàtoams/vppms (sottràtto 
sénza/sènza dirìtto/mèrito) | portàt 
vià sènsa derito/dirito/mèretprf* 
[portàd vja sènsa derito/dirito/mèret] 

scippatóresms | ü/chèl/òm che l’róba 
con d’ü (→scìppo)prf* [ű’/chèl/òm 
che‘l róba condü’ (→scìppo)] 
-trìcesfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la róba con d’ü (→scìppo)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la róba condü’ (→scìppo)] 

scìpposms | robamét de 
sveltìsia/spertìsia e fórsaprf* 
[robamét de xveltixja/spertixja e 
fórsa] 
BS: scipo (ita) [šipo] 

sciròccosms (vènto) | siròch [siròc] 
BS: sciròc [širòc] 

sciroppàrevtr →(2gɨulebbàre) 
sciroppàrsivpi | soportà/sübì con 

fastöde/fastideprf* [soportà/sübí con 
fastőde/fastide], èss costrenzìt a 
soportà (v)ergüprf* [ès costrenxíd a 
soportà vergű] 

1sciroppàtovppms (2gɨulebbàto) | → 
2sciroppàtovppms (sopportàto/subìto 

con fastìdịo, èssere stàto costrétto a 
sopportàre qụalcùno) | soportà/sübì 
con fastöde/fastideprf* [soportà/sübí 
con fastőde/fastide], èss stacc/istàcc 
costrenzìt a soportà (v)ergüprf* [ès 
stadį costrenxíd a soportà ‹› vergű 
èsistàdį costrenxíd a soportà vergű] 

3sciroppàtoams (conservàto in una 
soluzịóne zuccherìna) | siropada°* 
(ita) [=] 

sciroppìnosms | siropì [siropí] 
sciròpposms (ali) | siròp [=] 

BS: siròp [=], midizìna dólsaprf 
[midixinȧ dólsȧ] 
- a bàṣe di frùtta gɨulebbàtalcst (ali) 
| siròp a base de fröta cösida in del 
siròp de söcherprf* [siròp a baxe de 
frőta cöxida indel siròp de sőcher] 
- di frùttalcst (ali) | siròp de fröta 
[siròp de frőta] 

scìṣmasms | scisma°* (ita)(lad) [šixma] 
BS: scisma [šixmȧ] 

sciṣmàticoams | scismàtico° (ita) 
[šixmàtico], scismàtech* [šixmateg] 
BS: scismàtic [šixmatic] 

scissịónesfs (diviṣịóne, separazịóne) | 
→ 

scìssoams/vppms | descenzìt [dešenxíd] 
1scissùrasfs (fessùra, fenditùra, crèpa) | 

→ 
2scissùrasfs (divergènza, discòrdịa, 

scissịóne) | → 
scɨugamànosms | sügamà [=] 

scɨugàrevtr | sügà [=] 
scɨugàrsivpi | sügàs [=] 
scɨugàtovppms | sügàt [sügàd] 
scɨugatóịosms | sügamà [=] 
scɨupacchịàrevtr | danesà/danegià 

impóprf* [danexà/daneǧà impó] 
scɨupacchịàrsivpi | rüinàs impóprf* 

[rüvinàs impó] 
scɨupacchịàtoams/vppms | 

danesàt/danegiàt impóprf* 
[danexàd/daneǧàd impó], rüinàt 
impóprf* [rüvinàd impó] 

1scɨupàrevtr (danneggɨàre, 1gụastàre, 
rovinàre, ṣgụalcìre) | → 
BS: (s)trasà [(s)traxà] 

2scɨupàrevtr (dissipàre, scɨalacqụàre, 
sprecàre, sperperàre) | → 

1scɨupàrsivpi (1consumàrsi, 
danneggɨàrsi, rovinàrsi) | → 
BS: (s)trasàs* [(s)traxàs] 

2scɨupàrsivpi (deperìre, ridùrsi in 
cattìvo stàto) | → 

1scɨupàtoams/vppms (1consumàto, 
danneggɨàto, 1gụastàto, 1rovinàto, 
ṣgụalcìto) | → 
BS: (s)trasàt [(s)traxàd] 

2scɨupàtoams/vppms (dissipàto, 
scɨalacqụàto, sprecàto, sperperàto) | 
→ 

3scɨupàtoams/vppms (deperìto, 1ridótto in 
cattìvo stàto) | → 

scɨupatóresms | trasandù [traxandú] 
BS: strapassù [strapasú] 
-trìceafs/sfs | trasanduna [traxanduna] 
BS: strapassùna [strapasunȧ] 

scɨupinàrevtr (danneggɨàre) | → 
scɨupinàrsivpi (strapazzàrsi) | → 
1scɨupinàtoams/vppms (danneggɨàto) | → 
2scɨupinàtoams/vppms (strapazzàto) | → 
scɨupìosms (sprèco) | → 
scɨùposms (spèrpero) | → 
scɨupónesms | dissipù [disipú], 

strepassù [strepasú], strefognù 
[strefoǧnú] 
-asfs | dissipuna* [disipuna], 
strepassuna* [strepasuna], 
strefognuna* [strefoǧnuna] 

scivolàrevintr | (s)lissà [(x)lisà], biösgà 
[bjöxgà], bisgà [bixgà], bösgà 
[böxgà], blisgà [blixgà], scarlingà 
[scarliŋgà], sbrissà° [xbrisà] 
BS: biöscà [bjöscà], sbrissià 
[xbrisjà], sbris.cià [xbrisčà] 

scivolàtasfs | slissada [xlisada], 
biösgada [bjöxgada] 
BS: biöscaröla [bjöscarőlȧ], 
biöscàda [bjöscadȧ] 

scivolàtoams/vppms | (s)lissàt [(x)lisàd], 
biösgàt [bjöxgàd], bisgàt [bixgd], 
bösgàt [böxgàd], blisgàt [blixgàd], 
scarlingàt [scarliŋgàd], sbrissàt° 
[xbrisàd] 
BS: biöscàt [bjöscàd], sbrissiàt 
[xbrisjàd], sbris.ciàt [xbrisčàd] 
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scìvolosms | slissarölasfs [xlisarőla], 
scìvol° [šivol] 
BS: scìvol [šivol] 

scivolónesms | ↓ 
BS: biüscù [bjüscú], birulù [birulú] 

scivolósoams | laùr che l’(i)slissaprf 
[lavúr che‘l xlisa ‹› lavúr 
che‘lixlisa], ladì [ladí], slissùs* 
[xlisúx], biösgùs* [bjöxgúx] 

sclarèasfs (nat) | ↓ 
BS: èrba moscadèlaprf [èrbȧ 
moscadèlȧ] 

scleràrevintr (impazzìre) | → 
scleràrsivpi (scleràre) | → 
scleràtoams/vppms (impazzìto) | → 
sclèroṣi/scleròṣisfsi | sclerósi° (ita) 

[scleróxi] 
BS: sclerósi (ita) [scleróxi] 
- mùltiplalcst | sclerósi mùltipla° 
(ita) [scleróxi múltipla] 

scleròticoams | scleròtico° (ita) [=], 
scleròtech* [scleròteg] 
BS: scleròtic (ita) [=] 

scòccasfs | telér [=] 
1scoccàrevtr (arrivàre il moménto, 

arrivàre l’óra) | rià/rïà2^ [rivà] 
2scoccàrevtr (bàttere le óre, rintoccàre, 

2risụonàre) | → 
3scoccàrevtr (dàre un bàcɨo con lo 

schịòcco) | dà ü basì con d’öna s-
ciopadaprf* [dà ü’ baxí condöna 
scjopada] 

4scoccàrevtr (lancɨàre con fòrza) | 
(→lancɨàre) con fórsaprf* 
[(→lancɨàre) con fórsa], tirà* [=], 
trà* [=] 

5scoccàrevtr (partìre, scattàre, 
1scoppịàre) | → 

1scoccàtoams/vppms (arrivàto il 
moménto, arrivàta l’óra) | riàt/rïàt2^ 
[rivàd] 

2scoccàtoams/vppms (battùte le óre, 
rintoccàto, 2risụonàto) | → 

3scoccàtoams/vppms (dàto un bàcɨo con lo 
schịòcco) | dacc ü basì con d’öna s-
ciopadaprf* [dadį ü’ baxí condöna 
scjopada] 

4scoccàtoams/vppms (lancɨàto con fòrza) | 
(→lancɨàto) con fórsaprf* 
[(→lancɨàto) con fórsa], tiràt* 
[tiràd], tracc [tradį] 

5scoccàtoams/vppms (partìto, scattàto, 
1scoppịàto) | → 

1scoccɨàrevtr (infastidìre, importunàre, 
seccàre) | → 

+2scoccɨàrevtr (applicàre lo scotch) | 
aplicà/mèt/metì ol scotchprf* 
[aplicà/mèt/metí ol scotch] 

scoccɨàrsivpi (annoịàrsi, seccàrsi) | → 
1scoccɨàtoams/vppms (annoịàto, 

infastidìto, importunàto, seccàto) | 
→ 

+2scoccɨàrevtr (applicàto lo scotch) | 
aplicàt/metìt ol scotchprf° 
[aplicàd/metíd ol scotch] 

scoccɨatóresms →(rompipàlle), 
→(rompiscàtole), →(seccatóre) 
-trìcesfs → 

scoccɨatùrasfs → 
1scòccosms (làncɨo) | → 
2scòccosms (rintócco) | → 
3scòccosms (schịòcco) | → 
4scòccosms (scòppịo) | → 
scocuzzolàrevtr | prïà (→del 

cocùzzolo)prf* [prïà (→del 
cocùzzolo)], teà/taià (zó) ol 
(→cocùzzolo)prf* [teà/tajà (xó) ol 
(→cocùzzolo)] 

scocuzzolàtoams/vppms | prïàt (→del 
cocùzzolo)prf* [prïàd (→del 
cocùzzolo)], teàt/taiàt (zó) ol 
(→cocùzzolo)prf* [teàd/tajàd (xó) ol 
(→cocùzzolo)] 

scodàrevtr | prïà de la cùaprf* [prïà dela 
cuą], teà/taià (zó) la cùaprf* [teà/tajà 
(xó) la cuą] 

scodàrsivpi | pèrd/perdì la cùaprf* 
[pèrd/perdí la cuą] 

1scodàtoams/vppms | prïàt de la cùaprf* 
[prïàd dela cuą], teàt/taiàt (zó) la 
cùaprf* [teàd/tajàd (xó) la cuą] 

2scodàtoams/vppms | perdìt la cùaprf* 
[perdíd la cuą] 

scodèllasfs | scödèla [=] 
BS: scodèla [swcodèlȧ] 
-llìnasfs | scödelìsms [scödelí], 
scödelina [=] 
-llìnosms | scödelì [scödelí], 
scödelinasfs [=] 
BS: scüdilì [scüdilí] 
- di légnolcst | baslòt [baxlòt], basiòt 
[baxjòt] 
VBs: ciapèl [čapèl] 

scodellàịosms | scödelér [=] 
+-asfs | scödeléra* [=] 

scodellàrevtr | minestràt (fò) 
[minestràd (fò)] 
BS: manestrà [=] 

scodellàtasfs | scödèla° [=] 
scodellàtoams/vppms | minestrà (fò) [=] 

BS: manestràt [manestràd] 
scodellìnasfs | scödelìsms [scödelí], 

scödelina [=] 
scodellìnosms | scödelì [scödelí], 

scödelinasfs [=] 
BS: scüdilì [scüdilí] 

scodinzolàrevtr | menà la cùaprf [menà 
la cuą] 
BS: scodinsolà (ita) [=], menà la 
cùaprf [menà la cuȧ] 

scodinzolàtoams/vppms | menàt la cùaprf 
[menàd la cuą] 
BS: scodinsolàt (ita) [scodisolàd], 
menàt la cùaprf [menàd la cuȧ] 

scoglɨèrasfs | scòismp° [scòį] 
scòglɨosms | scòi° [scòį] 

BS: scòi [scòį] 
scoglɨonàrevtr (annoịàre, infastidìre, 

seccàre 2profondaménte) | 
stöfà/stüfà/secà 
(→2profondaménte)prf* 
[stöfà/stüfà/secà 
(→2profondaménte)], (→infastidìre) 
(→2profondaménte)prf* 
[(→infastidìre) (→2profondaménte)] 

1scoglɨonàrsivpi (annoịàrsi, infastidìrsi, 
seccàrsi 2profondaménte) | 
stöfàs/stüfàs/secàs 
(→2profondaménte)prf* 
[stöfàs/stüfàs/secàs 
(→2profondaménte)], 
(→infastidìrsi) 
(→2profondaménte)prf* 
[(→infastidìrsi) 
(→2profondaménte)] 

2scoglɨonàrsivpi (affaticàrsi tròppo) | 
(s)fadigàs tròpprf* [(s)fadigàs (tròp)], 
(s)fadigàs (→2profondaménte)prf* 
[(s)fadigàs (→2profondaménte)] 

1scoglɨonàtoams/vppms (annoịàto, 
infastidìto, seccàto 2profondaménte) 
| stöfàt/stüfàt/secàt 
(→2profondaménte)prf* 
[stöfàd/stüfàd/secàd 
(→2profondaménte)], (→infastidìto) 
(→2profondaménte)prf* 
[(→infastidìto) (→2profondaménte)] 

2scoglɨonàtoams/vppms (affaticàto 
tròppo) | (s)fadigàt tròpprf* 
[(s)fadigàd (tròp)], (s)fadigàt 
(→2profondaménte)prf* [(s)fadigàd 
(→2profondaménte)] 

scoglɨósoams | pié de scòiprf* [pjé de 
scòį] 

scoịàrevtr (scụoịàre) | → 
scoịàtoams/vppms (scụoịàto) | → 
scoịàttolosms (nat) | schiràt [=], sghiràt 

[xghiràt], sghiràcc [xghiràtį] 
BS: gusasfs [guxȧ], schiràt [=], 
scheràt [=] 
VBs: sghiràt [xghiràt], ghiràcc 
[ghiràtį] 
VS: sgüràt [xgüràt] 

scolabròdosmsi | culabröd /-t)/ 
[culabrőd] 

scolapàstasmsi | sculapasta [=] 
BS: sculapasta [sculȧpastȧ] 

scolapịàttismsi | sculapiàcc° 
[sculapjàtį], portapiàcc* [portapjatį] 

scolàrevtr | sculà [=] 
BS: sculà [=], sgulà [xgulà] 

scolaréscasfs | scolérsmp [=] 
scolàrosms | scölér [=], scolér [=] 

BS: scolér [=] 
-asfs | scöléra [=], scoléra [=] 
BS: scoléra [scolérȧ] 

1scolàrsivpi (ṣvụotàrsi di lìqụido 
goccɨolàndo) | sculàs* [=] 

2scolàrsivpt (bérsi con avidità, 
tracannàrsi) | → 
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scolàsticasfs | ↓ 
BS: scolàstica [scolàsticȧ] 

scolàsticoams | scölàstech* [scölasteg] 
1scolàtoams/vppms (ṣvụotàto di lìqụido 

goccɨolàndo) | sculàt [sculàd] 
2scolàtoams/vppms (bevùto, tracannàto) | 

→ 
scolatóịosms | ↓ 

BS: scolatòi [scolatòį], aiguaröl 
[aįgyaről], scolarölasfs [scolarőlȧ] 

scolatùrasfs | sgorladésssms 
[xgorladés], sgorlésssms [xgorlés], 
scoladüra [scoladűra] 

scolịòṣisfsi | scoliósi° (ita) [scoljóxi] 
BS: scoliósi (ita) [scoljóxi] 

scollaccɨàrsivpi | scolengàs* 
[scoleŋgàs] 

1scollaccɨàtoams/vppms | scolengàt* 
[scoleŋgàd] 

2scollaccɨàtoams (2scollàto) | → 
3scollaccɨàtoams (licenzịóso, oscèno, 

piccànte) | → 
scollàrevtr (staccàre parti iṇcollàte) | 

(de)sculà [=], desinculà [dexiŋculà] 
BS: disculà [disculà] 

scollàrsivpi/vpt (staccàrsi parti iṇcollàte) 
| (de)sculàs [=], desinculàs 
[dexiŋculàs] 
BS: disculàs [disculàs] 

1scollàtoams/vppms (staccàto parti 
iṇcollàte) | (de)sculàt [desculàd], 
desinculàt [dexiŋculàd] 
BS: disculàt [disculàd] 

2scollàtoams (con il còllo mólto in 
vìsta: di dònna che indòssa un àbito 
con àmpịa scollatùra; dotàto di 
àmpịa scollatùra: di 
àbito/induménto/vestìto/màglɨa) | 
scolàt° [scolàd], scolengàt 
[scoleŋgàd] 
BS: sgolàt [xgolàd] 

scollatùrasfs | scoladüra [scoladűra] 
BS: sgoladüra [xgoladűrȧ] 

scollegàrevtr (sconnéttere/sconnèttere) 
| → 

scollegàrsivpi 
(sconnéttersi/sconnèttersi) | → 

scollegàtoams/vppms 
(1sconnésso/sconnèsso) | → 

scolmàrevtr | fà zó ‘l cùlemprf [fà xó ‘l 
culem] 

scolmàtoams/vppms | facc zó ‘l cùlemprf 
[fadį xó ‘l culem] 

scólosms (scàrico) | → 
BS: sgul [xgul], scoladùr [scoladúr] 

scoloràrevtr (scolorìre) | → 
scoloràrsivpi (scolorìrsi) | → 
scoloràtoams/vppms (1scolorìto) | → 
scolorìnasfs | scolorina° (ita) [=], 

sculurina° (ita) [=] 
BS: scolorìna (ita) [scolorinȧ], 
sculurìna (ita) [sculurinȧ] 

scolorìrevtr | desculurì (IIIa) 
[desculurí], indà/andà zó de 

colùr/culùrprf [indà/andà xó de 
colúr/culúr], smontà de colùr/culùrprf 
[xmontà de colúr/culúr], sbiaìs 
[xbjaíx], smarì (IIIa) [xmarí] 

scolorìrsivpi | desculurìs [desculurís], 
indà/andà zó de colùr/culùrprf 
[indà/andà xó de colúr/culúr], 
smontàs de colùr/culùrprf [xmontàs 
de colúr/culúr], sbiaìs [xbjaíx], 
smarìs [xmarís] 
BS: smarìs [xmarís], pèrder el 
culùrprf [pèrder el culúr] 

1scolorìtoams/vppms | desculurìt 
[desculuríd], indàcc/andàcc zó de 
colùr/culùrprf [indàdį/andàdį xó de 
colúr/culúr], smontàt de 
colùr/culùrprf [xmontàd de 
colúr/culúr], sbiaìt [xbjaíd], smarìt 
[xmaríd] 
BS: smarìt [xmaríd], perdìt/pirdìt el 
culùrprf [perdíd/pirdíd el culúr] 

2scolorìtoams (2ṣbịadìto) | → 
scolpàrevintr →(discolpàre) 
scolpàrsivpi →(discolpàrsi) 
scolpàtoams/vppms →(discolpàto) 
scolpìrevtr | scolpì (IIIa) [scolpí], 

sculpì° (IIIa) [sculpí] 
BS: sculpì [sculpí], scolpésser 
[scolpéser] 

scolpìtoams/vppms | scolpìt [scolpíd], 
sculpìt° (IIIa) [sculpíd] 
BS: sculpìt [sculpíd] 

scolpitóresms | scolpidùr* [scolpidúr], 
sculpidùr* [sculpidúr] 
-trìcesfs | scolpidura* [=], 
sculpidura* [=] 

scolpitùrasfs | scolpidüra* 
[scolpidűra], sculpidüra* 
[sculpidűra] 

scólta/scòltasfs (gụàrdịa, sentinèlla) | 
→ 

scombacɨàrevtr (separàre) | → 
scombacɨàtoams/vppms (separàto) | → 
scombiccheràrevtr (scarabocchịàre) | 

→ 
scombiccheràtoams/vppms 

(scarabocchịàto) | → 
1scombinàrevtr (diṣordinàre, 

1sconvòlgere) | → 
BS: scombinà [=], scumbinà [=] 

2scombinàrevtr (2sconvòlgere) | → 
3scombinàrevtr (3sconvòlgere) | → 
scombinàrsivpi (andàre a mónte) | 

indà/andà töt a chèl paìsprf* 
[indà/andà tőt a chèl paíx] 
BS: scombinàs [=], scumbinàs [=] 

1scombinàtoams/vppms (diṣordinàto, 
1sconvòlto) | → 
BS: scombinàt [scombinàd], 
scumbinàt [scumbinàd] 

2scombinàtoams/vppms (2sconvòlto) | → 
3scombinàtoams/vppms (3sconvòlto) | → 

scombinàtoams/vppms (andàto a mónte) | 
indàcc/andàcc töt a chèl paìsprf* 
[indàdį/andàdį tőt a chèl paíx] 

scómbrosms (2ṣgómbro) | → 
scombùglɨosms (confuṣịóne, 

scompìglɨo, subbùglɨo) | → 
scombuịàrevtr (scombussolàre, 

scompiglɨàre) | → 
scombuịàrsivpi (2sconvòlgersi) | → 
1scombuịàtoams/vppms (1scombussolàto, 

scompiglɨàto) | squinternàt 
[scyinternàd] 

2scombuịàtoams/vppms (5sconvòlto) | → 
scombussolàrevtr (méttere in 

subbùglɨo, méttere a soqqụàdro, 
mandàre all’àrịa) | squinternà 
[scyinternà] 
BS: scombussolà [scombusolà] 

scombussolàrsivpi (2sconvòlgersi) | → 
BS: scombussolàs [scombusolàs] 

1scombussolàtoams/vppms (mésso in 
subbùglɨo, mésso a soqqụàdro, 
mandàto all’àrịa) | squinternàt 
[scyinternàd] 
BS: scombussolàt [scombusolàd] 

2scombussolàtoams/vppms (5sconvòlto) | 
→ 

scomméssasfs | scomèssa [scomèsa] 
BS: (s)quaciùsms [(s)cyačú] 

1scomméssoams/vppms | metìt sö ü 
pègnprf [metíd ső ü’ pèǧn/pèįn], 
scometìt [scometíd] 
BS: scometìt [scometíd], piriàt 
[pirjàd], puntàt [puntàd] 

2scomméssoams/vppms 
(sconnésso/sconnèsso, sfascɨàto) | 
→ 

scommétterevtr | mèt/metì sö ü pègnprf 
[mèt/metí ső ü’ pèǧn/pèįn], 
scomèt/scometì [scomèt/scometí] 
BS: scomèter [=], pirià [pirjà], 
puintà [=] 

scomméttersivpi 
→(sconnéttersi/sconnèttersi), 
→(sfascɨàrsi) 

scomodàrevtr | descomodà [=] 
BS: scomodà [=], scumudà [=] 

scomodàrsivpi | (de)scomodàs [=] 
BS: scomodàs [=], scumudàs [=] 

scomodàtoams/vppms | descomodàt 
[descomodàd] 
BS: scomodàt [scomodàt], scumudàt 
[scumudàd] 

scomoditàsfsi | scomodità (ita) [=] 
scòmodoams | descòmodo [=], 

(de)scòmod° /-t/ [=] 
BS: scòmod /-t/ [=] 

scompaginàrevtr | scompaginà [=], 
descobià [descobjà] 
BS: scompaginà [=] 

scompaginàrsivpi | scompaginàs [=], 
descobiàs [descobjàs] 
BS: scompaginàs [=] 
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scompaginàtoams/vppms | scompaginàt 
[scompaginàd], descobiàt 
[descobjàd] 
BS: scompaginàt [scompaginàd] 

scompagnàrevtr | descobià [descobjà], 
descompagnà [=] 

scompagnàrsivpi | descobiàs 
[descobjàs], descompagnàs [=] 

scompagnàtoams/vppms | descobiàt 
[descobjàd], descompagnà 
[descompaǧnàd] 

scompàgnoams (scompagnàto, spaịàto) 
| → 
BS: discompagnàt [discompaǧnàd] 

scomparìrevtr | scomparì (IIIa) 
[scomparí] 
BS: sparì [sparí], scomparésser 
[scomparéser] 

scompàrsasfs | scomparsa* [=], 
sparida* [=] 

scompàrsoams/vppms | scomparìt 
[scomparíd] 
BS: sparìt [sparíd], scomparìt 
[scomparíd] 

scompartiméntosms | scompàrt [=] 
scompartìrevtr | scompartì (IIIa) 

[scompartí] 
scompartìrsivpi | scompartìs 

[scompartís] 
scompartìtoams/vppms | scompartìt 

[scompartí] 
scompàrtosms | scompàrt* [=] 

BS: scompàrt [=] 
scompensàrevtr (sqụilibràre) | → 
scompensàtoams/vppms (1sqụilibràto) | 

→ 
scompènsosms (1sqụilìbrịo) | → 

BS: scompèns [=] 
scompiglɨàrevtr | scompiglià 

[scompiǧlà], spatössà [spatösà], tirà 
atùren/intùren [tirà aturen/inturen] 
BS: samarà [=], scompilià 
[scompiljà] 

scompiglɨàrsivpi (1arruffàrsi, 
spettinàrsi) | → 
BS: samaràs [=], scompiliàs 
[scompiljàs] 

1scompiglɨàtoams/vppms | scompigliàt 
[scompiǧlàd], spatössàt [spatösàd], 
tiràt atùren/intùren [tiràd 
aturen/inturen] 
BS: samaràt [samaràd], scompiliàt 
[scompiljàd] 

2scompiglɨàtoams/vppms (1arruffàto, 
spettinàto) | → 

scompìglɨosms | 
scompiglio/scompìglio3^ 
[scompiǧlo], intorciadasfs 
[intorcjada] 

scompiscɨàrevtr | pissà adòssprf [pisà 
adòs], pissà ‘n bragaprf [pisà ‘n 
braga] 

scompiscɨàrsivpi | pissàs adòssprf [pisàs 
adòs], pissàs in bragaprf [pisàs in 
braga] 

scompiscɨàtoams/vppms | pissàt adòssprf 
[pisàd adòs], pissàt in bragaprf [pisàd 
in braga] 

scomponìbileagtv | scomponìbel° (ita) 
[scomponibel], scomponébel* [=], 
che s’pöl scomponìprf* [che s’pől 
scomponí], che l’pöl (v)èss 
(i)scomponìtprf* [che‘l pől ès 
scomponíd ‹› che‘l pőlvès 
scomponíd ‹› che‘l 
pőlvèsiscomponíd] 

scomponibilitàsfsi →(l’èssere 
scomponìbile) 

scompórrevtr | scomponì (IIIa) 
[scomponí] 
BS: scompóner [=] 

scompórsivpi | scomponìs [scomponís] 
BS: scomponìs [scomponís] 

scompostaménteavb | in manéra mia 
compòsta* [in manéra mią 
compòsta] 

1scompostézzasfs (l’èssere 
1scompósto) | → 

2scompostézzasfs (maṇcànza di 
garbo/decènsa/educazịóne) | 
assènsa/mancansa de 
garbo/decènsa/edücassiùlcop* 
[asènsa/maŋcansa de 
garbo/decènsa/edücasjú] 

3scompostézzasfs (maṇcànza di 
órdine/moderazịóne) | 
assènsa/mancansa de 
ùrden/moderassiùlcop* 
[asènsa/maŋcansa de 
urden/moderasjú] 

4scompostézzasfs (maṇcànza di 
eqụilìbrịo) | assènsa/mancansa de 
eqüilìbriolcop* [asènsa/maŋcansa de 
ecÿilibrjo] 

1scompóstovppms | scomponìt 
[scomponíd] 
BS: scomponìt [scomponíd] 

2scompóstoams | mia compòstolcop* 
[mią compòsto] 
BS: scompòst [=] 

scomputàrevtr (detràrre) | → 
scomputàtoams/vppms (detràtto) | → 
scòmputosms (detrazịóne) | → 
scomùnicasfs | scomünica [scoműnica] 

BS: scomùnica [scomúnicȧ] 
scomunicàrevtr | scomünicà [=] 

BS: scomunicà [=] 
scomunicàtoams/vppms | scomünicàt 

[scomünicàd] 
BS: scomunicàt [scomunicàd] 

scoṇcàrevtr (pànni) | dessoià [desojà] 
scoṇcàtoams/vppms (pànni) | dessoiàt 

[desojàd] 
sconcertànteagtv | che 

l’dèsda/càösa/càüsa/próvoca/laga/las
sa 

(→sconcèrto)/(→turbaménto)/(→pe
rplessità)prf* [che‘l 
dèxda/caöxa/caüxa/próvoca/laga/las
a 
(→sconcèrto)/(→turbaménto)/(→pe
rplessità)] 

1sconcertàrevtr (lascɨàre perplèsso) | 
lagà/lassà (→perplèsso)prf* 
[lagà/lasà (→perplèsso)] 
BS: sconcertà [=] 

2sconcertàrevtr (2sconvòlgere, 
3sconvòlgere, 4sconvòlgere) | → 

sconcertàrsivpi (3rimanére perplèsso) | 
restà (→perplèsso)prf* [restà 
(→perplèsso)] 
BS: sconcertàs* [=] 

1sconcertàtoams/vppms (lascɨàto 
perplèsso) | lagàt/lassàt 
(→perplèsso)prf* [lagàd/lasàd 
(→perplèsso)] 
BS: sconcertàt [sconcertàd] 

2sconcertàtoams/vppms (2sconvòlto, 
3sconvòlto, 4sconvòlto) | → 

3sconcertàtoams/vppms (3rimàsto 
perplèsso) | restàt (→perplèsso)prf* 
[restàd (→perplèsso)] 

1sconcèrtosms (condizịóne/stàto di 
confuṣịóne mentàle; confuṣịóne 
mentàle, diṣorịentaménto) | →, 
sconcèrt°* (ita)(lad) [=] 

2sconcèrtosms (condizịóne/stàto di 
perplessità) | condissiù/stat(o) de 
incertèssa/indecisiùprf* 
[condisjú/stat(o) de 
incertèsa/indecixjú], sconcèrt°* 
(ita)(lad) [=] 

3sconcèrtosms (condizịóne/stàto di 
gràve diṣórdine/sconvolgiménto) 
→(scombussolàre), 
→(5sconvòlgere) 

sconcézzasfs | ↓ 
BS: sconcèssa [sconcèsȧ] 

sconcɨàrevtr | desconsà [=] 
sconcɨàrsivpi | desconsàs [=] 
1sconcɨàtoams | descóns [=] 
2sconcɨàtovppms | desconsàt 

[desconsàd] 
scóncɨoams | descóns [=] 
1scoṇclùderevtr (avére un 

atteggɨaménto incoṇcludènte o 
indecìṣo) | (v)iga öna manéra de fà 
(→iṇcoṇcludènte)prf* [viga öna 
manéra de fà (→iṇcoṇcludènte)], 
(v)iga öna manéra de fà indecisaprf* 
[viga öna manéra de fà indecixa] 

2scoṇclùderevtr (2sconvòlgere, disfàre) 
| → 

scoṇcluṣịonàtoams/sms | sconclüsiunàt 
[scoŋclüxjunàd], scunclüsiunàt° 
[scuŋclüxjunàd] 
BS: sconclusionàt [scoŋcluxjonàd] 
-aafs/sfs | sconclüsiunada* 
[scoŋclüxjunada] 
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BS: sconclusionàda 
[scoŋcluxjonadȧ] 

1scoṇcluṣoams/vppms (2sconvòlto, 
disfàtto) | → 

2scoṇcluṣoams/vppms (avùto un 
atteggɨaménto incoṇcludènte o 
indecìṣo) | (v)ìt/(v)üt öna manéra de 
fà (→iṇcoṇcludènte)prf* [vid/vűd 
öna manéra de fà 
(→iṇcoṇcludènte)], (v)ìt/(v)üt öna 
manéra de fà indecisaprf* [vid/vűd 
öna manéra de fà indecixa] 

scoṇcordànzasfs (discordànza, 
diṣarmonìa, 2diṣaccòrdo) | → 

scoṇcordàrevintr (discordàre) | → 
scoṇcordàtovppms (discordàto) | → 
scoṇcòrdeams (discòrde) | → 
scoṇcòrdịasfs (discòrdịa) | → 
scondìtoams | scondìt [scondíd], mia 

(→condìto)lcco* [mia (→condìto)] 
1sconfessàrevtr (diṣapprovàre, 

disconóscere) | → 
BS: sconfessà [sconfesà] 

2sconfessàrevtr (1ritrattàre) | → 
1sconfessàtoams/vppms (diṣapprovàto, 

disconoscɨùto) | → 
BS: sconfessàt [sconfesàd] 

2sconfessàtoams/vppms (1ritrattàto) | → 
sconficcàrevtr | picà fò/föra [picà 

fò/főra] 
BS: caà sö [cavà ső], dis.ciodà 
[discjodà] 

sconficcàrsivpi (schịodàrsi) | → 
1sconficcàtoams/vppms | picàt fò/föra 

[picàd fò/főra] 
BS: caàt sö [cavàd ső], dis.ciodàt 
[discjodàd] 

2sconficcàtoams/vppms (schịodàto) | → 
1sconfidàrevintr (èssere 1sfiducɨàto in 

qụalcùno o qụalcòsa) | èss sènsa 
fidücia/crèdet in (v)ergü o 
(v)ergót(a)prf* [ès sènsa 
fidűča/crèdet in vergű o vergót(a)], 
(v)iga sfidücia in (v)ergü o 
(v)ergót(a)prf* [viga sfidűča in vergű 
o vergót(a)] 

2sconfidàrevintr (pèrdere la fidùcɨa in 
qụalcùno o qụalcòsa) | pèrd/perdì la 
fidücia in (v)ergü/(v)ergót(a)prf* 
[pèrd/perdí la fidűča in 
vergű/vergót(a)], pèrd/perdì ol 
crèdet in (v)ergü/(v)ergót(a)prf* 
[pèrd/perdí ol crèdet in 
vergű/vergót(a)] 

3sconfidàrevtr (1scoraggɨàre) | → 
1sconfidàtoams/vppms (èssere stàto 

1sfiducɨàto in qụalcùno o qụalcòsa) | 
èss stacc/istàcc sènsa fidücia/crèdet 
in (v)ergü/(v)ergót(a)prf* [ès stadį 
sènsa fidűča/crèdet in 
vergű/vergót(a) ‹› èsistàdį sènsa 
fidűča/crèdet in vergű/vergót(a)], 
(v)ìt/(v)üt sfidücia in 

(v)ergü/(v)ergót(a)prf* [vid/vűd 
sfidűča in vergű/vergót(a)] 

2sconfidàtoams/vppms (pèrso la fidùcɨa in 
qụalcùno o qụalcòsa) | perdìt la 
fidücia in (v)ergü/(v)ergót(a)prf* 
[perdíd la fidűča in vergű/vergót(a)], 
perdìt ol crèdet in 
(v)ergü/(v)ergót(a)prf* [perdíd ol 
crèdet in vergű/vergót(a)] 

3sconfidàtoams/vppms (1scoraggɨàto, 
3scoraggɨàto) | → 

sconfidènzasfs | assènsa/mancansa de 
fidücia/crèdetlcop* [asènsa/maŋcansa 
de fidűča/crèdet], mancansa de 
confidènsa/confidansalcop* 
[maŋcansa de 
confidènsa/confidansa] 

1sconfìggerevtr (bàttere, vìncere) | → 
- nettaméntelcvb →(2sopraffàre) 

2sconfìggerevtr (2debellàre) | → 
3sconfìggerevtr (sconficcàre) | → 
sconfinàrevtr | sconfinà [=] 

BS: sconfinà [=] 
1sconfinàtovppms | sconfinàt 

[sconfinàd] 
BS: sconfinàt [sconfinàd] 

2sconfinàtoams | sconfinàt [sconfinàd], 
sènsa confì/cunfìlcop* [sènsa 
confí/cunfí] 

sconfìttasfs (disfàtta) | desfata* (ita) 
[=], fraca [=] 

1sconfìttoams/vppms (battùto, vìnto) | → 
BS: sconfìt [sconfít] 
- nettaméntelcvb →(2sopraffàtto) 

2sconfìttoams/vppms (2debellàto) | → 
3sconfìttoams/vppms (1sconficcàto) | → 
4sconfìttosms (perdènte) | → 

-asfs | → 
sconfónderevtr (1confóndere) | → 
sconfortàrevtr (far pèrdere d’ànimo, 

far pèrdere di fidùcɨa) | fà pèrd/perdì 
d’ànemprf* [fà pèrd/perdí d’anem], 
fà pèrd/perdì de fidüciaprf* [fà 
pèrd/perdí de fidűča] 

sconfortàrsivpi (demoraliẓẓàrsi) | → 
1sconfortàtoams/vppms (fàtto pèrdere 

d’ànimo, fàtto pèrdere di fidùcɨa) | 
facc pèrd/perdì d’ànemprf* [fadį 
pèrd/perdí d’anem], facc pèrd/perdì 
de fidüciaprf* [fadį pèrd/perdí de 
fidűča] 

2sconfortàtoams/vppms (2demoraliẓẓàto) | 
→ 

sconfòrtosms | sconfórt [=] 
BS: sconfórt [=] 

scongelàrevtr (decongelàre, diṣgelàre) | 
(de)scongelà [=] 

scongelàrsivpi | remolàs [=], remulàs 
[=], deszelàs /-s̒s̒-/ [dexxelàs], 
(de)scongelàs [=] 

scongelàtoams/vppms | remolàt 
[remolàd], remulàt [remulàd], 
deszelàt /-s̒s̒-/ [dexxelàd], 
(de)scongelàt [(de)scongelàd] 

scongɨuràbileagtv | che s’pöl 
scongiüràprf* [che s’pől sconǧürà], 
che l’pöl (v)èss (i)scongiüràtprf* 
[che‘l pől ès sconǧüràd ‹› che‘l 
pőlvès sconǧüràd ‹› che‘l 
pőlvèsisconǧüràd] 

scongɨuràrevtr | scongiürà [sconǧürà] 
BS: scongiurà [sconǧurà] 

scongɨuràtoams/vppms | scongiüràt 
[sconǧüràd] 
BS: scongiuràt [sconǧuràd] 

scongɨùrosms | scongiür* [sconǧűr] 
sconnessịónesfs →(l’èssere 

sconnésso/sconnèsso) 
1sconnésso/sconnèssoams/vppms | 

(de)sfeleràt [(de)sfeleràd] 
2sconnésso/sconnèssoams | sènsa 

colegamétlcop* [=] 
BS: sconès [=] 

sconnéttere/sconnètterevtr | desfelerà 
[=] 

sconnéttersi/sconnèttersivpi | 
(de)sfeleràs [=] 

sconoscènzasfs (iṇgratitùdine) | → 
sconóscerevtr (disconóscere) | → 
1sconoscɨùtovppms (disconoscɨùto) | → 
2sconoscɨùtoams (1ignòto, inesploràto) | 

→ 
BS: scunussìt [scunusíd], scugnussìt 
[scuǧnusíd] 

3sconoscɨùtoams (2ignòto) | → 
4sconoscɨùtoams (non identificàto, non 

1individuàto) | mia identificàtlcop* 
[mią identificàd], mia 
riconossìt/recognossìt in puntoprf* 
[mią riconosíd/recoǧnosíd in punto], 
mia rileàtlcco* [mią rilevàd] 

5sconoscɨùtoams (sénza/sènza 
fàma/notorịetà, pòco conoscɨùto) | 
sènsa famalcop* [=], póch 
conossìt/cognossìtprf* [póc 
conosíd/coǧnosíd] 

6sconoscɨùtoams (misconoscɨùto) | → 
7sconoscɨùtosms (persóna che non si 

conósce) | ü che l’sa/se 
conòss/cognòss miaprf* [ű’ che‘l 
sa/se conòs/coǧnòs mią] 
-asfss | öna/persuna che la sa/se 
conòss/cognòss miaprf* 
[őna/pèrsuna’ che‘la sa/se 
conòs/coǧnòs mią] 

scoṇqụassaméntosms | sconquàss 
[scoŋcyàs] 

scoṇqụassàrevtr | sconquassà 
[scoŋcyasà] 
BS: sconquassà [scoŋcyasà] 

scoṇqụassàrsivpi | sconquassàs 
[scoŋcyasàs] 
BS: sconquassàs [scoŋcyasàs] 

scoṇqụassàtoams/vppms | sconquassàt 
[scoŋcyasàd] 
BS: sconquassàt [scoŋcyasàd] 

scoṇqụassatóresms | sconquassadùr* 
[scoŋcyasadúr] 
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+-trìcesfs | sconquassadura* 
[scoŋcyasadura] 

scoṇqụàssosms | sconquàss [scoŋcyàs] 
sconsacràrevtr | desconsacrà [=] 

BS: sconsacrà [=] 
sconsacràtoams/vppms | desconsacràt 

[desconsacràd] 
BS: sconsacràt [sconsacràd] 

1sconsacrazịónesfs (lo sconsacràre) | 
desconsacrassiù* [desconsacrasjú] 

2sconsacrazịónesfs (2dissacrazịóne) | 
→ 

sconsentìrevintr/vtr (ricuṣàrsi, non 
perméttere, proibìre) | → 

sconsentìtoams/vppms (ricuṣàto, non 
1permésso, proibìto) | → 

sconsiderataménteavb | sènsa riflètega 
sura* [=], sènsa (v)ölì/(v)ülì* [sènsa 
völí/vülí], sènsa intensiù* [sènsa 
intensjú] 

sconsideratézzasfs (l’èssere 
sconsideràto) | → 

sconsideràtoams/sms | strambo [=], 
strefüsare [strefüxare], strafüsare 
[strafüxare] 
BS: sbadàt [xbadàd], sènsa cólcop 
[sènsȧ có] 
-aafs/sfs | stramba* [=], strefüsària* 
[strefüxarja], strafüsària* 
[strafüxarja] 
BS: sbadàda [xbadadȧ], sènsa cólcop 
[sènsȧ có] 

sconsiglɨàbileagtv | sconsigliàbel* 
[sconsiǧlabel], sconseiàbel* 
[sconsejabel], che s’pöl 
sconsiglià/sconseiàprf* [che s’pől 
sconsiǧlà/sconsejà], che l’pöl (v)èss 
(i)sconsigliàt/(i)sconseiàtprf* [che‘l 
pől ès sconsiǧlàd/sconsejàd ‹› che‘l 
pőlvès sconsiǧlàd/sconsejàd ‹› che‘l 
pőlvèsisconsiǧlàd/pőlvèsisconsejàd] 

sconsiglɨàrevtr | sconsiglià [sconsiǧlà], 
sconseià [sconsejà] 
BS: sconsilià [sconsiljà] 

sconsiglɨàtoams/vppms | sconsigliàt 
[sconsiǧlàd], sconseiàt [sconsejàd] 
BS: sconsiliàt [sconsiljàd] 

sconsolàrevtr (gettàre nello sconfòrto, 
avvilìre, rattristàre) | getà/bötà in del 
sconfórtprf* [getà/bötà indel 
sconfórt], → 

sconsolàrsivpi (2abbàttersi, 
sconfortàrsi) | → 

1sconsolàtoams/vppms (gettàto nello 
sconfòrto, 1avvilìto, rattristàto) | 
getàt/bötàt in del sconfórtprf* 
[getàd/bötàd indel sconfórt], → 

2sconsolàtoams/vppms (3abbattùto, 
2sconfortàto) | → 

3sconsolàtoams (iṇconsolàbile) | → 
BS: sconsolàt [sconsolàd], scunsulàt 
[scunsulàd] 

1scontàbileagtv (che si pụò scontàre: di 
prèzzo) | scontàbel* [scontabel], che 

s’pöl scontàprf* [che s’pől scontà], 
che l’pöl (v)èss (i)scontàtprf* [che‘l 
pől ès scontàd ‹› che‘l pőlvès 
scontàd ‹› che‘l pőlvèsiscontàd] 

2scontàbileagtv (1espiàbile: di péna) 
→(1scontàbile) 

scontàrevtr | scontà [=] 
BS: scöntà [=] 

scontàtoams/vppms | scontàt [scontàd] 
BS: scöntàt [scöntàd] 

scontentàrevtr | descontentà [=] 
scontentàrsivpi | descontentàs [=] 
scontentàtoams/vppms | descontentàt 

[descontentàd] 
scontentézzasfs | descontentèssa 

[descontetèsa] 
1scontèntoams | descontét [=], 

insodisfàt [insodisfàd] 
BS: scontènt [=] 

2scontèntosms | → 
scóntosms | scónt [=] 

BS: scönt [scőnt] 
1scontòrcerevtr (contòrcere 

vịolenteménte) | (be)stórs 
(→vịolenteménte)prf* [(be)stórx 
(→vịolenteménte)] 

2scontòrcerevtr (1alteràre, deformàre, 
2traviṣàre) | → 

scontòrcersivpi (contòrcersi 
vịolenteménte) | stórzes/bestorzìs 
(→vịolenteménte)prf* 
[stórxes/bestorxís 
(→vịolenteménte)] 

1scontòrtoams/vppms (1contòrto 
vịolenteménte) | (be)storzìt 
(→vịolenteménte)prf* [(be)storxíd 
(→vịolenteménte)] 

2scontòrtoams/vppms (1alteràto, 
deformàto, 2traviṣàto) | → 

scontràrevtr | scontrà°* [=], scuntrà°* 
[=] 

scontràrsivpi | scontràs°* [=], 
scuntràs°* [=] 
BS: ensöcàs [=], entröcàs [=] 

scontràtoams/vppms | scontràt°* 
[scontràd], scuntràt°* [scuntràd] 
BS: ensöcàt [ensöcàd], entröcàt 
[entröcàd] 

scontrìnosms | scontrì (ita) [scontrí], 
scuntrì° (ita) [scuntrí] 
- del lòttolcst | scontrì del lòt* 
[scontrí del lòt] 
BS: rifìrma [rifirmȧ] 

scóntrosms | scóntro° (ita) [=], scónter* 
[=], scùnter* [scunter] 
BS: scóntro (ita) [=] 

scontrosaménteavb | con d’öna manéra 
de fà scontrusa/scuntrusa* [condöna 
manéra de fà scontruxa/scuntruxa] 

scontrositàsfsi →(l’èssere scontróso) 
scontrósoams/sms | scontrùs [scontrúx], 

scuntrùs [scuntrúx] 
BS: sanàer [sanaver], senàer 
[senaver] 

-aafs/sfs | scontrusa [scontruxa], 
scuntrusa [scuntruxa] 
BS: sanàera [sanàverȧ], senàera 
[senàverȧ] 

1sconvenịènteagtv (contràrịo alla 
correttézza/decènza/moràle, 
contràrịo al decòro) | inconveniènt 
[iŋconvenjènt], sconveniènt* 
(ita)(lad) [sconvenjènt], cuntrare a la 
coretèssa/decènsa/moràlprf* 
[cuntrare ala 
coretèsa/decènsa/moràl], cuntrare al 
decóroprf* [cuntrare al decóro], döbe 
[dőbe] 
BS: sconveniènt [sconvenjènt] 

2sconvenịènteagtv (non 
convenịènte/vantaggɨóso) | 
inconveniènt [iŋconvenjènt], mia 
conveniènt/(v)antagiuslcop* [mią 
convenjènt/vantaǧúx] 

sconvenịenteménteavb | in manéra 
(→1sconvenịènte)* [in manéra 
(→1sconvenịènte)] 

1sconvenịènzasfs (l’èssere 
sconvenịènte) | → 

2sconvenịènzasfs (maṇcànza di 
correttézza/decòro/decènza/moralità
) | mancansa de 
coretèssa/decóro/decènsa/moràllcop* 
[maŋcansa de 
coretèsa/decóro/decènsa/moràl] 

1sconvenìrevtr (èssere 
inopportùno/inapproprịàto/inadàtto) 
| → 

2sconvenìrevtr (èssere sconvenịènte) | 
stunà [=] 

3sconvenìrevtr (non èssere 
convenịènte) | èss mia convenièntprf* 
[ès mią convenjènt] 

sconvenìrsivpi (sconvenìre) | → 
1sconvenùtoams/vppms (èssere stàto 

inopportùno/inapproprịàto/inadàtto) 
| → 

2sconvenùtoams/vppms (èssere stàto 
sconvenịènte) | stunàt [stunàd] 

3sconvenùtoams/vppms (non èssere stàto 
convenịènte) | èss mia stacc 
convenièntprf* [ès mią stadį 
convenjènt] 

1sconvòlgerevtr (1devastàre) | → 
BS: sconvòlger [=], scombinà [=], 
scumbinà [=] 

2sconvòlgerevtr (mandàre a mónte) | 
mandà töt a chèl paìsprf* [mandà tőt 
a chèl paíx], mandà a chèl paìs 
tötprf* [mandà a chèl paíx tőt] 

3sconvòlgerevtr (méttere in diṣórdine, 
scompiglɨàre) | mèt/metì in 
desùrden/disùrdenprf* [mèt/metí in 
dexurden/dixurden], bötà ‘n 
aria/àriaprf

3^* [bötà ‘n arja], 
scompiglià [scompiǧlà], spatössà 
[spatösà], tirà atùren/intùren [tirà 
aturen/inturen] 
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4sconvòlgerevtr (scombussolàre) | 
squinternà [scyinternà] 

5sconvòlgerevtr (turbàre 
profondaménte) | → 

1sconvòlgersivpi (scombussolàrsi) | 
squinternàs [scyinternàs] 

2sconvòlgersivpi (turbàrsi 
profondaménte) | → 

sconvolgiméntosms | ↓ 
- di stòmacolcst | ↓ 
BS: rügamènt de stòmec [rügamènt 
de stòmeg] 

1sconvòltoams/vppms (devastàto) | → 
BS: sconvòlt [=], scombinàt 
[scombinàd], scumbinàt 
[scumbinàd] 

2sconvòltoams/vppms (mandàto a mónte) | 
mandàt töt a chèl paìsprf* [mandàd 
tőt a chèl paíx], mandàt a chèl paìs 
tötprf* [mandàd a chèl paíx tőt] 

3sconvòltoams/vppms (mésso in 
diṣórdine, scompiglɨàto) | metìt in 
desùrden/disùrdenprf* [metíd in 
dexurden/dixurden], bötàt in 
aria/àriaprf

3^* [bötàd in arja], 
scompigliàt [scompiǧlàd], spatössàt 
[spatösàd], tiràt atùren/intùren [tiràd 
aturen/inturen] 

4sconvòltoams/vppms (scombussolàto) | 
squinternàt* [scyinternàd] 

5sconvòltoams/vppms (turbàto 
profondaménte) | → 

scoopsmsi (ing) /scûp/ | ← /şcup/ 
scoordinàrevtr | coordinà mia* 

[coǫrdinà mią], coordinà malprf* 
[coǫrdinà mal] 

scoordinàtoams/vppms | coordinàt mia* 
[coǫrdinàd mią], coordinàt malprf* 
[coǫrdinàd mal] 

scoordinazịónesfs | asènsa/mancansa 
de coordinassiùlcop* 
[asènsa/maŋcansa de coǫrdinasjú] 

scootersmsi (ing) /scûtǝ(r)/ | ← /şcúter/ 
scooterìstasms /scuterísta/ | scuterista° 

(ita) [=], scuterésta* [=], condücènt 
d’ü scooterprf* [conducènt d’ü’ 
scooter], ü/chèl che l’guida ‘l 
scooterprf* [ű’/chèl che‘l gyida ‘l 
scooter], ü/chèl col scooterprf* 
[ű’/chèl col scooter], 
öna/chèla/persuna che la guida ‘l 
scooterprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
gyida ‘l scooter], öna/chèla/persuna 
col scooterprf* [őna/chèla/persuna 
col scooter] 

scópasfs | scùa [scuva] 
-péttasfs | scuìna [scuvina], scuì de la 
pólver [scuví dela pólver] 
BS: spassèta [spasètȧ], smansarölsms 
[xmansaről] 
-péttosms | scuìna [scuvina], scuì (de 
la pólver)sms [scuví (dela pólver)] 
-pìnosms | scuìnasfs [scuvina], scuì 
(de la pólver) [scuví (dela pólver)] 

BS: scuì [scuví] 
- di ràmilcst | ↓ 
VdS: bìdola [bídola] 
- di saggìnalcst | scùa de mèlga 
[scuva de mèlga], granéra [=] 
BS: sgarnéra [xgarnérȧ], granéra 
[granérȧ], scùa [scuvȧ] 
- di vèrmenelcst | scùa de bachècc 
[scuva de bachètį] 

1scopàrevintr (avére rappòrti sessuàli, 
fornicàre) | ciolà° [čolà], ciulà° 
[čulà], rasgà [raxgà], ciaà° [cjavà] 
BS: scuà [scuvà] 

2scopàrevtr (possedére sessualménte) | 
→ 

3scopàrevtr (spazzàre) | scuà (sö) 
[scuvà (ső)] 

4scopàrevtr (allontanàre, far sparìre, 
portàr vìa) | scuà vià* [scuvà vja] 

scopàrsivpi (1scopàre) | → 
1scopàtasfs (rappòrto sessuàle) | →, 

scuada/scuàda3^ [scuvada] 
2scopàtasfs (spazzàta) | 

scuada/scuàda3^ [scuvada] 
1scopàtoams/vppms (avùto rappòrti 

sessuàli, fornicàto) | ciolàt° [čolàd], 
ciulàt° [čulàd], rasgàt [raxgàd], 
ciaàt° [cjavàd] 
BS: scuàt [scuvàd] 

2scopàtoams/vppms (possedùto 
sessualménte) | → 

3scopàtoams/vppms (spazzàto) | scuàt (sö) 
[scuvàd (ső)] 

4scopàtoams/vppms (allontanàto, fàtto 
sparìre, portàto vìa) | scuàt vià* 
[scuvàd vja] 

1scopatóresms (persóna che scópa) | 
ü/chèl che l’iscùaprf* [ű’/chèl che‘l 
scuva ‹› ű’/chèl che‘liscuva] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
scùaprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
scuva] 

2scopatóresms (trombatóre) | rasgadùr° 
[raxgadúr] 

scoperchịàrevtr | tö zó ‘l coèrccprf* [tö 
xó ‘l covèrcj] 
BS: tö vià ‘l coèrccprf [tő vja ‘l 
covèrcj], disquarcià [discyarčà] 

scoperchịàrsivpi | (v)ègn/(v)egnì zó ‘l 
coèrccprf* [vèǧn/vèįn/veǧní xó ‘l 
covèrcj], saltà zó/vià ‘l coèrccprf* 
[saltà xó/vja ‘l covèrcj] 
BS: vègner vià ‘l coèrccprf [vèǧner 
vja ‘l covèrcj], disquarciàs 
[discyarčàs] 

scoperchịàtoams/vppms | tólt/tüìt zó ‘l 
coèrccprf* [tóld/tüíd xó ‘l covèrcj], 
(v)egnìt zó ‘l coèrccprf* [veǧníd xó 
‘l covèrcj], saltàt zó/vià ‘l coèrccprf* 
[saltàd xó/vja ‘l covèrcj] 
BS: tölt vià ‘l coèrccprf [tőld vja ‘l 
covèrcj], vegnìt/vignìt vià ‘l 
coèrccprf [veǧníd/viǧníd vja ‘l 
covèrcj], disquarciàt [discyarčàd] 

scopèrtasfs | scoèrta° [scovèrta] 
BS: scoèrta [scovèrtȧ], scopèrta (ita) 
[scopèrtȧ], troàda [trovadȧ] 

1scopèrtoams/vppms (1denudàto, 
1ṣvestìto) | descoergìt [descovergíd], 
descorzìt [descorxíd], (de)scuvrìt 
[(de)scuvríd], scoercìt [scovercíd] 
BS: scoprìt [scopríd], fat la 
scoèrta/scopèrtaprf [fad la 
scovèrtȧ/scopèrtȧ] 

2scopèrtoams/vppms (1tòlto cɨò che còpre, 
1ṣvelàto) | (→3levàto) ol vélprf 
[(→3levàto) ol vél], (de)scuvrìt 
[(de)scuvríd] 

3scopèrtoams/vppms (lascɨàto prìvo di 
protezịóne, ṣgụarnìto) | sguarnì° 
(IIIa) (ita) [xgyarní], leàt la 
guardia/guàrdia3^prf* [levàd la 
gyardja], lagàt/lassàt sènsa 
protessiùprf* [lagàd/lasàd sènsa 
protesjú] 

4scopèrtoams/vppms (fàtto/lascɨàto 
vedére) | facc/lagàt/lassàt vèdprf* /-t/ 
[fadį/lagàd/lasàd vèd] 

5scopèrtoams/vppms (4risalìto) | → 
6scopèrtoams/vppms (2ṣvelàto) | → 
7scopèrtoams/vppms (trovàto qụalcòsa di 

nụòvo, 3individuàto) | desquarciàt 
[descyarčàd], desquatàt [descyatàd], 
troàt [trovàd] 

8scopèrtoams/vppms (mostràto uscèndo 
da un nascondìglɨo) | desquatàt* 
[descyatàd] 

9scopèrtoams/vppms (2abbassàto le 
difése) | sguarnìt° [xgyarníd] 

10scopèrtoams/sms (non copèrto) | scoèrt 
[scovèrt] 
> allo scopèrtolcav | al sbarài [al 
xbaràį], al scoèrt° (ita) [al scovèrt] 

scopéttasfs | scuìna [scuvina], scuì (de 
la pólver)sms [scuví (dela pólver)] 
BS: spassèta [spasètȧ], smansarölsms 
[xmansaről] 

scopettàrevtr | (→pulìre) co la 
scuìnaprf* [(→pulìre) cola scuvina] 

scopettàtoams/vppms | (→1pulìto) co la 
scuìnaprf* [(→1pulìto) cola scuvina] 

scopéttosms | scuìnasfs [scuvina], scuì 
(de la pólver) [scuví (dela pólver)] 

scopettònesms | spassolù° (ita) 
[spasolú], brös-ciù* [brösčú] 

scopịazzàrevtr | copià de àsenprf* 
[copjà de axen] 
BS: scopiassà [scopjasà] 

scopịazzàtoams/vppms | copiàt de àsenprf* 
[copjàd de axen] 
BS: scopiassàt [scopjasàd] 

scopịèrasfs | stipèt di scùeprf* [stipèt di 
scuve] 

1scopìnosms (del cèsso/vàṣo/water) | 
brös-cia del (→cèsso)prf* [brősča del 
(→cèsso)] 
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2scopìnosms (scopétta) | scuìna 
[scuvina], scuì de la pólver [scuví 
dela pólver] 
BS: scuì [scuví] 
- di pénnalcst | scuì de pèna [scuví de 
pèna] 
- di pịùmalcst | scuì de piöma [scuví 
de pjőma] 

scòposms | scópo (ita) [=], scóp* [=] 
> a scòpo dilcav | a scópo de* [=] 
> allo scòpolcav | al scópo [=] 

scopónesms | ↓ 
BS: scuù [scuvú] 

1scoppịàrevintr (1esplòdere) | s-ciopà 
[scjopà] 
BS: s.ciopà [scjopà], sbognà 
[xboǧnà], sbarà [xbarà] 

2scoppịàrevintr (spaịàre) | → 
scoppịàrsivpi (screpolàrsi) | → 
1scoppịàtovppms (1esplòṣo) | s-ciopàt 

[scjopàd] 
BS: s.ciopàt [scjopàd], sbognàt 
[xboǧnàd], sbaràt [xbaràd] 

2scoppịàtovppms (spaịàto) | → 
3scoppịàtovppms (1screpolàto) | → 
scoppịettàrevintr | s-ciopà [scjopà], s-

ciopetà [scjopetà] 
BS: s.ciopetà [scjopetà], s.ciopesà 
[scjopexà], fugà [=] 

scoppịettàtoams/vppms | s-ciopàt 
[scjopàd], s-ciopetàt [scjopetàd] 
BS: s.ciopetàt [scjopetàd], s.ciopesàt 
[scjopexàd], fugàt [fugàd] 

scoppịettìosms (3successịóne di pìccoli 
scòppi) →(lo scoppịettàre) 

scoppịéttosms | schitàcc [schitàč] 
scòppịosms | s-ciopù [scjopú], tombada 

[=] 
scòppolasfs (scappellòtto) | → 
1scopriméntosms (2scoprìre) | → 
2scopriméntosms (scopèrta) | → 
1scoprìrevtr (denudàre, ṣvestìre) | 

descoergì (IIIa) [descovergí], 
descorzì (IIIa) [descorxí], (de)scuvrì 
(IIIa) [(de)scuvrí], scoercì (IIIb) 
[scovercí] 
BS: scoprésser [scopréser], fà la 
scoèrta/scopèrtaprf [fà la 
scovèrtȧ/scopèrtȧ] 

2scoprìrevtr (1tòglɨere cɨò che còpre, 
1ṣvelàre) | (→3levàre) ‘l vélprf 
[(→3levàre) ‘l vél], (de)scuvrì (IIIa) 
[(de)scuvrí] 

3scoprìrevtr (lascɨàre prìvo di 
protezịóne, ṣgụarnìre) | sguarnì° 
(IIIa) (ita) [xgyarní], leà la 
guardia/guàrdia3^prf* [levà la 
gyardja], lagà/lassà sènsa 
protessiùprf* [lagà/lasà sènsa 
protesjú] 

4scoprìrevtr (far/lascɨàr vedére) | 
fà/lagà/lassà vèdprf* /-t/ [fà/lagà/lasà 
vèd] 

5scoprìrevtr (4risalìre) | → 

6scoprìrevtr (2ṣvelàre) | → 
7scoprìrevtr (trovàre qụalcòsa di 

nụòvo, 3individuàre) | desquarcià 
[descyarčà], desquatà [descyatà], 
troà [trovà] 

1scoprìrsivpi (denudàrsi, ṣvestìrsi) | 
descoergìs [descovergís], descorzìs 
[descorxís], (de)scuvrìs 
[(de)scuvrís], scoercìs [scovercís] 
BS: scoprìs [scoprís] 

2scoprìrsivpi (tòglɨersi qụalcòsa di 
dòsso) | (de)scuvrìs [(de)scuvrís] 

3scoprìrsivpi (abbassàre le difése) | 
sguarnìs° (IIIa) (ita) [xgyarnís] 

4scoprìrsivpi (mostràrsi uscèndo da un 
nascondìglɨo) | desquatàs* 
[descyatàs] 

5scoprìrsivpi (2ṣvelàre) | → 
scopritóreams/sms | scopridùr* 

[scopridúr] 
-trìceafs/sfs | scopridura* [=] 

1scopritùrasfs (1scoprìre) | → 
2scopritùrasfs (scopèrta) | → 
scoraggɨaméntosms →(abbattiménto), 

→(avviliménto), →(sfidùcɨa) 
1scoraggɨàrevtr (contrastàre, 

dissuadére, ostacolàre) | → 
BS: storà [=], scoragià [scoraǧà] 

2scoraggɨàrevtr (privàre del coràggɨo, 
privàre della fidücia in sé stésso, 
demoraliẓẓàre) | scoragià [scoraǧà], 
fà pèrd/perdì ol coragioprf* [fà 
pèrd/perdí ol coraǧo], prïà del 
coragioprf* [privà del coraǧo], prïà 
de la fidücia in sè stèssprf* [privà 
dela fidűča in sè stès], fà pèrd/perdì 
la fidücia in sè stèssprf* [fà 
pèrd/perdí la fidűča in sè stès], fà 
‘ndà zó i baleprf* [fà ‘ndà xó i bale], 
→ 

scoraggɨàrsivpi (pèrdere la fidùcɨa in 
sé stéssi, demoraliẓẓàrsi) | scoragiàs 
[scoraǧàs], pèrd/perdì la fidücia in 
sè stèssprf* [pèrd/perdí la fidűča in 
sè stès], → 
BS: storàs [=], scoragiàs [scoraǧà] 

1scoraggɨàtoams/vppms (contrastàto, 
dissuàṣo, ostacolàto) | → 
BS: storàt [storàd], scoragiàt 
[scoraǧàd] 

2scoraggɨàtoams/vppms (privàto del 
coràggɨo, privàto della fidücia in sé 
stésso, 2demoraliẓẓàto) | scoragiàt 
[scoraǧàd], facc pèrd/perdì ol 
coragioprf* [fadį pèrd/perdí ol 
coraǧo], prïàt del coragioprf* [privàd 
del coraǧo], prïàt de la fidücia in sè 
stèssprf* [privàd dela fidűča in sè 
stès], facc pèrd/perdì la fidücia in sè 
stèssprf* [fadį pèrd/perdí la fidűča in 
sè stès], facc indà/andà zó i baleprf* 
[fadį indà/andà xó i bale], → 

3scoraggɨàtoams/vppms (pèrso la fidùcɨa 
in sé stéssi, 2demoraliẓẓàto) | 

scoragiàt [scoraǧàd], perdìt la 
fidücia in sè stèssprf* [perdíd la 
fidűča in sè stès], → 

scoraméntosms → 
scoràrevtr (2scoraggɨàre) | → 
scoràrsivpi (scoraggɨàrsi) | → 
scoràtoams/vppms (2scoraggɨàto) | → 
1scorbacchịàrevtr (derìdere, schernìre) 

| → 
2scorbacchịàrevtr (2ṣminuìre, ṣvilìre) | 

→ 
1scorbacchịàtoams/vppms (derìṣo, 

schernìto) | → 
2scorbacchịàtoams/vppms (2ṣminuìto, 

1ṣvilìto) | → 
scorbùticoams/sms | scorbùtico° (ita) 

[scorbútico], scorbütech [scorbűtec] 
BS: scorbùtic [scorbutic] 
-aafs/sfs | scorbùtica° (ita) 
[scorbútica], scorbüteca 
[scorbűteca] 
BS: scorbùtica [scorbúticȧ] 

scorbùto/scòrbutosms | scorbüt 
[scorbűt] 
BS: scorbüt [scorbűt] 

scorcɨàrevtr (accorcɨàre) | → 
scorcɨàrsivpi (accorcɨàrsi) | → 
scorcɨàtoams/vppms (accorcɨàto) | → 
scorcɨatóịasfs | scörtaröla [scörtarőla], 

scörtadura [=] 
BS: scürtaröla [scürtarőlȧ] 

scórcɨosms | ↓ 
BS: scórs [=], scórcio (ita) [scórčo] 

1scordàrevtr (dimenticàre) | → 
BS: scordà (ita) [=], desmentegà 
[dexentegà] 

2scordàrevtr (far pèrdere l’accordatùra) 
| fà pèrd/perdì l’incordadüraprf* [fà 
pèrd/perdí l’iŋcordadűra], fà 
pèrd/perdì l’incordamétprf* [fà 
pèrd/perdí ‘l iŋcordamét] 

3scordàrevtr (stonàre) | (de)stunà [=] 
1scordàrsivpi (dimenticàrsi) | → 

BS: scordàs (ita) [=], desmentegàs 
[dexentegàs] 

2scordàrsivpi (pèrdere l’accordatùra) | 
pèrd/perdì l’incordadüraprf* 
[pèrd/perdí l’iŋcordadűra], 
pèrd/perdì l’incordamétprf* 
[pèrd/perdí ‘l iŋcordamét] 

1scordàtoams/vppms (dimenticàto) | → 
BS: scordàt (ita) [scordàd], 
desmentegàt [dexentegàd] 

2scordàtovppms (fàtto pèrdere 
l’accordatùra, perdùto/pèrso 
l’accordatùra) | facc pèrd/perdì 
l’incordadüraprf* [fadį pèrd/perdí 
l’iŋcordadűra], facc pèrd/perdì 
l’incordamétprf* [fadį pèrd/perdí ‘l 
iŋcordamét], perdìt l’incordadüraprf* 
[perdíd l’iŋcordadűra], perdìt 
l’incordamétprf* [perdíd ‘l 
iŋcordamét] 
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3scordàtoams/vppms (stonàto) | (de)stunàt 
[(de)stunàd] 

4scordàtoams (sénza/sènza 
accordatùra) | disincordàt 
[dixiŋcordàd] 

scordatùrasfs | pèrdita de 
l’incordadüraprf* [pèrdità 
del’iŋcordadűra], pèrdita 
del’incordamétprf* [pèrdita del 
iŋcordamét] 

scòrdịosms (nat) | ↓ 
BS: èrba àiprf [èrbȧ aį] 

scoréggɨasfs | scorèsa [scorèxa], pètola 
[=], pomada [=], pètsms [=], pómsms 
[=] 
BS: scorèsa [scorèxȧ], lòfa [lòfȧ], 
pétsms [=] 

scoreggɨàrevintr | scoresà [scorexà], 
pomà [=], petà [=] 
BS: scorezà [scorexà] 

scoreggɨàtovppms | scoresàt [scorexàd], 
pomàt [pomàd], petàt [petàd] 
BS: scorezàt [scorexàd] 

+scòreggɨónesms | scoresù [scorexú] 
BS: scorizù [scorixú] 
-asfs | scoresuna [scorexuna] 
BS: scorizùna [scorixunȧ] 

1scòrgerevtr (adocchịàre, avvistàre, 
intravedére, riuscìre a vedére) | →, 
rià/rïà2^ a (v)èd/(v)edìprf* [rivà a 
vèd/vedí] 
BS: scórzer [=] 

2scòrgerevtr (intuìre) | → 
3scòrgerevtr (trovàre) | → 
scòrịasfs | chigassa [chigasa] 

BS: gaièrsms [gajèr], chigàissa 
[chigaįsȧ], lòpa [lòpȧ], méa [méȧ] 
VdS: chigassa [chigasa] 
- di fèrrolcst | ↓ 
VdS: lópa [=] 

1scornàrevtr (derìdere, ṣvergognàre) | 
→ 

2scornàrevtr (dàre cornàte, 2colpìre con 
le còrna) | dà di scornagiadeprf* [dà 
di scornaǧade], centrà/sentrà/ciapà 
co i córegnprf* [centrà/sentrà/cjapà 
coi córeǧn/córeįn] 
BS: scornacià [scornačà], tröcà [=] 

3scornàrevtr (privàre delle còrna, 
3levàre le còrna) | prïà di córegnprf* 
[privà di córeǧn/córeįn], (→3levàre) 
i córegnprf* [(→3levàre) i 
córeǧn/córeįn] 
BS: scornà* [=] 

1scornàrsivpi (rómpersi le còrna) | 
(→rómpersi) i córegnprf* 
[(→rómpersi) i córeǧn/córeįn] 

2scornàrsivpi (3rimanére 
delùṣo/1mortificàto/umilịàto) | restà 
grésprf [restà gréx], restà 
delüdìt/mortificàt/móch/ümiliàtprf* 
[restà 
delüdìd/mortificàd/móc/ümiljàd] 

1scornàtoams/vppms (derìṣo, 
ṣvergognàto) | → 

2scornàtoams/vppms (dàto cornàte, 
2colpìto con le còrna) | dacc di 
scornagiadeprf* [dadį di scornaǧade], 
centràt/sentràt/ciapàt co i córegnprf* 
[centràd/sentràd/cjapàd coi 
córeǧn/córeįn] 
BS: scornaciàt [scornačàd], tröcàt 
[tröcàd] 

3scornàtoams/vppms (privàto delle còrna, 
3levàto le còrna) | prïàt di córegnprf* 
[privàd di córeǧn/córeįn], 
(→3levàto) i córegnprf* [(→3levàto) 
i córeǧn/córeįn] 
BS: scornàt [scornàd] 

4scornàtoams/vppms (1rótto le còrna) | 
(→1rótto) i córegnprf* [(→1rótto) i 
córeǧn/córeįn] 

5scornàtoams/vppms (3rimàsto 
delùṣo/1mortificàto/umilịàto) | restàt 
grésprf [restàd gréx], restàt 
delüdìt/mortificàt/móch/ümiliàtprf* 
[restàd 
delüdìd/mortificàd/móc/ümiljàd] 

scornicɨàrevtr | (→3levàre) de la 
cörnìsprf* [(→3levàre) dela cörníx] 
BS: scornizà [scornixà] 

scornicɨàtoams/vppms | (→3levàto) de la 
cörnìsprf* [(→3levàto) dela cörníx] 
BS: scornizàt [scornixàd] 

scòrnosms | fórta/fòrta (e ergognusa) 
ümiliassiùprf* [fórta/fòrta (e 
vergoǧnuxa) ümiljasjú] 
BS: scòrno (ita) [=] 

scorpaccɨàtasfs | paciada [pačada], 
paciaròtsms [pačaròt], impienida 
[impjenida], tafiada [tafjada], 
maiàda [majada], 
mangiada/mangiàda3^ [manǧada], 
spansada [=] 
BS: spansàda [spansadȧ], paciàda 
[pačadȧ] 

1Scorpịónesmsi (esi) | Scorpiù 
[Scorpjú], Scurpiù [Scurpjú] 

2scorpịónesms (nat) | scorpiù [scorpjú], 
scurpiù [scurpjú], scarpiù [scarpjú], 
scripiù [scripjú] 
BS: scorpiù [scorpjú], scurpiù 
[scurpjú] 

scorporàrevtr | ↓ 
BS: scorporà [=] 

scorporàtoams/vppms | ↓ 
BS: scorporàt [scorporàd] 

1scorrazzàrevtr (córrere qua e là) | cór 
atùren/intùren* [cór aturen/inturen] 
BS: scorassà [scorasà], scavrezà 
[scavrexà], sforegatà [=] 

2scorrazzàrevtr (girovagàre, percórrere 
in lùṇgo e in làrgo) | → 

3scorrazzàrevtr (in gìro) | portà ‘n 
girprf* [portà ‘n gir(o)] 

1scorrazzàtoams/vppms (córso qua e là) | 
corìt/curìt atùren/intùren* 
[coríd/curíd aturen/inturen] 
BS: scorassàt [scorasàd], scavrezàt 
[scavrexàd], sforegatàt [sforegatàd] 

2scorrazzàtoams/vppms (girovagàto, 
percórso in lùṇgo e in làrgo) | → 

3scorrazzàtoams/vppms (in gìro) | portàt 
in girprf* [portàd in gir(o)] 

scorredàrevtr | prïà de chèl che l’è 
nessessare e ötelprf* [privà de chèl 
che‘l è nesesare e őtel] 

scorredàtovppms | prïàt de chèl che l’è 
nessessare e ötelprf* [privàd de chèl 
che‘l è nesesare e őtel] 

scoréggɨasfs | scorèsa [scorèxa], pètola 
[=], pomada [=], pètsms [=], pómsms 
[=] 
BS: scorèsa [scorèxȧ], lòfa [lòfȧ], 
pétsms [=] 

scorreggɨàrevtr | scoresà [scorexà], 
pomà [=] 

scórrerevtr | strecór (IIa) [=] 
- un lìbrolcvb | fà passà ü lìber [fà 
pasà ü’ liber] 

scorrerìasfs (raid) | → 
scorrettézzasfs | scoretèssa°* (ita) 

[scoretèsa] 
scorrèttoams | scorèt°* (ita) [=], mia 

giöstlcco* [mią ǧőst] 
scorrévoleagtv | ladì [ladí] 

BS: ladì [ladí] 
scorrevolézzasfs (l’èssere scorrévole) | 

→ 
scorribàndasfs (raid) | → 

BS: scoribànda [scoribandȧ] 
scorribandàrevintr | cömpì/fà di 

raidprf* [cömpí/fà di raid] 
scorribandàtoams/vppms | cömpìt/facc di 

raidprf* [cömpíd/fadį di raid] 
scorruccɨàrsivpi (adiràrsi, corruccɨàrsi, 

1risentìrsi) | → 
scorruccɨàtoams/vppms (1adiràto, 

corruccɨàto, 4risentìto) | → 
scorrùccɨosms | fórt/fòrt dispiassér con 

stissa e rissentimèntprf* [fórt/fòrt 
dispjasér con stisa e risentimènt] 

1scórsasfs (brève lettùra) | scurida [=] 
BS: scórsa [scórsȧ] 

2scórsasfs (brève vìṣita) | passada° 
[pasada] 

1scórsoams/vppms | strecorìt [strecoríd] 
- un lìbrolcvb | facc passà ü lìber 
[fadį pasà ü’ liber] 

2scórsoams (passàto) | passàt [pasàd] 
scorsóịoams | ↓ 

BS: scorsòi [scorsòį] 
scòrtasfs | scòrta [=] 

BS: scòrta [scòrtȧ] 
scortàrevtr | scortà [=] 
scortàtoams/vppms | scortàt [scortàd] 
scorteccɨaméntosms | deröscada [=] 
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scorteccɨàrevtr | deröscà [=], sbiotà 
[xbjotà], caà fò/föra biótprf [cavà 
fò/főra bjót] 
BS: scorsà [=] 

scorteccɨàtoams/vppms | deröscàt 
[deröscàd], sbiotàt [xbjotàd], caàt 
fò/föra biótprf [cavàd fò/főra bjót] 
BS: scorsàt [scorsàd] 

scorteccɨatóresms | pelabròch 
[pelabròc], peladùr [peladúr] 
+-trìcesfs | pelabròca* [=], peladura* 
[=] 

scortéṣeams | descortés [descortéx], 
descreansàt [descreąnsàd], sgarbàt 
[xgarbàd], vilà [=], grassiùs cóme ü 
spinaràcclcco [grasjúx cóme ü’ 
spinaràtį], grassiùs compàgn d’ü 
spinaràcclcco [grasjúx 
compàǧn/compàįn d’ü’ spinaràtį] 
BS: dispiazènt [dispjaxènt] 

scorteṣeménteavb | in manéra 
descortésa/descreansada/sgarbada* 
[in manéra 
descortéxa/descreąnsada/xgarbada] 

scorteṣìasfs →(2inciviltà), 
→(maleducazịóne), →(ṣgarberìa), 
→(villanìa) 

scorticaméntosms | speladüra 
[speladűra] 

scorticàrevtr | scortegà [=], fà zó la 
pèlprf [fà xó la pèl], scarpà la pèl in 
del pelàprf [scarpà la pèl indel pelà] 
BS: scortegà [=] 
- un òssolcvb | scodegà [=] 

scorticàrsivpi | scortegàs [=], fàs zó la 
pèlprf [fàs xó la pèl], scarpàs la pèl in 
del pelàprf [scarpàs la pèl indel pelà] 
BS: scortegàs [=] 

scorticàtoams/vppms | scortegàt 
[scortegàd], facc zó la pèlprf [fadį xó 
la pèl], scarpàt la pèl in del pelàprf 
[scarpàd la pèl indel pelà] 
BS: scortegàt [scortegàd] 
- un òssolcvb | scodegàt [scodegàd] 

scorticatùrasfs | ↓ 
BS: sgröbiùsms [xgröbjú], sgrubiùsms 
[xgrubjú] 

1scòrtoams/vppms (adocchịàto, avvistàto, 
intravìsto, riuscìto a vedére) | →, 
(→riuscìto) a (v)èd/(v)edìprf* 
[(→riuscìto) a vèd/vedí] 
BS: scorzìt [scorxíd] 

2scòrtoams/vppms (intuìto) | → 
3scòrtoams/vppms (trovàto) | → 
scòrẓa/scòrzasfs | scòrsa [=] 

BS: scórsa [scórsȧ], rösca [rőscȧ] 
scorẓàre/scorzàrevtr | scorsà [=] 
scorẓàrsi/scorzàrsivpi | scorsàs [=] 
scorẓàto/scorzàtoams/vppms | scorsàt 

[scorsàd] 
scorzonérasfs (nat) | scorsonéra [=] 
1scoscéndere/scoscènderevtr 

(1scéndere/scèndere in fòrte pendìo) 
| (→1scéndere/scèndere) öna 

deusa/scarpada (→1érta)* 
[(→1scéndere/scèndere) öna 
deuxa/scarpada (→1érta)] 

2scoscéndere/scoscènderevtr 
(2schịantàre, sqụarcɨàre) | → 

1scoscéndersi/scoscèndersivpi 
(1scoscéndere/scoscèndere) | → 

2scoscéndersi/scoscèndersivpi 
(2schịantàrsi, spezzàrsi) | → 

scoscendiméntosms → 
1scoscésovppms (1scéso in fòrte pendìo) | 

(→1scéso) d’öna deusa/scarpada 
(→1érta)* [(→1scéso) d’öna 
deuxa/scarpada (→1érta)] 

2scoscésovppms (2schịantàto, sqụarcɨàto, 
spezzàto) | → 

3scoscésoams (3érto) | → 
scoscɨàrsivpi | ↓ 

BS: sgalunàs [xgalunàs], engalunàs 
[eŋgalunàs] 

scoscɨàrsiams/vppms | ↓ 
BS: sgalunàt [xgalunàd], engalunàt 
[eŋgalunàd] 

scòssasfs | scòssa [scòsa], sgörlida 
[xgörlida], sgürlida [xgürlida], 
sörghida [=] 
BS: scòssa [scòsȧ] 

scossàlesms (grembịùle) | → 
scossalinasfs | scossalina° (ita) 

[scosalina] 
1scòssoams/vppms | sgörlìt [xgörlíd], 

sgürlìt* [xgürlíd], squassàt 
[scyasàd], sgigotàt/s-gigotàt1^ 
[xgigotàd] 
BS: segotàt [segotàd], sgorlìt 
[xgorlíd], sgurlìt [xgurlíd], 
scussunàt [scusunàd], sbaciocàt 
[xbačocàd] 

2scòssoams (graveménte 
danneggɨàto/1compromésso) | 
(→danneggɨàto) (→1graveménte)prf* 
[(→danneggɨàto) (→1graveménte)], 
comprometìt (→1graveménte)prf* 
[comprometíd (→1graveménte)] 

3scòssoams (5sconvòlto) | → 
scossónesms | sgörlidasfs [xgörlida], 

fórta/fòrta/violènta (→scòssa)prf* 
[fórta/fòrta/vjolènta (→scòssa)], 
örtù/örto violèntprf* [örtú/őrto 
vjolènt] 
BS: scossù [scosú], stalòs [=] 

scostàrevintr/vtr (allontanàre, spostàre, 
scansàre) | → 
BS: scostà [=], fà nà ‘n banbdaprf [fà 
nà ‘n bandȧ] 

scostàrsivpi (allontanàrsi, spostàrsi, 
scansàrsi) | → 
BS: scostàs [=], nà ‘n banbdaprf [nà 
‘n bandȧ] 

scostàtoams/vppms (allontanàto, spostàto, 
scansàto) | → 
BS: scostàt [scostàd], fat nà ‘n 
banbdaprf [fad nà ‘n bandȧ], nàt en 
banbdaprf [nad en bandȧ] 

1scostumàtoams (maleducàto, róẓẓo) | 
→ 
BS: sfrontàt [sfrontàd], sfondràt 
[sfondràd] 

2scostumàtoams/sms (dissolùto) | → 
-aafs/sfs | → 

1scotchsmsi (ing) /scåč/ (ali) | ← /şcòč/ 
- whisky (ing) /scåč yíschi/ (ali) | ← 
/şcòč yíşchi/ 

2scotchsmsi (ing) /scåč/ (nàstro adeṣìvo) 
| ← /şcòč/ 

scotennàrevtr | scodegà [=], tö vià la 
códegaprf [tö vja la códega] 
BS: scodegà [=] 

scotennàtoams/vppms | scodegàt 
[scodegàd], tólt/tüìt vià la códegaprf 
[tóld/tüíd vja la códega] 
BS: scodegàt [scodegàd] 

scoticàrevtr (scotennàre) | → 
scoticàtoams/vppms (scotennàto) | → 
scotiméntosms (scòssa) | → 
scotìosms (scotiménto contìnuo) | 

(→scòssa) contìnüa/contöniaprf* 
[(→scòssa) continÿa/contőnja] 

scòtolasfs (tec) | spàdola [=] 
BS: spàdola [spàdolȧ] 

1scòttasfs (sos) (sịèro del làtte restànte 
dópo/dòpo la lavorazịóne del 
formàggɨo o della ricòtta) | scòta [=], 
scòcia [scòča] 

2scòttasfs (càvo di manòvra della véla) 
| ↓ 
BS: legnöla [leǧnőlȧ] 

scottadìtosmsi | scotadìcc [scotaditį] 
> a scottadìtolcag | a scotadìcc [a 
scotaditį] 

scottaméntosms (brucɨatùra) | → 
scottànteagtv/vppre | scotét [=], sbroét 

[xbroét] 
BS: scotènt [=], scotét [=] 

scottàrevtr | scotà [=], sbroià [xbrojà] 
BS: scotà [=], pelà [=], fugà [=] 

scottàrsivpi | scotàs [=], sbroiàs 
[xbrojàs] 
BS: scotàs [=], pelàs [=], fugàs [=] 

scottàtasfs | scotada° [=] 
scottàtoams/vppms | scotàt [=], sbroiàt 

[xbrojàd] 
BS: scotàt [scotàd], pelàt [pelàd], 
fugàt [fugàd] 

scottatùrasfs | scotada [=], scotadüra 
[scotadűra], sbroiadüra [xbrojadűra] 
BS: scotadüra [scotadűrȧ] 

+Scottexsmsi /scòttecs/ (mar) | ← 
/şcòteş/ 

1scòttovppms | (→1còtto) tròp (tép)prf* 
[(→1còtto) tròp (tép)], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ tròp 
còcc/còtprf* [deventàd/diventàd tròp 
còtį] 

2scòttoams | tròp còcc/còtprf* [tròp còtį] 
3scòttosms (prèzzo, contraccàmbịo, 

contropartìta) | → 
scoutsfsi/smsi (ing) /scaφt/ | ← /şcaųt/ 
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1scovàrevtr (far uscìre dal cóvo, far 
uscìre dalla tàna, 1ṣnidàre, stanàre) | 
fà ‘ndà fò/föra del macioprf* [fà ‘ndà 
fò/főra del mačo], fà ‘ndà fò/föra de 
la tanaprf* [fà ‘ndà fò/főra dela tana] 

2scovàrevtr (riuscìre a trovàre) | → 
3scovàrevtr (trovàre inaspettataménte) | 

troà (→inaspettataménte)prf* [trovà 
(→inaspettataménte)] 

1scovàtoams/vppms (fàtto uscìre dal cóvo, 
fàtto uscìre dalla tàna, 1ṣnidàto, 
stanàto) | facc indà/andà fò/föra del 
macioprf* [fadį indà/andà fò/főra del 
mačo], facc indà/andà fò/föra de la 
tanaprf* [fadį indà/andà fò/főra dela 
tana] 

2scovàtoams/vppms (riuscìto a trovàre) | 
→ 

3scovàtoams/vppms (trovàto 
inaspettataménte) | troàt 
(→inaspettataménte)prf* [trovàd 
(→inaspettataménte)] 

scozzàrevtr (le càrte) | mes-cià i 
carteprf* [mescjà i carte] 

scozzàtoams/vppms (le càrte) | mes-ciàt i 
carteprf* [mescjàd i carte] 

scozzonàrevtr (impratichìre) | → 
scozzonàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 

(→avvedùto)prf* [deventà/diventà 
(→avvedùto)] 

1scozzonàtoams/vppms (impratichìto) | → 
2scozzonàtoams/vppms | 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→avvedùto)prf* [deventàd/diventàd 
(→avvedùto)] 

scrànnasfs (sèdịa) | → 
scrànnosms (sèdịa) | → 

BS: scragn [scraǧn] 
screanzàtoams/sms | screansàt 

[screąnsàd] 
BS: malcreàt [malcreàd], screansàt 
[screąnsàd] 
VdS: gaìst [gaíst] 
VG: sbreàt [xbreàd] 
-aafs/sfs | screansada [screąnsada] 
BS: malcreàda [malcreadȧ], 
screansàda [screąnsadȧ] 
VdS: gaìsta* [gaista] 
VG: sbreada* [xbreada] 

screditàrevtr | prïà de la 
repötassiù/stima/stém(a)prf* [privà 
dela repötasjú/stima/stém(a)], prïà 
del crèdetprf* [privà del crèdet], fà 
pèrd/perdì la 
repötassiù/stima/stém(a)prf* [fà 
pèrd/perdí la 
repötasjú/stima/stém(a)], fà 
pèrd/perdì ol crèdetprf* [fà 
pèrd/perdí ol crèdet] 
BS: scredità [=] 

screditàrsivpi | pèrd/perdì la 
repötassiù/stima/stém(a)prf* 
[pèrd/perdí la 
repötasjú/stima/stém(a)], pèrd/perdì 

ol crèdetprf* [=], rüinà la 
pròpria/pròpia repötassiùprf* [rüvinà 
la pròprja/pròpja repötasjú] 
BS: screditàs [=] 

screditàtoams/vppms | prïàt de la 
repötassiù/stima/stém(a)prf* [privàd 
dela repötasjú/stima/stém(a)], prïàt 
del crèdetprf* [privàd del crèdet], 
facc pèrd/perdì la 
repötassiù/stima/stém(a)prf* [fadį 
pèrd/perdí la 
repötasjú/stima/stém(a)], facc 
pèrd/perdì ol crèdetprf* [fadį 
pèrd/perdí ol crèdet], perdìt la 
repötassiù/stima/stém(a)prf* [perdíd 
la repötasjú/stima/stém(a)], perdìt ol 
crèdetprf* [perdíd ol crèdet], rüinàt la 
pròpria/pròpia repötassiùprf* 
[rüvinàd la pròprja/pròpja repötasjú] 
BS: screditàt [screditàd] 

scréditosms (discrédito) | → 
screensmsi (ing) /scrîn/ | ← /şcrin/ 
screeningsmsi (ing) /scrîniŋ/ | ← 

/şcrínin/ 
screen saversmsi (ing) /scrîn séįvǝ(r)/ | 

← /şcrin şéįver/ 
1scremàrevtr (spannàre) | → 

BS: scremà [=], sfiurà [sfjurà] 
2scremàrevtr (2vaglɨàre) | → 
1scremàtoams/vppms (spannàto) | → 

BS: scremàt [scremàd], sfiuràt 
[sfjuràd] 

2scremàtoams/vppms (2vaglɨàto) | → 
screpolàrevtr | crepà fò/föra [crepà 

fò/főra] 
BS: screpolà [=] 

screpolàrsivpi | crapà [=], crepà [=], s-
ciopà [scjopà] 
BS: screpolàs [=] 

1screpolàtovppms | crapàt/crepàt 
(fò/föra) [crapàd/crepàd (fò/főra)], 
s-ciopàt [scjopàd] 
BS: screpolàt [screpolàd] 

2screpolàtoams | s-cèp [scèp] 
screpolatùrasfs | crèna [=], crepada 

[=], crapada [=] 
BS: s.cipì [scipí], cripì [cripí] 

1scrèpolosfs (crèpa) | → 
2scrèpolosfs (screpolatùra) | → 
screzịàrevtr | sprössà [sprösà] 

BS: entersà* [entersà], sbrissolà* 
[xbrisolà] 

screzịàtoams/vppms | sprössàt [sprösàd] 
BS: entersàt [entersàd], sbrissolàt 
[xbrisolàd], bèntams [=] 

screzịatùrasfs (lo screzịàre/si) | → 
1scrèzịosms (dissapóre) | → 

BS: scréssio (ita) [scrésjo] 
2scrèzịosms (sfumatùra) | sprössadüra 

[sprösadűra] 
scrìbasms →(scrivàno) 
scribacchịàrevtr | scribacià [scribačà], 

spaciügà sö d’la carta [spačügà sö 
dla carta] 

scribacchịàtoams/vppms | scribaciàt 
[scribačàd], spaciügàt sö d’la carta 
[spačügàd sö dla carta] 

scribacchìnosms | scribacì [scribací] 
BS: scribacì [scribací] 
-asfs | scribacina* [=] 
BS: scribacìna [scribacinȧ] 

scricchịàrevtr | (s)cricà [=], (s)gringà 
[(x)griŋgà] 

scricchịàtoams/vppms | (s)cricàt 
[(s)cricàd], (s)gringàt [(x)griŋgàd] 

1scrìcchịosms (il frinìre) | → 
2scrìcchịosms (scricchịolìo) | → 
scricchịolàrevtr | (s)cricà [=], (s)gringà 

[(x)griŋgà] 
BS: (s)cricà [=] 

scricchịolàtasfs | scricada [=], 
scricamét [=] 

scricchịolàtoams/vppms | (s)cricàt 
[(s)cricàd], (s)gringàt [(x)griŋgàd] 
BS: (s)cricàt [(s)cricàd] 

scricchịolìosms | crèch [crèc], cricamét 
[=] 
BS: scric [=] 

scrìcchịolosms (cigolìo, scricchịolìo) | 
→ 

scrìccɨolosms (nat) | reatì [reątí], riatì 
[riątí], sbüsa-sés(e) [xbüxaséx(e)], 
lüì [lüí], oselì del frècc [oxelí del 
frèdį], oselì d’la név /-f/ [oxelí dla 
név], rè di póle/sés/quàe [rè di 
póle/séx/cyaę], sènto-pis [sentopíx] 
BS: arsì [arsí], bözerì [böxerí], 
büzazzés [büxȧséx], reatì [reątí] 

scrìgnosms | scrégn [scréǧn/scréįn] 
BS: scrégn [scréǧn], scrign [scriǧn], 
còfen [=] 

scrìmasfs →(6gelàto) 
scriminàlesms →(sciminatùra) 
1scriminatùrasfs (dei capélli) | èrtes 

[èrtex], ertesina° [ertexina], riga [=] 
BS: schida [schidȧ], èrtes [èrtex], 
riga de i caèiprf [rigȧ dei cavèį] 

2scriminatùrasfs (lìnea diviṣòrịa) | → 
scrìmosms (crinàle, vétta) | → 
scrìmolosms (màrgine, crésta) | → 
scriptoriumsms (lat) /scriptòrjum/ | ← 

/şcrittòrjum/ 
scristịanàrevtr (scristịaniẓẓàre) | → 
scristịanàrsivpi (scristịaniẓẓàrsi) | → 
scristịanàtoams/vppms (scristịaniẓẓàto) | 

→ 
scristịaniẓẓàrevtr | scristianesà* 

[scristjanexà] 
scristịaniẓẓàrsivpi | scristianesàs* 

[scristjanexàs] 
scristịaniẓẓàtoams/vppms | scristianesàt* 

[scristjanexàd] 
scriterịàtoams/sms | (ü/chèl) che l’agéss 

sènsa critério/giödésse/prüdènsaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l agés sènsa 
critérjo/ǧödése/prüdènsa], insensàt 
[insensàd] 
BP: lasagnòn [laxaǧnòn] 
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-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
l’agéss sènsa 
critério/giödésse/prüdènsaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la agés 
sènsa critérjo/ǧödése/prüdènsa], 
insensada [=] 
BP: lasagnòna [laxaǧnòna] 

scrittasfs | scricia [scriča], iscrissiù 
[iscrisjú] 
BS: scrita [scritȧ] 

1scrìttoams/vppms | scricc [scritį], scriìt 
[scrivíd] 
BS: scriìt [scrivíd] 
-aafs/vppfs | scricia [scritįa], scriìda 
[scrivida] 
BS: scriìda [scrividȧ] 

2scrìttosms | scrécc [scréč] 
BS: scrit [=] 

scrittóịosms | börò [=] 
BS: scritóre [=] 

scrittóresms | scritùr [scritúr] 
BS: scritùr [scritúr] 
-trìcesfs | scritrice° (ita) [=], 
scritrìss* [scritrís], scritura* [=] 
BS: scritùra* [scriturȧ] 

scrittùrasfs | scritüra [scritűra] 
BS: scritüra [scritűrȧ] 

scritturàlesttv (copìsta, scrivàno) | → 
scritturàrevtr | scritürà [=] 
scritturàtoams/vppms | scritüràt 

[scritüràd] 
scrivacchịàrevtr | scribacià [scribačà], 

spaciügà sö d’la carta [spačügà sö 
dla carta] 

scrivacchịàtoams/vppms | scribaciàt 
[scribačàd], spaciügàt sö d’la carta 
[spačügàd sö dla carta] 

scrivanìasfs | scrianéa [scrivanéą] 
BS: scrianìa [scrivaníȧ] 

scrivànosms | scriànt [scrivànt], 
scritüràl [=] 
+-asfs | scrianta* [scrivanta], 
scritürala* [=] 

scrivènteagtv/sttv | (ü/chèl) che 
l’scriv/iscrìvprf* /-f/ [(ű’/chèl) che‘l 
scriv ‹› (ű’/chèl) che‘liscrív], 
(öna/chèla/persuna) che la scrivprf* 
/-f/ [(őna/chèla/persuna) che‘la 
scriv] 

scrìverevtr | scriì/scriv /-f/ [scriví/scriv] 
BS: scrìer [scriver] 

scrìversivpi | scriìs/scrìes 
[scrivís/scrives] 
BS: scriìs [scrivís] 

scrivìbileagtv | scriébel* [scrivébel], 
che s’pöl scriì/scrivprf* /-f/ [che 
s’pől scriví/scriv], che l’pöl (v)èss 
(i)scriìt/scricc/iscrìccprf* [che‘l pől 
ès scrivíd ‹› che‘l pőlvèsiscrivíd ‹› 
che‘l pőlvèsiscrítį] 

scrivicchịàrevtr (scribacchịàre) | → 
scrivicchịàtoams/vppms (scribacchịàto) | 

→ 
scrivucchịàrevtr (scribacchịàre) | → 

scrivucchịàtoams/vppms (scribacchịàto) | 
→ 

scroccàrevtr | scrocà [=], menà la 
rödaprf [menà la rőda], fà ‘l rödùprf 
[fà ‘l rödú] 
BS: scrocà [=], stocà [=], nà a 
rödaprf [nà a rődȧ] 

scroccàtoams/vppms | scrocàt [scrocàd], 
menàt la rödaprf [menàd la rőda], 
facc ol rödùprf [fadį ol rödú] 
BS: scroctà [scrocàd], stocàt 
[stocàd], nàt a rödaprf [nad a rődȧ] 

scroccatóresms | scrocù [scrocú], 
scròch [scròc], rödù [rödú] 
-trìcesfs | scrocuna* [=], scròca* [=], 
röduna* [=] 

1scrocchịàrevtr (fàre rumóre con le 
nòcche delle dìta) | fà scròch co i 
diccprf* [fà scròc coi didį] 

2scrocchịàrevtr (scricchịolàre) | → 
1scrocchịàtoams/vppms (fàtto rumóre con 

le nòcche delle dìta) | facc scròch co 
i diccprf* [fadį scròc coi didį] 

2scrocchịàtoams/vppms (scricchịolàto) | 
→ 

scròcchịosms (scricchịolìo) | → 
scròccosms | scròch [scròc] 
scroccónesms | scrocù [scrocú], scròch 

[scròc], rödù [rödú] 
BS: scrucù [scrucú], pagadùr 
pégherprf [pagadúr pégher] 
-asfs | scrocuna* [=], scròca* [=], 
röduna* [=] 
BS: scrucùna [scrucunȧ], pagadùra 
pégraprf [pagadurȧ pégrȧ] 

scròfasfs (nat) | ciòna [čòna], sóna [=], 
sòna [=], pòrca [=], lögia [lőǧa], ròia 
[ròja] 
BP: magòss [magòs] 
BS: pòrca [pòrcȧ], ròia [ròjȧ], dina 
[sinȧ] 

scròfanosms (scòrfano) | → 
scròfolasfs (nat) | scròfola [=] 
scrofolósoams | scrofolùs [scrofolúx] 
scròfulasfs (nat) | scròfola [=] 
1scrollàrevtr (far cadére) | fà borlà zó* 

[fà borlà xó], fà crodà* [=] 
2scrollàrevtr (scụòtere, strattonàre) | → 
3scrollàrevtr (sollecitàre, stimolàre) | 

→ 
1scrollàrsivpi (riscụòtersi) | → 

BS: scrolàs [=], segotàs sö [segotàs 
ső] 

2scrollàrsivpi (scụòtersi) | → 
3scrollàrsivpi (tòglɨersi qụalcòsa di 

dòsso) | → 
scrollàtasfs | sgörlida* [xgörlida], 

sgürlida* [xgürlida], sörghida* [=] 
BS: sgörlìda [xgörlidȧ] 

1scrollàtoams/vppms (fàtto cadére) | facc 
borlà zó* [fadį borlà xó], facc 
crodà* [fadį crodà] 

2scrollàtoams/vppms (1scòsso, strattonàto) 
| → 

3scrollàtoams/vppms (sollecitàto, 
stimolàto) | → 

4scrollàtoams/vppms (3riscòsso) | → 
5scrollàtoams/vppms (tòlto qụalcòsa di 

dòsso) | → 
BS: scrolàt [scrolàd], segotàt sö 
[segotàd ső] 

1scroscɨànteagtv (2fragoróso) | → 
2scroscɨànteagtv (torrenzịàle) | fórt/fòrt 

[=] 
scroscɨàrevtr | fà ü römùr/rümùr de 

(→scròscɨo)prf* [fà ü’ römúr/rümúr 
de (→scròscɨo)] 

scroscɨàtoams/vppms | facc ü 
römùr/rümùr de (→scròscɨo)prf* 
[fadį ü’ römúr/rümúr de 
(→scròscɨo)] 

scròscɨosms | scròl [=], scrolù [scrolú], 
sinquàl [siŋcyàl], squass [scyas], 
sgròi [xgròį] 
BS: scòs de àivaprf [scròs de aįvȧ] 

scrostàrevtr | descröstà [=] 
BS: sgröstà [xgrőstà], sgröstelà 
[xgröstelà] 

scrostàrsivpi | descröstàs [=] 
BS: sgröstàs [xgrőstàs], sgröstelàs 
[xgröstelàs] 

scrostàtoams/vppms | descröstàt 
[descröstàd] 
BS: sgröstàt [xgrőstàd], sgröstelàt 
[xgröstelàd] 

scròtosms | sachèla [=] 
scrùpolosms | scròpol [=] 

BS: scrùpol [scrupol] 
scrupolosaménteavb | con scròpol [=], 

in manéra scropolusa* [in manéra 
scropoluxa], in manéra 
cossiensiusa* [in manéra 
cosjensjuxa] 

scrupolositàsfsi →(l’èssere 
scrupolóso) 

scrupolósoams | scropolùs [scropolúx] 
BS: scrupulùs [scrupulúx] 

1scrutàrevtr (gụardàre attentaménte) | 
(s)berlögià [(x)berlöǧà], balestrà [=] 
BS: scrütà [=] 

2scrutàrevtr (scrutinàre) | → 
1scrutàtoams/vppms (gụardàto 

attentaménte) | (s)berlögiàt 
[(x)berlöǧàd], balestràt [balestràd] 
BS: scrütàt [scrütàd] 

2scrutàtoams/vppms (scrutinàto) | → 
scrutatóreams/sms | (ü/chèl) che 

l’(→scrùta)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
(→scrùta)] 
BS: scrütadùr [scrütadúr] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la (→scrùta)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
(→scrùta)] 
BS: scrütadùra [scrütadurȧ] 

scrutinàrevtr | scrütinà [=] 
BS: balotà [=], cöntà föra [cőntà 
főrȧ] 



S 
 

1521 

scrutinàtoams/vppms | scrütinàt 
[scrütinàd] 
BS: balotàt [balotàd], cöntàt föra 
[cőntàd főrȧ] 

scrutinatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’(→scrùta)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
(→scrùta)] 
BS: scrütinadùr [scrütinadúr] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la (→scrùta)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
(→scrùta)] 
BS: scrütinadùra [scrütinadurȧ] 

scrutìnịosms | scrütìnio° (ita) 
[scrütinjo] 

scùcchịasms (1bàẓẓa) | → 
scucìrevtr | (de)scüs/(de)scüsì 

[(de)scűx/(de)scüxí], descus/descusì 
[descúx/descuxí] 

scucìrsivpi | (de)scüses/(de)scüsìs 
[(de)scűxes/(de)scüxís], 
descùses/descusìs 
[descuxes/descuxís] 

scucìtoams/vppms | (de)scüsìt 
[(de)scüxíd], descusìt [descuxíd] 
BS: discusìt [discuxíd] 

scucitùrasfs | descüsidüra 
[dexcüxidűra] 

1scuderìasfs (organiẓẓazịóne, sqụàdra) 
| squadra [scyadra] 
BS: scüderìa [scüderíȧ] 

2scuderìasfs (stàlla) | stala [=] 
scudéttosms | scüdèt° (ita) [=] 

BS: scüdèt [=] 
scudiscɨàrevtr | fröstà col foètprf* [=], 

scöriassà sö col foètprf* [scörjasà ső 
col foèt] 

1scudiscɨàtasfs (cólpo di scudìscɨo) | 
cólp/culp de foètprf* [=] 

2scudiscɨàtasfs (crìtica mordàce, 
1staffilàta) | crìtica catìa e ofensìaprf* 
[crítica cativa e ofensiva], stafilada 
[=] 

scudiscɨàtoams/vppms | fröstàt col foètprf* 
[fröstàd col foèt], scöriassàt sö col 
foètprf* [scörjasàd ső col foèt] 

scudìscɨosms | foèt [=] 
BS: scùriasfs [scurjȧ], scuriadì 
[scurjadí] 

scùdosms | scüd /-t/ [scűd] 
BS: scüd /-t/ [scűd] 

1scùffịasfs (cùffịa) | → 
2scùffịasfs (innamoraménto, còtta) | → 
3scùffịasfs (ṣbòrnịa) | → 
1scuffịàrevintr (capovòlgersi) | → 
2scuffịàrevintr (eméttere àrịa dalle 

narìci) | rilassà aria/ària3^ di 
(→narìci)prf* [rilasà arja di 
(→narìci)] 

3scuffịàrevtr (màngɨàre voraceménte) | 
sgnacolà [xǧnacolà], mangià/maià a 
strengulùprf* [manǧà/majà a 
streŋgulú], mangià/maià de brötprf* 
[manǧà/majà de brőt] 

scuffịàrsivpi (innamoràrsi) | → 
1scuffịàtoams/vppms (1capovòlto) | → 
2scuffịàtoams/vppms (emésso àrịa dalle 

narìci) | rilassàt aria/ària3^ di 
(→narìci)prf* [rilasàd arja di 
(→narìci)] 

3scuffịàtoams/vppms (màngɨàto 
voraceménte) | sgnacolàt 
[xǧnacolàd], mangiàt/maiàt a 
strengulùprf* [manǧàd/majàd a 
streŋgulú], mangiàt/maiàt de brötprf* 
[manǧàd/majàd de brőt] 

4scuffịàtoams/vppms (innamoràto) | → 
sculaccɨàrevtr | scölassà sö [scölasà 

ső], scülassà [scülasà] 
BS: scülassà [scülasà] 

sculaccɨàtasfs | scölassada [scölasada], 
scülassada [scülasada] 
BS: palpàda [palpadȧ] 

sculaccɨàtoams/vppms | scölassàt sö 
[scölasàd ső], scülassàt [scülasàd] 
BS: scülassàt [scülasàd] 

sculaccɨónesms | scülassù [scülasú] 
BS: scülassù [scülasú] 

sculettàrevtr | menà ‘l cöl/cülprf [menà 
‘l cől/cűl] 
BS: scületà [=] 

+sculattàtasfs (cólpo dàto col sedére in 
una cadùta a tèrra) | scülatada [=] 

sculettàtoams/vppms | menàt ol cöl/cülprf 
[menàd ol cől/cűl] 
BS: scületàt [scületàd] 

scultóresms | scültùr [scültúr] 
BS: scultùr [scultúr] 
-trìcesfs | scültura* [=] 
BS: scultùra [sculturȧ] 

scultùrasfs | scültüra [scültűra] 
BS: scultüra [scultűrȧ] 

scụòcerevtr | (→cụòcere) tròp (tép)prf* 
[(→cụòcere) tròp (tép)] 

scụòcersivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
tròp còcc/còtprf* [deventà/diventà 
tròp còtį] 

scụoịàrevtr (spelàre, scorticàre) | → 
BS: scuoià [scyojà], caà la pèlprf 
[cavà la pèl] 

scụoịàtoams/vppms (spelàto, scorticàto) | 
→ 
BS: scuoiàt [scyojàd], caàt la pèlprf 
[cavàd la pèl] 

scụòlasfs | scöla [scőla] 
BS: scöla [scőlȧ] 
- gụìdalcst | scöla guida° [scőla 
gyida] 
- magistràlelcst | (scöle) magistrài° 
[(scőle) magistràį] 
- mèdịa inferịórelcst | (scöle) médie 
[(scőle) médje] 
- mèdịa superịórelcst | (scöle mèdie) 
söperiure/süperiure° [(scőle médje) 
söperjure/süperjure] 
- privàtalcst | scöla privada°* (ita) 
[scőla privada] 

scụòlabus/scụolabùssms | pülmì de la 
scölaprf* [pülmí dela scőla] 

scụolagụìdasfs | scöla-guida° (ita) 
[scőla-gyida] 

scụòterevtr | sgörlì (IIIa) [xgörlí], 
sgürlì (IIIa) [xgürlí], squassà 
[scyasà], sgigotà/s-gigotà1^ 
[xgigotà], sbaciocà [xbačocà] 
BS: segotà [=], sgurlì [xgurlí], 
sgorlésser [xgorléser], scussunà 
[scusunà], sbaciocà [xbačocà] 

scụòtersivpi | sgörlìs [xgörlís], sgürlìs 
[xgürlís], squassà [scyasàs], 
sgigotàs/s-gigotàs1^ [xgigotàs] 
BS: segotàs [=], sgorlìs [xgorlís], 
sgurlìs [xgurlís], scussunàs 
[scusunàs] 

scụotiméntosms (scòssa) | → 
scùresfs (tec) | sgür [xgűr], merlènga* 

[merlèŋga] 
BS: sigürsms [sigűr], sigùrsms [sigúr], 
sögürsms [sögűr], sügürsms [sügűr], 
manéra [manérȧ] 
- a dóppịo tàglɨolcst | marascia 
[maraša] 
VG: marasa [maraxa] 

+scuréttasfs (tec) (pìccola scùre) | 
segrusèlsms [segruxèl], sigurzèlsms 
[sigurxèl] 

scurézzasfs (oscurità) | → 
1scurịàtasfs (cólpo di frùsta, frustàta) | 

cólp/culp de (frùsta)prf* [=], → 
2scurịàtasfs (frùsta, scudìscɨo) | → 
scurìccɨoams | parècc iscürprf* [parèč 

scűr ‹› parèciscűr] 
scurịosàrevintr | scüriusà [scürjuxà] 
scurịosàtoams/vppms | scüriusàt 

[scürjuxàd] 
scurìrevtr | scürì (IIIa) [scürí], fà 

(v)ègn/(v)egnì fósch/(i)scürprf [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní fósc/scür ‹› fà 
vèǧniscűr], fà deentà/dientà/dïentà2^ 
fósch/scürprf* [fà deventà/diventà 
fósc/scűr] 
BS: scürì [scürí], scürésser 
[scüréser] 

scurìrsivpi | scürìs [scürí], 
(v)ègn/(v)egnì fósch/(i)scürprf 
[vèǧn/vèįn/veǧní fósc/scür ‹› 
vèǧniscűr], deentà/dientà/dïentà2^ 
fósch/scürprf* [deventà/diventà 
fósc/scűr] 
BS: scürìs [scürís] 

scuritàsfsi (oscurità) | → 
1scurìtoams/vppms (réso fósco/scùro) | 

scürìt [scüríd], facc (v)ègn/(v)egnì 
fósch/(i)scürprf [fadį vèǧn/vèįn/veǧní 
fósc/scür ‹› fadį vèǧniscűr], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ fósch/scürprf* 
[fadį deventà/diventà fósc/scűr] 
BS: scürìt [scüríd] 

2scurìtoams/vppms (diventàto 
fósco/scùro) | scürìt [scüríd], 
(v)egnìt fósch/(i)scürprf [veǧníd 
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fósc/scür ‹› veǧníffósc ‹› 
veǧnítiscűr], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
fósch/scürprf* [deventàd/diventàd 
fósc/scűr ‹› 
deventàffósc/diventàffósc ‹› 
deventàtiscűr ‹› diventàtiscűr] 

scùroams/sms | scür [scűr] 
BS: scür [scűr] 

scurrìleagtv (trivịàle, volgàre) | → 
scurrilitàsfsi →(l’èssere scurrìle) 
scùṣasfs | scüsa [scűxa] 

BS: scüsa [scűxȧ] 
scuṣàbileagtv | scüsàbel* [scüxabel], 

che s’pöl scüsàprf* [che s’pől scüxà], 
che l’pöl (v)èss (i)scüsàtprf* [che‘l 
pől ès scüxàd ‹› che‘l pőlvès scüxàd 
‹› che‘l pőlvèsiscüxàd] 

scuṣàntesfs (gɨustificazịóne, ragɨóne, 
scùṣa) | → 

scuṣàrevtr | scüsà [scüxà] 
BS: scüsà* [scüxà] 

scuṣàrsivpi | scüsàs [scüxàs] 
BS: scüsàs [scüxàs] 

1scuṣàtoams/vppms | scüsàt [scüxàd] 
BS: scüsàt [scüxàd] 

2scuṣàtoams | scüs [scűx] 
scùtersmsi (scooter) | → 
scùticasfs (frùsta, staffìle) | → 
1scrutrettolàrevtr (scodinzolàre) | → 
2scrutrettolàrevtr (sculettàre) | → 
1scrutrettolàtoams/vppms (scodinzolàto) | 

→ 
2scrutrettolàtoams/vppms (sculettàto) | → 
ṣdazịàrevtr (ṣviṇcolàre da dàzịo) | 

svincolà d’ü dasseprf* [xviŋcolà d’ü’ 
dase] 

ṣdazịàtoams/vppms (ṣviṇcolàto da dàzịo) | 
svincolàt d’ü dasseprf* [xviŋcolàd 
d’ü’ dase] 

ṣdebitàrevtr | sdebità* [xdebità] 
BS: sdebità* [xdebità] 

ṣdebitàrsivpi | sdebitàs [xdebitàs] 
BS: sdebitàs [xdebitàs] 

ṣdebitàtoams/vppms | sdebitàt [xdebitàd] 
ṣdegnàrevtr (1respìngere) | → 

BS: sdegnà [xdeǧnà] 
ṣdegnàrsivpi (offèndersi) | →, ciocà 

[čocà] 
1ṣdegnàtoams/vppms (respìnto) | → 

BS: sdegnàt [xdeǧnàd] 
2ṣdegnàtoams/vppms (offéso) | ciocàt 

[čocàd], impéssams [impés] 
ṣdégnosms | desdègn 

[dexdèǧn/dexdèįn] 
BS: sdègn [xdèǧn] 

ṣdegnositàsfsi →(l’èssere ṣdegnóso) 
ṣdegnósoams | desdegnùs* [dexdeǧnúx] 

BS: sdegnùs [xdeǧnúx] 
ṣdentàrevtr | fà pèrd/perdì i déccprf* [fà 

pèrd/perdí i détį], (→rómpere) i 
déccprf* [(→rómpere) i détį] 

ṣdentàrsivpi | pèrd/perdì i déccprf* 
[pèrd/perdí i détį] 

1ṣdentàtoams/vppms | facc pèrd/perdì i 
déccprf* [fadį pèrd/perdí i détį], 
perdìt i déccprf* [perdíd i détį], 
(→1rótto) i déccprf* [(→1rótto) i 
détį] 

2ṣdentàtoams | sganassàt [xganasàd], 
sganassét [xganasét] 
BS: sganassàt [xganasàd] 

ṣderenàrevtr | sderenà° (ita) [xderenà] 
ṣderenàrsivpi | sderenàs° (ita) 

[xderenàs] 
ṣderenàtoams/vppms | sderenàt° (ita) 

[xderenàd] 
ṣdigɨunàrsivpi | rómp ol desü/disüprf* 

[rómp ol dexű/dixű] 
ṣdigɨunàtoams/vppms | rompìt ol 

desü/disüprf* [rompíd ol dexű/dixű] 
1ṣdiliṇqụìrevtr (1illaṇgụidìre) | → 
2ṣdiliṇqụìrevintr (ṣvenìre) | → 
1ṣdiliṇqụìrsivpi (1illaṇgụidìrsi) | → 
2ṣdiliṇqụìrsivpi (ṣvenìre) | → 
1ṣdiliṇqụìtoams/vppms (1illaṇgụidìto) | → 
2ṣdiliṇqụìtoams/vppms (ṣvenùto) | → 
ṣdimenticàrevtr (dimenticàre) | → 
ṣdimenticàrsivpi (dimenticàrsi) | → 
ṣdimenticàtoams/vppms (dimenticàto) | 

→ 
1ṣdipanàrevtr (disfàre, districàre, 

ṣbroglɨàre) | → 
2ṣdipanàrevtr (risòlvere) | → 
1ṣdipanàrsivpi (disfàrsi) | → 
2ṣdipanàrsivpi (risòlversi) | → 
3ṣdipanàrsivpi (ṣviluppàrsi) | → 
1ṣdipanàtoams/vppms (disfàtto, districàto, 

ṣbroglɨàto) | → 
2ṣdipanàtoams/vppms (1risòlto) | → 
3ṣdipanàtoams/vppms (ṣviluppàto) | → 
ṣdirenàrevtr | sderenà° (ita) [xderenà] 
ṣdirenàrsivpi | sderenàs° (ita) 

[xderenàs] 
ṣdirenàtoams/vppms | sderenàt° (ita) 

[xderenàd] 
ṣdiriccɨàrevtr | leà vià ‘l réss di 

castègneprf* [levà vja ‘l rés di 
castèǧne] 

ṣdiriccɨàtoams/vppms | leàt vià ‘l réss di 
castègneprf* [levàd vja ‘l rés di 
castèǧne] 

1ṣdoganàrevtr (ṣviṇcolàre mèrci) | 
svincolà (→mèrci) in 
dogana/doanaprf* [xviŋcolà 
(→mèrci) in dogana/doana] 
BS: sdoganà [xdoganà] 

2ṣdoganàrevtr (far accettàre, far 
circolàre) | fà acetà* [=], fà 
(→2circolàre)prf* [fà (→2circolàre)] 

1ṣdoganàtoams/vppms (ṣviṇcolàto mèrci) 
| svincolàt (→mèrci) in 
dogana/doanaprf* [xviŋcolàd 
(→mèrci) in dogana/doana] 
BS: sdoganàt [xdoganàd] 

2ṣdoganàtoams/vppms (fàtto accettàre, 
fàtto circolàre) | facc acetà* [fadį 

acetà], facc (→2circolàre)prf* [fadį 
(→2circolàre)] 

ṣdogàrevtr | prïà di dùeprf* [privà di 
duę], (→3levàre) i dùeprf* 
[(→3levàre) i duę] 

ṣdogàrsivpi | pèrd/perdì i dùeprf* 
[pèrd/perdí i duę] 

ṣdogàtoams/vppms | prïàt di dùeprf* 
[privàd di duę], (→3levàto) i dùeprf* 
[(→3levàto) i duę], perdìt i dùeprf* 
[perdíd i duę] 

ṣdolcinàtoams | dolsòt [=] 
BS: domistighì [domistighí] 

ṣdolenzìrevtr | (→liberàre) d’ü 
dolùr/dulùr/indolensimétprf* 
[(→liberàre) d’ü’ 
dolùr/dulùr/indolensimét] 

ṣdolenzìrsivpi | cessà/desmèt/desmetì 
d’èss indolensìtprf* 
[cesà/desmèt/desmetí d’ès 
indolensíd] 

ṣdolenzìtoams/vppms | (→liberàto) d’ü 
dolùr/dulùr/indolensimétprf* 
[(→liberàto) d’ü’ 
dolùr/dulùr/indolensimét], 
cessàt/desmetìt d’èss indolensìtprf* 
[cesàt/desmetíd d’ès indolensíd] 

ṣdondolàrevintr (1dondolàre, 1oscillàre) 
| → 

ṣdondolàtoams/vppms (1dondolàto, 
1oscillàto) | → 

ṣdoppịàrevtr (divìdere in dùe, separàre 
in dùe) | divìd/diìd/dividì/diidì in 
duprf* [divíd/dividí in du], 
(→separàre) in duprf* [(→separàre) 
in du] 

ṣdoppịàrsivpi (divìdersi in dùe) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes in duprf* 
[dividís/divides in du] 

ṣdoppịàtoams/vppms (divìṣo in dùe, 
separàto in dùe) | dividìt/diidìt in 
duprf* [dividíd in du], (→separàto) 
in duprf* [(→separàto) in du] 

ṣdossàrevtr (tòglɨere qụalcòsa di 
dòsso) →(1tòglɨere) 

1ṣdossàrsivpi (tòglɨersi qụalcòsa di 
dòsso) →(tòglɨersi) 

2ṣdossàrsivpi (5scaricàre una 
cólpa/responsabilità/iṇcombènza) | 
(→5scaricàre) öna 
cólpa/culpa/responsabilità/incombèn
saprf* [(→5scaricàre) öna 
cólpa/culpa/responsabilità/incombèn
sa] 

3ṣdossàrsivpi (liberàrsi da una 
responsabilità/iṇcombènza) | 
(→liberàrsi) d’öna 
responsabilità/incombènsaprf* 
[(→liberàrsi) d’öna 
responsabilità/incombènsa] 

1ṣdossàtoams/vppms (1tòlto qụalcòsa di 
dòsso) →(1tòlto) 

2ṣdossàtoams/vppms (5scaricàto una 
cólpa/responsabilità/iṇcombènza) | 
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(→5scaricàto) öna 
cólpa/culpa/responsabilità/incombèn
saprf* [(→5scaricàto) öna 
cólpa/culpa/responsabilità/incombèn
sa] 

3ṣdossàtoams/vppms (liberàto da una 
responsabilità/iṇcombènza) | 
(→liberàto) d’öna 
responsabilità/incombènsaprf* 
[(→liberàto) d’öna 
responsabilità/incombènsa] 

ṣdottoràrevintr →(ṣdottoreggɨàre) 
ṣdottoràtoams/vppms →(ṣdottoreggɨàto) 
ṣdottoreggɨàrevintr | fàla fò/föra de 

dotùr/dutùr/professùrprf* [fala 
fò/főra de dotúr/dutúr/profesúr] 

ṣdottoreggɨàtovppms | facia fò/föra de 
dotùr/dutùr/professùrprf* [fadįa 
fò/főra de dotúr/dutúr/profesúr] 

ṣdràịasfs | sdrai° (ita) [xdraį] 
ṣdraịàrevtr (coricàre, adagɨàre in 

oriẓẓontàle) | mèt/metì in (del) 
lèccprf [mèt/metí in/indel lètį], 
slongà zó* [xloŋgà xó] 

ṣdraịàrsivpi (coricàrsi, 2distèndersi) | 
bötàs zó [bötàs xó], slongàs zó 
[xloŋgàs xó] 
BS: bötàs zó [bötàs xó], svacàs 
[xvacàs], sbracàs [xbracàs] 

ṣdraịàtoams/vppms (adagɨàto in 
oriẓẓontàle, coricàto, 3distéso, 
4distéso) | metìt in (del) lèccprf 
[metíd in/indel lètį], bötàt zó [bötàd 
xó], slongàt zó [xloŋgàd xó], → 
BS: bötàt zó [bötàd xó], svacàt 
[xvacàd], sbracàt [xbracàd] 

ṣdràịosms (ṣdràịa) | sdrai° (ita) [xdraį] 
ṣdrammatiẓẓàrevtr | sdramatisà° (ita) 

[xdramatixà], fà parì mia 
importàntprf* [fà parí mią 
importànt], fà parì cóme sa/se l’fóss 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* [fà 
parí cóme sa/se‘l fós 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], fà parì 
de negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* [fà 
parí de negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
BS: sdramatisà [xdramatixà] 

ṣdrammatiẓẓàtoams/vppms | sdramatisàt° 
(ita) [xdramatixàd], facc parì mia 
importàntprf* [fadį parí mią 
importànt], facc parì cóme sa/se 
l’fóss negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[fadį parí cóme sa/se‘l fós 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], facc parì 
de negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[fadį parí de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
BS: sdramatisàt [xdramatixàd] 

ṣdrogàrsivpi (diṣintossicàrsi) | → 
ṣdrogàtoams/vppms (diṣintossicàto) | → 
ṣdruccɨolaméntosms | lissada [lisada], 

slissamét [xlisamét] 
ṣdruccɨolàrevintr (scivolàre) | →, bisgà 

[bixgà] 

ṣdruccɨolàtovppms (scivolàto) | →, 
bisgàt [bixgàd] 

ṣdruccɨolévoleagtv | ü laùr che 
l’(i)slissaprf [ü’ lavúr che‘l xlisa ‹› ü’ 
lavúr che‘lixlisa] 

1ṣdrùccɨoloams (d’accènto) | sdrùciolo° 
(ita) [xdrúčolo] 

2ṣdrùccɨoloams (ṣdruccɨolóne) | → 
3ṣdrùccɨoloams (sentịèro/stràda a fòrte 

pendènza) | sentér (→3érto)prf* 
[sentér (→3érto)], strada (→3érta)prf* 
[strada (→3érta)] 

ṣdruccɨolónesms | tóma per öna 
slissada/biösgadaprf* [tóma per öna 
slissada/biösgada] 

ṣdruccɨolósoams →(ṣdruccɨolévole) 
1ṣdrucìrevtr (laceràre, strappàre) | → 
2ṣdrucìrevtr (discucìre, scucìre) | → 
1ṣdrucìrsivpi (laceràrsi, strappàrsi) | → 
2ṣdrucìrsivpi (discucìrsi, scucìrsi) | → 
1ṣdrucìtoams/vppms (laceràto, strappàto) | 

→ 
2ṣdrucìtoams/vppms (discucìto, scucìto) | 

→ 
1ṣdruscìrevtr (laceràre, strappàre) | → 
2ṣdruscìrevtr (discucìre, scucìre) | → 
1ṣdruscìtoams/vppms (laceràto, strappàto) 

| → 
2ṣdruscìtoams/vppms (discucìto, scucìto) | 

→ 
1ṣdurìrevtr (rèndere méno dùro) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ méno dürprf* 
[fà deventà/diventà méno dűr] 

2ṣdurìrevtr (commụòvere, intenerìre) | 
→ 

ṣdurìrsivpi (pèrdere durézza) | 
pèrd/perdì dürèssaprf* [pèrd/perdí 
dürèsa] 

1ṣdurìtoams/vppms (réso méno dùro) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ méno 
dürprf* [fadį deventà/diventà méno 
dűr] 

2ṣdurìtoams/vppms (commòsso, 
intenerìto) | → 

3ṣdurìtoams/vppms (pèrso durézza) | 
perdìt dürèssaprf* [perdíd dürèsa] 

1séppr | se /é/ [=] 
BS: se [=] 

2sépp/smsi | sè [=] 
BS: se [sè] 

3sécngz | se [=] 
BS: sè [se] 

sebbènecngz | acassibé [acasibé], assibé 
[asibé], per quat/tat che° [per 
cyat/tat che] 
BS: sebé [=], (a)issebé [(a)įsebé], 
acaissebé [acaįsebé], per quàt [per 
cyat], a ògne fòsa [a òǧne fòxȧ] 

Sebìnosms (geo) | Sebino° (ita) [=], 
Sebì* [Sebí], Lagh d’Iséprf° [Lag 
d’Ixé] 

secàrevtr (resecàre) | → 
secàrsivpi (intersecàrsi) | → 
secàtoams/vppms (resecàto) | → 

séccasfs | söcia* [sőča] 
1seccàgginesfs (aridità, siccità) | → 
2seccàgginesfs (fastìdịo, seccatùra) | → 
seccànteagtv | secante° (ita) [=] 
seccàrevtr | secà [=] 

BS: secà (fò) [=] 
seccarèllosms | tòch de pà sèchprf* [tòc 

de pa sèc ‹› tòddepà sèc] 
seccàrsivpi | secàs [=] 

BS: secàs [=] 
seccàtoams/vppms | secàt [secàd] 

BS: secàt (fò) [secàd (fò)] 
seccatóịosms | secarölasfs [secarőla], 

secadürasfs [secadűra], rissér [risér] 
seccatóresms | secabale [=], secacoiò 

[secacojò], töbèrcol [=], pendésse 
[=], fastöde [fastőde], fastide* [=] 
BS: rassegòt [rasegòt], ranza 
[ranxȧ], rassighì [rasighí], sgiunfù 
[xgjunfú], tórcol [=] 
-trìcesfs | secabale [=], secacoiò 
[secacojò], töbèrcola [=], pendésse 
[=], fastöde [fastőde], fastide* [=] 
BS: rassegòta [rasegòtȧ], ranza 
[ranxȧ], rassighìna [rasighinȧ], 
sgiunfùna [xgjunfunȧ], tórcola* [=] 

seccatùrasfs | secatüra [secatűra], 
secadüra [secadűra], sgiunfada/s-
giunfada1^* [xgjunfada] 
BS: secadüra [secadűrȧ], stöfàda 
[stöfadȧ], smorbàda [xmorbadȧ] 

seccherèllosms | tòch de pà sèchprf* [tòc 
de pa sèc ‹› tòddepà sèc] 

sécchịasfs | sègia [sègja], sedèla [=], 
sidèla [=] 
BS: sedèla [sedèlȧ] 
- di légnolcst | ↓ 
BS: mastèla [mastèlȧ], sécia [séčȧ] 

1secchịàịosms (2acqụàịo, lavandìno) | 
→ 

+2secchịàịosms (fabbricànte/venditóre 
di sécchi) | segì [segí] 
-asfs | segina* [=] 

secchìccɨoams | parècc sèchprf* [parèč 
sèc] 

secchịèllosms | sedelì° [sedelí], sidelì° 
[sidelí] 
- dell’àcqụa sàntalcst | ↓ 
BS: santaröl [santaről] 

sécchịosms (di metàllo/plàstica) | sedèl 
[=], sidèl [=] 
BS: sedèl [=], sécc [séč] 
- di légno gràndelcst →(mastèllo) 
BS: seciòt [sečòt] 
- di légno pìccololcst | sedèlasfs [=], 
sidèlasfs [=] 
BS: mastelèt [=], secèt [=] 
- della spazzatùralcst | sedèl/sidèl de 
la (→spazzatùra)prf* [sedèl/sidèl 
dela (→spazzatùra)] 

secchịónesms (scolàro, studènte) | 
sègia° (ita) [sègja], segiù° (ita) 
[segjú] 
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-asfs | sègia° (ita) [sègja], segiuna° 
(ita) [segjuna] 

+secchìssimoams | gran sèchprf* [gran’ 
sèc], sèch sechènt* [sèc sechènt], 
(stra) de là de sèchprf* [(stra)delà de 
sèc], infina mai sèchprf* [infina maį 
sèc], strassèch° (ita) [strasèc], sèch 
(i)strasìtprf [sèc straxíd ‹› 
sèchistraxíd] 
> mólto séccolcag | sèch féss/fissprf* 
[sèc fés/fis] 
> davvéro/pròprịo séccolcag | 
delbù/debù/pròpe sèchprf* 
[delbú/debú/pròpe sèc], sèch afàcc* 
[sèc afàtį] 

séccoams | sèch [sèc] 
BS: sèc [=] 

secèntoancar/smsi (seicènto) | → 
secèrnerevtr →(eméttere), →(fàre), 

→(1prodùrre) 
secessịónesfs | secessiù° (ita) [secesjú] 
secessịonìṣmosms | secessionismo° (ita) 

[secesjonixmo], secessionésem* 
[secesjonéxem], secessiunésem* 
[secesjunéxem] 

secessịonìstasttv | secessionista° (ita) 
[secesjonista], secessionésta* 
[secesjonésta] 

secolàreagtv/sttv | secolàr [=] 
BS: secolàr [=], de sènt agnlcge [de 
sènt aǧn] 

sècolosms | sècol [=], sènt(o) agnprf* 
[sènt aǧn/aįn] 

secóndasfs (clàsse scolàstica, màrcɨa di 
velocità) | segónda [=] 

secondàrevtr (1assecondàre, agevolàre, 
compịacére) | → 

1secondarịaménteavb (in secóndo 
lụògo) | pò dòpo°* [=] 

2secondarịaménteavb (in un secóndo 
moménto, successivaménte) 
→(1pòi), →(successivaménte) 

secondàrịoams | segondare [=] 
secondàtoams/vppms (1assecondàto, 

agevolàto, compịacɨùto) | → 
secondìnosms (carcerịère) | segondì 

[segondí], segundì [segundí], ciaarì 
[cjavarí] 
BS: secondì [secondí], secundì 
[secundí] 
-asfs | segondina* [=], segundina* 
[=], ciaarina* [cjavarina] 
BS: secondìna* [secondinȧ], 
secundìna* [secundinȧ] 

1secóndoanoms/ams/sms | segónd /-t/ [=] 
BS: segónd /-t/ [=] 
-aanofs/sfs | segónda [=] 
- allenatórelcst | segónd (alenadùr)°* 
[segónd (alenadúr)] 
- gràdolcst | secóndo grado° (ita) [=], 
segónd grado* (ita) [=] 
- pịànolcst | secóndo piano° (ita) 
[secóndo pjano], segónd pià* (ita) 
[segónd pja] 

- pịàttolcst | segónd (piàt)°* [segónd 
(pjat)] 
- pilòtalcst | segónd pilòta°* [=] 
- princìpịolcst | secóndo princìpio° 
(ita) [secóndo principjo], segónd 
prensépe°* [=] 
> della secónda óralcag | de la 
segónda°* [dela segónda ura] 
> di secónda clàsselcag | de segónda 
class [de segónda clas] 
> di secónda mànolcag | de segónda 
mà [de segónda ma’] 
> di secónda qụalitàlcag | de 
segónda qualità [de segónda cyalità] 
> di secónda scéltalcag →(di 
secónda qụalità) 
> di secóndo pịànolcav | póch 
importànt [póc importànt] 
> di secónd’órdinelcag | de segónda 
sféra* [=] 
> in secónda battùtalcav →(in 
ségụito) 
> in secónda istànzalcav →(in 
secóndo lụògo) 
> in secónda lìnealcav | in segónda 
lìnea/lìnia°* [in segónda lineą/linja] 
> in secónda persónalcav | in 
segónda persuna [=] 
> in secónda seràtalcav | in segónda 
serada [=] 
> in secóndo lụògolcav 
→(dópo/dòpo), →(pòi) 
> in un secóndo moméntolcav →(in 
un secóndo tèmpo) 
> in un secóndo tèmpolcav →(in 
ségụito) 
> secónda càsalcst | segónda cà 
[segónda ca] 
> secónda clàsselcst | segónda class 
[segónda clas] 
> secónda etàlcst →(gɨovinézza) 
> secónda infànzịalcst | segónda 
infansia°* (ita) [segónda infansja] 
> secónda persónalcst | segónda 
persuna [=] 
> secónda seràtalcst | segónda 
serada [=] 
> secónda viṣịónelcst | segónda visiù 
[segónda vixjú] 

2secóndocngz/prep | segónd /-t/ [=] 
- mè | segónd(o) mé [=] 

3secóndosms (intervàllo di tèmpo) | 
segónd /-t/ [=] 

secondogènitoams/sms | 
(ü/chèl/(→fìglɨo)) nassìt per 
segóndprf* [(ű’/chèl/(→fìglɨo)) nasíd 
per segónd] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/(→fìglɨa)) 
nassida per segóndaprf* 
[(őna/chèla/(→fìglɨa)) nasida per 
segónda] 

secretairesmsi (fra) /sǝcȓetèȓ/ | ← 
/şecretèr/ 

secréto/secrètoams/vppms →(emésso), 
→(fàtto), →(1prodótto) 

secrezịónesfs (produzịóne) | → 
securitysfsi (ing) /sichjúǝrǝti/ | ← 

/şecűriti/ 
securtàsfsi | sigürtà [=] 
sèdanosms (nat) | sèlem [=] 

BS: sèleno [=], sèlino [=] 
1sedàrevtr (calmàre, placàre, 1qụịetàre) 

| → 
BS: sedà* [=] 

2sedàrevtr (far cessàre, reprìmere) | → 
3sedàrevtr (tenére a fréno/frèno) 

→(2costrìngere), →(1dominàre), 
→(1mitigàre), →(2imbriglɨàre), 
→(1moderàre) 

1sedàrsivpi (placàrsi) | → 
2sedàrsivpi (attenuàrsi, mitigàrsi) | → 
1sedataménteavb (traṇqụillaménte) | → 
2sedataménteavb (pacataménte) | → 
sedatìvoams/sms →(calmànte) 
1sedàtoams/vppms (calmàto, placàto, 

1qụịetàto) | → 
BS: sedàt [sedàd] 

2sedàtoams/vppms (fàtto cessàre, 
1reprèsso) | → 

3sedàtoams/vppms (tenùto a fréno/frèno) 
→(2costrétto), →(1dominàto), 
→(1mitigàto), →(2imbriglɨàto), 
→(1moderàto) 

4sedàtoams/vppms (2attenuàto) | → 
sèdesfs | séde [=] 

BS: séde [=] 
> Sànta Sèdelcst | Santa Séde°* (ita) 
[=] 

sedentàrịoams/sms | sedentàrio° (ita) 
[sedentarjo], sedentare* [=] 
BS: sedentàre [sedentare] 
-aafs/sfs | sedentària°* (ita) 
[sedentarja] 
BS: sedentària* [sedentarjȧ] 

1sedérevtr | sentàs (zó) [sentàs (xó)], 
sintàs (zó) [sintàs (xó)], incülàs zó 
[iŋcülàs xó] 
BS: sentà* [=], ciapà pòstprf [cjapà 
pòst] 

2sedéresms (cùlo) | → 
sedérsivpi | sentàs (zó) [sentàs (xó)], 

sintàs (zó) [sintàs (xó)], incülàs zó 
[iŋcülàs xó], setàs [=] 
BS: sentàs [=], cumudàs [=], ciapà 
pòstprf [cjapà pòst] 

sèdịasfs | scagna [scaǧna], cadréga [=], 
cadriga [=] 
BS: scagna [scaǧnȧ], cadréga 
[cadrégȧ], caréga [carégȧ] 
-dịòlosms (seggɨolìno) | → 
-ggɨolìnosms | cadreghinasfs [=], 
cadreghì* [cadreghí], cadrighì* 
[cadrighí], scagnèl [scaǧnèl], scagnì 
[scaǧní] 
-ggɨòlosms | ass del waterprf* [as del 
water] 
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-ggɨolónesms | cadregù [cadregú], 
scagnòt [scaǧnòt] 
BS: scagnù [scaǧnú] 
- a dóndololcst | sédia a dóndolo° 
(ita) [sédja a dóndolo], dóndolo° 
[=], scagna/cadréga/cadriga a 
dóndolo* [scaǧna/cadréga/cadriga a 
dóndolo] 
- a rotèllelcst →(carrozzèlla) 
- a ṣdràịolcst →(ṣdràịa), →(ṣdràịo) 
- di còmodolcst →(còmoda) 
- elèttricalcst | sédia elètrica° (ita) 
[sédja elètrica], 
scagna/cadréga/cadriga elètrega* 
[scaǧna/cadréga/cadriga elètrega] 

sedicènneanum/sttv | 
(ü/chèl/(→ragàzzo)/zùen) de sédes 
agnprf* [(ű’/chèl/(→ragàzzo)/xuven) 
de sédes aǧn/aįn], 
(öna/chèla/(→ragàzza)/zùena/persun
a) de sédes agnprf* 
[(őna/chèla/(→ragàzza)/xúvena/pers
una) de sédex aǧn/aįn] 

sedicènteagtv (impostóre) | → 
sedicèṣimoanoms/sms | chèl di sédesprf 

[chèl di sédex], sedesésem* 
[sedexéxem] 
-aanofs/sfs | chèla di sédesprf [chèla di 
sédex], sedesésema* [sedexéxema] 

sédiciancar/smsi/sfp | sédes [sédex] 
sedìlesms | sentàt [=] 

BS: sedìl [sedíl] 
1sedimentàrevintr (calmàrsi, placàrsi) | 

→ 
2sedimentàrevintr (depoṣitàre) | → 
3sedimentàrevintr (lascɨàre trascórrere) 

| lagà/lassà passàprf* [lagà/lasà pasà] 
sedimentàrsivpi (depoṣitàrsi) | → 
1sedimentàtoams/vppms (calmàto, 

placàto) | → 
2sedimentàtoams/vppms (depoṣitàto) | → 
3sedimentàtoams/vppms (lascɨàto 

trascórrere) | lagàt/lassàt passàprf* 
[lagàd/lasàd pasà] 

sediméntosms (4depòṣito) | → 
BS: sedimènt [=] 

sedimentósoams | che l’fà/prodüs 
depósetprf* [che‘l fa/prodűx 
depóxet], che l’conté/contègn° 
depósetprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn depóxet] 

sedịòlosms (seggɨolìno) | → 
sedizịónesfs (insurrezịóne) | → 

BS: sedissiù [sedisjú] 
sedizịósoams/sms (5insórto, rivoltóso) | 

→ 
-aafs/sfs | → 

sedóttoams/vppms | sedüsìt* [sedüxíd], 
infasnàt [infaxnàd], magàt [magàd] 
BS: sedusìt [seduxíd], catramaciàt 
[catramačàd] 

seducènteagtv/vppre | seducènt(e)° (ita) 
[seducènt(e)], sedüsét* [sedüxét] 
BS: seducènt [=] 

1seducìbileagtv (che si pụò facilménte 
convìncere) | sedüsébel* 
[sedüxébel], che s’pöl 
(→2convìncere) facilmèntprf* [che 
s’pől (→2convìncere) facilmènt], 
che l’pöl (v)èss (→2convìnto) 
facilmèntprf* [che‘l pől ès 
(→2convìnto) facilmènt ‹› che‘l 
pőlvès (→2convìnto) facilmènt] 

2seducìbileagtv (che si pụò facilménte 
sedùrre) | sedüsébel* [sedüxébel], 
che s’pöl sedüs/sedüsì facilmèntprf* 
[che s’pől sedűx/sedüxí facilmènt], 
che l’pöl (v)èss sedüsìt facilmèntprf* 
[che‘l pől ès sedüxíd facilmènt ‹› 
che‘l pőlvès sedüxíd facilmènt] 

sedùrrevtr | sedüs/sedüsì* 
[sedüx/sedüxí], infasnà [infaxnà], 
magà [=] 
BS: sedùser [seduxer], catramacià 
[catramačà] 

sedùtasfs | sedüta [sedűta] 
sedùtoams/vppms | sentàt (zó) [sentàd 

(xó)], sintàt (zó) [sintàd (xó)], 
incülàt zó [iŋcülàd xó], setàt [sedàd] 
BS: sentàt [sentàd], cumudàt 
[cumudàd], ciapàt pòstprf [cjapàd 
pòst] 
- a lèttolcst | in setù [in setú] 

seduttóreams/sms | sedütùr* [sedütúr] 
BS: sedutùr [sedutúr] 
-trìceafs/sfs | sedütura* [=] 
BS: sedutùra* [seduturȧ] 
> gran seduttrìcelcst →(mangɨatrìce 
di ụòmini), →(mangɨaụòmini) 

seduzịónesfs | sedüssiù* [sedüsjú] 
1ségasfs (tec) | rasga [raxga], rèsga 

[rèxga] 
BP: rèsga [rèxga] 
BS: ràssega [ràsegȧ] 
-ghéttasfs | rasghìsms [raxghí] 
BS: rassighìsms [rasighí], rassighìna 
[rasighinȧ] 
-ghéttosms | rasghètasfs [raxghèta], 
rasghì [raxghí] 
BS: seghèt [=], rassighì [rasighí] 

-1gónesms (gròssa séga a telàịo 
rettaṇgolàre) (tec) | rasgòt [raxgòt], 
rasgù [raxgú], refendinasfs [=] 

-2gónesms (gròssa e lùṇga séga prìva di 
telàịo con dùe mànici alle estremità) 
(tec) | rasgù [raxgú], partidùr 
[partidúr] 
BS: segàciasfs [segačȧ] 

-3gónesms (gròssa séga) (tec) | sgarzatù 
[xgarxatú] 
BS: rassegòt [rasegòt] 
- a nàstrolcst (tec) | bindèla [=], 
cercolàr [=] 
- circolàrelcst (tec) | cercolàr [=] 
- con làma sottìlelcst (tec) | vultì 
[vultí] 
BS: voltì [voltí] 
VS: voltì [voltí] 

- con telàịo ad àrcolcst (tec) | 
scherzùsms [scherxú] 
VB: sfèntsms [=] 
- trapeẓoidàle/trapezoidàle con 
impugnatùra a una estremitàlcst 
→(saràcco) 
> mèẓẓa ségalcst →(meẓẓaséga) 

2ségasfs (masturbazịóne) | → 
+segàccɨosms →(saràcco) 
ségalasfs →(ségale) 
ségalesfs (nat) | séghelsms [=], sìghelsms 

[sighel] 
BS: ségala [ségalȧ] 

segaméntosfs | rasgada [raxgada] 
segantìnosms (segatóre) | → 

+-asfs | → 
segàrevtr | rasgà [raxgà] 

BP: resgà [rexgà] 
BS: rassegà [rasegà] 

segastóppịasms (contadìno, villàno) | 
→ 

segàtoams/vppms | rasgàt [raxgàd] 
BP: resgàt [rexgàd] 
BS: rassegàt [rasegàd] 

segatóresms (addétto al tàglɨo di 
legnàme) | rasgòt [raxgòt], rasghì 
[raxghí], rasgadùr [raxgadúr] 
-trìcesfs | rasgòta* [raxgòta], 
rasghina* [raxghina], rasgadura* 
[raxgadura] 

segatùrasfs | rasgadüra [raxgadűra] 
1seggéttasfs (còmoda) | → 
2seggéttasfs (seggɨolìno, ṣgabèllo) | → 
1sèggɨosms (elettoràle) | sègio° (ita) 

[sèǧo], örnesfp* [őrne] 
2sèggɨosms (9pósto/pòsto) | cadréga° [=] 
3sèggɨosms (sedìle d’onóre) | sentàt 

d’onùr/unùrprf* [sentàt d’onúr/unúr] 
BS: scagn [scaǧn], scagnèl 
[scaǧnèl], sègio [sèǧo] 

sèggɨolasfs (sèdịa) | → 
seggɨolàịosms | cardighér [=], scagnì 

[scaǧní], (ü/chèl/òm) che l’fà sö i 
(→sèdịe)prf* [(ű’/chèl/òm) che‘l fa 
ső i (→sèdịe)], (ü/chèl/òm) che 
l’vènd i (→sèdịe)prf* [(ű’/chèl/òm) 
che‘l vènd i (→sèdịe)], (ü/chèl/òm) 
che l’ripara i (→sèdịe)prf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘l ripara i 
(→sèdịe)] 
BS: scagnì [scaǧní], carizì [carixí] 
-asfs | cardighéra* [=], scagnina* 
[scaǧnina], (öna/chèla/dòna/fómna) 
che la fà sö i (→sèdịe)prf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna) che‘la fa 
ső i (→sèdịe)], 
(öna/chèla/dòna/fómna) che la 
(v)ènd i (→sèdịe)prf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna) che‘la 
vènd i (→sèdịe)], 
(öna/chèla/dòna/fómna) che la 
ripara i (→sèdịe)prf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna) che‘la 
ripara i (→sèdịe)] 



S 
 

1526 

BS: scagnìna* [scaǧninȧ], carizìna 
[carixinȧ] 

seggɨolìnosms | cadreghinasfs [=], 
cadreghì* [cadreghí], cadrighì* 
[cadrighí], scagnèl [scaǧnèl], scagnì 
[scaǧní] 
BS: scagnì [scaǧní], scagnilì 
[scaǧnilí] 

seggɨòlosms →(àsse del water closet) 
seggɨolónesms | cadregù [cadregú], 

scagnòt [scaǧnòt] 
BS: scagnù [scaǧnú] 

seggɨovìasfs | segiovìa° (ita) [seǧovíą], 
segiovéa* [seǧovéą] 

segherìasfs | segherìa° (ita) [segheríą], 
rasgheréa* [raxgheréą] 

1seghéttasfs (pìccola séga a màno) | 
rasghìsms [raxghí] 
BS: rassighìsms [rasighí], rassighìna 
[rasighinȧ] 

2seghéttasfs (semicérchịo dentellàto 
pósto/pòsto sul mùṣo del cavàllo e 
uṣàto per domàrlo/gụidàrlo) | 
rasghèta [raxghèta] 

seghettàrevtr | teà/taià a capèteprf* 
[teà/tajà a capète] 

seghettàrsivpi | fàs i capèteprf* [fàs i 
capète] 

1seghettàtoams/vppms | teàt/taiàt a 
capèteprf* [teàd/tajàd a capète], facc 
i capèteprf* [fadį i capète] 

2seghettàtoams | incapetàt [iŋcapetàd] 
seghéttosms (tec) | rasghètasfs 

[raxghèta], rasghì [raxghí] 
BS: seghèt [=], rassighì [rasighí] 

1segmentàrevtr (frazịonàre 
1ulterịorménte) | frassiunà (amò) de 
piöprf* [frasjunà (amò) de pjő] 

2segmentàrevtr (suddivìdere a 
segménti) | divìd/diìd/dividì/diidì a 
segmènccprf* [divíd/dividí a 
segmèntį] 

segmentàrsivpi (suddivìdersi a 
segménti) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes a 
segmènccprf* [dividís/divides a 
segmèntį] 

1segmentàtoams/vppms (frazịonàto 
1ulterịorménte) | frassiunàt (amò) de 
piöprf* [frasjunàd (amò) de pjő] 

2segmentàtoams/vppms (suddivìṣo a 
segménti) | dividìt/diidìt a 
segmènccprf* [dividíd a segmèntį] 

segméntosms | semmènt°* /-mm-/ (ita) 
[=] 
BS: segmènt (ita) [=], ciapèl [čapèl] 

segnàcolosms (inségna, sìmbolo) | → 
segnalàrevtr | segnalà [seǧnalà] 

BS: segnalà [seǧnalà] 
segnalàrsivpi (distìṇgụersi) | → 
1segnalàtoams/vppms | segnalàt 

[seǧnalàd] 
BS: segnalàt [seǧnalàs] 

2segnalàtoams/vppms (4distìnto) | → 

segnalatóresms | segnaladùr* 
[seǧnaladúr] 
-trìcesfs | segnaladura* [seǧnaladura] 

segnalazịónesfs | segnalassiù 
[seǧnalasjú] 

segnàlesms | segnàl [seǧnàl] 
BS: segnàl [seǧnàl] 

segnalèticasfs | segnài stradàiprf [seǧnàį 
stradàį], segnalética° (ita) 
[seǧnalética] 
BS: segnài stradàiprf [seǧnàį stradàį] 

segnalìbrosms | segnàcol [seǧnacol] 
BS: giandìnasfs [ǧandinȧ] 

segnalìneesfsi/smsi (gụardịalìnee) | → 
segnapóstosms | cartelì/taghèta de la 

prenotassiùprf* [cartelí/targhèta dela 
prenotasjú] 

segnaprèzzosms | 
cartelì/taghèta/etichèta (del 
présse/prése)prf* [cartelí/targhèta 
(del prése/préxe)] 

segnapùntisms | segnapóncc° 
[seǧnapóntį] 

segnàrevtr | segnà [seǧnà], signà 
[siǧnà] 
BS: segnà [seǧnà] 

1segnàrsivpi (fàre il ségno della cróce) | 
fà ‘l sègn de la crusprf* [fà ‘l 
sèǧn/sèįn dela crux], segnàs col sègn 
de crusprf [seǧnàs col sèǧn/sèįn de 
crux] 
BS: segnàs [seǧnàs] 

2segnàrsivpi (firmàrsi, iscrìversi, 
1sottoscrìvere) | → 

segnasùbsms (bòa) | → 
segnatàrịosms (firmatàrïo) | → 

-asfs | → 
segnatèmposms (parchìmetro) | → 
1segnàtoams/vppms | segnàt [seǧnàd], 

signàt [siǧnàd] 
BS: segnàt [seǧnàd] 

2segnàtoams/vppms (fàtto il ségno della 
cróce) | facc ol sègn de la crusprf* 
[facc ol sèǧn/sèįn dela crux], segnàt 
col sègn de crusprf [seǧnàd col 
sèǧn/sèįn de crux] 

3segnàtoams/vppms (firmàto, 1iscrìtto, 
1sottoscrìtto) | → 

segnatóịosms →(1truschìno) 
segnatùrasfs | segnadüra [seǧnadűra] 
segnavèntosms | segnaènt* [segnavènt] 
segnavìasms | segnavìa° (ita) 

[seǧnavíą], indicassiù del sentér° 
[indicasjú del sentér] 

segnéttosms | segnì [seǧní] 
ségnicoams | relatìv a i sègn 

linguìsticiprf* [relatív ai sèǧn/sèįn 
liŋgyístici], di sègn linguìsticilcge* 
[di sèǧn/sèįn liŋgyístici] 

ségnosms | sègn [sèǧn/sèįn] 
BS: sègn [sèǧn] 
-gnéttosms | segnì [seǧní] 
- di ferìtalcst →(cicatrìce) 
- di ṣbèrlalcst | tigasfs [=] 

ségosms (animàle) | sif [siv] 
BS: séf [sév] 

ségolosms | pighéss [pighés], podèt [=], 
folscì [folší], folhèt [=] 

1segónesms (gròssa séga a telàịo 
rettaṇgolàre) (tec) | rasgòt [raxgòt], 
rasgù [raxgú], refendinasfs [=] 

2segónesms (gròssa e lùṇga séga prìva 
di telàịo con dùe mànici alle 
estremità) (tec) | rasgù [raxgú], 
partidùr [partidúr] 

3segónesms (gròssa séga) (tec) | 
sgarzatù [xgarxatú] 

segósoams | che l’conté/contègn° sifprf* 
[che‘l conté/contèǧn/contèįn siv], 
ucc de sifprf* [utį de siv] 

1segregàrevtr (allontanàre, confinàre, 
estrométtere, 2emarginàre, internàre, 
iṣolàre) | → 
BS: segregà [=] 

2segregàrevtr (méttere in 
iṣolaménto/qụaranténa) | mèt/metì in 
isolamènt/quaranténaprf* [mèt/metí 
in ixolamènt/cyaranténa] 

segregàrsivpi (appartàrsi, iṣolàrsi) | → 
BS: segregàs [=] 

1segregàtoams/vppms (allontanàto, 
2appartàto, 3appartàto, confinàto, 
estromésso, 2emarginàto, internàto, 
iṣolàto) | → 
BS: segregàt [segregàd] 

2segregàtoams/vppms (mésso in 
iṣolaménto/qụaranténa) | metìt in 
isolamènt/quaranténaprf* [metíd in 
ixolamènt/cyaranténa] 

segregazịónesfs | segregassiù°* 
(ita)(lad) [segregasjú] 

segretaménteavb | in manéra 
secréta/segréta* [=], in manéra mia 
manifèsta* [=] 

segretarịàleagtv | del segretarelcge* [=] 
segretarịàtosms | segretariàt* 

[segretarjàt] 
segretàrịosms | segretare [=] 

BS: segretàre [segretare] 
-asfs | segretària [segretarja] 
BS: segretària [segretarjȧ] 

segreterìasfs | segreteréa [segreteréą] 
segretézzasfs | segretèssa [segretèsa] 
segrétoams/sms | secrét [=], segrét [=] 

BS: segrét [=] 
segụàcesttv | ü/chèl che l’va/và dré a 

(v)ergót(a)/(v)ergüprf* [ű’/chèl che‘l 
va dré a vergót(a)/vergű], ü/chèl che 
l’ségüe (v)ergót(a)/(v)ergüprf* 
[ű’/chèl che‘l ségÿe 
vergót(a)/vergű], sostegnidùr de 
(v)ergót(a)/(v)ergüprf* [sosteǧnidúr 
de vergót(a)/vergű], 
öna/chèla/persuna che la va/và dré a 
(v)ergót(a)/(v)ergüprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la va dré a 
vergót(a)/vergű], öna/chèla/persuna 
che la ségüe (v)ergót(a)/(v)ergüprf* 



S 
 

1527 

[őna/chèla/persuna che‘la ségÿe 
vergót(a)/vergű], sostegnidura de 
(v)ergót(a)/(v)ergüprf* [sosteǧnidura 
de vergót(a)/vergű] 

segụènteagtv/sttv | seguènt (ita) 
[segyènt], (ü/chèl) che l’vé 
dòpo/pós/despòprf* [(ű’/chèl) che‘l 
che‘l vé dòpo/póx/despò], (ü/chèl) 
che l’vé de sèguetprf* [(ű’/chèl) che‘l 
vé de sègyet], (öna/chèla/persuna) 
che la vé dòpo/pós/despòprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la vé 
dòpo/póx/despò], 
(öna/chèla/persuna) che la vé de 
sèguetprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la vé de sègyet] 
BS: seguènt (ita) [segyènt] 

segụènzasfs (seqụènza) | → 
1segùgɨosms (càne) | saüs [saűx], cà de 

cassaprf* [ca’ de casa] 
BS: segùgio (ita) [seguǧo] 

2segùgɨosms (investigatóre) | → 
segụìrevtr | següì (IIIb) [segÿí], 

indà/andà dré* [=], 
(v)ègn/(v)egnì/stà dré* 
[vèǧn/vèįn/veǧní/stà dré], tègn/tegnì 
a la cròpa/gròpaprf [tèǧn/tèįn/teǧní 
ala cròpa/gròpa] 
BS: stà/nà dré [=], séguer [ségyer] 
> a segụìrelcpr | de sèguet* [de 
sègyet] 

segụitàrevintr/vtr | seguità [segyità] 
BS: segötà [=] 

segụitàtoams/vppms | seguitàt [segyitàd] 
BS: segötàt [segötàd] 

segụìtoams/vppms | següìt [segÿíd], 
indàcc/andàcc dré* [indàdį/andàdį 
dré], (v)egnìt/stacc dré* 
[veǧníd/stadį dré], tegnìt a la 
cròpa/gròpaprf [teǧníd ala 
cròpa/gròpa] 
BS: stat/nàt dré [stad/nad dré], 
seguìt [segyíd] 

ségụitosms | sèguet [sègyet] 
BS: sèguit [sègyit] 
> di ségụitolcav | de sèguet [de 
sègyet] 
> in ségụitolcav | in sèguet [in sègyet] 
> nel ségụitolcav | in del sèguet [indel 
sègyet] 

segụitóreams/sms →(segụàce) 
+-trìceafs/sfs → 

sèiancar/smsi/sfp | sés [séx] 
BS: sés [séx] 

seicèntoancar/smsi | sés-sènt(o)°* 
/s̒es̒s̒ènt(o)/ [séx-sènt(o) ‹› 
séssènt(o)] 

seimìlaancar/smsi | sés méla°* [séx-méla] 
sélcesfs (sos) | ↓ 

BS: sèles [sèlex] 
selcɨaịosms →(selcɨatóre) 

+-asfs → 
selcɨaịòlosms →(selcɨatóre) 

+-asfs → 

selcɨàrevtr | lastregà [=], solà/sölà de 
préda/réss/rissöl/sassprf* [solà/sölà 
de préda/rés/risől/sas] 
BS: (en)ressolà [(en)resolà], ressà 
[resà], salezà [salexà] 

selcɨaròlosms →(selcɨatóre) 
+-asfs → 

1selcɨàtoams/vppms | lastregàt [lastregàd], 
solàt/sölàt de 
préda/réss/rissöl/sassprf* [solàd/sölàd 
de préda/rés/risől/sas] 
BS: (en)ressolàt [(en)resolàd], ressàt 
[resàd], salezàt [salexàd] 

2selcɨàtosms | söl de sassprf* [sől de 
sas], réss [rés] 
BS: rés de cógoiprf [rés de cógoį], 
salìzol [salixol], ressöl [resől] 

selcɨatóresms | (ris)sulì [(ri)sulí], 
(ris)sölì [(ri)söli], söculì [söculí] 
BS: rissì [risí], salizì [salixí], sulì 
[sulí] 
+-trìcesfs | (ris)sulina* [(ri)sulina], 
(ris)sölina* [(ri)sölina], söculina* 
[=] 
BS: rissìna* [risinȧ], salizìna* 
[salixinȧ], sulìna [sulinȧ] 

1selenịànoams (relatìvo alla lùna) | de la 
lünalcge* [dela lűna] 

2selenịànosms (immaginàrịo abitànte 
della lùna) | abitànt/abitadùr/paisà 
de la lünaprf* [abitànt/abitadúr/paįxà 
dela lűna] 
-asfs | abitànt/abitadura/paisana de la 
lünaprf* [abitànt/abitadura/paįxana 
dela lűna] 

selènịosms (sos) | ↓ 
BS: selénio [selénjo] 

1selenìtaagtv (lunàtico) | → 
2selenìtasttv (2selenịàno) | → 
selenìteagtv (lunàre) | → 
selenìticoams | de la lünalcge* [dela 

lűna], cóme la lünalcco* [cóme la 
lűna], compàgn de la lünalcco* 
[compàǧn/compàįn dela lűna], che 
l’viv sö la lünaprf* [che‘l viv söla 
lűna] 

selettìvoams | seletìv°* /-f/ (ita)(lad) 
[seletív] 
BS: seletìv /-f/ [seletív] 

selettóreams/sms | seletùr°* (ita)(lad) 
[seletúr] 
BS: seletùr [seletúr] 
-trìceafs/sfs | seletura* [=] 
BS: seletùra* [seletúrȧ] 

selezịonàrevtr (2scéglɨere, trovàre) | → 
selezịónesfs (cèrnita, scélta) | →, 

selessiù°* (ita)(lad) [selesjú] 
BS: selessiù [selesjú] 

self-controlsmsi (ing) /selfchǝntrëφl/ | 
← /şèlf contról/ 

self-made manlcst (ing) /sélfmeįd mȁn/ 
| ← /şèlf méįd mèn/ 

self-servicesmsi (ing) /selfsēṿis/ | ← 
/şèlf şèrviş/ /şelşèrviş/ 

+selfiesmsi (ing), (ita) /sèlfi/ | ← /şèlfi/ 
sèllasfs | sèla [=] 

BS: sèla [sèlȧ] 
-llìnosms | selì [selí] 
BS: sili [silí] 

sellàịosms | selér [=] 
BS: selér [=] 
-asfs | seléra* [=] 
BS: seléra* [selérȧ] 

sellàrevtr | förnì/münì de sèlaprf* 
[förní/müní de sèla], mèt/metì la 
sèlaprf* [mèt/metí la sèla] 
BS: selà [=] 

sellàtoams/vppms | förnìt/münìt de sèlaprf* 
[förníd/müníd de sèla], co la sèlaprf* 
[cola sèla], aplicàt/metìt la sèlaprf* 
[aplicàd/metíd la sèla] 
BS: selàt [selàd] 

1sellerìasfs (bottéga) | bötiga/bütiga di 
sèle e di sò förnimènccprf* 
[bötiga/bütiga di sèle e di sò 
förnimèntį] 

2sellerìasfs (tècnica) | fabricassiù e 
riparassiù di sèle e di sò 
förnimènccprf* [fabricasjú e 
riparasjú di sèle e di sò förnimèntį] 

sèllerosms (nat) | sèlem [=] 
sellifìcɨosms | 

laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di sèleprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di sèle] 

sellìnosms | selì [selí] 
BS: sili [silí] 

seltzsmsi (eso) /sèlz/ (ali) | ← /şèlş/ 
sélvasfs | sèlva [=] 

BS: sèlva [sèlvȧ] 
selvaggìnasfs | selvagina [=], cassa 

[casa] 
BS: animài selvàdecprf [animàį 
selvadeg] 

selvàggɨoams/sms | salvàdech [salvadeg], 
selvàdech [selvadeg] 
BS: selvàdec [selvadeg] 
-aafs/sfs | salvàdega* [=], selvàdega* 
[=], selvasga [selvaxga] 
BS: selvàdega [selvàdegȧ] 

selvaggɨùmesms | selvagina [=] 
selvaticitàsfsi →(l’èssere selvàggɨo) 
selvàticoams/sms | salvàdech [salvadeg], 

selvàdech [selvadeg] 
BS: selvàdec [selvadeg] 

selvicoltóresms →(silvicoltóre) 
+-trìcesfs → 

selvicoltùrasfs →(silvicoltùra) 
selvósoams | quarciàt de sèlveprf* 

[cyarčàd de sèlve] 
sèlzsmsi →(seltz) 
semafòricoams | del semàforolcge* [del 

semàforo] 
BS: semafòric (ita) [=] 

semàforosms | semàforo (ita) [=] 
BS: semàforo (ita) [=] 
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semàịosms | (→venditóre ambulànte) 
de soméssa de söcaprf* [(→venditóre 
ambulànte) de somésa de sőca] 

semànticasfs | stöde/anàlisi del 
significàt di paròle e di sò 
combinassiùprf* [stőde/anàlixi del 
siǧnificàt di paròle e di sò 
combinasjú] 

semànticoams | relatìv al significàt di 
paròleprf* [relatív al siǧnificàt di 
paròle], relatìv al stöde del significàt 
di paròle e di sò combinassiùprf* 
[relatív al stőde del siǧnificàt di 
paròle e di sò combinasjú], relatìv a 
l’anàlisi del significàt di paròle e di 
sò combinassiùprf* [relatív al’anàlixi 
del siǧnificàt di paròle e di sò 
combinasjú] 

1sembịàntesms (apparènza) | → 
2sembịàntesms (1aspètto, fattézza, 

fiṣịonomìa, lineaménti) | → 
3sembịàntesms (atteggɨaménto, 

espressịóne) | → 
4sembịànteagtv (somiglɨànte) | → 
1sembịànzasfs (apparènza) | → 

BS: sembiànsa [sembjansȧ] 
2sembịànzasfs (1aspètto, fattézza, 

fiṣịonomìa, lineaménti) | → 
3sembịànzasfs (atteggɨaménto, 

espressịóne) | → 
sembràrevtr | parì (IIIb) [parí], sömeà 

[=], someà [=] 
BS: sömeà [=], (a)parì [(a)parí], 
apàrer [aparer] 

sembràtoams/vppms | parìt [paríd], 
sömeàt [sömeàd], someàt [someàd] 
BS: sömeàt [sömeàd], (a)parìt 
[(a)paríd] 

sémesms (nat) | soméssasfs [somésa], 
sumènsasfs [=] 
BS: sém [=], somènsasfs [somènsȧ], 
semènsasfs [semènsȧ] 
-mìnosms | somensinasfs [=] 
- di lìnolcst (nat) | linusasfs [linuxa] 

1semellàịosms (venditóre si sémi) | 
somensì [somensí] 
+-asfs | somensina [=] 

2semellàịosms (panettịère) | → 
+-asfs | → 

1seméntasfs (seménte) | → 
2seméntasfs (sémina) | → 
sementàbileagtv (seminàbile) | → 
sementàrevtr (seminàre) | → 
sementàtoams/vppms (seminàto) | → 
seménteavb | soméssa [somésa], 

sumènsa [=] 
semènzasfs | soméssa [somésa], 

sumènsa [=] 
semenzàịosms | viér/vïér2^ [viér], veér 

[vevér] 
1semenzàleagtv | che l’sa/se svilüpa de 

la soméssaprf* [che‘l sa/se xvilűpa 
dela somésa] 

2semenzàlesms | piantina/piantèla 
apéna zermoiadaprf* 
[pjantina/pjantèla apéna xermojada], 
piantina/piantèla che l’à ‘péna 
bötàtprf* [pjantina/pjantèla che‘l’à 
‘péna bötàd] 

semenzịèroams | di somésselcge* [di 
somése] 

semenzìrevtr | indà/andà ‘n soméssaprf 
[indà/andà ‘n somésa] 

semestràleagtv/sms | semestràl°* 
(ita)(lad) [=] 

semestralitàsfsi →(l’èssere semestràle) 
1semestraliẓẓàrevtr (rèndere 

semestràle) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ semestràlprf* 
[fà deventà/diventà semestràl] 

2semestraliẓẓàrevtr (suddivìdere in 
semèstri) | divìd/diìd/dividì/diidì in 
semèsterprf* [divíd/dividí in 
semèster] 

1semestraliẓẓàtoams/vppms (réso 
semestràle) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ semestràlprf* 
[fà deventà/diventà semestràl] 

2semestraliẓẓàtoams/vppms (suddivìṣo in 
semèstri) | dividìt/diidìt in 
semèsterprf* [dividíd in semèster] 

semèstresms | semèster [=], (perìodo 
de) sés misprf [(periǫdo de) séx mix] 
BS: semèstre [=] 

semiacèrboams | mès zèrbprf* /-p/ [mèx 
xèrb] 

semiàlberosms (tec) (semiàsse) | → 
semiapèrtoams (di vocàle) | mès 

vèrtprf* [mèx vèrt], mès aèrtprf* [mèx 
avèrt] 
BS: mès deèrt [mèx devèrt] 

semiàridoams | quase/squas(e) söccprf* 
[cyaxe/scyax(e) sőtį] 

semiartigɨanàleagtv | mès artigianàlprf* 
[mèx artiǧanàl] 

semiàssesms (tec) | mès assprf* [mèx 
as], semiàss° (ita) [semiàs] 
BS: semiàs [=] 

semiautomàticoams | mès 
otomàtech/aötomàtech/aütomàtechprf
* [mèx 
otomateg/aötomateg/aütomateg], 
semiautomàtico° (ita) 
[semiaųtomàtico], semiotomàtech* 
[semiǫtomateg], semiaütomàtech* 
[semiąütomateg], semiaötomàtech* 
[semiąötomateg] 

semibarrịèrasfs | mèsa bariéraprf* 
[mèxa barjéra] 

semibràdoams | mès 
salvàdech/selvàdechprf* [mèx 
salvadeg/selvadeg] 

semibrèvesfs | ↓ 
BS: semibréve [=] 

1semibùịoams | scür* [scűr] 
2semibùịosms (penómbra) | → 

semicanùtoams | de barba e 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^ quase 
biànchlcge* [de barba e 
cavèį/chevèį/chivèį cyaxe bjaŋc] 

semicérchịosms | mès sérccprf* [mèx 
sércj] 
> a semicérchịolcag/lcav | a mès 
sérccprf* [a mèx sércj] 

1semichịùsoams (di vocàle) | mès 
seràtprf* [mèx seràd] 

2semichịùsoams (parzịalménte 
chịùso/apèrto, 2socchịùso) | in 
polarölaprf [in polarőla] 

semicìngerevtr | sircondà in part(e)prf* 
[=], serà mia del tötprf* [serà mią 
deltőt] 

semicìntoams/vppms | sircondàt in 
part(e)prf* [=], seràt mia del tötprf* 
[seràd mią deltőt] 

semicircolàreagtv | a mès sérccprf* [a 
mèx sércj] 

semicìrcolosms | mès cìrcol/sìrcolprf* 
[mèx circol/sircol] 

semicirconferènzasfs | mèsa 
sirconferènsaprf* [mèxa 
sirconferènsa] 

semicolònnasfs | mèsa 
colòna/colunaprf* [mèxa 
colòna/coluna] 

semicóltoams | de cültüra médialcge* [de 
cültűra médja], de média cültüralcge* 
[de médja cültűra] 

semiconduttóresms | mès 
condutùr/condütùrprf* [mèx 
condutúr/condüutúr] 

semiconsonàntesfs | mèsa 
consonàntprf* [mèxa consonànt] 

semiconsonànticoams | de 
(→semiconsonànte)lcge* [de 
(→semiconsonànte)] 

semicopèrtoams | mès quarciàtprf* [mèx 
cyarčàd], in part(e) scondìtprf* [in 
part(e) scondíd] 

semicòrosms | semicóro* [=], semicór* 
[=] 

semicristallìnoams | quase cristalìprf* 
[cyaxe cristalí] 

semicrùdoams | mès còcc/còtprf* [mèx 
còtį], quase crüdprf* /-t/ [cyaxe crűd] 

1semicùpịosms (gay) | → 
2semicùpịosms (vàsca da bàgno) | 

semicüpe [semicűpe] 
semidènsoams | mès grassprf* [mèx 

gras] 
semidèosms | dio/dìo2^* [diǫ], déo 

[déǫ] 
 -èasfs | dèa [dèą], déa° [déą] 
semidiàfanoams (semitrasparènte) | → 
semidiàmetrosms | mès 

diàmetro/diàmeterprf* [mèx 
djàmetro/djameter] 

semidifferènzasfs | (→metà) de la 
diferènsaprf* [(→metà) dela 
diferènsa] 
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semidìosms | dio/dìo2^* [diǫ], déo 
[déǫ] 
BS: mès dio [mèx diǫ] 

 -èasfs | dèa [dèą], déa° [déą] 
BS: mèsa déa [mèxa déȧ] 

semidistésoams | mia destìs del tötlcop* 
[mią destíx deltőt] 

semidistrùttoams | quase destrüsìtprf* 
[cyaxe destrüxíd], in part(e) 
destrüsìtprf* [in part(e) destrüxíd] 

semidiùrnoams | de la (→metà) del 
délcge* [dela (→metà) del dé] 

semidòttoams/sms | (ü/chèl) che l’gh’à 
öna cültüra 
(→1medịòcre)/(→2medịòcre)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à öna cültüra 
(→1medịòcre)/(→2medịòcre)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à öna cültüra 
(→1medịòcre)/(→2medịòcre)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à öna 
cültüra 
(→1medịòcre)/(→2medịòcre)] 

semidottóresms | mès dotùr/dutùrprf* 
[mèx dotúr/dutúr], dotùr/dutùr di mé 
coiòprf [dotúr/dutúr di mé cojò] 
-éssasfs | mèsa 
doturèssa/duturèssaprf* [mèxa 
doturèsa/duturèsa], 
doturèssa/duturèssa di mé coiòprf* 
[doturèsa/duturèsa di mé cojò] 

semidùroams (qụaṣi dùro) | mès dürprf* 
[mèx dűr], quase dürprf* [cyaxe dűr], 
in part(e) dürprf* [in part(e) dűr] 

semierèttoams | in part(e) alsàtprf* [in 
part(e) alsàd], in part(e) tiràt söprf* 
[in parte(e) tiràd ső] 

semieṣòneroams | mès esòneroprf* [mèx 
exònero], dispènsa parsjàlprf* 
[dispènsa parsjàl] 

semifestìvoams | mès festìvprf* /-f/ [mèx 
festív] 

semifinàlesfs | semifinàl° (ita) [=] 
BS: semifinàl (ita) [=] 

semifinalìstasttv | semifinalista° (ita) 
[=], semifinalésta* [=] 

semifinìtoams (semilavoràto) | → 
semiflùidoams | quase lìqued o gasprf* 

[cyaxe licyed o gax] 
1semifréddoams | mès frèccprf* [mèx 

frèdį], mès cóldprf* /-t/ [mèx cóld], 
gna/gne cóld e gna/gne frèccprf* 
[ǧna/ǧné cóld e ǧna/ǧné frècc] 
BS: semifrèd /-t/ (ita) [=] 

2semifréddosms (6gelàto, merìṇga, 
pànna montàta) | → 

semigràssoams | mès grassprf* [mèx 
gras] 

semigratùito/semigratuìtoams | mès 
gratisprf* [mèx gratix], in part(e) 
gràtisprf* [in part(e) gratix] 

semiinfermitàsfsi (seminfermità) | → 
semiinférmoams/sms (seminférmo) | → 

-aafs/sfs | → 

semiinterràtoams/sms (seminterràto) | 
→ 

semilavoràtoams/sms | semilavorato° 
(ita) [=], mès lauràtprf* [mèx 
lavuràd] 

1semilìberoams/sms | (ü/chèl) che l’è in 
part(e) lìberprf* [(ű’/chèl) che‘l è in 
part(e) liber], (ü/chèl) che l’è mia 
del töt lìberprf* [(ű’/chèl) che‘l è mią 
deltőt liber] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
in part(e) lìberaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è in 
part(e) líbera], (öna/chèla/persuna) 
che l’è mia del töt lìberaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è mią 
deltőt líbera] 

2semilìberoams/sms (in semilibertà) | 
(ü/chèl) che l’è in semilibertàprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è in semilibertà] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
in semilibertàprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è in 
semilibertà] 

semilibertàsfsi | semilibertà° (ita) [=] 
semilìqụidoams | quase lìquedprf* /-t/ 

[cyaxe licyed] 
semilùcidoams | in part(e) 

(→1lùcido)prf* [in part(e) 
(→1lùcido)], quase opàchprf* [cyaxe 
opàc] 

semilùnasfs (meẓẓalùna) | → 
semilunàreagtv | a furma de 

seghèss/mesalünaprf* [a furma de 
seghès/mexalűna], facc a 
seghèss/mesalünaprf* [fadį a 
seghès/mexalűna], che l’gh’à la 
furma d’ü seghèssprf* [che‘l g’à la 
furma d’ü’ seghès], che l’gh’à la 
furma d’öna mesalünaprf* [che‘l g’à 
la furma d’öna mexalűna] 

semilùnịosms →(prìmo qụàrto di lùna), 
→(secóndo qụàrto di lùna) 

semimòrtoams | mès mórtprf* [mèx 
mórt], tramortìt [tramortíd], ferìt a 
mórtprf* [feríd a mórt] 

semimpermeàbileagtv | in part(e) 
impermeàbelprf* [in part(e) 
impermeabel] 

séminasfs | somnada [=] 
BS: (en)sórna [(en)sórnȧ], semènt 
[=] 

seminàbileagtv | somnàbel* 
[somnabel], che s’pöl somnàprf* [che 
s’pől somnà], che l’pöl (v)èss 
somnàtprf* [che‘l pől ès somnàd ‹› 
che‘l pőlvès somnàd] 

seminagɨónesfs | somnada [=] 
1seminàleagtv (relatìvo al séme, 

relatìvo alla seménte) | de la 
soméssalcge [dela somésa] 

2seminàleagtv (relatìvo allo spèrma, 
spermàtico) | de la 

sboradura/sboradüralcge* [dela 
xboradura/xboradűra] 

seminàrevtr | somnà [=], sumnà [=] 
BS: (en)sornà [(en)sórnȧ], somnà 
[=] 

seminarịàleagtv | del seminarelcge* [=] 
seminarìleagtv | del seminarelcge* [=] 
seminàrịosms | seminare [=] 

BS: seminàre [seminare] 
seminarìstasms | seminarista [=], 

seminarésta [=] 
BS: seminarìsta [seminaristȧ] 

1seminatìvoams | aratìv /-f/ [aratív], 
somnatìv* /-f/ [somnatív] 

2seminatìvosms | somnéresms [=], 
sumnéresms [=] 

seminàtoams/vppms | somnàt [somnàd], 
sumnàt [sumnàd] 
BS: (en)sornàt [(en)sórnȧd], somnàt 
[somnàd] 

seminatóresms | somnadùr* 
[somnadúr], sumnadùr* [sumnadúr] 
-trìcesfs | somnadura* [=], 
sumnadura* [=] 

seminatùrasfs | somnada* [=], 
sumnada* [=] 
BS: somnadüra [somnadűrȧ] 

seminfermitàsfsi | infermità/infermetà 
parsiàlprf* [infermità/infermetà 
parsjàl] 

seminférmoams/sms | (ü/chèl) che l’è 
malàt de (→seminfermità)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l è malàd de 
(→seminfermità)], malàt de 
(→seminfermità)prf* [malàd de 
(→seminfermità)] 
BS: seminférem [=] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de (→seminfermità)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de (→seminfermità)], malada de 
(→seminfermità)prf* [malada de 
(→seminfermità)] 
BS: seminférma [seminférmȧ] 

1semìnosms (brucolìno) | → 
2semìnosms (ali) (pàsta) | séme (de 

pasta) [=] 
> semìnismp (ali) (pàsta) | sémi (de 
pasta) [=] 

3semìnosms (pìccolo séme) | 
somensinasfs [=] 
- di agrùmilcst | ↓ 
BS: giandulì [ǧandulí], mandulì 
[mandulí] 

4semìnosms (vinaccɨòlo) | → 
seminòmasms | càncher/tümùr di 

(→testìcoli)prf* [caŋcher/tümúr di 
(→testìcoli)] 

1seminterràtoams | in part(e) 
sotatèraprf* [=] 
BS: seminteràt [=] 

2seminterràtosms (pịàno seminterràto) 
| → 
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seminùdoams | mès biót/nüdprf* [mèx 
bjót/nűd], quase biót/nüdprf* [cyaxe 
bjót/nűd] 

seminụòvoams | quase növprf* /-f/ 
[cyaxe nőv] 

semióndasfs | mèsa óndaprf* [mèxa 
ónda] 

semiopàcoams | in part(e) opàchprf* [i 
part(e) opàc], mès trasparèntprf* 
[mèx trasparènt] 

semioscuritàsfsi (penómbra) | → 
semioscùroams | scür* [scűr] 
semiperiferìasfs | zòna (→vicìna) al 

cèntro/sènterprf* [xòna (→vicìna) al 
cèntro/sènter] 

semiperifèricoams | quase in 
cèntro/sènterprf* [cyaxe in 
cèntro/sènter], (v)isì/vesì al 
cèntro/sènterprf* [vixí/vexí al 
cèntro/sènter] 

semiperìmetrosms | mès 
perìmetro/perìmeterprf* [mèx 
perìmetro/perímeter] 

semiperìodosms | mès perìodo rf* [mèx 
periǫdo] 

semipermeàbileagtv | in part(e) 
permeàbelprf* [in part(e) permeabel] 

1semipịànosms (di terréno) | teré quase 
piàprf* [teré cyaxe pja] 

2semipịànosms (geomètrico) | mès 
piàprf* [mèx pja] 

semipịènoams | mès piéprf* [mèx pjé], 
quase piéprf* [cyaxe pjé] 

semipròagtv/sttv (semiprofessịonìsta) | 
→ 

semiprodóttosms | (→metà) del 
prodòtprf* [(→metà) del prodòt] 

semiprofessịonìṣmosms | 
semiprofessionismo° (ita) 
[semiprofesjonixmo], mès 
profesjunésemprf* [mèx 
profesjunéxem] 

semiprofessịonìstaagtv/sttv | 
semiprofessionista° (ita) 
[semiprofesjonista], mès 
professiunéstaprf* [mèx 
profesjunésta] 

semipùbblicoams | in part(e) 
pöblechprf* [in part(e) pőbleg], mia 
del töt pöblechlcop* [mią deltőt 
pőbleg] 

semiraffinàtoams | in part(e) rafinàtprf* 
[in part(e) rafinàd] 

semirèttasfs | mèsa lìnea/lìnia/rètaprf* 
[mèxa lineą/linja/rèta] 

semirìgidoams | mès dürprf* [mèx dűr], 
quase dürprf* [cyaxe dűr], impó 
flessìbelprf* [impó flesibel] 

semirotóndoams | quase 
(ro)tónd/biróndprf* /-t/ [cyaxe 
(ro)tónd/birónd] 

semisconoscɨùtoams | póch 
conossìt/cognossìtprf* [póc 
conossíd/coǧnosíd] 

semiscopèrtoams | mès scoèrtprf* [mèx 
scovèrt], quase scoèrtprf* [cyaxe 
scovèrt] 

semiséccoams | quase sèchprf* [cyaxe 
sèc] 

semisecolàreagtv | che l’düra mès 
sècolprf* [che‘l dűra mèx sècol], che 
l’ricór ògne mès sècolprf* [che‘l 
ricór òǧne mèx sècol] 

semiselvàggɨoams/sms | (ü/chèl che l’è) 
quase del töt selvàdech/salvàdech* 
[(ű’/chèl che‘l è) cyaxe deltőt 
selvadeg/salvadeg], (ü/chèl che l’è) 
póch siìl/siél/sïél2^* [(ű’/chèl che‘l 
è) póc sivíl/sivél] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna che l’è) 
quase del töt selvàdega/salvàdega* 
[(őna/chèla/persuna che‘l’è) cyaxe 
del tőt selvàdega/salvàdega], 
(öna/chèla/persuna che l’è) póch 
siìla/siéla/sïéla2^* 
[(őna/chèla/persuna che‘l’è) póc 
sivila/sivéla] 

semisèrịoams | mès sério e mès 
schersùsprf* [mèx sérjo e mèx 
schersúx], tra ‘l sério e ‘l 
schersùsprf* [tra ‘l sérjo e ‘l 
schersúx] 

semisèrvosms | mès 
servitùr/servènt/sèrvoprf* [mèx 
servitúr/servènt/sèrvo] 
-asfs | mèsa 
servitura/servènta/sèrvaprf* [mèxa 
servitura/servènta/sèrva] 

semisfèrasfs | mèsa sféraprf* [mèxa 
sféra], calòta [=] 

semisfèricoams | (a furma) de mèsa 
sféraprf* [(a furma) de mèxa sféra] 
BS: semisféric [=] 

semisintèticoams | mès artificiàlprf* 
[mèx artifičàl], semisintético° (ita) 
[=], semisintétech* [semisintéteg] 

semisòlidoams | quase lìquedprf* [cyaxe 
licyed], in part(e) lìquedprf* [in 
part(e) licyed] 

semisómmasfs | (→metà) de la 
sómaprf* [(→metà) dela sóma] 

semispàzịosms | mès tràmetprf* [mèx 
tramet] 

1semispèntoams (mèẓẓo spènto) | mès 
ismórsprf* [mèx xmórs ‹› 
mèxixmórs] 

2semispèntoams (2attenuàto, débole) | 
→ 

semiṣvòltoams (ṣvòlto in parte) | 
realisàt/svilüpàt in part(e)prf* 
[reąlixàd/xvilüpàd in part(e)] 

semitàppasfs | mèsa tapaprf* [mèxa 
tapa] 

semitóndoams | quase tóndprf* /-t/ 
[cyaxe tónd], a mès sérccprf* [a mèx 
sércj] 

semitònosms | mès tónoprf* [mèx tóno] 
BS: semitòno [=] 

semitrasparènteagtv | mès 
trasparèntprf* [mèx trasparènt] 

semitrasparènzasfs | mèsa 
trasparènsaprf* [mèxa trasparènsa] 

semiufficɨàleagtv/sms | quase 
üficiàl/üfissiàlprf* [cyaxe 
üfičàl/üfisjàl] 

semivelàtoams | mès quarciàtprf* [mèx 
cyarčàd], in part(e) quarciàtprf* [in 
part(e) cyarčàd] 

semivestìtoams | mès vestìtprf* [mèx 
vestíd], in part(e) vestìtprf* [in 
part(e) vestíd], mia del töt vestìtlcop* 
[mią deltőt vestíd] 

semivìvoams | quase (→eṣànime)prf* 
[cyaxe (→eṣànime)], ridüsìt/redüsìt 
in fì de (v)éta/(v)itaprf* 
[ridüxíd/redüxíd in fi de véta/vita], 
(v)isì/vesì a la mórtprf* [vixí/vexí ala 
mórt] 

semivocàlesfs | mèsa vocàlprf* [mèxa 
vocàl] 

semivocàlicoams | de 
(→semivocàle)lcge* [de 
(→semivocàle)] 

semivụòtoams | mès vötprf* [mèx vőd], 
quase ötprf* [cyaxe vőd] 

1semmàicngz (nel càṣo in cùi, nel càṣo 
che) | in cas(o) cheprf°* [in cax(o) 
che] 

2semmàiavb (caṣomài, eventụalménte, 
nel càṣo) | → 

sémolasfs (ali) | sèmola [=] 
semolìnosms (ali) (pàsta) | semolino° 

(ita) [=], semolì* [semolí] 
BS: somensìnasfs [somensinȧ] 
> semolìnismp (ali) (pàsta) | 
semolini* [semolí], semolì* 
[semolí] 
BS: somensìnesfp [somensine] 

semolósoams | che l’conté/contègn° 
sèmola/cröscaprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn 
sèmola/crősca], cóme la sèmolalcco* 
[=], compàgn de la sèmollcco* 
[compàǧn/compàįn dela sèmola] 

semovènteagtv/sttv | che l’sa/se möv 
deperlü/desperlüprf* [che‘l sa/se mőv 
deperlű/desperlű], che l’sa/se möv 
deperlü/desperlüprf* [che‘l sa/se mőv 
deperlű/desperlű] 

semovènzasfs →(l’èssere semovènte) 
1sempiternaménteavb (in 

continụazịóne, sénza/sènza 
interruzịóne) | → 

2sempiternaménteavb (per l’eternità, 
sénza/sènza fine) | per l’eternità* 
[=], sènsa fì* [sènsa fi] 

1sempitèrnoams (contìnụo, costànte) | 
→ 

2sempitèrnoams (etèrno) | → 
sémpliceagtv | sèmples [sèmplex] 

BS: sèmple [=], sèmpe [=] 
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sempliceménteavb | in manéra sèmples 
[in manéra sèmplex] 

semplicɨónesms (miṇchịóne) | → 
-asfs | → 

semplicɨonerìasfs (l’èssere 
semplicɨóne) | → 

semplicɨòttosms | sempliciòt 
[sempličòt], sempiòt [sempjòt], 
bagià [baǧà], tètol [=], ulo [=], 
terobéro [=] 
-asfs | sempliciòta* [sempličòta], 
sempiòta* [sempjòta], bagiana* 
[baǧana], tètola° [=], ula* [=], 
terobéra* [=] 

1semplicitàsfsi (l’èssere sémplice) | →, 
semplicità° (ita) [=], semplessetà* 
[semplesetà] 

2semplicitàsfsi (l’èssere agévole/fàcile) 
| →, semplicità° (ita) [=], 
semplessetà* [semplesetà] 

3semplicitàsfsi (naturalézza, 
schịettézza) | →, semplicità° (ita) 
[=], semplessetà* [semplesetà] 

4semplicitàsfsi (modèstịa, sobrịetà) | 
→, semplicità° (ita) [=], 
semplessetà* [semplesetà] 

5semplicitàsfsi (dabbenàggine, 
ingenuità) | →, semplicità° (ita) [=], 
semplessetà* [semplesetà] 

6semplicitàsfsi (1essenzịalità) | →, 
semplicità° (ita) [=], semplessetà* 
[semplesetà] 

semplificàrevtr | semplificà [=] 
BS: semplificà [=] 

semplificàrsivpi | semplificàs [=] 
BS: semplificàs [=] 

semplificàtoams/vppms | semplificàt 
[semplificàd] 
BS: semplificàt [semplificàd] 

semplificazịónesfs | semplificassiù* 
[semplificasjú] 

sèmpreavb | sèmper [=] 
BS: sèmper [=], dignùra [diǧnurȧ], 
de ògne uraprf [de òǧne urȧ] 

semprevìvosms (nat) | ↓ 
BS: èrba de i càiprf [èrbȧ dei caį] 

1sènapeagtv/sttv (colóre) | senàer* 
[senaver] 

2sènapesfs/smsi (nat) | senàer [senaver] 
BS: sanàer [sanaver], senàer 
[senaver] 

senàrịosms | senare [=] 
Senàto/senàtosms | Senàt/senàt [=] 

BS: Senàto/senàto [Senato/senato] 
senatóresms | senadùr [senadúr], 

senatùr [senatúr] 
BS: senatùr [senatúr] 
-trìcesfs | senatrice° (ita) [=], 
senatrìss* [senatrís], senadura* [=], 
senatura* [=] 
BS: senatùra [senaturȧ] 

senatorịàleagtv | del senàtlcge* [=] 

senatòrịoams | del senadùr/senatùrlcge* 
[del senadúr/senatúr], del senàtlcge* 
[=] 

senescènteagtv (anzịàno, vècchịo) | → 
senescènzasfs (dedadiménto) | → 
senìleagtv | del 

(→anzịàno)/(→vècchịo)lcge* [del 
(→anzịàno)/(→vècchịo)] 
BS: senìl [seníl] 

senilitàsfsi (vecchịézza, vecchịàịa) | → 
senioragtv/sfsi/smsi /sènjor/ | ← /şènjor/ 
senioresagtv/sfsi/smsi /senjòres/ | ← 

/şenjòreş/ 
sénnosms | sentimènt° [=], sentimét° 

[=], resù* [rexú], sèn* [=] 
BS: có [=], critério [critérjo], risù 
[rixú], sèn [=] 

sennòavb →(altriménti) 
1sennoṇchécngz | ma [=], però° (ita) [=] 
2sennoṇchéavb (altriméntri, sennò) | → 
1sénosms (anatòmico femminìle) | sé 

[=], pètto° /-tt-/ [=], pèt°* [=] 
BS: sé [=], tètesfp [=] 

2sénosms (matemàtico) | séno° (ita) [=], 
sén* [=] 

senofobìasfs →(xenofobìa) 
senòfoboams/sms →(xenòfobo) 
senologìasfs | senologìa° (ita) 

[senografíą], senologéa* 
[senologéą], ram/setùr de la 
medicina di malatée del séprf* 
[ram/setúr dela medicina di malatéę 
del sé], siènsa/stöde del séprf* 
[sjènsa/stőde del sé] 

senòlogosms | senòlogo° (ita) [=], 
senòlegh* /-c/ [senòleg], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→senologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→senologìa)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura ‘l séprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura ‘l sé], ü/chèl/dotùr/dutùr che l’è 
sö söl séprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
che‘l è ső söl sé], 
dotùr/dutùr/specialista del séprf* 
[dotúr/dutúr/spečalista del sé] 
-asfs | senòloga° (ita) [=], senòlega* 
[=], doturèssa/duturèssa/specialista 
de (la) (→senologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→senologìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura ‘l 
séprf* [őna/chèla/doturèsa/duturèsa 
sura ‘l sé], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö söl séprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söl sé], 
doturèssa/duturèssa/specialista del 
séprf* [doturèsa/duturèsa/spečalista 
del sé] 

sensàlesttv | sensàl [=], sensér [=], 
sensalasfs* [=], sensérasfs* [=] 
BS: sensàl [=], sensàlasfs* [sensalȧ] 

sensatézzasfs (assennatézza) | → 
sensàtoams | de buonsènso° (ita) [de 

byonsènso], sàe* [save] 
sensazịonàleagtv | sensassionàl° (ita) 

[sensasjonàl], sensassiunàl° (ita) 
[sensasjunàl] 
BS: sensassionàl (ita) [sensasjonàl] 

sensazịónesfs | sensassiù [sensasjú] 
BS: sensassiù [sensasjú] 

sense of humorlcst (ing) /séns ǝv 
hjûmǝ(r)/ | ← /şènş òf júmor/ /şènş 
dèl júmor/ 

1senserìasfs (attività) | atività/laurà del 
(→sensàle)prf* [atività/lavurà del 
(→sensàle)], mediassiù [medjasjú] 

2senserìasfs (compènso) | compèns(o) 
del (→sensàle)prf* [compèns(o) del 
(→sensàle)] 

sensìbileagtv | sensìbel [sensibel], 
sensébel* [=] 
BS: sensìbil [sensibil] 

sensibilitàsfsi | sensibilità° (ita) [=], 
sensebeletà* [=] 

1sensibiliẓẓàrevtr (un materịàle) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
sensìbelprf

* [fà deventà/diventà (pjő) 
sensibel] 

2sensibiliẓẓàrevtr (l’opinịóne pùbblica) 
| fà deentà/dientà/dïentà2^ 
cossièntprf

* [fà deventà/diventà 
cosjènt] 

sensibiliẓẓàrsivpi | 
deentà/dientà/dïentà2^ cògnetprf

* 
[deventà/diventà còǧnet] 

1sensibiliẓẓàtoams/vppms (un materịàle) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
sensìbelprf

* [fadį deventà/diventà 
(pjő) sensibel] 

2sensibiliẓẓàtoams/vppms (l’opinịóne 
pùbblica) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ cossièntprf

* 
[fadį deventà/diventà cosjènt] 

3sensibiliẓẓàtoams/vppms (réso 
consapévole) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ cògnetprf

* 
[fadį deventà/diventà còǧnet] 

sensitìvasfs (mimósa) | → 
sensitivitàsfsi →(l’èssere sensìbile) 
1sensitìvoams (dei sènsi) | di sèns(i)lcge* 

[di sèns(i)] 
BS: sensitìv /-f/ [sensitív] 

2sensitìvoams (mólto sensìbile, che si 
commụòve, che si impressịóna 
facilménte: di qụalcùno) | sensitìv /-
f/ [sensitív] 
-aafs/sfs | sensitiva/sensitìa* 
[sensitiva] 

3sensitìvosms (medium) | → 
-asfs | → 

sensìvoams | che l’gh’à tata/tanta 
sensibilitàprf* [che‘l g’à tata/tanta 
sensibilità] 

sènsosms | sèns(o) [=] 
BS: sèns(o) [=] 
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> in un cèrto sènsolcst | in d’ü 
cèrt/sèrt sèns(o)° (ita) [indü’ 
cèrt/sèrt sèns(o)] 

sensóresms (tec) | sensùr° (ita) [sensúr] 
sensorịàleagtv | ↓ 

BS: sensoriàl [sensorjàl] 
1sensuàleagtv (dei sènsi) | di sèns(i)lcge* 

[di sèns(i)] 
BS: sensuàl [=] 

2sensuàleagtv (che 
désta/sùscita/pròvoca desidèrịo) | 
che l’dèsda/càösa/càüsa/próvoca 
desidére sessüàiprf* [che‘l 
dèxda/caöxa/caüxa/próvoca desidére 
sesüàį] 

sensualitàsfsi →(l’èssere 2sensuàle) 
sentènzasfs | sentènsa [=] 

BS: sentènsa [sentènsȧ] 
sentenzịàrevtr | sentensià [sentensjà] 
sentenzịósoams | sentensiùs* 

[sentensjúx] 
sentịerìnosms | senterì [senterí], 

senterülì [senterülí] 
BS: sintirulì [sintirulí] 

sentịèrosms | sentér [=], tròz /-s̒/ [tròƶ] 
BS: sentér [=] 
- fra la boscàglɨalcst | ↓ 
VSs: semèda [=] 
- nei càmpilcst | sènda [=] 
BS: caedàgna [cavedaǧnȧ] 
- nella névelcst | rötasfs [rőta], calasfs 
[=], màdersfs [mader] 
VB: madér [=], röta [rőta] 
VdS: madér [=] 

sentimentàleagtv/sttv | sentimentàl [=] 
sentimentalitàsfsi →(l’èssere 

sentimentàle) 
sentiméntosms | sentimènt [=], 

sentimét [=] 
BS: sentimènt [=] 

sentìnasfs | ↓ 
BS: aiguaröl [aįgyaről] 

sentinèllasfs | sentinèla [=], santinèla 
[=], guardia/guàrdia3^ [gyardja] 
BS: guàrdia [gyardjȧ], scólta 
[scóltȧ] 

sentìrevtr | sènt/sentì [sènt/sentí] 
BS: sènter [=] 
- il pólsolcvb | ↓ 
BS: tastà ‘l póls [=] 
> non volérne sentìre parlàrelcvb | 
(v)ölì/(v)ülì mia sentì/sènt l’udùr 
[völí/vülí mią sentí/sènt ‘l udúr] 

sentìrselavvb | sentìsla* /-ş-/ [sentisla] 
sentìrsivpi | sèntes/sentìs [sèntes/sentís] 
sentìtoams/vppms | sentìt [sentíd] 

BS: sentìt [sentíd] 
- il pólsolcvb | ↓ 
BS: tastàt el póls [tastàd el póls] 

sentóresms | sentùr [sentúr] 
sénza/sènzacngz/inter/prep | sènsa [=] 

BS: sènsa [sènsȧ] 
senzacàsasfsi/smsi | sensacàlcop* [=] 

BS: sensatèt [sensȧtèt], baracàt 
[baracàd] 

senzadìosfsi/smsi (iṇcrèdulo) | → 
senzapàtrịasfsi/smsi | sènsa pàtrialcop* 

[sènsa patrja] 
senzatéttosfsi/smsi (senzacàsa) | → 
sepaịòlasfs (capinéra) | → 
sepaịụòlasfs (capinéra, sterpàzzola) | 

→ 
separàbileagtv | 

((des)separàbel/desmes-ciàbel* 
[(de)separabel/dexmesčabel], che 
s’pöl (des)separà/desmes-ciàprf* 
[che s’pől (de)separà/dexmescjà], 
che l’pöl (v)èss 
(des)separàt/desmes-ciàtprf* [che‘l 
pől ès (de)separàd/dexmescjàd ‹› 
che‘l pőlvès 
(de)separàd/dexmescjàd] 

separàrevtr | (des)separà [(de)separà], 
desmes-cià [dexmescjà], scartà [=] 
BS: separà [=], spàrter [sparter], 
descomparì [descomparí] 

separàrsivpi | (des)separàs 
[(de)separàs], desmes-ciàs 
[dexmescjàs], scartàs* [=] 
BS: separàs [=], spartìs [spartís], 
descomparìs [descomparís] 

separataménteavb | a sparte [=] 
separatìṣmosms | separatismo° (ita) 

[separatixmo], separatésem* 
[separatéxem] 

separatìstasttv | secparatista° (ita) 
[separatista], separatésta* 
[separatésta] 

1separàtoams/vppms | (des)separàt 
[(de)separàd], desmes-ciàt 
[dexmescjàd], scartàt [scartàd] 
BS: separàt [separàd], spartìt 
[spartíd], descomparìt 
[descomparíd] 

2separàtoams/sms | separàt [separàd] 
BS: separàt [separàd] 
-aafs/sfs | separada [=] 
BS: separàda [separadȧ], 
malmaridàda [malmaridadȧ] 

separatóreams/smss | separadùr* 
[separadúr] 
BS: separadùr [separadúr], separatùr 
[separatúr] 
-trìceafs/sfs | separadura* [=] 
BS: separadùra [separadurȧ], 
separatùra [separaturȧ] 

separazịónesfs | separassiù [separasjú] 
BS: separassiù [separasjú] 

séparésmsi (fra) /sepaȓé/ | ← /şeparé/ 
1sepolcràleagtv (relatìvo ai sepólcri) | 

del sepólcro/sepulcrolcge* [del 
sepólcro/sepulcro], de 
sepólcro/sepulcrolcge* [de 
sepólcro/sepulcro] 
BS: sepolcràl [=] 

2sepolcràleagtv (cùpo, tètro) | → 

sepolcrétosms | löch/àrea/zòna de 
sepólcri/sepulcriprf* [lőg/areą/xòna 
de sepólcri/sepulcri] 

sepólcrosms | sepólcro (ita) [=], 
sepulcro (ita) [=], sepólcher* [=], 
sepùlcher* [sepulcher] 
BS: sepólcr [=] 

sepóltoams/sms/vppms | sepelìt [sepelíd], 
sotràt [sotràd] 
-aafs/sfs/vppfs | sepelida* [=], sotrada 
[=] 

sepoltùrasfs | sepoltüra [sepoltűra] 
seppelliméntosms | sotramét [=] 
seppellìrevtr | sepelì (IIIa) [sepelí], 

sotrà [=], mèt/metì sóta tèraprf* 
[mèt/metí sóta tèra] 

seppellìtoams/vppms | sepelìt [sepelíd], 
sotràt [sotràd], metìt sóta tèraprf* 
[metíd sóta tèra ‹› metíssóta tèra] 

seppellitóresms (becchìno) | → 
+-trìcesfs | → 

séppịasfs (nat) | sèpa [=], sèpia° [sèpja] 
BS: sèpia [sèpjȧ] 

seppịàtoams | de colùr/culùr sèpalcge* 
[de colúr/culúr sèpa] 

seppịolìnasfs (nat) | sepiolina° (ita) 
[sepjolina] 

seppùrecngz | anche se* [aŋche se], a’ 
se* [a’ se], ach a sé* [acasé] 
BS: (a)pör [(a)pőr] 

seqụèlasfs (4processịóne, sfìlza, 
seqụènza, ségụito, sèrịe) | → 
BS: sequéla [secyélȧ] 

seqụènzasfs | sequènsa° (ita) 
[secyènsa], cadéna* [=] 
BS: sequènsa [secyènsȧ] 
- di scossónilcst | ↓ 
BS: stalossàda [stalosadȧ] 

seqụenzịàleagtv | d’öna sequènsalcge* 
[d’öna secyènsa], che l’ga/ghe va/và 
dré a öna sequènsaprf* [che‘l ga/ghe 
va dré a öna secyènsa], che l’(i)stà 
dré a öna sequènsaprf* [che‘l sta dré 
a öna secyènsa ‹› che‘listà dré a öna 
secyènsa] 

seqụenzịalménteavb | in sequènsa° 
(ita) [in secyènsa] 

seqụestràrevtr | sequestrà [secyestrà], 
fà i pègnprf [fà i pèǧn/pèįn], pernotà 
[=], prenotà [=] 
BS: sequestrà [secyestrà] 

seqụestràtoams/vppms | sequestràt 
[secyestràd], facc i pègnprf [fadį i 
pèǧn/pèįn], pernotàt [pernotàd], 
prenotà [prenotàd] 
BS: sequestràt [secyestràd] 

seqụestratóresms | sequestradùr* 
[secyestradúr] 
-trìcesfs | sequestradura* 
[secyestradura] 

seqụèstrosms | sequèst(er) 
[secyèst(er)], sequèstro (ita) 
[secyèstro], sequistro (ita) 
[secyistro] 
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sérasfs | sira [=], séra [=] 
BS: séra [sérȧ] 
> a séra inoltràtalcav | in de la sira 
tarde [indela sira tarde], tarde de sira 
[=] 
> sul far della séralcav | al tramónt 
[=], de (prima/pröma) sira [de 
(prima/prőma) sira] 
> vèrso séralcav | sö la sira [söla sira] 

1seràficoams (da serafìno, relatìvo ai 
serafìni) | de/di serafìlcge* [de/di 
serafí] 

2Seràficoams (San Francésco d’Assìṣi) | 
San Fransèsch/Francèsch d’Asisi 
[San’ Fransèsc/Francèsc d’Asixi] 

3seràficoams (plàcido, imperturbàbile) | 
→ 

serafìnosms | serafì [serafí] 
BS: serafì [serafí] 

seràleagtv | de (la) siralcge* [de(la) sira] 
seràtasfs | serada [=] 

BS: seràda [seradȧ] 
1serbàrevtr (conservàre, 2custodìre) | 

→ 
2serbàrevtr (méttere/tenére da pàrte) | 

mèt/metì vià* [mèt/metí vja ‹› 
mèvvjà], tègn/tegnì vià* 
[tèǧn/tèįn/teǧní vja] 

serbàrsivpi (conservàrsi, mantenérsi, 
3rimanére) | → 

1serbàtoams/vppms (conservàto, 
2custodìto) | → 

2serbàtoams/vppms (mésso/tenùto da 
pàrte) | metìt vià* [metíd vja], tegnìt 
vià* [teǧníd vja] 

3serbàtoams/vppms (conservàto, 
mantenùto, 3rimàsto) | → 

serbatóịosms | serbatòi [serbatòį] 
BS: serbatòi [serbatòį] 

serbévoleagtv | che s’pöl conservà (bé)* 
[che s’pől conservà (bé)] 

serenaménteavb | con serenità* [=], 
con tranquilità* [con traŋcyilità] 

serenàtasfs | serenada [=] 
BS: serenàda [serenadȧ] 

Serenìssimasfs | Serenìsima* 
[Serenísima], Repüblica de 
Venéssiaprf* [Repűblica de Venésja] 

serenitàsfsi | serenità° (ita) [=], 
serenetà* [=] 

serénoams/sms | seré [=] 
BS: sbardelènt [=] 

1sergèntesms (gràdo militàre, il militàre 
stésso) | sergènt [=], serzènt 
[serxènt] 
BS: sergènt [=] 

2sergèntesms (persóna autoritàrịa e 
dispòtica) →(3geràrca) 

3sergèntesms (morsétto da falegnàme) | 
→ 

serialsmsi (ing) /sìǝriǝl/ | ← /şírjal/ 
/şérjal/ 

serịàleagtv | d’öna fila/filéna/sérielcge* 
[d’öna fila/filéna/sérje], 

disponìt/desponìt segónd öna 
fila/filéna/sérieprf* 
[disponíd/desponíd segónd öna 
fila/filéna/sérje], ordinàt/urdinàt 
segónd öna fila/filéna/sérieprf* 
[ordinàd/urdinàd segónd öna 
fila/filéna/série] 

1serịaliẓẓàrevtr | disponì/desponì in 
fila/filéna/sérieprf* [disponí/desponì 
in fila/filéna/sérje], ordenà/urdenà in 
fila/filéna/sérieprf* [ordenà/urdenà in 
fila/filéna/sérje] 

2serịaliẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ banàl e 
ripetitìvprf* /-f/ [fà deventà/diventà 
banàl e ripetitív], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ confurma a 
öna sula manéra de èssprf* [fà 
deventà/diventà confurma a öna sula 
manéra de ès] 

1serịaliẓẓàtoams/vppms | disponì/desponì 
in fila/filéna/sérieprf* 
[disponí/desponì in fila/filéna/sérje], 
ordenà/urdenà in fila/filéna/sérieprf* 
[ordenà/urdenà in fila/filéna/sérje] 

2serịaliẓẓàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ banàl e 
ripetitìvprf* /-f/ [fadį deventà/diventà 
banàl e ripetitív], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ confurma a 
öna sula manéra de èssprf* [fadį 
deventà/diventà confurma a öna sula 
manéra de ès] 

serial killerlcst (ing) /síǝriǝl chílǝ(r)/ | 
← /şírjal chíler/ /şérjal chíler/ 

1serịaménteavb (in mòdo gràve) | in 
manéra grave/gréa/séria* [in manéra 
grave/gréva/sérja], de bröt* [de 
brőt] 

2serịaménteavb (in mòdo sèrịo) | söl 
sòdo [=], söl sério [söl sérjo], sènsa 
schèrs* [=], mia de schèrs° [mią de 
schèrs] 

serịàrevtr (serịaliẓẓàre) | → 
serịàtoams/vppms (serịaliẓẓàto) | → 
serìceoams (della séta) | de sidalcge* [de 

sida], cóme la sidalcco* [=], compàgn 
de la sidalcco* [compàǧn/compàįn 
dela sida] 

sericìgenoams | che l’fà/prodüs sida* 
[che‘l fa/prodűx sida] 

sericìnasfs (sos) | góma de la sidaprf* 
[góma dela sida] 

sèricoams (della séta) | de la sidalcge* 
[dela sida], cóme la sidalcco* [=], 
compàgn de la sidalcco* 
[compàǧn/compàįn dela sida] 
BS: serìs [serís] 

serìcoloams | de la (→sericoltùra)lcge* 
[dela (→sericoltùra)] 

sericoltóresms | ü/chèl/òm che l’gh’à 
sö ün aleamènt/aleamét de caalérprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l g’à ső ün 
aleamènt/aleamét de cavalér] 

-trìcesfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la gh’à sö ün aleamènt/aleamét de 
caalérprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la g’à ső ün aleamènt/aleamét 
de cavalér] 

sericoltùrasfs | aleamènt/aleamét de 
caalér e prodüssiù de sida sgrèsaprf* 
[alevamènt/alevamét de cavalér e 
prodüsjú de sida xgrèxa] 

sericultóresms | ü/chèl/òm che l’gh’à 
sö ün aleamènt/aleamét de caalérprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l g’à ső ün 
aleamènt/aleamét de cavalér] 
-trìcesfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la gh’à sö ün aleamènt/aleamét de 
caalérprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la g’à ső ün aleamènt/aleamét 
de cavalér] 

sericultùrasfs | aleamènt/aleamét de 
caalér e prodüssiù de sida sgrèsaprf* 
[alevamènt/alevamét de cavalér e 
prodüsjú de sida xgrèxa] 

sèrịesfs (fìla, seqụènza) | →, série° (ita) 
[sérje] 
BS: série [sérje] 

serịetàsfsi | serietà [serjetà] 
sèrịoams | sério [sérjo] 

BS: sério [sérjo], criteriùs [criterjúx] 
> sul sèrịolcav | söl sòdo [=], söl 
sério [söl sérjo], sènsa schèrs* [=], 
mia de schèrs° [mią de schèrs] 

serịóre/serịòresms (2posterịóre) | → 
serịoritàsfsi →(l’èssere serịóre) 
serịositàsfsi | manéra de fà/mostràs 

séria e grave/gréaprf* [manéra de 
fà/mostràs sérja e grave/gréva] 

serịósoams | sério* [sérjo] 
sermónesms | sermù* [sermú] 

BS: sermù [sermú] 
1sermoneggɨàrevtr (fàre sermóni) | fà 

di sermùprf* [fà di sermú] 
2sermoneggɨàrevtr (fàre discórsi 

lùṇghi e noịósi) | fàla lóngaprf* [fala 
lóŋga], tègnela lóngaprf* [tèǧnela 
lóŋga] 

3sermoneggɨàrevtr (predicàre) | → 
4sermoneggɨàrevtr (criticàre, 

rimproveràre) | → 
1sermoneggɨàtoams/vppms (fàtto 

sermóni) | facc di sermùprf* [fadį di 
sermú] 

2sermoneggɨàtoams/vppms (fàtto discórsi 
lùṇghi e noịósi) | facia lóngaprf* 
[fadįa lóŋga], tegnida lóngaprf* 
[teǧnida lóŋga] 

3sermoneggɨàtoams/vppms (predicàto) | 
→ 

4sermoneggɨàtoams/vppms (criticàto, 
rimproveràto) | → 
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1seròtino/serotìnoams (seràle) | de la 
siralcge* [dela sira] 

2seròtino/serotìnoams (tardìvo) | → 
sèrpasfs (cassétta a dùe pósti/pòsti del 

cocchịère, sedìle posterịóre copèrto: 
della carròzza) | ↓ 
BS: sèrpa [sèrpȧ], scòca [scòcȧ] 

1serpàịosms 
(caccɨatóre/addomesticatóre di 
serpènti) | 
cassadùr/domestegadùr/dömestegad
ùr de serpènccprf* 
[casadúr/domestegadúr/dömestegad
úr de serpèntį] 

2serpàịosms (lụògo di sèrpi) | löch pié 
de (→bìscɨe)prf* [lőg pjé de 
(→bìscɨe)] 

3serpàịosms (terréno iṇcólto) | → 
1sèrpesfs (nat) (bìscɨa) | → 
2sèrpesfs (persóna) | ü (→1ìnfido)prf* 

[ű’ (→1ìnfido)], öna/persuna 
(→1ìnfida)prf* [őna/persuna 
(→1ìnfida)] 

serpeggɨàrevtr (2diffóndersi, 
1insinuàrsi) | → 

serpeggɨàtoams/vppms (3diffùṣo, 
1insinuàto) | → 

serpentàrịosms | istitüt indóe i stödia i 
serpènccprf* [istitűt indóe ‘į stűdja i 
serpèntį] 

serpèntesms (nat) | serpènt [=] 
BS: serpènt [=] 

serpentifórmeagtv | a furma de 
serpèntprf* [a furma de serpènt], facc 
a serpèntprf* [fadį a serpènt], che 
l’gh’à la furma d’ü serpèntprf* [che‘l 
g’à la furma d’ü’ serpènt] 

serpentìleagtv | del serpèntlcge* [del 
serpènt] 

serpentìnasfs | serpentina [=] 
BS: serpentìna [serpentinȧ] 

serpentónesms (códa, fìla) | cùa [cuą] 
serpìginesfs | ↓ 

- della cùtelcst | föch de sant’Antóne 
[főg de sant Antóne], olàdega [=] 

serpìgnoams | de la (→1sèrpe)lcge* [dela 
(→1sèrpe)], cóme la (→1sèrpe)lcco* 
[cóme la (→1sèrpe)], compàgn de la 
(→1sèrpe)lcco* [compàǧn/compàįn 
dela (→1sèrpe)] 

1sérqụa/sèrqụasfs (doẓẓìna) | → 
2sérqụa/sèrqụasfs (catèrva, fràcco) | 

→ 
sèrrasfs | sèra [=] 

BS: sèra [sèrȧ] 
serràglɨosms (2recìnto) | serài de 

bèstieprf [seràį de bèstje] 
BS: serài [seràį] 

serramànicoams | sèra mànechprf [sèra 
maneg] 

serràmesms (2nottolìno) | → 
serraméntosms | seramènt [=], 

seramét* [=] 
BS: seramènt [=] 

serràndasfs (saracinésca) | → 
serràrevtr | (in)serà [=] 
serràrsivpi | (in)seràs [=] 
serràtasfs | serada [=] 
1serràtovppms | (in)seràt [seràd] 
2serràtoams (chịùso saldaménte; 

compàtto) | s-ciàssech* [sčaseg] 
serratùrasfs | seradüra [seradűra] 

BS: gialdìna [ǧaldinȧ] 
sèrtosms (ghirlànda, coróna) | → 

BS: sèrto [=] 
sèrvasfs (persóna meschìna, intrigànte 

e pettégola) →(3comàre) 
servàggɨosms | servitüsfs* [servitű] 
servàlosms (gattopàrdo) | → 
1servàrevtr (mantenére la paròla) | 

mantègn/mantegnì la paròlaprf 
[mantèǧn/mantèįn/manteǧní la 
paròla] 

2servàrevtr (osservàre, rispettàre) | → 
3servàrevtr (conservàre, salvagụardàre) 

| → 
1servàtoams/vppms (mantenùto la paròla) 

| mantegnìt la paròlaprf [manteǧníd la 
paròla] 

2servàtoams/vppms (osservàto, rispettàto) 
| → 

3servàtoams/vppms (conservàto, 
salvagụardàto) | → 

servènteagtv/sttv (inservịènte) | → 
serversfsi/smsi (ing) /sēṿǝ(r)/ (tec) | ← 

/şèrver/ 
servéttasfs | servèta [=], servetina [=] 
1servìbileagtv (che pụò èssere ùtile) | 

servébel* [=], che s’pöl servìsprf* 
[che s’pől servís], che l’pöl (v)èss 
ötelprf* [che‘l pől ès őtel ‹› che‘l 
pőlvès őtel] 

2servìbileagtv (utiliẓẓàbile) | → 
3servìbileagtv (preṣentàbile) | → 
servicesmsi (ing) /sēṿis/ | ← /şèrviş/ 
servìgɨosms (servìzịo) | servésse 

[servése], servise [servixe] 
servìleagtv | servìl°* (ita)(lad) [servíl] 
servilitàsfsi →(l’èssere servìle) 
servilménteavb | in manéra servìl* [in 

manéra servíl] 
servìrevtr | servì/sèrv /-f/ [serví/sèrv] 

BS: sèrver [=] 
servìrsivpi | servìs [servís] 

BS: servìs [servís] 
servitoràmesms | servitü [servitű] 
servìtoams/vppms | servìt [servíd] 

BS: servìt [servíd] 
servitóresms | servènt [=], servitùr 

[servitúr], servidùr° [servidúr] 
BS: servitùr [servitúr], servidùr 
[servidúr] 
-trìcesfs | servitura* [=] 
BS: servitùra [serviturȧ], servidùra 
[servidurȧ] 

servitùsfs | servitü [servitű] 

servizịévoleagtv | che l’sa/se 
dórva/dóvra/prèstaprf* [che‘l sa/se 
dórva/dóvra/prèsta] 
BS: servissiévol [servisjévol], 
servissiùs [servisjúx] 

servizịàlesms (clistère) | → 
servìzịosms | servésse [servése], servise 

[servixe] 
BS: servésse [servése] 
> mèẓẓo servìzịolcst 
→(meẓẓoservìzịo) 

sèrvoams/sms | sèrvo [=], sèrv* /-f/ [=], 
servènt [=] 
- di càsalcst | famèi [famèį] 
-aafs/sfs | sèrva [=], servènta* [=] 
BS: sèrva [sèrvȧ] 

servocomàndosms | servocomànd* /-t/ 
[=] 
> servocomàndismp | 
servocomàncc* [servocomàndį] 

servocontròllosms | servocontròl* [=] 
servofrénosms | servofréno° (ita) 

[servofréno], servofré* [servofré] 
BS: servofréno (ita) [=] 

servomeccanìṣmosms | 
servomecanismo° (ita) 
[servomecanixmo], 
servomecanésem* 
[servomecanéxem] 

servomotóresms | servomotùr* 
[servomotúr], servomutùr* 
[servomutúr] 
BS: servomutùr (ita) [servomutúr] 

servosistèmasms | servosistéma* 
[servosistéma] 

servostèrzosms | servostèrs° (ita) [=] 
BS: servostèrs (ita) [=] 

1sessagenàrịoams | de sessant’agnlcge°* 
[de sesant’aǧn/aįn] 

2sessagenàrịosms | ü/chèl/òm de 
sessant’agnprf* [ű’/chèl/òm de 
sesant’aǧn/aįn] 
-asfs | öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
de sessant’agnprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna de 
sesant’aǧn/aįn] 

sessagèṣimoanoms/sms (sessantèṣimo) | 
→ 

sessàntaancar/smsi | sessanta [sesanta] 
BS: sessànta [sesantȧ] 

1sessantenàrịoams | de sessant’agn°* 
[de sesant’ aǧn/aįn] 

2sessantenàrịosms | sessantenare* 
[sesantenare] 

sessantènneanum/sttv | (ü/chèl/òm) de 
sessant’agnprf°* [(ű’/chèl/òm) de 
sesant’aǧn/aįn], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
sessant’agnprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
sesant’aǧn/aįn] 

sessantènnịosms | (perìodo de) 
sessant’agnprf* [(periǫdo de) 
sesant’aǧn/aįn] 
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sessantèṣimoanoms/sms | sessantésem°* 
[sesantéxem], chèl di sessantaprf 
[chèl di sesanta] 
-aanofs/sfs | sessantésema* 
[sesantéxema], chèla di sessantaprf 
[chèla di sesanta] 

sessantòttosms | sessantòt* [sesantòt] 
1sessennàleanum | de sés agnlcge°* [de 

séx aǧn/aįn], che l’düra sés agnprf* 
[che‘l dűra séx aǧn/aįn], che l’(sa/se 
verìfica)/söcéd ògne sés agnprf* 
[che‘l (sa/se verífica)/söcéd òǧne 
séx aǧn/aįn] 

2sessennàlesms | sés agn°* [séx 
aǧn/aįn] 

sessènnịosttv | (perìodo de) sés agnprf* 
[(periǫdo de) séx aǧn/aįn] 

sessịónesfs | sessiù* [sesjú] 
BS: sessiù [sesjú] 

sessitùrasfs | alsèta [=] 
1sèssosms (attività sessuàle) | sèss(o)° 

(ita) [sès(o)] 
BS: sès [=] 

2sèssosms (natura sessuàle) | natüra* 
[natűra], sèss(o)° (ita) [sès(o)] 
BS: natüra* [natűrȧ], sès [=] 

sèssolasfs →(sàssola) 
sessuàleagtv | sessüàl° (ita) [sesüàl], del 

sèss(o)lcge* [del sès(o)] 
sessualitàsfsi (1sèsso, 2sèsso) | → 
sessualménteavb | dal punto de 

ésta/vista sessüàl* [dal punto de 
vésta/vista sesüàl], dal punto de 
ésta/vista del sèss(o)* [dal punto de 
vésta/vista del sès(o)] 

sèstasfs | sèsta [=] 
sestàntesms (tec) | sestànt°* (ita)(lad) 

[=] 
BS: sestànt [=] 

sestéttosms | sestèt [=] 
sestìnasfs | sestina [=] 
sèstoanoms/sms | sèst [=] 

BS: sèst [=] 
-aanofs/sfs | sèsta* [=] 
BS: sèsta [sèstȧ] 
- sènsolcst | sèsto sènso° (ita) [=], sèst 
sèns°* [=] 

sestuplicàrevtr | moltiplicà per sésprf* 
[moltiplicà per séx] 

sestuplicàrsivpi | 
deentà/dientà/dïentà2^ sés vólte piö 
grandprf* [deventà/diventà séx vólte 
pjő grand] 

sestuplicàtoams/vppms | moltiplicàt per 
sésprf* [moltiplicàd per séx], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^sés vólte piö 
grandprf* [deventàd/diventàd séx 
vólte pjő grand] 

sèstuploams/sms | sés (v)ólte tatprf [séx 
vólte tat], sés (v)ólte piö grandprf* 
[séx vólte pjő grand], sés (v)ólte 
magiùrprf* [séx vólte maǧúr] 

setsmsi (ing) /sét/ | ← /şèt/ 

sétasfs (nat) (tes) (filàto, fìlo, fìbra, 
tessùto) | sida [=] 
BS: séda [sédȧ] 
- gréẓẓa/grossolànalcst | ↓ 
BS: strassa [strasȧ] 

setaccɨàrevtr | sedassà [sedasà], creelà 
[crevelà] 
BS: sedassà [sedasà] 

setaccɨàtoams/vppms | sedassàt [sedasàd], 
creelàt [crevelàd] 
BS: sedassàt [sedasàd] 

setaccɨatóresms | sedassadùr* 
[sedasadúr], creeladùr* [creveladúr] 
BS: sedassadùr [sedasadúr] 
-trìcesfs | sedassadùr* [sedasadúr], 
creeladùr* [creveladúr] 
BS: sedassadùra [sedasadurȧ] 

setàccɨosms (tec) | tamìs [tamíx], creèl 
[crevèl], sedàss [sedàs] 
BS: sedàs [=], sedassì [sedasí] 
- della farìnalcst (tec) | sedàss 
[sedàs] 

set balllcst (ing) /sét bǒl/ | ← /şebból/ 
sétesfs | sit [=] 

BS: sét [=] 
1seterìasfs (negòzịo) | 

negòsse/bötiga/bütiga de tessücc e 
filàcc de sidaprf* 
[negòse/bötiga/bütiga de tesűtį e 
filàtį de sida], sideréa* [sideréą] 

2seterìasfs (setifìcɨo) | → 
3seterìasfs (assortiménto) | 

(as)sortimènt/sortimét de tessücc e 
filàcc de sidaprf* 
[(a)sortimènt/sortimét de tesűtį e 
filàtį de sida] 

setifìcɨosms | stabilimènt per la 
laurassiù de la sidaprf* [stabilimènt 
per la lavurasjú dela sida], 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt di tessücc de sidaprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di tesűtį de sida], sidafésse* 
[sidafése] 

sétolasfs | sédola [=], sìdula [sídula] 
BS: sédola [sédolȧ], créna [crénȧ] 

setolìnosms | brös-cia de sédoleprf* 
[brősča de sédole] 

1setolósoams (copèrto di sétole) | 
quarciàt de sédole* [cyarčàd de 
sédole] 

2setolósoams (ìrto/ìspido cóme sétole) | 
che l’ispóns cóme i sédoleprf* [che‘l 
spónx cóme i sédole ‹› pelúx 
che‘lispónx cóme i sédole], che 
l’ispóns compàgn di sédoleprf* 
[che‘l spónx compàǧn/compàįn di 
sédole ‹› pelúx che‘lispónx 
compàǧn/compàįn di sédole] 

1setolùtoams (1setolóso) | → 
2setolùtoams (2setolóso) | → 
1setósoams (sìmile alla séta) | cóme la 

sidalcco* [=], compàgn de la sidalcco* 

[compàǧn/compàįn dela sida], sìmel 
a la sidalcco* [simel ala sida] 

2setósoams (setolóso, pelóso) | → 
set pointlcst (ing) /sét pòįnt/ | ← 

/şeppòįnt/ 
settàntaancar/smsi | setanta [=] 

BS: setànta [setantȧ] 
1settantenàrịoams | de setant’agn°* [de 

setant’ aǧn/aįn] 
2settantenàrịosms | setantenare* [=] 
settantènneanum/sttv | (ü/chèl/òm) de 

setant’agnprf°* [(ű’/chèl/òm) de 
setant’aǧn/aįn], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
setant’agnprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
setant’aǧn/aįn] 

settantènnịosms | (perìodo de) 
setant’agnprf* [(periǫdo de) 
setant’aǧn/aįn] 

settantèṣimoanoms/sms | setantésem°* 
[setantéxem], chèl di setantaprf [chèl 
di setanta] 
-aanofs/sfs | setantésema* 
[setantéxema], chèla di setantaprf 
[chèla di setanta] 

settàrevtr (2regolàre) | → 
settàtoams/vppms (regolàto) | → 
sètteancar/smsi/sfp | sèt [=] 

BS: sèt [=] 
settebèllosms | setebèl° (ita) [=] 
settecèntoancar/smsi | sèt-sènt(o)°* /şèt 

şènto/ /şeşşènt(o)/ [sèt-sènt(o) ‹› 
sèssènt(o)] 

settecentoqụaràntasmsi | sèt e 
quaranta° [sèt e cyaranta] 

settecentotrèntasmsi | sèt e trènta° [=] 
settèmbrenpcn | setèmber [Setèmber] 

BS: setèmber [Setèmber] 
settembrìnoams | setembrì* [setembrí] 
settemìlaancar/smsi | sèt méla°* [sèt-méla 

‹› sèmméla] 
settenàrịosms | setenare [=] 

BS: setenàre [setenare] 
1settennàleanum | de sèt agnlcge°* [de 

sèt aǧn/aįn], che l’düra sèt agnprf* 
[che‘l dűra sèt aǧn/aįn], che l’(sa/se 
verìfica)/söcéd ògne sèt agnprf* 
[che‘l (sa/se verífica)/söcéd òǧne sèt 
aǧn/aįn] 

2settennàlesms | sèt agn°* [sèt aǧn/aįn] 
settènnịosttv | (perìodo de) sèt agnprf* 

[(periǫdo de) sèt aǧn/aįn] 
1settentrịonàleagtv (che è a nord, del 

nord) | setentrionàl [setentrjonàl], 
del nordlcge* [=], de sö [de ső], del 
setentriù [del setentrjú] 
BS: setentrionàl [setentrjonàl] 

2settentrịonàleagtv/sttv (italịàno del 
nord) | setentrionàl [setentrjonàl], 
(ü) del nord/setentriùlcge* [(ű’) del 
nord/setentrjú], (ü) de sö [(ű’) de 
ső], polentùsms [polentú], 
(öna/persuna) del nord/setentriùlcge* 
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[(őna/persuna) del nord/setentrjú], 
(öna/persuna) de sö [(őna/persuna) 
de ső] 

settentrịonalìtàsfsi (l’èssere 
settentrịonàle) | → 

1settentrịonalménteavb (vèrso 
settentrịóne, a nord) | vèrs 
nord/setentriù* [vèrs nord/setentrjú], 
a nord/setentriù* [a nord/setentrjú] 

2settentrịonalménteavb (secóndo il 
caràttere, le uṣànze e i mòdi tìpici 
dei settentrịonàli) | segónd ol 
caràter, i üsanse e i manére 
particolàr di setentrionài* [segónd ol 
carater, i üxanse e i manére 
particolàr di setentrjonàį] 

1settentrịónesms (l’insịème dei territòri 
situàti a nord) | setentriù* [setentrjú] 
BS: setentriù [setentrjú] 

2settentrịónesms (nord geogràfico) | 
setentriù* [setentrjú] 

settersmsi (ing) /sétǝ(r)/ (nat) | ← 
/şèter/ 

settetrèntasmsi | sèt e trènta° [=] 
setteqụaràntasmsi | sèt e quaranta° [sèt 

e cyaranta] 
settifórmeams | de sèt furmelcge* [=] 
sèttileams | che l’pöl vèss teàt/taiàt* 

[che‘l pől ès teàd/tajàd ‹› che‘l 
pőlvès teàd/tajàd] 

settimànasfs | setimana [=], setmana 
[=] 
BS: setimàna [setimanȧ] 

settimanàleagtv/sms | setimanàl [=] 
settimanalménteavb | ògne sèt déprf* 

[òǧne sèt dé], töte i 
setimane/setmaneprf* [tőte i 
setimane/setmane] 

settimìnoams/sms | setimì [setimí], 
setemì [setemí] 
BS: setimì [setimí] 
-aafs/sfs | setimina* [=], setemina* [=] 
BS: setimìna [setiminȧ] 

sèttimoanoms/sms | chèl di sètprf [chèl di 
sèt], sètem* (lad) [=] 
-aanofs/sfs | chèla di sètprf [=], sètema* 
(lad) [=] 

sèttosms (diviṣòrịo) | → 
settóresms | setùr° (ita) [setúr] 

BS: setùr [setúr] 
1settorịàleagtv | setoriàl° (ita) [setorjàl], 

del setùrlcge* [del setúr], d’ü 
setùrlcge* [d’ü’ setúr], relatìv a ü 
setùrprf* [relatív a ü’ setúr] 

2settorịàleagtv | dividìt/diidìt in 
setùrlcge* [dividíd in setúr] 

1settuagenàrịoams | de setant’agnlcge°* 
[de setant’aǧn/aįn] 

2settuagenàrịosms | ü/chèl/òm de 
setant’agnprf* [ű’/chèl/òm de 
setant’aǧn/aįn] 
-asfs | öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
de setant’agnprf* 

[őna/chèla/dòna/fómna/persuna de 
setant’aǧn/aįn] 

settuagèṣimoanoms/sms (settantèṣimo) | 
→ 

settuplicàrevtr | moltiplicà per sètprf* 
[moltiplicà per sèt] 

settuplicàrsivpi | 
deentà/dientà/dïentà2^ sèt vólte piö 
grandprf* [deventà/diventà sèt vólte 
pjő grand] 

settuplicàtoams/vppms | moltiplicàt per 
sètprf* [moltiplicàd per sèt], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^sèt vólte piö 
grandprf* [deventàd/diventàd sèt 
vólte pjő grand] 

sèttuploams/sms | sèt (v)ólte tatprf [sèt 
vólte tat ‹› sèvvólte tat], sèt (v)ólte 
piö grandprf* [sèt vólte pjő grand ‹› 
sèvvólte pjő grand], sèt (v)ólte 
magiùrprf* [sèt vólte maǧúr ‹› 
sèvvólte maǧúr] 

set-upsmsi (ing) /setàp/ | ← /şetàp/ 
severaménteavb | con severità° [=], in 

manéra (→sevèra)prf* [in manéra 
(→sevèra)] 

severitàsfsi | severità° (ita) [=], 
severetà* [=] 

sevèroams | dürams [dűr], sevér(o)° (ita) 
[=], èss ü duce/dücevbprf° [ès ü’ 
duce/dűce] 
BS: sevéro (ita) [=] 

sevìzịasfs (tortùra, vịolènza) | → 
sevizịàrevtr | fà sübì di (→sevìzịe)prf* 

[fà sübí di (→sevìzịe)] 
sevizịàtoams/vppms | facc sübì di 

(→sevìzịe)prf* [fadį sübí di 
(→sevìzịe)] 

sévosms (ségo) | → 
sèvoams (1crudèle, spịetàto) | → 
sex appeallcst (ing) /sécs ǝpîl/ | ← /şèş 

apíl/ 
sex shoplcst (ing) /sécs šåp/ | ← /şèş 

šòp/ 
sex simbollcst (ing) /sécs simbl/ | ← 

/şèşşímbol/ 
sexyagtv (ing) /sécsi/ | ← /şèşşi/ 
sexy-shoplcst (ing) /sécsišαp/ | ← 

/şèşşišòp/ 
sezịonàleagtv | relatìv a öna sessiùprf* 

[relatív a öna sesjú], d’öna sessiùprf* 
[d’öna sesjú] 

1sezịonàrevtr (analiẓẓàre in sezịóne) | 
analisà in sessiùprf* [analixà in 
sesjú] 
BS: sessiunà [sesjunà] 

2sezịonàrevtr (divìdere in sezịóni/pàrti) 
| dividì/diidì/divìd/diìd in 
sessiù/parccprf* [dividí/divíd in 
sesjú/partį] 

sezịonàrsivpi (suddivìdersi in più 
sezịóni/pàrti) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes in piö 
sessiù/parccprf* [dividís/divides in 
pjő sesjú/partį] 

BS: sessiunàs* [sesjunàs] 
1sezịonàtoams/vppms (analiẓẓàto in 

sezịóne) | analisàt in sessiùprf* 
[analixàd in sesjú] 
BS: sessiunàt [sesjunàd] 

2sezịonàtoams/vppms (divìṣo in (più) 
sezịóni/pàrti) | dividìt/diidìt in (piö) 
sessiù/parccprf* [dividíd in (pjő) 
sesjú/partį] 

sezịónesfs | sessiù [sesjú] 
BS: sessiù [sesjú] 

sfaccendàrevtr | laurà de buna lénaprf* 
[lavurà de buna léna] 
BS: sfassendà [sfasendà], sbodezà 
[xbodexà], taanà [tavanà] 

1sfaccendàtoams (lìbero da 
occupazịóni, non impegnàto) | lìber 
[liber], mia impegnàtlcop* [mią 
impeǧnàd] 
BS: sfassendàt [sfasendàd], 
sbodezàr [xbodexàd], taanàt 
[tavanàd] 

2sfaccendàtoams (2perditèmpo, 
fannullóne) | → 
BS: ligòs [=], slandrù [xlandrú] 

3sfaccendàtovppms | lauràt de buna 
lénaprf* [lavurà de buna léna] 

sfaccettàrevtr (eṣaminàre sótto ògni 
pùnto di vìsta) | esaminà in töt e per 
tötprf* [examinà in tőt e per tőt] 
BS: sfacetà [=] 

sfaccettàtoams/vppms (eṣaminàto sótto 
ògni pùnto di vìsta) | esaminàt in töt 
e per tötprf* [examinàd in tőt e per 
tőt] 
BS: sfacetàt [sfacetàd] 

sfacchinàrevtr | sfachinà [=] 
sfacchinàtasfs | sfachinada [=] 
sfacchinàtoams/vppms | sfachinàt 

[sfachinàd] 
sfaccɨàrevtr (sfaccettàre) | → 
sfaccɨatàgginesfs | sfassatàgine 

[sfasatàgine] 
CO: abilità [=], sfaciatàgine 
[sfačatàgine] 

1sfaccɨataménteavb (in mòdo 
sfaccɨàto/sfrontàto) | in manéra 
sfassada/sbéra/desvergognada* [in 
manéra 
sfasada/xbéra/dexvergoǧnada] 

2sfaccɨataménteavb (sénza/sènza 
discrezịóne/ritégno) | sènsa 
discressiù/ritègn* [sènsa 
discresjú/ritèǧn/ritèįn] 

+sfaccɨatèlloams/sms (un pò’ sfaccɨàto) | 
↓ 
BS: sfassadèl [sfasadèl] 
-aafs/sfs | ↓ 
BS: sfassadèla [sfasadèlȧ] 

sfaccɨatézzasfs | sfassatàgine 
[sfasatàgine] 

1sfaccɨàtoams/sms | sfassàt [sfasàd], sbér 
[xbér], desvergognàt 
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[dexvergoǧnàd], müs de tólaprf [műx 
de tóla], müsatù [müxatú] 
BS: sfassàt [sfasàd], müs de tólaprf 
[műx de tólȧ], vilànc [vilàŋc] 
-aafs/sfs | sfassada* [sfasada], sbéra* 
[xbéra], desvergognada 
[dexvergoǧnada], müs de tólaprf 
[műx de tóla], müsatuna* 
[müxatuna] 
BS: sfassàda [sfasadȧ], müs de 
tólaprf [műx de tólȧ], vilànca 
[vilàŋcȧ] 

2sfaccɨàtovppms (sfaccettàto) | → 
1sfacèlosms (2disfaciménto) | → 
2sfacèlosms (4disfaciménto) | → 
3sfacèlosms (5disfaciménto, fatiscènza, 

rovìna) | → 
sfaciméntosms →(disfaciménto) 
sfaglɨàrevintr/vtr (scartàre) | → 
sfaglɨàtoams/vppms (scartàto) | → 
sfàglɨosms (scàrto) | → 
1sfaldàrevtr (divìdere in fàlde) | 

dividì/diidì/divìd/diìd in lastreprf* 
[dividí/divíd in lastre] 
BS: sfaldà [=] 

2sfaldàrevtr (diṣgregàre, frantumàre) | 
→ 

1sfaldàrsivpi (divìdersi in fàlde) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes in 
lastreprf* [dividís/divides in lastre] 
BS: sfaldàs [=] 

2sfaldàrsivpi (diṣgregàrsi, diṣunìrsi) | 
→ 

1sfaldàtoams/vppms (divìṣo in fàlde) | 
dividìt/diidìt in lastreprf* [dividíd in 
lastre] 
BS: sfaldàt [sfaldàd] 

2sfaldàtoams/vppms (diṣgregàto, diṣunìto, 
frantumàto) | → 

sfaldatùrasfs | ↓ 
BS: sfaldadüra [sfaldadűrȧ] 

sfalsàrevtr | sfalsà [=] 
sfalsàtoams/vppms | sfalsàt [sfalsàd] 
1sfamàrevtr (liberàre dalla fàme) | 

desfamà [=], scöd/scödì la famprf* 
[scőd/scödí la fam] 
BS: caà la famprf [cavà la fam] 

2sfamàrevtr (sostentàre) | → 
sfamàrsivpi | desfamàs [desfamàs], 

scödes/scödìs la famprf* 
[scődes/scödís la fam] 
BS: caàs la famprf [cavàs la fam] 

1sfamàtoams/vppms (liberàto dalla fàme) | 
desfamàt [desfamàd], scödìt la 
famprf* [scödíd la fam] 
BS: caàt la famprf [cavàd la fam] 

2sfamàtoams/vppms (sostentàto) | → 
1sfaṇgàrevintr (camminàre nel faṇgo) | 

caminà in del fangh/paciüchprf* 
[caminà indel faŋg/pačűg], caminà 
in de la palciaprf* [caminà indela 
palča] 

2sfaṇgàrevtr (pulìre dal fàṇgo) | 
(→pulìre) del fangh/paciüchprf* 

[(→pulìre) del faŋg/pačűg], 
(→pulìre) de la palta/palciaprf* 
[(→pulìre) dela palta/palča] 

3sfaṇgàrevintr (tiràrsi fụòri dal fàṇgo) | 
tiràs fò/föra del fangh/paciüchprf* 
[tiràs fò/főra del faŋg/pačűg], tiràs 
fò/föra de la palta/palciaprf* [tiràs 
fò/főra dela palya/palča] 
BS: disfangà [disfaŋgà] 

sfaṇgàrsivpi (tiràrsi fụòri dal fàṇgo) | 
tiràs fò/föra del fangh/paciüchprf* 
[tiràs fò/főra del faŋg/pačűg], tiràs 
fò/föra de la palta/palciaprf* [tiràs 
fò/főra dela palta/palča] 
BS: disfangàs [disfaŋgàs] 

1sfaṇgàtoams/vppms (camminàto nel 
faṇgo) | caminàt in del 
fangh/paciüchprf* [caminàd indel 
faŋg/pačűg], caminàt in de la 
palta/palciaprf* [caminàd indela 
palta/palča] 

2sfaṇgàtoams/vppms (1pulìto dal fàṇgo) | 
(→1pulìto) del fangh/paciüchprf* 
[(→1pulìto) del faŋg/pačűg], 
(→1pulìto) de la palta/palciaprf* 
[(→1pulìto) dela palta/palča] 

3sfaṇgàtoams/vppms (tiràto fụòri dal 
fàṇgo) | tiràt fò/föra del 
fangh/paciüchprf* [tiràd fò/főra del 
faŋg/pačűg], tiràt fò/föra de la 
palta/palciaprf* [tiràd fò/főra dela 
palta/palča] 
BS: disfangàt [disfaŋgàd] 

sfàrevtr (5disfàre, 6scɨòglɨere) | → 
sfarfallàrevtr | (v)ègn/(v)egnì fò/föra i 

barbèiprf [vèǧn/vèįn/veǧní fò/főra i 
barbèį], barbelà i galèteprf [=] 
BS: sbarbelà [xbarbelà] 

sfarfallàtoams/vppms | (v)egnìt fò/föra i 
barbèiprf [veǧníd fò/főra i barbèį], 
barbelàt i galèteprf [barbelàd i galète] 
BS: sbarbelàt [xbarbelàd] 

sfarfallatùrasfs | barbelamét de 
galèteprf [=] 

sfarinàrevtr | sfarinà [=] 
sfarinàrsivpi | sfarinàs fò/föra [sfarinàs 

fò/főra], sfiorìs [sfjorís] 
sfarinàtoams/vppms | sfarinàt (fò) 

[sfarinàd (fò)], sfiorìt [sfjoríd] 
sfàrzo/sfàrẓosms | sfarso (ita) [=], 

sfars* [=] 
sfarzosaménte/sfarẓosaménteavb | in 

manéra pompusa/sfarsùsa* [in 
manéra pompuxa/sfarsúxa], in 
pómpa magna* [in pómpa maǧna], 
con granda pómpa* [=], con gran 
sfarso* [con gran’ sfarso] 

sfarzosità/sfarẓositàsfsi | sfarso (ita) 
[=], sfars* [sfarx] 

sfarzóso/sfarẓósoams | sfarsùs 
[sfarsúx] 

sfaṣatùrasfs | ↓ 
BS: sfasadüra [sfaxadűrȧ] 

sfascɨàrevtr | desfassà [desfasà] 

BS: desfassà [desfasà] 
sfascɨàrsivpi | desfassàs [desfasàs] 

BS: desfassàs [desfasàs] 
sfascɨàtoams/vppms | desfassàt [desfasàd] 

BS: desfassàt [desfasàd] 
sfascicolàrevtr | dividì/diidì/divìd/diìd 

in fascìcoiprf* [dividí/divíd in 
fašicoį] 

sfascicolàtoams/vppms | dividìt/diidìt in 
fascìcoiprf* [dividíd in fašicoį] 

1sfàscɨosms (1sfacèlo) | → 
2sfàscɨosms (3sfacèlo) | → 
sfascìṣmosms (disfattìṣmo) | → 
sfascìstaagtv/sttv (disfattìsta) | → 
sfascɨùmesms (mùcchịo di 

macèrịe/rottàmi) | (→mùcchịo) de 
(→1macèrịe)/(→2macèrịe)/rotàmprf* 
[(→mùcchịo) de 
(→1macèrịe)/(→2macèrịe)/rotàm] 

sfascɨùmesms (sfàscɨo) | → 
1sfatàrevtr (méttere in discussịóne) | 

mèt/metì in discüssiùprf* [mèt/metí 
in discüsjú] 
BS: sfatà [=] 

2sfatàrevtr (criticàre aspraménte) | → 
1sfatàtoams/vppms (mésso in discussịóne) 

| metìt in discüssiùprf* [metíd in 
discüsjú] 
BS: sfatàt [sfatàd] 

2sfatàtoams/vppms (criticàto aspraménte) 
| → 

sfaticàrevintr (sfacchinàre, ṣgobbàre) | 
→ 

sfaticàtasfs (sfacchinàta, ṣgobbàta) | → 
1sfaticàtovppms (sfacchinàto, ṣgobbàto) 

| → 
2sfaticàtoams/sms (scansafatìche) | → 

-aafs/sfs | → 
1sfàttoams (disfàtto, 2eṣàusto, 1gụàsto, 

1scɨupàto) | → 
2sfàttovppms (5disfàtto, 6scɨòlto) | → 
sfavillànteagtv | sberlènt [xberlènt] 

BS: sterlüzènt [sterlüxènt] 
1sfavillàrevtr (1scintillàre) | → 
2sfavillàrevtr (2scintillàre) | → 
3sfavillàrevtr (2esprìmere intensaménte 

uno stàto d’ànimo) | 
(→2rispecchịàre) 

1sfavillàtoams/vppms (1scintillàto) | → 
2sfavillàtoams/vppms (2scintillàto) | → 
3sfavillàtoams/vppms (2esprèsso 

intensaménte uno stàto d’ànimo) | 
(→2rispecchịàto) 

1sfavillìosms (sfavillàre intènso e 
proluṇgàto) | (→sfavillàre) fórt/fòrt 
e prolongàtvbprf* [(→sfavillàre) 
fórt/fòrt e proloŋgàd], (→sfavillàre) 
fórt/fòrt e piö fenìt/finìtvbprf* 
[(→sfavillàre) fórt/fòrt e pjő 
feníd/finíd] 

2sfavillìosms (scintillìo) | → 
sfavóresms (dànno, ṣvantàggɨo) | → 

> a sfavórelcav | cuntra [=], in 
manéra cuntrare [=] 
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> a sfavóre dilcpr | a descàpet de* [a 
descapet de], a dan de* [=] 

sfavorévoleagtv | mia faoréollcop* [mią 
favorévol], contrare* [=], cuntrare* 
[=] 
BS: sfavorévol [=] 

sfavorìrevtr | mia faorìlcop* [mią 
favorí], mèt/metì in d’öna condissiù 
de disvantagioprf* [mèt/metí indöna 
condisjú de dixvantaǧo] 

sfavorìtoams/vppms | mia faorìtlcop* [mią 
favoríd], metìt in d’öna condissiù de 
disvantagioprf* [metíd indöna 
condisjú de dixvantaǧo] 

1sfebbràrevintr | desmèt/desmetì de 
(v)iga la févraprf [dexmèt/dexmetí de 
viga la févra] 
BS: sfebrà [=] 

2sfebbràrevtr | (→liberàre) de la 
févraprf [(→liberàre) dela févra] 

sfebbràrsivpi | (→liberàrsi) de la 
févraprf [(→liberàrsi) de la févra] 
BS: sfebràs [=] 

1sfebbràtoams/vppms | desmetìt de (v)iga 
la févraprf [dexmetíd de viga la 
févra] 
BS: sfebràt [sfebràd] 

2sfebbràtoams/vppms | (→liberàto) de la 
févraprf [(→liberàto) dela févra] 

sfegatàrsivpi | sfidegàs* [=] 
1sfegatàtoams/vppms (appassịonàto, 

impegnàto) | sfidegàt* [sfidegàd] 
-aafs/vppfs | sfidegada* [=], sfegatada° 
(ita) [=] 

2sfegatàtoams/sms (5appassịonàto, mólto 
appassịonàto, 2impallinàto, fanàtico, 
tifóso) | sfidegàt [sfidegàd], 
sfegatàt° (ita) [sfegatàd] 
BS: sfegatàt [sfagatàd] 
-aafs/sfs | sfidegada* [=], sfegatada° 
(ita) [=] 
BS: sfegatàda [sfagatadȧ] 

sfèrasfs | sféra [=] 
BS: sféra [sférȧ] 
- d’influènzalcst | sféra d’inflüènsa°* 
(ita) [=] 

sfericitàsfsi (l’èssere a fórma di sfèra) | 
èss a furma de sféravbprf* [ès a furma 
de sféra] 

sfèricoams | de sféralcge* [=], a furma de 
sféraprf* [=], facc a sféraprf* [fadį a 
sféra], che l’gh’à la furma d’öna 
sféraprf* [che‘l g’à la furma d’öna 
sféra] 

sferràrevtr (1tòglɨere i fèrri) | desferà 
[=] 

sferràrsivpi (pèrdere un fèrro) | 
desferàs [=] 

sferràtoams/vppms (1tòlto/pèrso i fèrri) | 
desferàt [desferàd] 

+sferrìnasfs | pogiafèr [poǧafèr] 
sferruzzàrevtr | laurà a 

maglia/màglia3^ co i fèrprf* [lavurà a 
maǧla coi fèr], fà sö öna 

maglia/màglia3^ co i fèrprf* [fà sö 
öna maǧla coi fèr] 

sferruzzàtoams/vppms | lauràt a 
maglia/màglia3^ co i fèrprf* [lavuràd 
a maǧla coi fèr], facc sö öna 
maglia/màglia3^ co i fèrprf* [fadį sö 
öna maǧla coi fèr] 

sfervoràtoams | che l’à perdìt ol 
fervùrprf* [che‘l và perdíd ol fervúr], 
che l’à perdìt l’entüsiasmoprf* [che‘l 
và perdíd ‘l entüxiaxmo] 

sfèrzasfs | scöria [scőrja], scöriada 
[scörjada], frösta [frősta] 
BS: (v)erzèl [verxèl], erzèla 
[verxèlȧ], scùria [scurjȧ] 

sferzàrevtr (frustàre) | → 
BS: sfersà [=] 

1sferzàtasfs (cólpo di sfèrza, frustàta) | 
→ 

2sferzàtasfs (crìtica sevèra, gɨudìzịo 
sevèro, 1staffilàta) | crìtica 
(→sevèra)prf* [crítica (→sevèra)], 
giödésse (→sevèro)prf* [ǧödése 
(→sevèro)], stafilada [=] 

sferzàtoams/vppms (frustàto) | → 
BS: sfersàt [sferdàd] 

1sferzatóreams/sms (che/chi colpìsce con 
la sfèrza) | scöriadùr* [scörjadúr] 
+-trìceafs/sfs | scöriadura* 
[scörjadura] 

2sferzatóreams/sms (che/chi crìtica in 
mòdo àspro e sevèro) | (ü/chèl) che 
l’crìtica in manéra brösca e 
düra/sevéraprf* [(ű’/chèl) che‘l 
crítica in manéra brősca e 
dűra/sevéra] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la crìtica in manéra brösca e 
düra/sevéraprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la crítica in manéra brősca e 
dűra/sevéra] 

1sfịammàrevintr/vtr (tòglɨere 
l’infịammazịóne, attenuàrsi 
l’infịammazịóne) | fà ‘ndà vià 
l’infiamassiù* [fà ‘ndà vja 
l’infjamasjú], ridüses/ridüsìs/redüsìs 
l’infiamassiùprf* 
[ridűxes/ridüxís/redüxís 
l’infjamasjú] 

2sfịammàrevintr (brucɨàre facèndo 
fịàmma) | sfiamà* [sfjamà] 

sfịammàrsivpi (diventàre méno 
infịammàto) | deentà/dientà/dïentà2^ 
méno infiamàtprf* [deventà/diventà 
méno infjamàd] 

1sfịammàtoams/vppms (tòlto 
l’infịammazịóne, attenuàto 
l’infịammazịóne) | facc indà/andà 
vià l’infiamassiù* [fadį indà/andà 
vja l’infjamasjú], ridüsìt/redüsìt 
l’infiamassiùprf* [ridüxíd/redüxíd 
l’infjamasjú] 

2sfịammàtoams/vppms (brucɨàto facèndo 
fịàmma) | sfiamàt* [sfjamàd] 

3sfịammàtoams/vppms (diventàto méno 
infịammàto) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ méno 
infiamàtprf* [deventàd/diventàd 
méno infjamàd] 

1sfịaṇcàrevtr (far cèdere lateralménte) | 
sbogià* [xboǧà], sbugià* [xbuǧà] 

2sfịaṇcàrevtr (logoràre, indebolìre) | → 
3sfịaṇcàrevtr (spossàre) | → 
1sfịaṇcàrsivpi (cèdere lateralménte) | 

sbogiàs* [xboǧàs], sbugiàs* 
[xbuǧàs] 

2sfịaṇcàrsivpi (spossàrsi) | → 
1sfịaṇcàtoams/vppms (fàtto cèdere 

lateralménte, cedùto lateralménte) | 
sbogiàt [xboǧàd] 

2sfịaṇcàtoams/vppms (logoràto, 
indebolìto) | → 

3sfịaṇcàtoams/vppms (spossàto) | → 
4sfịaṇcàtoams (affaticàto, spossàto, 

prìvo di fòrze) | sdernàt°* [xdernàd] 
BS: sderenàt [xderenàd] 

sfịatàrevtr | sfiadà [sfjadà] 
BS: sorà [=] 

sfịatàrsivpi | sfiadàs [sfjadàs] 
1sfịatàtoams/vppms | sfiadàt [sfjadàd] 

BS: soràt [soràd] 
2sfịatàtoams (sénza/sènza vóce) | sènsa 

(v)usprf* [sènsa vux], zó de (v)usprf 
[xó de vux] 
BS: sgolàt [xgolàd], zó de usprf [xó 
de vux] 

sfịatatóịosms | soradùr [soradúr] 
BS: soradùr [soradúr] 

sfịatosms | soradùr [soradúr] 
sfibbịàrevtr | desföbià [desföbjà] 
sfibbịàrsivpi | desföbiàs [desföbjàs] 
sfibbịàtoams/vppms | desföbiàt 

[desföbjàd] 
1sfibràrevtr (fịaccàre, spossàre, etc.) | 

→ 
2sfibràrevtr (spezzàre/separàre le fìbre) 

| (de)sfibrà* [(de)sfibrà] 
1sfibràrsivpi (pèrdere la fibrosità) | 

(de)sfibràs* [(de)sfibràs] 
2sfibràrsivpi (debilitàrsi, indebolìrsi) | 

→ 
1sfibràtoams/vppms (fịaccàto, spossàto, 

etc.) | → 
2sfibràtoams/vppms (spezzàto/separàto le 

fìbre) | (de)sfibràt* [(de)sfibràd] 
3sfibràtoams/vppms (pèrso la fibrosità) | 

(de)sfibràt* [(de)sfibràd] 
4sfibràtoams/vppms (debilitàto, 

indebolìto) | → 
sfìdasfs | sfida [=] 

BS: sfida [sfidȧ], gara [garȧ], rafa 
[rafȧ] 

sfidànteagtv/sttv | sfidànt* [=], 
sfidantaafs/sfs* [=] 

sfidanzàrsivpi | rómp/rompì ol 
fidansamétprf* [rómp/rompí ol 
fidansamét], rómp/rompì la 
promèssa de spusàs/matrimòneprf* 



S 
 

1539 

[rómp/rompí la promèsa de 
spuxàs/matrimòne] 

sfidanzàtoams/vppms | rompìt ol 
fidansamétprf* [rompíd ol 
fidansamét], rompìt la promèssa de 
spusàs/matrimòneprf* [rompíd la 
promèsa de spuxàs/matrimòne] 

sfidàrevtr | sfidà (fò) [=] 
BS: disfidà [=] 

sfidàrsivpi | sfidàs (fò) [=] 
BS: disfidàs [=] 

sfidàtoams/vppms | sfidàt (fò) [sfidàd 
(fò)] 
BS: disfidàt [disfidàd] 

sfidatóreams/sms | sfidànt* [=] 
sfidùcɨasfs | sfidücia [sfidűča] 
sfiducɨàrevtr (privàre della fidùcɨa) | 

prïà de la fidüciaprf* [privà dela 
fidűča], fà pèrd/perdì la fidüciaprf* 
[fà pèrd/perdí la fidűča], fà 
pèrd/perdì ol crèdetprf* [fà 
pèrd/perdí ol crèdet] 

sfiducɨàrsivpi (scoraggɨàrsi) | → 
1sfiducɨàtoams (sénza/sènza fidùcɨa) | 

sènsa fidücialcop* [sènsa fidűča] 
2sfiducɨàtoams (2avvilìto, diffidènte, 

scoraggɨàto) | → 
3sfiducɨàtovppms (privàto della fidùcɨa) 

| prïàt de la fidüciaprf* [privàd dela 
fidűča], facc pèrd/perdì la fidüciaprf* 
[fadį pèrd/perdí la fidűča], facc 
pèrd/perdì ol crèdetprf* [fadį 
pèrd/perdí ol crèdet] 

4sfiducɨàtovppms (scoraggɨàto) | → 
sfìgasfs (3diṣdétta, ịèlla, 1scalógna, 

sfortùna) | →, sfiga° (ita) [=] 
sfigàtoams/sms | sfigàt° (ita) [sfigàd] 

-aafs/sfs | sfigada* [=] 
sfiguràrevtr | sfigürà [=] 

BS: disfigürà [=], driscreà [=], fà 
bröta figüraprf [fà brőtȧ figűrȧ] 

1sfiguràtovppms | sfigüràt [sfigüràd] 
BS: disfigüràt [disfigüràd], driscreà 
[discreàd], fat bröta figüraprf [fad 
brőtȧ figűrȧ] 

2sfiguràtoams | desfigüràt [desfigüràd] 
sfilaccɨàrevtr | fà di féiprf [fà di féį] 
sfilaccɨàrsivpi | sfilàs [=], sfilassàs 

[sfilasàs] 
BS: sfilocià [sfiločà] 

sfilaccɨàtoams/vppms | facc di féiprf [fadį 
di féį], sfilàt [sfilàd], sfilassàt 
[sfilasàd] 
BS: sfilociàt [sfiločàd] 

sfilàrevtr | (de)sfilà [=], desinfilà 
[dexinfilà] 

sfilàrsivpi | (de)sfilàs [=], desinfilàs 
[dexinfilàs] 

sfilàtasfs | sfilada [=] 
- di carnevàlelcst | sfilada de 
carneàl* [sfilada de Carnevàl] 
- militàrelcst | sfilada militàr* [=] 
- di mòdalcst | sfilada de móda* [=] 

sfilatìnosms →(filoncìno) 

sfilàtoams/vppms | (de)sfilàt [(de)sfilàd], 
desinfilàt [dexinfilàd] 

1sfilatùrasfs (di fìli) | (de)sfiladüra* 
[(de)sfiladűra] 

sfilettàrevtr (filettàre) | → 
sfilettàtoams/vppms (filettàto) | → 
1sfìlzasfs (sèrịe di còse dispóste in fìla) 

| filsa [=], félsa [=] 
- di salamèllelcst | filsa/félsa de 
salsésse* [sfilsa/félsa de salsése] 
BS: caiciùsms [caįčú] 

2sfìlzasfs (seqụèla, 3successịóne) | → 
3sfìlzasfs (grànde qụantità) | → 
sfilzàrevtr (sfilàre) | → 
sfilzàrsivpi (sfilàrsi) | → 
sfilzàtoams/vppms (sfilàto) | → 
sfinàrevtr (assottiglɨàre) | → 
sfinàrsivpi (assottiglɨàrsi) | → 
sfinàtoams/vppms (assottiglɨàto) | → 
sfinàrevtr | sfinà* [=] 
sfìngesfs | sfinge° (ita) [=] 
sfiniméntosms (sfinitézza, spossatézza) 

| → 
sfinìrevtr | sfinì* (IIIa) [sfiní] 

BS: caà le fórseprf [cavà le fórse] 
sfinìrsivpi | sfinìs* [sfinís] 
sfinitézzasfs | sfinitèssa [sfinitèsa] 
1sfinìtovppms | sfinìt* [sfiníd] 

BS: caàt le fórseprf [cavàd le fórse] 
2sfinìtoams (eṣàusto) | sfinìt [sfiníd], 

sfenìt [sfeníd] 
BS: sfinìt [sfiníd] 

sfintèresms (orifìzịo anàle) | büs del 
cöl/cülprf° [bűx del cől/cűl] 

sfịoccàrevtr | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
a fiòchprf* [fà deventà/diventà a 
fjòc] 

sfịoccàrsivpi | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes in 
fiòchprf* [dividís/divides in fjòc], 
scomponìs [scomponís], despèrdes 
[=], dispèrdes [=] 

1sfịoccàtoams/vppms (ridótto in fịòcchi) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ a 
fiòchprf* [fadį deventà/diventà a 
fjòc] 

2sfịoccàtoams/vppms (divìdersi in fịòcchi, 
scompósto, 1dispérso/dispèrso) | 
dividìt/diidìt in fiòchprf* [dividíd in 
fjòc], scomponìt [scomponís], 
desperdìt [desperdíd], disperdìt 
[disperdíd] 

1sfịoràrevtr (1avvicinàrsi) | → 
BS: sfiorà [sfjorà] 

2sfịoràrevtr (nella ménte) | passà gna’ 
per ol cóprf° [pasà ǧna’ per ol có] 

3sfịoràrevtr (raṣentàre) | →, sfiorà° 
(ita) [sfjorà] 

4sfịoràrevtr (toccàre) | tocà apéna 
apénaprf° [=] 

sfịoràrsivpi (toccàrsi) | tocàs apéna 
apénaprf° [=] 
BS: sfioràs [sfjoràs] 

1sfịoràtoams/vppms (7avvicinàto) | → 

BS: sfioràt [sfjoràd] 
2sfịoràtoams/vppms (nella ménte) | passàt 

gna’ per ol cóprf° [pasàd ǧna’ per ol 
có] 

3sfịoràtoams/vppms (raṣentàto) | →, 
sfioràt° (ita) [sfjoràd] 

4sfịoràtoams/vppms (toccàto) | tocàt 
apéna apénaprf° [tocàd apéna apéna] 

sfịorettàrevtr (4sfịoràre) | → 
sfịorettàtoams/vppms (4sfịoràto) | → 
sfịorìrevtr | (de)sfiurì (IIIa) [(de)sfjurí] 

BS: sfiorì [sfjorí], sfiurì [sfjurí], 
sfiorésser [sfjoréser] 

sfịorìtoams/vppms | (de)sfiurìt 
[(de)sfjuríd] 

sfissàrevtr (1diṣdìre, annullàre) | → 
sfissàtoams/vppms (1diṣdétto, annullàto) | 

→ 
sfittàrevtr | fà fità [=], fà ficiàprf° [fà 

fičà], dà in afitoprf° (ita) [=] 
BS: sfità [=] 

sfittàrsivpi | (→liberàrsi) de 
l’inquilìprf* [(→liberàrsi) del iŋcyilí] 
BS: sfitàs [=] 

sfittàtoams/vppms | facc fità [fadį fità], 
facc ficiàprf° [fadį fičà], dacc in 
afitoprf° (ita) [dadį in afito], 
(→liberàto) de l’inquilìprf* 
[(→liberàto) del iŋcyilí] 
BS: sfitàt [sfitàd] 

sfittìrevtr (1diradàre, 1sfoltìre) | → 
sfittìrsivpi (1diradàrsi, sfoltìrsi) | → 
sfittìtoams/vppms (1diradàto, 1sfoltìto) | 

→ 
sfìttoams/vppms | mia fitàtlcop [mią fitàd], 

mia ficiàtlcop° [mią fičàd], mia dacc 
in afitolcop° (ita) [mią dadį in afito] 

sfìzịosms (caprìccɨo, vòglɨa) | → 
sfizịosoams | che l’fà góla/gulaprf° 

[che‘l fa góla/gula] 
sfocàrevtr | sregolà ‘l föchprf* [xregolà 

‘l főg] 
BS: sfocà [=] 

sfocàrsivpi | sregolàs/pèrd/perdì ol 
föchprf* [xregolàs/pèrd/perdí ol főg] 
BS: sfocàs [=] 

1sfocàtovppms | sregolàt/perdìt ol 
föchprf* [xregolàd/perdíd ol főg] 
BS: sfocàt [sfocàd] 

2sfocàtoams (non nìtido, confùṣo, 
1indistìnto, vàgo) | sfocàt° (ita) 
[sfocàd] 
BS: mia ciàr [miȧ cjar], mia a föc 
[miȧ a főg] 

3sfocàtoams (insignificànte, 2scɨàlbo) | 
→ 

1sfocɨàrevintr (risòlversi) | → 
2sfocɨàrevintr (3ṣboccàre) | → 
1sfocɨàtoams/vppms (1risòlto) | → 
2sfocɨàtoams/vppms (3ṣboccàto) | → 
sfoderàrevtr | desfodrà [=] 

BS: (de)sfödrà [=] 
sfoderàtoams/vppms | desfodràt 

[desfodràd] 
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BS: (de)sfödràt [(de)sfödràd] 
sfogàrevtr | sfogà(s) [=] 

BS: sfogà [=] 
sfogàrsivpi | sfogà(s) [=] 

BS: sfogàs [=], disgozàs [dixgoxàs], 
sorà ‘l gósprf [sorà ‘l góx] 

sfogàtoams/vppms | sfogàt [sfogàd] 
BS: sfogàt [sfogàd], disgozàt 
[dixgoxàd], soràt el gósprf [soràd el 
góx] 

sfogatóịosms (sfịatatóịo) | → 
sfoggɨàrevtr | sfogià [sfoǧà] 

BS: sfogià [sfoǧà], mèter en 
móstraprf [mèter en móstrȧ] 

sfoggɨàtoams/vppms | sfogiàt [sfoǧàd] 
BS: sfogiàt [sfoǧàd], mitìt en 
móstraprf [mitíd en móstrȧ] 

sfòggɨosms | sfògio (ita) [sfòǧo], sfògg* 
/-č/ [sfòǧ] 

sfòglɨasfs (ali) | sfòia [sfòja] 
sfoglɨàrevtr | sfoià [sfojà] 

BS: sfoià [sfojà] 
- pannòcchịelcvb | sfoià [sfojà], 
scartossà [scartosà], scartoscià 
[scartošà], scartozzà sö /-z̖z̖-/ 
[scartozzà ső] 

sfoglɨàrsivpi | sfoiàs [sfojàs] 
BS: sfoiàs [sfojàs] 

1sfoglɨàtasfs (ali) (pịadìna) | → 
2sfoglɨàtasfs (ali) (tórta/pastìccɨo) | 

sfoiada [sfojada] 
3sfoglɨàtasfs (1scórsa) | → 
sfoglɨatìnasfs (ali) | sfogliatina° (ita) 

[sfoǧlatina] 
sfoglɨàtoams/vppms | sfoiàt [sfojàd] 

BS: sfoiàt [sfojàd] 
- pannòcchịelcvb | sfoiàt [sfojàd], 
scartossàt [scartosàd], scartosciàt 
[scartošàd], scartozzàt sö /-z̖z̖-/ 
[scartozzàd ső] 

sfoglɨatùrasfs | ↓ 
BS: sfoiadüra [sfojadűrȧ] 

sfognàrevtr (2sfocɨàre) | → 
sfognàtoams/vppms (2sfocɨàto) | → 
sfógosms | sfógo [=] 

BS: sfóg /-c/ [=], sbóc [xbóc], 
erussiù de la pèlprf [erusjú delȧ pèl] 

1sfolgorànteagtv (luccicànte, 
scintillànte) | → 

2sfolgorànteagtv (radịóso, ṣmaglɨànte) | 
→ 

sfolgoràrevtr (brillàre, risplèndere, 
rifùlgere, 1sfavillàre) | → 

sfolgoràtoams/vppms (brillàto, rifùlso, 
1sfavillàto) | → 

sfolgorìosms →(scintillìo), 
→(sfavillìo), →(splendóre) 

sfollagèntesmsi (1maṇganèllo) | → 
1sfollàrevintr (andàre vìa da un lụògo 

dispedèndosi) | indà/andà vià e 
despèrdes/dispèrdes 
atùren/intùrenprf* [indà/andà vja e 
dispèrdes/dispèrdes aturen/inturen] 
BS: sfolà [=] 

2sfollàrevtr (1diradàre un bòsco) | srarì 
ü bósch* [xrarí ü’ bósc] 

3sfollàrevtr (ridùrre il personàle) | 
ridüs/ridüsì/redüsì ol persunàlprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí ol persunàl] 

4sfollàrevtr (ṣgomberàre/3ṣgombràre) | 
→ 

5sfollàrevintr (trasferìrsi) | → 
sfollàrsivpi (ṣvụotàrsi di gènte) | 

(v)ödàs/svödàs de la zét* [(x)vödàs 
dela xét] 
BS: sfolàs [=] 

1sfollàtovppms (andàto vìa da un lụògo 
dispedèndosi) | indàcc/andàcc vià e 
desperdìt/disperdìt atùren/intùrenprf* 
[indàdį/andàdį vja e 
desperdíd/disperdíd aturen/inturen] 
BS: sfolàt [sfolàd] 

2sfollàtovppms (1diradàre un bòsco) | 
srarì ü bósch* [xrarí ü’ bósc] 

3sfollàtovppms (2ridótto il personàle) | 
ridüsìt/redüsìt ol persunàlprf* 
[ridüxíd/redüxíd ol persunàl] 

4sfollàtovppms (ṣgomberàto/3ṣgombràto) 
| → 

5sfollàtovppms (trasferìto) | → 
6sfollàtovppms (ṣvụotàto di gènte) | 

(v)ödàt/svödàt de la zét* [(x)vödàd 
dela xét] 

7sfollàtoams/sms (che/chi è stàto 
trasferìto da un lụògo per motìvi di 
sicurézza) | (ü/chèl) che l’à 
(→dovùto) 
(→1evacuàre)/(→1fuggìre) de cà per 
ol perìcolprf* [(ű’/chèl) che‘l và 
(→dovùto) 
(→1evacuàre)/(→1fuggìre) de ca per 
ol pericol] 
BS: sfolàt [sfolàd] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’à 
(→dovùto) 
(→1evacuàre)/(→1fuggìre) de cà per 
ol perìcolprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’à (→dovùto) 
(→1evacuàre)/(→1fuggìre) de ca per 
ol pericol] 
BS: sfolàda [sfoladȧ] 

1sfoltiméntosms (lo sfoltìre, sfoltìta) | 
→, srarimét* [xrarimét] 

2sfoltiméntosms (sfrondaménto) | → 
1sfoltìrevtr (1diradàre) | → 
2sfoltìrevtr (sfrondàre) | → 
3sfoltìrevtr (diminuìre, ridùrre) | → 
sfoltìrsivpi →(1diradàrsi) 
sfoltitasfs →(accorcɨàta), 

→(sfoltiménto), →(tàglɨo) 
1sfoltìtoams/vppms (1diradàto) | → 
2sfoltìtoams/vppms (sfrondàto) | → 
3sfoltìtoams/vppms (diminuìto, 2ridótto) | 

→ 
sfondaméntosms | sfondamét° (ita) [=], 

sfondramét* [=] 
sfondàrevtr | sfondrà [=] 

BS: sbogià [xboǧà] 

sfondàrsivpi | sfondràs [=] 
BS: sbogiàs [xboǧàs] 

+sfondàtasfs (sfondaménto) | → 
BS: sbogiàda [xboǧadȧ] 

sfondàtoams/vppms | sfondràt [sfondràd] 
BS: sbogiàt [xboǧàd] 

sfondatùrasfs (sfondaménto) | → 
sfóndosms | sfóndo [=] 
sfondónesms (spropòṣito) | → 
sforacchịàrevtr →(bucherellàre), 

→(foracchịàre) 
sforacchịàtoams/vppms →(bucherellàto), 

→(foracchịàto) 
1sforàrevtr (2eccèdere) | → 
2sforàrevtr (passàre attravèrso un 

fóro/fòro) | passà a traèrs/treèrs ü 
büsprf* [pasà atravèrs/atrevèrs ü’ 
bűx] 

1sforàtoams/vppms (2eccedùto) | → 
2sforàtoams/vppms (passàto attravèrso un 

fóro/fòro) | passàt a traèrs/treèrs ü 
büsprf* [pasàd atravèrs/atrevèrs ü’ 
bűx] 

1sforbicɨàrevtr (lavoràre di fòrbici) | 
laurà de fórves/fórbesprf* [lavurà de 
fórvex/fórbex] 

2sforbicɨàrevtr (taglɨàre con le fòrbici, 
taglɨuzzàre con le fòrbici) | teà/taià 
co i fórves/fórbesprf* [teà/tajà coi 
fórvex/fórbex], tainà sö co i 
fórves/fórbesprf* [taįnà ső coi 
fórvex/fórbex], tirlingà co i 
fórves/fórbesprf* [tirliŋgà coi 
fórvex/fórbex] 

sforbicɨàtasfs | sforbiciata° (ita) 
[sforbičata] 

1sforbicɨàtoams/vppms (lavoràto di 
fòrbici) | lauràt de fórves/fórbesprf* 
[lavuràd de fórvex/fórbex] 

2sforbicɨàtoams/vppms (taglɨàto con le 
fòrbici, taglɨuzzàto con le fòrbici) | 
teàt/taiàt co i fórves/fórbesprf* 
[teàd/tajàd coi fórvex/fórbex], tainàt 
sö co i fórves/fórbesprf* [taįnàd ső 
coi fórvex/fórbex], tirlingàt co i 
fórves/fórbesprf* [tirliŋgàd coi 
fórvex/fórbex] 

sformàrevtr (deformàre) | →, sbedenà* 
[xbedenà] 
BP: sbadarlà [xbadarlà] 
BS: sformà [=], sfurmà [=] 

sformàrsivpi (deformàrsi) | →, 
sbedenàs [xbedenàs] 
BP: sbadarlàs [xbadarlàs] 
BS: sformàs [=], sfurmàs [=] 

sformàtoams/vppms (deformàto) | →, 
sbedenàt [xbedenàd] 
BP: sbadarlàt [xbadarlàd] 
BS: sformàt [sformàd], sfurmàt 
[sfurmàd], slonsàtams [xlonsàd] 

sfornàrevtr | (de)sfurnà [=] 
sfornàtasfs | sfurnada* [=] 
sfornàtoams/vppms | (de)sfurnàt 

[(de)sfurnàd] 
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sfornìrevtr | sförnì (IIIa) [sförní] 
sfornìrsivpi | sförnìs [sförnís] 
sfornìtoams/vppms | sförnìt [sförníd] 
sfortunataménteavb 

→(diṣgrazịataménte) 
sfortùnasfs | desfortüna [desfortűna], 

deslipa [dexlipa], deslépa [dexlépa], 
sfortüna° [sfortűna] 
BS: (des)fürtüna [(des)fürtűnȧ], 
disfürtüna [disfürtűnȧ] 

sfortunàtoams | (de)scagiàt 
[(de)scaǧàd], descaigiàt [descaįǧàd], 
desfortünàt [desfortünàd], desditàt 
[dexditàd] 
BS: descaeciàt [descavečàd], 
discülàt [discülàd] 

sforzàndoavb/smsi | sforsando° (ita) [=] 
sforzàrevtr | sforsà [=] 

BS: sforsà [=] 
sforzàrsivpi | sforsàs [=] 

BS: sforsàs [=] 
1sforzàtoams/vppms | sforsàt [sforsàd] 

BS: sforsàt [sforsàd] 
2sforzàtoams (fàtto con sfòrzo, fàtto per 

fòrza; non naturàle/spontàneo, prìvo 
di naturalézza/spontaneità) | sforsàt* 
[sforsàd], sènsa 
freschèssa/natüralèssalcop* [sènsa 
freschèsa/natüralèsa] 

3sforzàtoams (che distòrce i fàtti, 
arbitràrịo) | sforsàt* [sforsàd] 

4sforzàtosms (ali) | sforsàt°* (ita) 
[sforsàd], sfursàt°* (ita) [sfursàd] 

5sforzàtoavb/sms (sforzàndo) | → 
sfòrzosms | sfórs [=], sfòrso (ita) [=], 

pòciasfs [pòča] 
BS: sfórs [=] 

1sfossàrevintr (scavàre fòsse) | scaà di 
fòsseprf* [scavà di fòse] 

2sfossàrevtr (3levàre dalla fòssa) | 
(→3levàre) de la fòssaprf* 
[(→3levàre) dela fòsa] 

1sfossàtoams/vppms (scavàto fòsse) | scaàt 
di fòsseprf* [scavàd di fòse] 

2sfossàtoams/vppms (3levàto dalla fòssa) | 
(→3levàto) de la fòssaprf* 
[(→3levàto) dela fòsa] 

1sfótterevtr (canzonàre, derìdere, 
dileggɨàre, 4prèndere in gìro) | → 
BS: sfóter [=], stöfà [=] 

2sfótterevtr (1imbroglɨàre, 1iṇgannàre) | 
→ 

sfóttersivpi (1prèndersi in gìro) | → 
BS: sfotìs [=], stöfàs [=] 

sfottiméntosms (présa in gìro) | → 
sfottitóreams/sms (dileggɨatóre) | → 

-trìceafs/sfs | → 
1sfottùtoams/vppms (canzonàto, derìṣo, 

dileggɨàto, 4préso in gìro) | → 
BS: sfotít [sfotíd], stöfàt [stöfàd] 

2sfottùtoams/vppms (1imbroglɨàto, 
1iṇgannàto) | → 

sfracassàrevtr (fracassàre) | → 
sfracassàrsivpi (fracassàrsi) | → 

sfracassàtoams/vppms (fracassàto) | → 
sfracellàrevtr | fà ‘ndà ‘n frasèleprf [fà 

‘ndà ‘n fraxèle] 
sfracellàrsivpi | indà/andà ‘n frasèleprf 

[indà/andà ‘n fraxèle] 
sfracellàtoams/vppms | facc indà/andà ‘n 

frasèleprf [fadį indà/andà ‘n fraxèle], 
indàcc/andàcc in frasèleprf 
[indàdį/andàdį in fraxèle] 

sfracèllosms (devastazịóne, distruzịóne, 
stràge) | → 
BS: sfracèl [=] 

sfranàrevtr (franàre) | → 
sfranàtoams/vppms (franàto) | → 
sfraṇchìrevtr | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ méno 
impassàtprf* [fà deventà/diventà 
méno impasàd], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
disinvòltprf* [fà deventà/diventà pjő 
dixinvòlt], fà ciapà piö sigürèssaprf* 
[fà cjapà pjő sigürèsa] 

sfraṇchìrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
méno impassàtprf* [deventà/diventà 
méno impasàd], 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
disinvòltprf* [deventà/diventà pjő 
dixinvòlt], ciapà piö sigürèssaprf* 
[cjapà pjő sigürèsa] 

sfraṇchìtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
impassàtprf* [fadį deventà/diventà 
méno impasàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
disinvòltprf* [fadį deventà/diventà 
pjő dixinvòlt], facc ciapà piö 
sigürèssaprf* [fadį cjapà pjő 
sigürèsa] 

1sfrangɨàrevtr (far apparìre di fórma 
irregolàre) | fà (v)èd/(v)edì/parì de 
furma mia regolàrprf* [fà 
vèd/vedí/parí de furma mią regolàr] 

2sfrangɨàrevtr (gụarnìre con una 
fràngɨa) | guarnì con d’öna 
(s)franza/sanaprf* [gyarní condöna 
(s)franxa/sana] 

3sfrangɨàrevtr (ridùrre in frànge) | 
ridüs/ridüsì/redüsì in 
(s)franze/saneprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí in 
(s)franxe/sane] 

1sfrangɨàrsivpi (divìdersi in frànge) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes in 
(s)franze/saneprf* [dividís/divides in 
(s)franxe/sane] 

2sfrangɨàrsivpi (2diradàrsi, dissòlversi) 
| → 

1sfrangɨàtoams/vppms (fàtto apparìre di 
fórma irregolàre) | facc 
(v)èd/(v)edì/parì de furma mia 
regolàrprf* [fadį vèd/vedí/parí de 
furma mią regolàr] 

2sfrangɨàtoams/vppms (gụarnìto con una 
fràngɨa) | guarnìt con d’öna 

(s)franza/sanaprf* [gyarníd condöna 
(s)franxa/sana] 

3sfrangɨàtoams/vppms (1ridótto in frànge) 
| ridüsìt/redüsìt in (s)franze/saneprf* 
[ridüxíd/redüxíd in (s)franxe/sane] 

1sfrangɨàtoams/vppms (divìṣo in frànge) | 
dividìt/diidìt in (s)franze/saneprf* 
[dividíd in (s)franxe/sane] 

2sfrangɨàtoams/vppms (2diradàto, 
dissòlto) | → 

1sfrascàrevtr (mụòversi tra le fràsche, 
passàre attravèrso le fràsche) | 
möes/möìs tra i frósche/boghèccprf* 
[mőves/mövís tra i frósche/boghètį], 
passà a traèrs/treèrs i 
frósche/boghèccprf* [pasà 
atravèrs/atrevèrs i frósche/boghètį] 

2sfrascàrevtr (privàre delle fràsche, 
diradàre le fràsche) | prïà di 
frósche/boghèccprf* [privà di 
frósche/boghètį], (→3levàre) i 
frósche/boghèccprf* [(→3levàre) i 
frósche/boghètį], srarì i 
frósche/boghèccprf* [xrarí i 
frósche/boghètį] 

3sfrascàrevtr (ṣbucàre dai cespùgli) | 
saltà fò/föra di boscàiprf* [saltà 
fò/főra di boscàį] 

1sfrascàtoams/vppms (mòsso tra le 
fràsche, passàto attravèrso le 
fràsche) | möìt tra i 
frósche/boghèccprf* [mövíd tra i 
frósche/boghètį], passàt a 
traèrs/treèrs i frósche/boghèccprf* 
[pasàd atravèrs/atrevèrs i 
frósche/boghètį] 

2sfrascàtoams/vppms (privàto delle 
fràsche, diradàto le fràsche) | prïàt di 
frósche/boghèccprf* [privàd di 
frósche/boghètį], (→3levàto) i 
frósche/boghèccprf* [(→3levàto) i 
frósche/boghètį], srarìt i 
frósche/boghèccprf* [xraríd i 
frósche/boghètį] 

3sfrascàtoams/vppms (ṣbucàto dai 
cespùgli) | saltàt fò/föra di boscàiprf* 
[saltàd fò/főra di boscàį] 

sfratàrsivpi | sfratàs [=] 
sfratàtoams/vppms | sfratàt [sfratàd] 
1sfrattàrevtr (dàre lo sfràtto) | 

cassà/mandà vià de càprf* 
[casà/mandà vja de ca], descassà 
[descasà], dà ‘l fòi de vìaprf° [dà ‘l 
fòį de vią], dà ‘l comiàtprf* [dà ‘l 
comjàt], dà l’escòmioprf* [dà ‘l 
escòmjo] 

2sfrattàrevtr (1epuràre) | → 
3sfrattàrevtr (far ṣloggɨàre) | fà 

deslogià [fà dexloǧa] 
4sfrattàrevtr (abbandonàre, 

allontanàrsi, andàre vìa) | → 
1sfrattàtoams/vppms (dàto lo sfràtto) | 

cassàt/mandàt vià de càprf* 
[casàd/mandàd vja de ca], descassàt 
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[descasàd], dacc ol fòi de vìaprf° 
[dadį ol fòį de vią], dacc ol 
comiàtprf* [dadį ol comjàt], dacc 
l’escòmioprf* [dadį ‘l escòmjo] 

2sfrattàtoams/vppms (1epuràto) | → 
3sfrattàtoams/vppms (fàtto ṣloggɨàre) | 

facc deslogià [fadį dexloǧa] 
4sfrattàtoams/vppms (1abbandonàto, 

allontanàto, andàto vìa) | → 
sfràttosms | fòi de vìaprf° [fòį de vią], 

comiàt [comjàt], escòmio [escòmjo] 
sfreccɨàrevtr | passà fò/föra de 

svèltaprf° [pasà fò/főra de xvèlta] 
BS: sfrecià [sfrečà] 

sfreccɨàtoams/vppms | passàt fò/föra de 
svèltaprf° [pasàd fò/főra de xvèlta] 
BS: sfreciàt [sfrečàd] 

sfreddàrevtr (raffreddàre) | → 
sfreddàrsivpi (raffreddàrsi) | → 
sfreddàtoams/vppms (raffreddàto) | → 
sfregaméntosms | sfregamét° [=] 
sfregàrevtr | sfregà [=] 

BS: sfregà [=] 
- con strofinàccilcvb | sfregunà [=] 

sfregàrsivpi | sfregàs [=] 
BS: sfregàs [=] 

sfregàtoams/vppms | sfregàt [sfregàd] 
BS: sfregàt [sfregàd] 
- con strofinàccilcvb | sfregunàt 
[sfregunàd] 

sfregatùrasfs | sfregadüra°* 
[sfregadűra] 
BS: sfregamènt [=] 

sfregɨàrevtr | sfrisà [sfrixà] 
BS: sfregià [sfreǧà] 

sfregɨàrsivpi | sfrisàs [sfrixàs] 
BS: sfregiàs [sfreǧàs] 

sfregɨàtoams/vppms | sfrisàt [sfrixàd] 
BS: sfregiàt [sfreǧàd] 

sfregɨatóresms | sfrisadùr* [sfrixadúr] 
-trìcesfs | sfrisadura* [sfrixadura] 

sfrégɨo/sfrègɨosms | sfris [sfrix] 
BS: sfris [sfrix], scarpógn 
[scarpóǧn], sgrafégn [xgraféǧn] 

sfrenàrevtr (liberàre dal fréno/frèno, 
lascɨàre lìbero di agìre/esprìmersi, 
lascɨàr prorómpere liberaménte) | 
desfrenà [=] 

sfrenàrevtr (liberàre dal fréno/frèno, 
lascɨàre lìbero di agìre) | desfrenà 
[=] 

sfrenàrsivpi (pèrdere ògni fréno/frèno, 
2scatenàrsi, manifestàrsi 
liberaménte) | desfrenàs* [=] 

1sfranataménteavb (in mòdo sfrenàto, 
sénza/sènza contròllo) | in manéra 
desfrenda* [=], sènsa fréni/contròl* 
[=] 

2sfranataménteavb (ṣmodataménte, 
ṣmoderataménte) | → 

sfrenatézzasfs | sfrenatèssa* 
[sfrenatèsa] 
BS: sfrenatèssa [sfrenatèsȧ] 

1sfrenàtovppms (liberàto dal 
fréno/frèno, lascɨàto lìbero di 
agìre/esprìmersi, lascɨàto 
prorómpere liberaménte, 
perdùto/pèrso ògni fréno/frèno, 
6scatenàto, manifestàto liberaménte) 
| desfrenàt [desfrenàd] 

2sfrenàtoams (dissolùto, ṣmodàto, 
5ṣregolàto, 8scatenàto, prìvo di ògni 
fréno/frèno/lìmite/miṣùra/règola) | 
sfrenàt [sfrenàd] 

3sfrenàtoams (1irreqụịèto, vivàce) | → 
4sfrenàtoams (ràpido, velocìssimo) | → 
5sfrenàtoams (iṇcontenìbile, 

irrefrenàbile) | → 
sfrìggerevintr →(sfrigolàre) 
sfrigolàrevimntr (crepitàre, 

scoppịettàre) | →, fà cis* [fà cix] 
sfrigolàtovppms (crepitàto, scoppịettàto) 

| →, facc cis* [fadį cix] 
sfrigolìosms (crepitìo, scoppịettìo) | 

cis* [cix] 
1sfriṇgụellàrevintr (cɨancɨàre, cɨarlàre) | 

→ 
2sfriṇgụellàrevintr (ciṇgụettàre) | → 
3sfriṇgụellàrevintr (pettegolàre) | → 
1sfriṇgụellàtoams/vppms (cɨancɨàto, 

cɨarlàto) | → 
2sfriṇgụellàtoams/vppms (ciṇgụettàto) | 

→ 
3sfriṇgụellàtoams/vppms (pettegolàto) | 

→ 
sfriṣàrevtr | sfrisà [sfrixà] 
sfriṣàtoams/vppms | sfrisàt [sfrixàd] 
sfriṣatùrasfs | sfris* [sfrix] 
sfrìṣosms | sfris* [sfrix] 
1sfrittellàrevtr (cucinàre frittèlle) | 

cüsinà frìtole/frétoleprf* [cüxinà 
frítole/frétole], cüsinà salta söprf* 
[cüxinà salta ső] 

2sfrittellàrevtr (macchịàre d’ùnto) | 
smagià de uccprf* [xmagjà de utį] 

sfrittellàrsivpi (1macchịàre, 
1macchịàrsi) | → 

1sfrittellàtoams/vppms (cucinàto frittèlle) 
| cüsinàt frìtole/frétoleprf* [cüxinàd 
frítole/frétole], cüsinàt salta söprf* 
[cüxinàd salta ső] 

2sfrittellàtoams/vppms (1macchịàto 
d’ùnto) | smagiàt de uccprf* 
[xmagjàd de utį] 

3sfrittellàtoams/vppms (1macchịàto) | → 
1sfrìttovppms (sfrigolàto) | → 
2sfrìttoams (che è gɨà stàto uṣàto per 

frìggere) | che l’è zamò stacc dovràt 
per (fà) frisprf* [che‘l è xamò stadį 
dovràd per (fà) frix] 

sfrondàrevtr | desfroscà [=], pelà [=] 
BS: desramà [dexramà], sfrondà [=] 
- àlberi di gèlsolcvb | pelà [=] 

sfrondàrsivpi | desfroscàs [=], pelàs 
[=] 
BS: desramàs [dexramàs], sfrondàs 
[=] 

sfrondàtoams/vppms | desfroscàt 
[desfroscàd], pelàt [pelàd] 
BS: desramàt [dexramàd], sfrondàt 
[sfrondàd] 
- àlberi di gèlsolcvb | pelàt [pelàd] 

sfrondatùrasfs (lo sfrondàre) | → 
- dei gèlsilcst | pelanda [=] 

sfrontatàgginesfs →(sfrontatézza) 
sfrontataménteavb | de müs de tóla* 

[de műx de tóla], de müsatù [de 
müxatú], de desvergognàt [de 
dexvergoǧnàd], sènsa 
(v)ergògna/(v)ergógna* [sènsa 
vergòǧna/vergóǧna] 

sfrontatézzasfs (sfaccɨatàggine) | → 
sfrontàtoams/sms (1sfaccɨàto) | → 

-aafs/sfs | → 
1sfrottolàrevintr (cɨancɨàre, cɨarlàre) | 

→ 
2sfrottolàrevintr (raccontàre fròttole) | 

cöntà sö fròtole/frotoladeprf* [cöntà 
ső fròtole/frotolade] 

1sfrottolàtoams/vppms (cɨancɨàto, 
cɨarlàto) | → 

2sfrottolàtoams/vppms (raccontàto 
fròttole) | cöntàt sö 
fròtole/frotoladeprf* [cöntàd ső 
fròtole/frotolade] 

sfruscìosms | römùr/rümùr de 
sfregamét prolongàtprf* 
[römúr/rümúr de sfregamét 
proloŋgàd], römùr/rümùr de 
sfregamét piö fenìt/finìtprf* 
[römúr/rümúr de sfregamét pjő 
feníd/finíd] 

sfruttàbileagtv | sfrötàbel* [sfrötabel], 
che s’pöl sfrötàprf* [che s’pől 
sfrötà], che l’pöl (v)èss (i)sfrötàtprf* 
[che‘l pől ès sfrötàd ‹› che‘l pőlvès 
sfrötàd ‹› che‘l pőlvèsisfrötàd] 

sfruttaméntosms | sfrötamét* [=] 
sfruttàrevtr | sfrötà [=], sfrütà [=] 

BS: sfrötà [=] 
sfruttàtoams/vppms | sfrötàt [sfrötàd], 

sfrütàt [sfrütàd] 
BS: sfrötàt [sfrötàd] 

sfruttatóresms | sfrötadùr* [sfrötadúr], 
sfrütadùr* [sfrütadúr] 
BS: sfrötadùr [sfrötadúr] 
-trìcesfs | sfrötadura* [=], 
sfrütadura* [=] 
BS: sfrötadùra [sfrötadurȧ] 

1sfuggìrevtr (evitàre, scansàre, 
schivàre) | → 

2sfuggìrevintr (fụoriuscìre) | → 
3sfuggìrevintr (non venìre capìto) | 

rià/rïà2^ mia a capìprf* [rivà mią a 
capí] 

4sfuggìrevintr (non venìre 
còlto/osservàto/sfruttàto) | scapà [=] 

5sfuggìrevintr (non venìre ricordàto) | 
indà/andà fò/föra del cóprf* 
[indà/andà fò/főra del có] 

6sfuggìrevintr (scampàre) | → 
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7sfuggìrevintr (scappàre) | scapà vià 
[scapà vja] 

8sfuggìrevintr (1ṣguscɨàre) | → 
sfuggìtasfs | scapada° [=] 

> di sfuggìtalcav | de scapada [=], a 
la scapadura [ala scapadura] 
BS: de scapàda [de scapadȧ] 

1sfuggìtoams/vppms (evitàto, scansàto, 
schivàto) | → 

2sfuggìtoams/vppms (fụoriuscìto) | → 
3sfuggìtoams/vppms (non venìre capìto) | 

riàt/rïàt2^ mia a capìprf* [rivàd mią a 
capí] 

4sfuggìtoams/vppms (non venìre 
còlto/osservàto/sfruttàto) | scapàt 
[scapàd] 

5sfuggìtoams/vppms (non venìre 
ricordàto) | indàcc/andàcc fò/föra 
del cóprf* [indàdį/andàdį fò/főra del 
có] 

6sfuggìtoams/vppms (scampàto) | → 
7sfuggìtoams/vppms (scappàto) | scapàt 

vià [scapàd vja] 
8sfuggìtoams/vppms (1ṣguscɨàto) | → 
sfumàrevtr | sföma [=], indà/andà ‘n 

fömprf [indà/andà ‘n főm] 
sfumàtoams/vppms | sfömat [sfömàd], 

indàcc/andàcc in fömprf 
[indàdį/andàdį in főm] 

sfumatùrasfs | sfömadüra [sfömadűra] 
BS: sfömadüra [sfömadűrȧ] 

sfumìnosms (per i diségni) | sfömì 
[sfömí], sfümì [sfümí] 

sfụocàrevtr | sregolà ‘l föchprf* 
[xregolà ‘l főg] 

sfụocàrsivpi | sregolàs/pèrd/perdì ol 
föchprf* [xregolàs/pèrd/perdí ol főg] 

sfụocàtoams/vppms | sregolàt/perdìt ol 
föchprf* [xregolàd/perdíd ol főg] 

1sfurịàrevintr (sfogàre l’ìra, sfogàre la 
ràbbịa) | sfogà l’iraprf* [=], sfogà la 
futaprf* [=], sfogà la ràbiaprf* [sfogà 
la rabja], sfogàs del’iraprf* [=], 
sfogàs dela futaprf* [=], sfogàs dela 
ràbiaprf* [sfogàs dela rabja] 

2sfurịàrevtr (sfogàre con paròle o àtti 
vịolènti) | sfogà(s) con paròleprf* 
[=], sfogà(s) con acc violènccprf* 
[sfogà(s) con atį vjolèntį] 

sfurịàtasfs | sföriada [sförjada] 
1sfurịàtoams/vppms (sfogàto l’ìra, sfogàto 

la ràbbịa) | sfogàt l’iraprf* [sfogàd 
l’ira], sfogàt la futaprf* [sfogàd la 
futa], sfogàt la ràbiaprf* [sfogàd la 
rabja], sfogàt del’iraprf* [sfogàd 
del’ira], sfogàt dela futaprf* [sfogàd 
dela futa], sfogàt dela ràbiaprf* 
[sfogàd dela rabja] 

2sfurịàtoams/vppms (sfogàto con paròle o 
àtti vịolènti) | sfogàt con paròleprf* 
[sfogàd con paròle], sfogàt con acc 
violènccprf* [sfogàd con atį vjolèntį] 

1sfùṣoams | mia 
confessionàt/confessiunàtlcop* [mia 
confesjonàd/confesjunàd] 

2sfùṣoams (6scɨòlto) | → 
3sfùṣoams (soldàto ṣbandàto/4dispèrso) | 

soldàt (i)sbandàtprf* [soldàd xbandàd 
‹› soldàtixbandàd], soldàt 
dispèrsoprf* [soldàd dispèrso] 

1ṣgabbịàrevtr (3levàre dalla gàbbịa) | 
(→3levàre) de la gàbiaprf* 
[(→3levàre) dela gàbia] 

2ṣgabbịàrevtr (liberàre dalla gàbbịa) | 
(→liberàre) de la gàbiaprf* 
[(→liberàre) dela gàbia] 

3ṣgabbịàrevtr (scarceràre) | → 
1ṣgabbịàtoams/vppms (3levàto dalla 

gàbbịa) | (→3levàto) de la gàbiaprf* 
[(→3levàto) dela gàbia] 

2ṣgabbịàtoams/vppms (liberàto dalla 
gàbbịa) | (→liberàto) de la gàbiaprf* 
[(→liberàto) dela gàbia] 

3ṣgabbịàtoams/vppms (scarceràto) | → 
1ṣgabellàrsivpi (liberàrsi da un 

impégno/òbbligo ṣgradìto) | 
(→liberàrsi) d’ün impègn/òbligo 
mia gradìtprf* [(→liberàrsi) d’ün 
impèǧn/òbligo mią gradíd] 

2ṣgabellàrsivpi (liberàrsi da una 
persóna noịóṣa/fastidịósa/ṣgradìta) | 
(→liberàrsi) d’öna persuna 
noiusa/nuiusa/fastidiusa/fastödiusaprf
* [(→liberàrsi) d’öna persuna 
nojuxa/nujuxa/fastidjuxa/fastödjuxa]
, (→liberàrsi) d’öna persuna mia 
gradidaprf* [(→liberàrsi) d’öna 
persuna mią gradida] 

1ṣgabellàtoams/vppms (liberàto da un 
impégno/òbbligo ṣgradìto) | 
(→liberàto) d’ün impègn/òbligo mia 
gradìtprf* [(→liberàto) d’ün 
impèǧn/òbligo mią gradíd] 

2ṣgabellàtoams/vppms (liberàto da una 
persóna noịóṣa/fastidịósa/ṣgradìta) | 
(→liberàto) d’öna persuna 
noiusa/nuiusa/fastidiusa/fastödiusaprf
* [(→liberàto) d’öna persuna 
nojuxa/nujuxa/fastidjuxa/fastödjuxa]
, (→liberàto) d’öna persuna mia 
gradidaprf* [(→liberàto) d’öna 
persuna mią gradida] 

ṣgabellìnosms | scabelì [scabelí] 
ṣgabèllosms | scabèl [=] 

BS: cadreghì [cadreghí], banchitì 
[baŋchití] 
- del mungitórelcst | scagn [scaǧn] 
BS: pécol [=], scagnèl [scaǧnèl], 
scagnì [scaǧní], scagnilì [scaǧnilí] 

ṣgabellónesms | scabelòt [=] 
ṣgabuzzìnosms | sgabüssì [xgabüsí] 

BS: sgabüssì [xgabüsí] 
1ṣgaglɨardìrevtr (privàre della fòrza 

fìṣica o moràle) | prïà de la fórsa 
fìsica/moràlprf* [privà dela fórsa 
fíxica/moràl], fà pèrd/perdì la fórsa 

fìsica/moràlprf* [fà pèrd/perdì la 
fórsa fíxica/moràl] 

2ṣgaglɨardìrevtr (rèndere méno 
gaglɨàrdo) | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
méno gaiàrd/gaiardèlprf* [fà 
deventà/diventà méno 
gajàrd/gajardèl] 

3ṣgaglɨardìrevtr (rèndere méno 
fòrte/intènso) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
fórt/fòrtprf* [fà deventà/diventà 
méno fórt/fòrt] 

4ṣgaglɨardìrevtr (spaventàre, 
intimorìre) | → 

ṣgaglɨardìrsivpi (pèrdere fòrza fìṣica o 
moràle) | pèrd/perdì la fórsa fìsica o 
moràlprf* [pèrd/perdí la fórsa fíxica 
o moràl] 

1ṣgaglɨardìtoams/vppms (privàto della 
fòrza fìṣica o moràle) | prïàt de la 
fórsa fìsica/moràlprf* [privàd dela 
fórsa fíxica/moràl], facc pèrd/perdì 
la fórsa fìsica/moràlprf* [fadį 
pèrd/perdì la fórsa fíxica/moràl] 

2ṣgaglɨardìtoams/vppms (réso méno 
gaglɨàrdo) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
gaiàrd/gaiardèlprf* [fadį 
deventà/diventà méno 
gajàrd/gajardèl] 

3ṣgaglɨardìtoams/vppms (réso méno 
fòrte/intènso) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
fórt/fòrtprf* [fadį deventà/diventà 
méno fórt/fòrt] 

4ṣgaglɨardìtoams/vppms (spaventàto, 
intimorìto) | → 

1ṣgallàrevtr (eméttere bàva) | rilassà 
bàa/baössaprf* [rilasà bava/bavősa] 

2ṣgallàrevtr (prodùrre gàlle/vescìche) | 
fà/prodüs/prodüsì di 
balöche/(→vescìche)prf* 
[fa/prodűx/prodüxí di 
balőche/(→vescìche)] 

1ṣgallàtoams/vppms (emésso bàva) | 
rilassàt bàa/baössaprf* [rilasàd 
bava/bavősa] 

2ṣgallàtoams/vppms (1prodótto 
gàlle/vescìche) | facc/prodüsìt di 
balöche/(→vescìche)prf* 
[fadį/prodüxíd di 
balőche/(→vescìche)] 

3ṣgallàtoams (castràto, eviràto) | → 
ṣgallettàrevtr | fà ‘l spiritùsprf [fà ‘l 

spiritúx] 
ṣgallettàtoams/vppms | facc ol spiritùsprf 

[fadį ol spiritúx] 
1ṣgamàrevtr (adocchịàre di nascósto) | 

lömà/dögià (→di nascósto)prf* 
[lömà/döǧà (→di nascósto)] 

2ṣgamàrevtr (2iṇcòglɨere, chịappàre, 
cuccàre) | → 

1ṣgamàtoams/vppms (adocchịàto di 
nascósto) | lömàt/dögiàt (→di 
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nascósto)prf* [lömàd/döǧàd (→di 
nascósto)] 

2ṣgamàtoams/vppms (2iṇcòlto, chịappàto, 
cuccàto) | → 

ṣgambàrevtr | sgambà [xgambà], 
sgambetà [xgambetà] 

ṣgambàtasfs | sgambada° [xgambada] 
1ṣgambàtoams/vppms | sgambàt 

[xgambàd], sgambetàt [xgambetàd] 
2ṣgambàtoams (di calzoncìno córto) | 

sgalunàt [xgalunàd] 
3ṣgambàtoams (prìvo di gàmbe: di 

oggètto) | sènsa gambelcop* [=] 
1ṣgambettàrevtr (agitàre/dimenàre le 

gàmbe, camminàre a pìccoli e ràpidi 
pàssi) | ranà [=], sgarletà [xgarletà] 
BS: tapinà [=] 

2ṣgambettàrevtr (fàre uno ṣgambétto, 
far incɨampàre) | dà la gambarölaprf* 
[dà la gambarőla], dà ol gambisölprf* 
[dà ol gambixől], fà 
insablà/insapelà/scapössà [fà 
insablà/insapelà/scapösà] 

1ṣgambettàtoams/vppms 
(agitàto/dimenàto le gàmbe, 
camminàto a pìccoli e ràpidi pàssi) | 
ranàt [ranàd], sgarletàt [xgarletàd] 
BS: tapinàt [tapinàd] 

2ṣgambettàtoams/vppms (fàtto uno 
ṣgambétto, far incɨampàre) | dacc la 
gambarölaprf* [dadį la gambarőla], 
dacc ol gambisölprf* [dadį ol 
gambixől], facc 
insablà/insapelà/scapössà [fadį 
insablà/insapelà/scapösà] 

ṣgambéttosms | gambarölasfs 
[gambarőla], gambisöl [gambixől], 
sgambèt [xgambèt] 
BS: gambarölasfs [gambarőlȧ], 
sampèl [=] 

ṣganascɨàrevtr | sganassà [xganasà] 
ṣganascɨàrsivpi | sganassàs [xganasàs] 

BS: fà nà zó la bóca de i pólecprf [fà 
nà xó la bócȧ dei pólec] 

ṣganascɨàtoams/vppms | sganassàt 
[xganasàd] 
BS: fat nà zó la bóca de i pólecprf 
[fad nà xó la bócȧ dei pólec] 

ṣganascɨónesms | sganassù [xganasú] 
ṣganassónesms | sganassù [xganasú] 

BS: sberòù [xberlú] 
1ṣgancɨàrevtr (liberàre dal gàncɨo) | 

(→liberàre) del rampìprf* 
[(→liberàre) del rampí] 

2ṣgancɨàrevtr (staccàre dal gàncɨo) | 
destacà del rampìprf* [destacà del 
rampí] 

3ṣgancɨàrevtr (ṣlaccɨàre, ṣbottonàre, 
ṣbloccàre, ṣborsàre) | → 

1ṣgancɨàrsivpi (liberàrsi dal gàncɨo) | 
(→liberàrsi) del rampìprf* 
[(→liberàrsi) del rampí] 

2ṣgancɨàrsivpi (staccàrsi dal gàncɨo) | 
destacàs del rampìprf* [destacàs del 
rampí] 

3ṣgancɨàrsivpi (ṣlaccɨàrsi, ṣbottonàrsi) | 
→ 

4ṣgancɨàrsivpi (liberàrsi da un 
impégno, liberàrsi da una 
iṇcombènza, liberàrsi da una 
persóna fastidịósa) →(liberàrsi) 

5ṣgancɨàrsivpi (dagli avversàri) 
→(staccàrsi) 

1ṣgancɨàtoams/vppms (liberàto dal 
gàncɨo) | (→liberàto) del rampìprf* 
[(→liberàto) del rampí] 

2ṣgancɨàtoams/vppms (staccàto dal 
gàncɨo) | destacàt del rampìprf* 
[destacàd del rampí] 

3ṣgancɨàtoams/vppms (ṣlaccɨàto, 
ṣbottonàto, ṣbloccàto, ṣborsàto) | → 

4ṣgancɨàtoams/vppms (liberàto da un 
impégno, liberàto da una 
iṇcombènza, liberàto da una persóna 
fastidịósa) →(liberàto) 

5ṣgancɨàtoams/vppms (dagli avversàri) 
→(staccàto) 

ṣgaṇgheràrevtr | sghingherà 
[xghiŋgherà], desrampinà 
[dexrampinà], sgangherà 
[xgaŋgherà] 

ṣgaṇgheràrsivpi | sghingheràs 
[xghiŋgheràs], desrampinàs 
[dexrampinàs], sgangheràs 
[xgaŋgheràs] 

1ṣgaṇgheràtoams/vppms | sghingheràt 
[xghiŋgheràd], desrampinàt 
[dexrampinàd], sgangheràt 
[xgaŋgheràd] 

2ṣgaṇgheràtoams | sgangherét 
[xgaŋgherét], sghingheràt 
[xghiŋgheràd], sghingherét 
[xghiŋgherét] 

ṣgaràrevtr (sconcertàre, turbàre) | → 
ṣgaràrsivpi (rivalérsi, 1prèndersi una 

rivìncita) | → 
1ṣgaràtoams/vppms (sconcertàto, turbàto) 

| → 
2ṣgaràtoams/vppms (rivàlso, 18préso la 

rivìncita) | → 
ṣgarbatàgginesfs | 

at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
sènsa garboprf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
sènsa garbo] 

ṣgarbataménteavb | con sgarbo [con 
xgarbo] 

ṣgarbatézzasfs | 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
sènsa garboprf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
sènsa garbo] 

ṣgarbàtoams | (de)sgarbàt 
[(de)xgarbàd], malgarbàt 
[malgarbàd] 

ṣgarberìasms | sgarbaréa [xgarbaréą], 
sgarberéa [xgarberéą] 

ṣgàrbosms | sgarbo (ita) [xgarbo], 
sgarb* /-p/ [xgarb], fesadasfs 
[fexada] 

ṣgarbuglɨàrevtr (1ṣdipanàre) | sgarboià 
[xgarbojà] 
BP: desgarbià [dexgarbjà] 

ṣgarbuglɨàrsivpi (chịarìrsi) | → 
1ṣgarbuglɨàtoams/vppms (1ṣdipanàto) | 

sgarboiàt [xgarbojàd] 
BP: desgarbiàt [dexgarbjàd] 

2ṣgarbuglɨàtoams/vppms (chịarìto) | → 
ṣgarettàrevtr (ṣgarrettàre) | → 
ṣgarettàtoams/vppms (ṣgarrettàto) | → 
ṣgarettatùrasfs (ṣgarrettàtùra) | → 
ṣgargɨànteagtv | vistùs [vistúx], fà bèl 

vèdprf /-t/ [=] 
BS: sgargiànt [xgarǧànt] 

ṣgarràrevtr | sgarà [xgarà] 
BS: sgalezà [xgalexà] 

ṣgarràtoams/vppms | sgaràt [xgaràd] 
ṣgàrrosms (ṣbàglɨo, infrazịóne) | → 
ṣgàrẓasfs (nat) | airùsms [aįrú] 

BS: sgarzètsms [xgarxèt], 
mergunsìsms [mergunsí] 

ṣgarẓìnosms (cimósa/cimóssa) | → 
ṣgaṣàrevintr/vtr (1ṣgassàre, 2ṣgassàre) | 

→ 
1ṣgaṣàrsivpi (ṣgassàrsi) | → 
2ṣgaṣàrsivpi | pèrd/perdì 

l’entüsiasmoprf* [pèrd/perdí ‘l 
entüxjaxmo] 

1ṣgaṣàtoams/vppms (1ṣgassàto, 2ṣgassàto, 
3ṣgassàto) | → 

2ṣgaṣàtoams/vppms | perdìt 
l’entüsiasmoprf* [perdíd ‘l 
entüxjaxmo] 

1ṣgassàrevintr | sgasà° (ita) [xgaxà] 
2ṣgassàrevtr | prïà del gasprf* [privà del 

gax], prïà di bolicineprf* [privà di 
bolicine], fà pèrd/perdì ol gasprf* [fà 
pèrd/perdí ol gax], fà pèrd/perdì i 
bolicineprf* [fà pèrd/perdí i 
bolicinel] 

ṣgassàrsivpi | pèrd/perdì ol gasprf* 
[pèrd/perdí ol gax], pèrd/perdì i 
bolicineprf* [pèrd/perdí i bolicine] 

1ṣgassàtoams/vppms | sgasàt° (ita) 
[xgaxàd] 

2ṣgassàtoams/vppms | prïàt del gasprf* 
[privàd del gax], prïàt di bolicineprf* 
[privàd di bolicine], facc pèrd/perdì 
ol gasprf* [fadį pèrd/perdí ol gax], 
facc pèrd/perdì i bolicineprf* [fadį 
pèrd/perdí i bolicinel] 

3ṣgassàtoams/vppms | perdìt ol gasprf* 
[perdíd ol gax], perdìt i bolicineprf* 
[perdíd i bolicine] 

ṣgattaịolàrevtr | sgatulà [xatulà] 
BS: sgatinà [xgatinà] 

ṣgattaịolàtoams/vppms | sgatulàt [xatulàd] 
BS: sgatinàt [xgatinàd] 

ṣgavazzàrevintr (gavazzàre) | → 
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ṣgelàrevtr | remolà [=], deszelà /-s̒s̒-/ 
[dexxelà] 
BS: dizelà [dixelà] 

ṣgelàrsivpi | remolàs [=], deszelàs /-s̒s̒-/ 
[dexxelàs] 
BS: dizelàs [dixelàs] 

ṣgelàtoams/vppms | remolàt [remolàd], 
deszelàt /-s̒s̒-/ [dexxelàd] 
BS: dizelàt [dixelàd] 

sghèismp →(schèi) 
ṣghembàrevtr | èss (→ṣghémbo)prf* [ès 

(→ṣghémbo)] 
ṣghembàtoams/vppms | èss stacc/istàcc 

(→ṣghémbo)prf* [ès stadį 
(→ṣghémbo) ‹› èsistàdį 
(→ṣghémbo)] 

ṣghémboams (non dirìtto, stòrto, 
oblìqụo, di travèrso, stravagànte, 
biṣlàcco) | → 

ṣghémboavb (oblìqụaménte) | → 
> a/di ṣghémbolcav (obliqụaménte, 
in ṣghimbèscɨo) | → 

ṣgherìglɨosms | garìl [garíl] 
1ṣghèrrosms (2bràvo) | → 
2ṣghèrrosms (gụàrdịa armàta, 

polizịòtto, ṣbìrro) | → 
3ṣghèrroams (gaglɨàrdo, sàno) | → 
ṣghịaccɨàrevintr/vtr | desgiassà/des-

giassà1^ [dexgjasà] 
BS: disgiassà [dixgjasà] 

ṣghịaccɨàrsivpi | desgiassàs/des-
giassàs1^ [dexgjasàs] 
BS: disgiassàs [dixgjasàs] 

ṣghịaccɨàtoams/vppms | desgiassàt/des-
giassàt1^ [dexgjasàd] 
BS: disgiassàt [dixgjasàd] 

ṣghịaịàrevtr | (→liberàre) de la gèraprf* 
[(→liberàre) de la gèra] 

ṣghịaịàtoams/vppms | (→liberàto) de la 
gèraprf* [(→liberàto) de la gèra] 

ṣghignàrevintr | sgognà [xgoǧnà] 
ṣghignàtoams/vppms | sgognàt [xgoǧnàd] 
ṣghignazzaméntosms | sgrignassamét 

[xgriǧnasamét] 
ṣghignazzàrevintr | sgrignassà 

[xgriǧnasà], grignunà [griǧnunà], 
schitulà [=], sgrignassunà 
[xgriǧnasunà] 
BS: grignà [griǧnà], sghignassà 
[xghiǧnasà] 

ṣghignazzàtasfs | sgrignassada 
[xgriǧnasada] 

ṣghignazzàtoams/vppms | sgrignassàt 
[xgriǧnasàd], grignunàt [griǧnunàd], 
schitulàt [schitulàd], sgrignassunàt 
[xgriǧnasunàd] 
BS: grignàt [griǧnàd], sghignassàt 
[xghiǧnasàd] 

ṣghignàzzosms | sgrignassadasfs 
[xgriǧnasada] 

ṣghimbèscɨoams (stòrto, ṣbilèṇco, 
ṣghémbo) | → 
> a/di ṣghimbèscɨolcav | a schintù [a 
schintú], in sgalembér [in 

xgalembér], in isbiès [in ixbjèx], in 
svérgol/svèrgol [in xvérgol/xvèrgol] 
BS: en biüscù [en bjüscú] 

ṣghiribiẓẓo/ṣghiribizzosms | 
(s)gherebéss [(x)gherebés] 

ṣgobbàrevtr | sgobà [xgobà], cassà 
fò/föra la gòbaprf [casà fò/főra la 
gòba] 

ṣgobbàtasfs | sgobada°* [=] 
ṣgobbàtoams/vppms | sgobàt [xgobàd], 

cassàt fò/föra la gòbaprf [casàd 
fò/főra la gòba] 

ṣgobbónesms | sgobù°* [xgobú] 
BS: sgubù [xgubú] 
-asfs | sgobuna* [xgobuna] 
BS: sgubùna [xgubunȧ] 

ṣgoccɨolàrevintr/vtr | sgorlà [xgorlà], 
sgotulà [xgotulà], sgutulà [xgutulà] 
BS: sgulà [xgulà], sgossà [xgosà], 
sgussulà [sgusulà] 

1ṣgoccɨolàrsivpi (versàrsi addòsso) | 
roersàs adòssprf* [roversàs adòs] 

2ṣgoccɨolàrsivpi (scolàre) | → 
1ṣgoccɨolàtoams/vppms | sgorlàt 

[xgorlàd], sgotulàt [xgotulàd], 
sgutulàt [xgutulàd] 
BS: sgulàt [xgulàd], sgossàt 
[xgosàd], sgussulàt [sgusulàd] 

2ṣgoccɨolàtoams/vppms (versàto addòsso) 
| roersàt adòssprf* [roversàd adòs] 

3ṣgoccɨolàtoams/vppms (scolàto) | → 
ṣgoccɨolatóịosms (scolapịàtti) | → 
ṣgoccɨolìosms (stillicìdịo) | → 
ṣgolàrsivpi (sfịatàrsi, spolmonàrsi) | → 

BS: sgolàs [xgolàs] 
ṣgolàtoams/vppms (sfịatàto, spolmonàto) | 

→ 
BS: sgolàt [xgolàd] 

ṣgomberàrevintr/vtr →(ṣgombràre) 
ṣgomberàtoams/vppms →(ṣgombràto) 
ṣgombranévesms | calasfs° [=] 
1ṣgombràrevtr (liberàre/vụotàre un 

lụògo di materịàli) | desbratà 
[dexbratà], desbrigà [dexbrigà], netà 
fò/föra [netà fò/főra], fà San Martìprf 
[fà San’ Martí ‹› fà Sammartí] 
BP: desfesà [desfexà], sbratà 
[xbratà] 
BS: sgombrà [xgombrà], fà larg /-c/ 
[=] 

2ṣgombràrevtr (traṣlocàre) | → 
3ṣgombràrevtr (far allontanàre persóne 

per lascɨàre lìbero un lụògo) 
→(liberàre) 

4ṣgombràrevtr (la ménte da pensịèri e 
àltro) →(2diṣgombràre), →(liberàre) 

5ṣgombràrevintr (andàrsene) 
→(3diṣgombràre) 

1ṣgombràrsivpi (ṣvụotàrsi di persóne 
da un lụògo) →(ṣvụotàrsi) 

2ṣgombràrsivpi (rasserenàrsi) | → 
3ṣgombràrsivpi (la ménte da pensịèri e 

àltro) →(liberàrsi) 

1ṣgombràtoams/vppms (liberàto/vụotàto 
un lụògo) | desbratàt [dexbratàd], 
desbrigàt [dexbrigàd], netàt fò/föra 
[netàd fò/főra], facc San Martìprf 
[fadį San’ Martí ‹› fadį Sammartí] 
BP: desfesàt [desfexàd], sbratàt 
[xbratàd] 
BS: sgombràt [xgombràd], fat larg /-
c/ [fad larg] 

2ṣgombràtoams/vppms (traṣlocàto) | → 
3ṣgombràtoams/vppms (fàtto allontanàre 

persóne per lascɨàre lìbero un lụògo) 
→(liberàto) 

4ṣgombràtoams/vppms (la ménte da 
pensịèri e àltro) →(2diṣgombràto), 
→(liberàto) 

5ṣgombràrevintr (andàto) 
→(3diṣgombràto) 

6ṣgombràtoams/vppms (ṣvụotàto di 
persóne da un lụògo) →(ṣvụotàto) 

7ṣgombràtoams/vppms (rasserenàto) | → 
1ṣgómbroams (lìbero) | → 
2sgómbrosms (nat) | sgómbro° (ita) 

[xgómbro], sgómber* [xgómber] 
ṣgomentàrevtr (5sconvòlgere) | → 
ṣgomentàrsivpi (provàre ṣgoménto) | 

sènt/sentì/proà (→ṣgoménto)prf* 
[sènt/sentí/provà (→ṣgoménto] 

1ṣgomentàtoams/vppms (5sconvòlto) | → 
2ṣgomentàtoams/vppms (provàto 

ṣgoménto) | sentìt/proàt 
(→ṣgoménto)prf* [sentíd/provàd 
(→ṣgoménto] 

ṣgoméntosms (costernazịóne) | → 
BS: sgomènt [xgomènt] 

ṣgominàrevtr (ṣbaraglɨàre) | → 
BS: sgominà [xgominà] 

ṣgominàtoams/vppms (ṣbaraglɨàto) | → 
BS: sgominàt [xgominàd] 

ṣgomitàrevtr | sgombetà°* [xgombetà] 
BS: sgombetà [xgombetà] 

ṣgomitàrsivpi | sgombetàs°* 
[xgombetàs] 
BS: sgombetàs* [xgombetàs] 

ṣgomitàtoams/vppms | sgombetàt°* 
[xgombetàd] 
BS: sgombetàt [xgombetàd] 

ṣgomitolàrevtr | desfà zó ü göminsèlprf 
[desfà xó ü’ göminsèl] 

ṣgomitolàrsivpi | desfàs zó [desfàs xó] 
ṣgomitolàtoams/vppms | desfàt zó ü 

göminsèlprf [desfàd xó ü’ göminsèl] 
ṣgommàrevtr (di veìcolo) | sgomà° 

(ita) [xgomà] 
ṣgommàtoams/vppms (di veìcolo) | 

sgomàt° (ita) [xgomàd] 
ṣgonfịaméntosms | sgiunfadüra/s-

giunfadüra1^* [xgjunfadűra] 
ṣgonfịàrevtr | desgiunfà/des-giunfà1^ 

[dexgjunfà], fà ‘ndà zó la 
sgiunfadüra/s-giunfadüra1^* [fà ‘ndà 
xó la xgjunfadűra] 

ṣgonfịàrsivpi | desgiunfàs/des-
giunfàs1^ [dexgjunfàs] 
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ṣgonfịàtoams/vppms | desgiunfàt/des-
giunfàt1^ [dexgjunfàd], 
indacia/andacia zó la sgiunfadüra/s-
giunfadüra1^* [indadįa/andadįa xó 
la xgjunfadűra] 

ṣgonfịatùrasfs | sgiunfadüra/s-
giunfadüra1^* [xgjunfadűra] 

ṣgónfịoams | desgiùf/des-giùf1^* 
[dexgjúf], desgiùnf/des-giùnf1^* 
[dexgjúf], a tèraprf* [=] 

ṣgonfịòttosms (frittèlla) | → 
ṣgórbịasfs (tec) | sgòrbia [xgòrbja], 

sgorbiàtsms [xgorbjàt], capéra [=], 
copéra [=], incaadùrsms [iṇcavadúr] 
BS: sgröbia [xgrőbja] 

ṣgorbịàrevtr | spaciügà [spačügà] 
ṣgorbịàtoams/vppms | spaciügàt 

[spačügàd] 
ṣgòrbịosms | spaciüch [spačűg], 

spegàss [spegàs], fris [frix] 
BS: sgòrbe [xgòrbe] 

ṣgorgàrevintr | sboriunà [xborjunà], 
sborgnà [xborǧnà], spissulà [spisulà] 
BS: sgorgà [xgorgà] 

ṣgorgàtoams/vppms | sboriunàt 
[xborjunàd], sborgnàt [xborǧnàd], 
spissulàt [spisulàd] 
BS: sgorgàt [xgorgàd] 

ṣgórgosms (lo ṣgorgàre) | → 
BS: sgul [xgul] 

ṣgovèrnosms (malgòverno) | → 
1ṣgozzàrevtr (scannàre) | → 

BS: sgossà [xgosà], strossà [strosà] 
2ṣgozzàrevtr (tolleràre) | → 
1ṣgozzàtoams/vppms (scannàto) | → 

BS: sgossàt [xgosàd], strossàt 
[strosàd] 

2ṣgozzàtoams/vppms (tolleràto) | → 
ṣgradévoleagtv | sgradéol* [xgradévol], 

malgostùs° [malgostúx], malgustùs° 
[malgustúx], döbe [dőbe], mia 
godéollcco* [mią godévol], bröt* 
[brőt], mia bèllcop* [mią bèl] 
BS: sgradévol [xgradévol] 

ṣgradevolézzasfs (l’èssere ṣgradévole) 
| → 

ṣgradevolménteavb | in manéra 
sgradéola* [in manéra xgradévola] 

ṣgradìrevintr/vtr | mia gradìlcop* [mią 
gradí] 

ṣgradìtoams | sgradìt° (ita) [xgradíd], 
mia gradìtlcop* [mią gradíd] 

ṣgraffịàrevtr (graffịàre) | → 
ṣgraffịàtoams/vppms (graffịàto) | → 
ṣgraffịatùrasfs (graffịatùra) | → 
ṣgraffignàrevtr | sgrafignà [xgrafiǧnà], 

sanfà [=] 
ṣgraffignàtoams/vppms | sgrafignàt 

[xgrafiǧnàd], sanfàt [snafàd] 
ṣgràffịosms (graffịo) | → 
ṣgrammaticàrevtr | 

comèt/cometì/cömpì erùr de 
gramàtica* [comèt/cometí/cömpí 
erúr de gramàtica] 

ṣgrammaticàtoams/vppms | 
cometìt/cömpìt erùr de gramàtica* 
[cometíd/cömpíd erúr de gramàtica] 

ṣgranàrevtr | sgranà [xgranà], sgrenà 
[xgrenà] 
BS: sgranà [xgranà] 
- fàve/piṣèlli/pisèlli/fagɨòlilcvb | 
scorsà [=] 
- pannòcchịelcvb | sgranà [xgranà], 
sgrenà [xgrenà] 

ṣgranàrsivpi (diṣgregàrsi) | → 
BS: sgranàs* [xgranàs] 

1ṣgranàtoams/vppms | sgranàt [xgranàd], 
sgrenàt [xgrenàd] 
BS: sgranàt [xgranàd] 
- fàve/piṣèlli/pisèlli/fagɨòlilcvb | 
scorsàt [scorsàd] 
- pannòcchịelcvb | sgranàt [xgranàd], 
sgrenàt [xgrenàd] 

2ṣgranàtoams/vppms (diṣgregàto) | → 
ṣgraṇchìrevtr | desingropì* (IIIa) 

[dexiŋgropí] 
BS: sgranchì [xgraŋchí], 
sgranchésser [xgraŋchéser] 

ṣgraṇchìrsivpi | desingropìs* 
[dexiŋgropís] 
BS: sgranchìs [xgraŋchís], (bi)stiràs 
[=] 

ṣgraṇchìtoams/vppms | desingropìt* 
[dexiŋgropíd] 
BS: sgranchìt [xgraŋchíd], (bi)stiràt 
[(bi)stiràd] 

ṣgranellàrevtr | prïà di gréprf* [privà di 
gré], (→3levàre) i gréprf* 
[(→3levàre) i gré] 

ṣgranellàrsivpi | pèrd/perdì i gréprf* 
[pèrd/perdí i gré] 

ṣgranellàtoams/vppms | prïàt di gréprf* 
[privàd di gré], (→3levàto) i gréprf* 
[(→3levàto) i gré], perdìt i gréprf* 
[perdíd i gré] 

ṣgranocchịàrevtr | mangià/maià a 
pìcoi/pissègn mòrsprf* [manǧà/majà 
a picoį/pisèǧn/pisèįn mòrs] 
BS: sgramolà [xgramolà] 

ṣgranocchịàtoams/vppms | mangiàt/maiàt 
a pìcoi/pissègn mòrsprf* 
[manǧàd/majàd a picoį/pisèǧn/pisèįn 
mòrs] 
BS: sgramolàt [xgramolàd] 

ṣgrappolàrevtr | destacà i gré di 
grateprf* [destacà i gré di grate] 

ṣgrappolàtoams/vppms | destacàt i gré di 
grateprf* [destacàd i gré di grate] 

ṣgrassàrevtr | (de)sgrassà [(de)xgrasà], 
netà i smage de grassprf* [netà i 
xmage/xmagje de gras] 
BS: disvuntà [dixvuntà] 

ṣgrassàtoams/vppms | (de)sgrassàt 
[(de)xgrasàd], netàt i smage de 
grassprf* [netàd i xmage/xmagje de 
gras] 
BS: disvuntàt [dixvuntàd] 

ṣgravàrevtr | liberà d’ü pisprf* [liberà 
d’ü’ pix] 
BS: sgravà [xgravà] 

ṣgravàrsivpi | liberàs d’ü pisprf* 
[liberàs d’ü’ pix], spregnà [spreǧnà] 
BS: sgravàs [xgravàs] 

ṣgravàtoams/vppms | liberàt d’ü pisprf* 
[liberàd d’ü’ pix], spregnàt 
[spreǧnàd] 
BS: sgravàt [xgravàd] 

ṣgràvịosms (lo ṣgravàre/si) | sgràvio° 
(ita) [xgravjo], sgrave* [xgrave] 
BS: sgrave [xgrave] 
- fiscàlelcst | sgràvio fiscàl°* (ita) 
[xgravjo fiscàl] 
BS: scönt fiscàl [scőnt fiscàl] 

ṣgrazịàtoams | sgrassiàt°* (ita) 
[xgrasjàd], sènsa 
armonéa/armonìa/belèssa/gràssialcop
* [sènsa 
armoníą/armonéą/belèsa/grasja] 
BS: röstec [rősteg] 

1ṣgretolàrevtr (frantumàre) | → 
2ṣgretolàrevtr (minàre) | → 
1ṣgretolàtoams/vppms (frantumàto) | → 
2ṣgretolàtoams/vppms (minàto) | → 
ṣgreẓẓàrevtr (diroẓẓàre, 2ṣbozzàre) | → 
ṣgreẓẓàtoams/vppms (diroẓẓàto, 

2ṣbozzàto) | → 
ṣgridaméntosms (rimpròvero, ṣgridàta) 

| → 
ṣgridàrevtr | braà dré [=], (v)usà dré 

[vuxà dré], rabì dré (IIIa) [rabí dré] 
brontulà/bruntulà dré [=] 

ṣgridàtasfs (ammoniménto, 
rimpròvero) | → 
> sevèra ṣgridàtalcst →(lavàta di 
capo), →(àspro/dùro/sevèro 
rimpròvero) 

ṣgridàtoams/vppms | braàt dré [braàd 
dré], (v)usàt dré [vuxàd dré], rabìt 
dré [rabíd dré], brontulàt/bruntulàt 
dré [brontulàd/bruntulàd dré] 

ṣgrigɨolàrevintr (scricchịolàre) | → 
ṣgrigɨolàtoams/vppms (scricchịolàto) | → 
ṣgriglɨolàrevintr (scricchịolàre) | → 
ṣgriglɨolàtoams/vppms (scricchịolàto) | → 
ṣgrìgnosms (ghìgno) | → 
ṣgrillettàrevintr | tirà ‘l passerì* [tirà ‘l 

paserí] 
ṣgrillettàtoams/vppms | tiràt ol passerì* 

[tiràd ol paserí] 
ṣgrìnfịasfs (grìnfịa) | → 
1ṣgrondàrevintr (scéndere/scèndere 

copịosaménte: di pịòggɨa) 
→(pịòvere a dirótto) 

2ṣgrondàrevintr (ṣgoccɨolàre) | → 
3ṣgrondàrevtr (ṣvụotàre) | → 
1ṣgrondàtoams/vppms (scéso 

copịosaménte: di pịòggɨa) 
→(pịovùto a dirótto) 

2ṣgrondàtoams/vppms (ṣgoccɨolàto) | → 
3ṣgrondàtoams/vppms (ṣvụotàto) | → 
ṣgroppàrevtr (1dipanàre) | → 
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ṣgroppàrsivpi (ṣgraṇchìrsi) | → 
ṣgroppàtasfs | sgropada° (ita) 

[xgropada] 
ṣgroppàtoams/vppms (1dipanàto, 

(ṣgraṇchìto) | → 
1ṣgrossàrevtr (di persóna) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ méno 
(→róẓẓo)prf* [fà deventà/diventà 
méno (→róẓẓo)] 

2ṣgrossàrevtr (digrossàre) | sgrossà zó 
[xgrosà xó] 

1ṣgrossàrsivpi (di persóna) | 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
(→róẓẓo)prf* [deventà/diventà méno 
(→róẓẓo)] 

2ṣgrossàrsivpi (impratichìrsi) | → 
1ṣgrossàtoams/vppms | sgrossàt zó 

[xgrosàd xó] 
2ṣgrossàtoams/vppms (di persóna) | 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ méno 
(→róẓẓo)prf* [deventàd/diventàd 
méno (→róẓẓo)] 

3ṣgrossàtoams/vppms (impratichìto) | → 
ṣgroviglɨàrevtr (1dipanàre) | → 
ṣgroviglɨàrsivpi (1dipanàrsi) | → 
ṣgroviglɨàtoams/vppms (1dipanàto) | → 
ṣgrugnàrevtr | rómp ol grögn a 

(v)ergüprf* [rómp ol grőǧn a vergű] 
ṣgrugnàrsivpi | fàs del mal al grögnprf* 

[fàs del mal al grőǧn/grőįn], 
(→rómpersi) ol grögnprf* 
[(→rómpersi) ol grőǧn/grőįn] 

ṣgrugnàtasfs →(ṣgrùgno) 
ṣgrugnàtoams/vppms | (→1rótto) ol grögn 

(a (v)ergü)prf* [(→1rótto) ol grőǧn (a 
vergű)], facc del mal al grögnprf* 
[fadį del mal al grőǧn/grőįn] 

ṣgrùgnosms | (s)grögn 
[(x)grőǧn/(x)grőįn] 

ṣgruppàrevtr | (→separàre) i 
componèncc d’ü gröpprf* 
[(→separàre) i componèntį d’ü’ 
grőp] 

ṣgruppàrsivpi | (s)lontanàs/destacàs 
d’ü gröp* [(x)lontanàs/destacàs d’ü’ 
grőp] 

ṣgruppàtoams/vppms | 
(de)separàt/desmès-ciàt i 
componèncc d’ü gröp* 
[(de)separàd/dexmèscjàd i 
componèntį d’ü’ grőp], 
(s)lontanàt/destacàt d’ü gröp* 
[(x)lontanàd/destacàd d’ü’ grőp] 

ṣgụaịatàgginesfs | assènsa/mancansa 
de edücassiùlcop* [asènsa/maŋcansa 
de edücasjú] 

ṣgụaịataménteavb | in manéra 
(→ṣgụaịàta)* [in manéra 
(→ṣgụaịàta)] 

ṣgụaịaterìasfs →(ṣgụaịatàggine) 
ṣgụaịàtoams/sms (maleducàto, ṣgarbàto, 

volgàre) | → 
BS: zago [xago] 
-aafs/sfs | → 

BS: zaga* [xagȧ] 
1ṣgụainàrevtr (inizịàre uno scóntro, 

inizịàre un combattiménto) | 
comensà/cuminsà/tacà/tecà ü 
scóntro/combatimènt/combatimétprf* 
[comensà/cuminsà/tacà/tecà ü 
scóntro/combatimènt/combatimét] 

2ṣgụainàrevtr (tiràre fụòri dalla 
gụàina/gụaìna) | tirà fò/föra de la 
guàinaprf* [tirà fò/főra dela gyaįna] 

1ṣgụainàtoams/vppms (inizịàto uno 
scóntro, inizịàto un combattiménto) | 
comensàt/cuminsàt/tacàt/tecàt ü 
scóntro/combatimènt/combatimétprf* 
[comensàd/cuminsàd/tacàd/tecàd ü 
scóntro/combatimènt/combatimét] 

2ṣgụainàtoams/vppms (tiràto fụòri dalla 
gụàina/gụaìna) | tiràt fò/föra de la 
guàinaprf* [tiràd fò/főra dela gyaįna] 

ṣgụalcìrevtr | fognà [foǧnà], strafognà 
[strafoǧnà], strefognà [strefoǧnà], 
maströgnà [maströǧnà], smansulà 
[xmansulà] 

ṣgụalcìrsivpi | fognàs [foǧnàs], 
strafognàs [strafoǧnàs], strefognàs 
[strefoǧnàs], maströgnà 
[maströǧnà], smansulà [xmansulà] 
BS: stranfognà [stranfoǧnà] 

ṣgụalcìtoams/vppms | fognàt [foǧnàd], 
strafognàt [strafoǧnàd], strefognàt 
[strefoǧnàd], maströgnàt 
[maströǧnàd], smansulàt 
[xmansulàd] 
BS: stranfognàt [stranfoǧnàd] 

ṣgụalcitùrasfs | ↓ 
BS: stranfógn [stranfóǧn] 

ṣgụaldrìnasfs (prostitùta) | → 
ṣgụàncɨasfs (prostitùta) | → 
ṣgụàrdosms | sguardo° (ita) [xgyardo] 
1ṣgụarnìrevtr (privàre delle difése) | 

prïà di diféseprf* [privà di diféxe], 
(→3levàre) i diféseprf* [(→3levàre) i 
diféxe] 
BS: sguarnì [xgyarní], sguarnésser 
[xgyarnéser] 

2ṣgụarnìrevtr (privàre delle 
gụarnizịóni) | prïà di guarnissiùprf* 
[privà di gyarnisjú], (→3levàre) i 
guarnissiùprf* [(→3levàre) i 
gyarnisjú] 

1ṣgụarnìtoams/vppms (privàto delle 
difése) | prïàt di diféseprf* [privàd di 
diféxe], (→3levàto) i diféseprf* 
[(→3levàto) i diféxe] 
BS: sguarnìt [xgyarníd] 

2ṣgụarnìtoams/vppms (privàto delle 
gụarnizịóni) | prïàt di guarnissiùprf* 
[privàd di gyarnisjú], (→3levàto) i 
guarnissiùprf* [(→3levàto) i 
gyarnisjú] 

ṣgụàtterosms | sguàter [xgyater] 
BS: sguàter [xgyater] 
-asfs | sguàtera [xgyàtera] 
BS: sguàtera [xgyàterȧ] 

1ṣgụazzàrevintr (agitàrsi/mụòversi 
nell’àcqụa sollevàndo schìzzi) | 
sguassà [xgyasà], fà cich ciàchprf [fà 
cic čac] 
BS: sguassà [xgyasà] 

2ṣgụazzàrevtr (dàrsi ai divertiménti, 
spassàrsela) | sguassàla [xgyasala], 
sguassà ‘n del botépprf [xgyasà ‘ndel 
botép] 

3ṣgụazzàrevtr (trovàrsi a pròprịo àgɨo) | 
troàs a sò aseprf* [trovàs a sò axe] 

1ṣgụazzàtoams/vppms (agitàto/mòsso 
nell’àcqụa sollevàndo schìzzi) | 
sguassàt [xgyasà], facc cich ciàchprf 
[fadį cic čac] 
BS: sguassàt [xgyasàd] 

2ṣgụazzàtoams/vppms (dàto ai 
divertiménti, spassàrsela) | sguassàt 
in del botép* [xgyasàd indel botép] 

3ṣgụazzàtoams/vppms (trovàto a pròprịo 
àgɨo) | troàt a sò aseprf* [trovàd a sò 
axe] 

1ṣgụercɨàrevtr (privàre della vìsta, 
accecàre) | prïà de la ésta/vistaprf* 
[privà dela vésta/vista], fà 
pèrd/perdì la ésta/vistaprf* [fà 
pèrd/perdí la vésta/vista], inorbì 
(IIIa) [inorbí] 

2ṣgụercɨàrevtr (rovinàre la vìsta) | 
rüinà la ésta/vistaprf* [rüvinà la 
vésta/vista] 

ṣgụercɨàrsivpi (rovinàrsi la vìsta) | 
rüinàs la ésta/vistaprf* [rüvinàs la 
vésta/vista] 

1ṣgụercɨàtoams/vppms (privàto della 
vìsta, accecàto) | prïàt de la 
ésta/vistaprf* [privàd dela 
vésta/vista], facc pèrd/perdì la 
ésta/vistaprf* [fadį pèrd/perdí la 
vésta/vista], inorbìt [inorbíd] 

2ṣgụercɨàtoams/vppms (1rovinàto la vìsta) 
| rüinàt la ésta/vistaprf* [rüvinàd la 
vésta/vista] 

ṣgụercìrevtr →(ṣgụercɨàre) 
ṣgụercìrsivpi →(ṣgụercɨàrsi) 
ṣgụercìtoams/vppms →(ṣgụercɨàto) 
ṣgụernìrevtr (1ṣgụarnìre, 2ṣgụarnìre) | 

→ 
ṣgụernìtoams/vppms (1ṣgụarnìto, 

2ṣgụarnìto) | → 
ṣgụìncɨosms | lìnea/lìnia/diressiù per 

isbièsprf* [lineą/linja/diresjú per 
ixbjèx], lìnea/lìnia/diressiù in 
svérgol/svèrgolprf* 
[lineą/linja/diresjú in 
xvérgol/xvèrgol] 
> a/di ṣgụìncɨolcag (in dịagonàle) | 
→ 

1ṣgụinzaglɨàrevtr (liberàre dal 
gụinzàglɨo) | (→liberàre) de la 
cadénaprf* [(→liberàre) dela cadéna] 
BS: sguinsà [xgyinsà] 

2ṣgụinzaglɨàrevtr (mandàre alla 
ricérca) | mandà a la 
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ricérca/rissércaprf* [mandà ala 
ricérca/risérca], mandà al sgandàiprf* 
[mandà al xgandàį] 

ṣgụinzaglɨàrsivpi (méttersi alla ricérca) 
| mètes/metìs a la ricérca/rissércaprf* 
[mètes/metís ala ricérca/risérca], 
mètes/metìs al sgandàiprf* 
[mètes/metís al xgandàį] 

1ṣgụinzaglɨàtoams/vppms (liberàto dal 
gụinzàglɨo) | (→liberàto) de la 
cadénaprf* [(→liberàto) dela cadéna] 
BS: sguinsàt [xgyinsàd] 

2ṣgụinzaglɨàtoams/vppms (mandàto alla 
ricérca) | mandàt a la 
ricérca/rissércaprf* [mandàd ala 
ricérca/risérca], mandàt al 
sgandàiprf* [mandàd al xgandàį] 

3ṣgụinzaglɨàtoams/vppms (mésso alla 
ricérca) | metìt a la 
ricérca/rissércaprf* [metíd ala 
ricérca/risérca], metìt al sgandàiprf* 
[metíd al xgandàį] 

ṣgụittìrevintr | rià/rïà2^ a passàprf* [rivà 
a pasà] 

ṣgụittìtoams/vppms | riàt/rïàt2^ a passàprf* 
[rivàd a pasà] 

1ṣgụizzàrevintr (gụizzàre) | → 
2ṣgụizzàrevintr (riuscìre a fuggìre) | 

rià/rïà2^ a föbià/scapàprf* [rivà a 
föbjà/scapà] 

1ṣgụizzàtoams/vppms (gụizzàto) | → 
2ṣgụizzàtoams/vppms (riuscìto a fuggìre) | 

riàt/rïàt2^ a föbià/scapàprf* [rivàd a 
föbjà/scapà] 

ṣgụìzzosms (gụìzzo) | → 
ṣguràtoams/vppms | sgüràt [xgüràd] 
ṣguràrevtr | sgürà [xgürà] 
1ṣguscɨàrevintr (scivolàre alla présa) | 

slissà fò/föra di màprf* [xlisà fò/főra 
di ma’] 
BS: sgössà [xgösà], biöscà via 
[bjöscà viȧ] 

2ṣguscɨàrevtr (1sfuggìre di soppịàtto, 
ṣgattaịolàre) | scapà vià de gatùprf* 
[scapà vja de gatú], scapà vià gatù 
gatùprf* [scapà vja gatú gatú], → 

3ṣguscɨàrevtr (3tòglɨere dal baccèllo) | 
leà fò/föra del (→baccèllo)prf* [levà 
fò/főra del (→baccèllo)] 

4ṣguscɨàrevtr (4tòglɨere dal gùscɨo, 
ṣmallàre) | leà fò/föra del gössprf* 
[levà fò/főra del gős], descöcà [=], 
desgaömà [dexgaömà], sgüsà 
[xgüxà] 

1ṣguscɨàtoams/vppms (scivolàto alla 
présa) | slissàt fò/föra di màprf* 
[xlisàd fò/főra di ma’] 
BS: sgössàt [xgösàd], biöscàt via 
[bjöscàd viȧ] 

2ṣguscɨàtoams/vppms (sfuggìto di 
soppịàtto, ṣgattaịolàto) | scapàt vià 
de gatùprf* [scapàd vja de gatú], 
scapàt vià gatù gatùprf* [scapàd vja 
gatú gatú], → 

3ṣguscɨàtoams/vppms (3tòlto dal baccèllo) 
| leàt fò/föra del (→baccèllo)prf* 
[levàd fò/főra del (→baccèllo)] 

4ṣguscɨàtoams/vppms (4tòlto dal gùscɨo, 
ṣmallàto) | leàt fò/föra del gössprf* 
[levàd fò/főra del gős], descöcàt 
[descöcàd], desgaömàt 
[dexgaömàd], sgüsàt [xgüxàd] 

shakersmsi (ing) /šéįchǝ(r)/ | ← 
/šécher/ 

shakeràrevtr (ing)(ita) /šecheràre/ | 
scecherà* (ita) [šecherà] 

shakeràtoams/vppms (ing)(ita) 
/šecheràto/ | scecheràt* (ita) 
[šecheràd] 

shalomintz (ebr) /šalóm!/ | ← 
shampìstasttv (scɨampìsta) | → 
shampoìstasttv (scɨampìsta) | → 
shampoosmsi (ing) /šæmpú/ | ← 

/šàmpo/ 
BS: sciàmpol [šampol] 

sharesmsi (ing) /šéǝ(r)/ | ← /šèr/ 
shariasfs (ara) /šaríą/ | ← 
shatzusmsi (shiatsu) | → 
shedsmsi (ing) /šéd/ | ← /šèd/ 
sherpaagt/sfsi/smsi (eso) /šèrpa/ | ← 
sherrysmsi (ing) /šéri/ | ← /šèri/ 
shetlandagtv/smsi (ing) /šétlǝnd/ (tes) | 

← /šètland/ 
shiatsusmsi (gia) /šàzu/ | ← /šàşşu/ 
shiftsmsi (ing) /šift/ | ← 
shintoìṣmosms (scintoìṣmo) | → 
shoahsfsi (ebr) /šōǎh/ | ← /šoà/ 
shoccàrevtr (scɨoccàre) | → 
shoccàtoams/vppms (scɨoccàto) | → 
shocksmsi (ing) /šåc/ | ← /šòc/ 
shockàrevtr (scɨoccàre) | → 
shockàtoams/vppms (scɨoccàto) | → 
shockingagtv (ing) /šåchiŋ/ | ← 

/šòcchiŋg/ 
shogunsmsi (gia) /šōgúŋ/ | ← /šogún/ 
shoppersmsi (ing) /šåpǝ(r)/ | ← 

/šòcchiŋg/ 
shoppingsmsi (ing) /šåpiŋ/ | ← 

/šòppiŋg/ 
shopping centerlcst (ing) /šåpiŋ 

séntǝ(r)/ | ← /šòppiŋg şènter/ 
shortsmsi (ing) /šǒt/ | ← /šòrt/ 
shortssmp (ing) /šǒts/ | ← /šòrt/ 
short tracksmsi (ing) /šǒt trȁc/ (esi) | ← 

/šortrèc/ 
showsmsi (ing) /šëφ/ | ← /šó/ 
show businesslcst (ing) /šëφ bíṡnis/ | ← 

/šó bís̒neş/ 
showgirlsfsi (ing) /šëφghǝl/ | ← /šó 

ghèrl/ 
showmansmsi (ing) /šëφmæn/ | ← /šó 

mèn/ 
show roomlcst (ing) /šëφ rûm/ | ← /šó 

rum/ 
show viewagtv/smsi (ing) /šëφ vjû/ | ← 

/šó vju/ 
shrapnelsmsi (ted) /šrȁpnl/ | ← 

/šrèpnel/ 

shuntsmsi (ing) /šant/ | ← 
shuttlesmsi (ing) /šatl/ | ← /šàttol/ 
sìavb/agtv/smsi | sé [=] 

BS: sé [=] 
1sippr | me [=], sa [=], se [=] 

BS: se [=], sa [=] 
2sismsi (nòta) | si [=] 
sìacngz | sìes [sięs], séa [séą] 

BS: tat [=] 
sibbènecngz (sebbène) | → 
Sibèrịasfs (geo) | Sibéria°* [Sibérja] 

BS: Sibéria [Sibérjȧ] 
sibilàrevtr | siblà [=], siflà [=], sivlà 

[=], söflà [=] 
sibilàtoams/vppms | siblàt [siblàd], siflàt 

[siflàd], sivlàt [sivlàd], söflàt 
[söflàd] 

sibilìosms | sìgol prolongàtprf* [sigol 
proloŋgàd], sìgol piö fenìt/finìtprf* 
[sigol pjő feníd/finíd] 

sìbilosms | sìgol [sigol] 
sicavb (lat) /sic/ | issé [isé], pròpe issé 

[pròpe isé] 
sicàrịosms (killer) | → 
sicchécngz | sichè [=], tatsichè [tat sichè 

‹› tassichè] 
siccitàsfsi | söcia [sőča] 

BS: söta [sőtȧ], sèca [sècȧ], sicità 
(ita) [=] 

siccómeavb/cngz | sicòme [=] 
BS: sicóme [=] 

Sicìlịasfs (geo) | Sicìlia°* [Sicilja] 
BS: Sicìlia [Siciljȧ] 

1sicilịànoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | sicilià°* 
[siciljà] 
BS: sicilià [siciljà] 
-aafs/sfs | siciliana°* [siciljana] 
BS: siciliàna [siciljanȧ] 

2sicilịànoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
sicilià°* [siciljà] 

3sicilịànoams/sms 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
sicilià°* [siciljà] 

sicofàntesttv (delatóre, spìa) | → 
sic stantibus rebuslcav (lat) /sic 

stàntibus rèbus/ | ← /şic ştàntibuş 
rébuş/ 

sicumèrasfs → 
BS: sicuméra [sicumérȧ] 

sicùrasfs | sicüra° (ita) [sicűra] 
sicuraménteavb (certaménte, davvéro) 

| → 
sicuràrevtr (assicuràre, rèndere sicùro, 

dàre garanzìe) | sigürà [=], fà 
sigürprf* [fà sigűr], dà garansée* [dà 
garanséę] 

sicuràtoams/vppms (assicuràto, réso 
sicùro, dàto garanzìe) | sigüràt 
[sigüràd], facc sigürprf* [fadį sigűr], 
dacc garansée* [dadį garanséę] 

sicurézzasfs | sigürèssa [sigürèsa] 
BS: sigürèssa [sigürèsȧ], sigürtà [=] 
> con sicurézzalcav | ↓ 
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BS: a bòta salda [a bòtȧ saldȧ] 
> pùbblica sicurézzalcst →(3PS) 

+sicurìssimoams | gran sigür/segürprf* 
[gran’ sigűr/segűr], (stra) de là de 
sigür/segürprf* [(stra)delà de 
sigűr/segűr], infina mai 
sigür/segürprf* [infina maį 
sigűr/segűr], strassigür° (ita) 
[strasigűr], strassegür° (ita) 
[strasegűr] 
> mólto sicùrolcag | sigür/segür 
féss/fissprf* [sigűr/segűr fés/fis] 
> davvéro/pròprịo sicùrolcag | 
delbù/debù/pròpe sigür/segürprf* 
[delbú/debú/pròpe sigűr/segűr], 
sigür/segür afàcc* [sigűr/segűr afàtį] 

sicùroams/avb/sms | sigür [sigűr], segür 
[segűr], sicùr [sicúr] 
BS: sicür [sicűr] 
> di sicùrolcav | de sigür/segür [de 
sigűr/segűr] 
BS: de sicür [de sicűr] 

sicurtàsfsi | sigürtà [=] 
sicurvìasmsi (guardrail) | → 
sidecarsmsi (ing) /sàįdcā(r)/ (tec) | ← 

/şàįdecar/ 
sideràleagtv | sideràl°* (ita)(lad) [=] 

BS: sideràl [=] 
siderùrgicoams/sms | siderùrgico° (ita) 

siderúrgico], siderürgech* 
[siderűrgeg] 
BS: siderùrgic [siderurgic] 

sìdosms (fréddo intènso, gran fréddo) | 
→ 

sìdrosms | vì de pómprf [vi de póm] 
1siepàglɨasfs (di gènte) | ròss/rossada 

de zét spèssa e s-ciàssegaprf* 
[ròs/rosada de xét spèsa e sčàsega] 

2siepàglɨasfs (di sịèpe) | (→grovìglɨo) 
de sés(e)prf* [(→grovìglɨo) de 
séx(e)], sés(a) spèssaprf* [séx(a) 
spèsa] 

siepàịasfs | löch pié de sés(e)prf* [lőg 
pjé de séx(e)] 

siepàịosms | löch pié de sés(e)prf* [lőg 
pjé de séx(e)] 

sịèpesfs (nat) | sés(a) [séx(a)] 
BS: sés [séx], sésù [sexú] 

sịepónesms (nat) | sesù [sexú] 
1sịèrosms (del làtte) (sos) | (lacc) sorù 

[(latį) sorú], solù [solú], mòl [=], 
fiorìt [fjorít] 
BS: siro [=], siéro (ita) [sjéro], lacì 
[lací], latì [latí], scòt [scòt], scòtasfs 
[scòtȧ], mòl [=] 
VG: mésech [méxec] 
VS: mésech [méxec] 

2sịèrosms (per coagulàre) (sos) | agra 
[=] 

sịerósoams | cóme ol (→1sịèro)lcco* 
[cóme ol (→1sịèro)], compàgn del 
(→1sịèro)lcco* [compàǧn/compàįn 
del (→1sịèro)] 

sierrasfsi (spa) /sjérra/ | ← /şjèrra/ 

siestasfsi (spa) /sjésta/ | ← /şjèşta/ 
siffàttoadim | facc isséprf* [fadį isé], 

facc in chèla manéraprf* [fadį in 
chèla manéra] 

sifìlidesfs | sifilide° (ita) [sifílide] 
1sifilìticoams (relatìvo alla sifìlide, 

caratteriẓẓàto da sifìlide) | de la 
sifìlidelcge* [dela sifílide], caraterisàt 
de sifìlideprf* [caraterixàd de 
sifílide] 

2sifilìticoams/sms (che/chi è affètto da 
sifìlide) | (ü/chèl) che l’è malàt de 
sifìlideprf* [(ű’/chèl) che‘l è malàd 
de sifílide], malàt de sifìlideprf* 
[malàd de sifílide] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de sifìlideprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de sifílide], malada de sifìlideprf* 
[malada de sifílide] 

sifónesms | sórbola [=] 
sigaràịasfs | (öna/chèla/dòna/fómna) 

che la (v)ènd i sìgale e i sigarète in 
di locàiprf* [(őna/chèla/dòna/fómna) 
che‘la vènd i sígale e i sigarète indi 
locàį] 

sigaràịosms | 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
a la laurassiù del tabàchprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) ala lavurasjú del tabàc] 
-asfs | 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) a la laurassiù del tabàchprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) ala lavurasjú del tabàc] 

sigaréttasfs | sigarèta [=], paìna 
[paina], sigala [=] 
BS: sigarèta [sigarètȧ], paìna [painȧ] 

sigaréttosms | sigarèt [=] 
sìgarosms | sìgalasfs [sígala], sìgher 

[sigher] 
sigillànteagtv/sms (sos) | sigilànt° (ita) 

[=] 
sigillàrevtr | sigilà [=], sigelà [=] 
sigillàrsivpi | sigilàs [=], sigelàs [=] 
sigillàtoams/vppms | sigilàt [sigilàd], 

sigelàt [sigelàd] 
sigillatóreams/sms | sigiladùr* [sigiladúr] 

-trìceafs/sfs | sigiladura* [=] 
sigìllosms | sigìl [sigíl] 

BS: sigìl [sigíl] 
sìglasfs | sigla [=] 
1siglàrevtr (méttere una sìgla) | 

contrasegnà/cuntrasegnà con d’öna 
siglaprf* [contraseǧnà/cuntraseǧnà 
condöna sigla], mèt/metì öna 
siglaprf* [mèt/metí öna sigla] 

2siglàrevtr (realiẓẓàre una réte, fàre un 
goal) | fà (‘l) goalprf* [fà (‘l) goal] 

3siglàrevtr (sottoscrìvere) | → 
siglàrịosms | racòlta de sigleprf* [=] 
1siglàtoams/vppms (mésso una sìgla) | 

contrasegnàt/cuntrasegnàt con d’öna 

siglaprf* [contraseǧnàd/cuntraseǧnàd 
condöna sigla], metìt öna siglaprf* 
[metíd öna sigla] 

2siglàtoams/vppms (realiẓẓàto una réte, 
fàtto un goal) | facc (ol) goalprf* 
[fadį (ol) goal] 

3siglàtoams/vppms (sottoscrìtto) | → 
sìgmasfsi/smsi (léttera/lèttera) | ← 

/şímma/ 
significàrevtr | significà [siǧnificà] 
significativoams | significatìv* /-f/ 

[siǧnificatív], → 
1significàtoams/vppms | significàt 

[siǧnificàd] 
2significàtosms | significàt [siǧnificàt] 

BS: significàt [siǧnificàt] 
significazịónesfs | significàtsms 

[siǧnificàt], sèns(o)sms [=] 
signóraafs/sfs | sciòra [šòra], sciura 

[šura] 
1Signóresms (Geṣù Crìsto) | Signùr 

[Siǧnúr] 
BS: Signùr [Siǧnúr] 

2signóresms (persóna adùlta genèrica) | 
sciòr [šòr], siòr [sjòr], issiòr [isjòr], 
sciùr [šur], siùr [sjur] 
BS: siòr [sjòr] 
-asfs | sciura [šura], siura [sjura] 
BS: siòra [sjòrȧ] 
-rìnosms | sciorèt [šorèt] 
-rìnasfs | sciurina [šurina] 
-rónesms | scioràss [šoràs], sciorù 
[šorú], sciurù° [šurú] 
-rónasfs | sciorassa* [šorasa], 
scioruna* [šoruna], sciuruna* 
[šuruna] 

1signoreggɨàrevtr (controllàre) | → 
2signoreggɨàrevtr (dominàre) | → 
3signoreggɨàrevtr (spadroneggɨàre) | → 
4signoreggɨàrevtr (1sovrastàre) | → 
1signoreggɨàtoams/vppms (controllàto) | 

→ 
2signoreggɨàtoams/vppms (dominàto) | → 
3signoreggɨàtoams/vppms 

(spadroneggɨàto) | → 
4signoreggɨàtoams/vppms (sovrastàto) | 

→ 
signorìasfs | scioréa [šoréą] 
signorìleagtv | de sciòrlcge* [de šòr] 
signorilménteavb | de sciòrlcge* [de šòr] 
signorìnasfs | sciurina [šurina] 
signorìnosms | sciorèt [šorèt] 
signorónesms | scioràss [šoràs], sciorù 

[šorú], sciurù° [šurú] 
-asfs | sciorassa* [šorasa], scioruna* 
[šoruna], sciuruna* [šuruna] 

sikhagtv/sfsi/smsi (eso) /sic/ | ← /şic/ 
1silenzịàrevtr (rèndere méno rumoróso) 

| fà deentà/dientà/dïentà2^ méno 
rümurùsprf* [fà deventà/diventà 
méno rümurúx] 

2silenzịàrevtr (indùrre al silènzịo) | fà 
fà sito/silènsioprf* [fà fà 
sito/silènsjo], indüs/indüsì al 
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sito/silènsioprf* [indüx/indüxí al 
sito/silènsjo] 

3silenzịàrevtr (ridùrre al silènzịo) | 
ridüs/ridüsì/redüsì al sito/silènsioprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí al sito/silènsjo] 

1silenzịàtoams/vppms (réso méno 
rumoróso) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
rümurùsprf* [fadį deventà/diventà 
méno rümurúx] 

2silenzịàtoams/vppms (indótto al silènzịo) 
| facc fà sito/silènsioprf* [fadį fà 
sito/silènsjo], indüsìt al 
sito/silènsioprf* [indüxíd al 
sito/silènsjo] 

3silenzịàtoams/vppms (1ridótto al silènzịo) 
| ridüsìt/redüsìt al sito/silènsioprf* 
[ridüxíd/redüxíd al sito/silènsjo] 

silenzịatóresms | silensiadùr° (ita) 
[silensjadúr] 

1silènzịosms | sito° [=], silènsio° (ita) 
[silènsjo], silènse* [=] 
BS: sito [=] 

2silènzịointz | sito! [=] 
BS: fà sito! [=], stà schis! [=] 

1silenzịosaménteavb (in mòdo 
silenzịóso, sénza/sènza fàre rumóre, 
sènsa parlàre) | in manéra 
silensiusa* [in manéra silensjuxa], 
sènsa fà römùr/rümùr* [sènsa fà 
römúr/rümúr], sènsa dì 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a) [sènsa dí 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], sènsa 
parlà [=], in pónta de pé [=] 

2silenzịosaménteavb (con discrezịóne) | 
con discressiù* [con discresjú] 

1silenzịósoams (di lụògo) | silensiùs° 
(ita) [silensjúx] 

2silenzịósoams (di persóna) 
→(tacitùrno) 

silhouettesfsi (fra) /siluèt/ | ← /şiluèt/ 
silìcɨosms | silicio° (ita) [siličo] 
siliconàrevtr | aplicà/mèt/metì ol 

silicùprf* [aplicà/mèt/metí ol silicú] 
siliconàtoams/vppms | aplicàt/metìt ol 

silicùprf* [aplicàd/metíd ol silicú] 
silicónesms (sos) | silicù° (ita) [silicú] 

BS: silicù (ita) [silicú] 
silicòṣisfsi | pussiéra [pusjéra], silicósi° 

(ita) [silicóxi] 
BS: püssiéra [püsjérȧ], mal de la 
pólverprf [mal delȧ pólver] 

sìllabasfs | sìlaba [sílaba] 
sillabàrevtr | pronüncià/lès i paròle a 

sìlabe* [pronünčà/lèx i paròle a 
sílabe], scriv/scriì i paròle 
diidide/dividide in sìlabe* 
[scriv/scriví i paròle dividide in 
sílabe] 

sillabàtoams/vppms | pronünciàt/lesìt i 
paròle a sìlabe* [pronünčàd/lexíd i 
paròle a sílabe], scricc/scriìt i paròle 
diidide/dividide in sìlabe* 

[scritį/scrivíd i paròle dividide in 
sílabe] 

sillabàrịosms | silabare [=] 
BS: abachì [abachí] 

sìllabosms (catàlogo, ìndice) | → 
sìlosms | sìlos° (ita) [silos] 
silòccosms (sciròcco) | → 
siloéttasfs (silhouette) | → 
sìlossmsi | sìlos° (ita) [silos] 
1siluràrevtr (colpìre con silùri) | 

sparà/centrà/sentrà/ciapà con d’ü 
siluroprf* [sparà/centrà/sentrà/cjapà 
condü’ siluro], silürà* (ita) [=] 

2siluràrevtr (1epuràre, 3depórre, 
3dipórre, destituìto) | →, silürà* (ita) 
[=] 

3siluràrevtr (ostacolàre, far fallìre) | 
ostacolà [=], fà falì* [fà falí] 

1siluràtoams/vppms (colpìto con silùri) | 
sparàt/centràt/sentràt/ciapàt con d’ü 
siluroprf* 
[sparàd/centràd/sentràd/cjapàd 
condü’ siluro], silüràt* (ita) [silüràd] 

2siluràtoams/vppms (1epuràto, 3depósto, 
destituìto) | →, silüràt* (ita) 
[silüràd] 

3siluràtoams/vppms (ostacolàto, fàtto 
fallìre) | ostacolàt [ostacolàd], facc 
falì* [fadį falí] 

silùrosms | siluro° (ita) [=], silür* 
[silűr] 

silvanersmsi (sylvaner) | → 
silvànoams/sms | di sèlve/bóschlcge* [di 

sèlve/bósc] 
silversmsi (ing) /sílvǝ(r)/ | ← /şílver/ 
silver platelcst (ing) /sílvǝ(r) pléįt/ | ← 

/şílver pléįt/ 
silvèstreagtv (boscóso, 1iṇcólto, 

selvàggɨo, selvàtico) | → 
silvìcoloams | relatìv a i forèste e al sò 

xvilüpoprf* [relatív ai forèste e al sò 
xvilűpo], di forèste e del sò 
xvilüpolcge* [di forèste e del sò 
xvilűpo] 

silvicoltóresms | ü/chèl/òm sura la 
(→silvicoltùra)prf* [ű’/chèl/òm sura 
la (→silvicoltùra)], ü/chèl/òm che 
l’è sö sö la (→silvicoltùra)prf* 
[ű’/chèl/òm che‘l è ső söla 
(→silvicoltùra)] 
+-trìcesfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna sura 
la (→silvicoltùra)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna sura 
la (→silvicoltùra)], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
l’è sö sö la (→silvicoltùra)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘l’è ső söla (→silvicoltùra)] 

silvicoltùrasfs | siènsa/stöde di bósch e 
de la gestiù di forèsteprf* 
[sjènsa/stőde di bósc e dela gestjú 
forèste] 

silvicultóresms →(silvicoltóre) 

+-trìcesfs → 
silvicultùrasfs →(silvicoltùra) 
simbịòṣisfsi | simbiósi° (ita) [simbjóxi] 
simboleggɨàrevtr | rapresentà con d’ü 

sìmbolprf* [raprexentà 
condü’simbol] 

simboleggɨàtoams/vppms | rapresentàt 
con d’ü sìmbol* [raprexentàd 
condü’simbol] 

simbolicaménteavb | in manéra 
simbòlega* [in manéra simbòlega], 
mediante di sìmboi* [medjante di 
simboį], per mès(o) de sìmboi* [per 
mèx(o) de simboį], co i sìmboi* [coi 
simboį], a traèrs/treèrs sìmboi* 
[atravèrs/atrevèrs simboį] 

1simbolicitàsfsi (l’èssere simbòlico) | 
→ 

2simbolicitàsfsi (caràttere simbòlico) | 
caràter simbòlechprf* [carater 
simbòleg] 

simbòlicoams | simbòlech°* (ita)(lad) 
[simbòleg], figüratìv* /-f/ [figüratív] 

1simboliẓẓàrevtr | rapresentà per 
mès(o) di sìmboiprf* [raprexentà per 
mèx(o) di simboį] 

2simboliẓẓàrevtr (simboleggɨàre) | → 
1simboliẓẓàtoams/vppms | rapresentàt per 

mès(o) di sìmboiprf* [raprexentàd 
per mèx(o) di simboį] 

2simboliẓẓàtoams/vppms (simboleggɨàto) 
| → 

sìmbolosms | sìmbol [simbol] 
BS: sìmbol [simbol], segnàcol 
[seǧnàcol] 

simiglɨànteagtv/sttv →(somiglɨànte) 
simiglɨànzasfs (somiglɨànza) | → 
simiglɨàrevtr (somiglɨàre) | → 
similàrevtr (anàlogo, sìmile) | → 
sìmileadim/agtv/sttv/avb | sìmel [simel] 
similitùdinesfs | simelitüdine* 

[simelitűdine] 
similménteavb | a la stèssa manéra* ‹› 

a l’istèssa manéra* [ala stèsa 
manéra ‹› àlistèsa manéra] 

similòrosmsi (sos) | similór [=] 
BS: ór matprf [=] 

similpèllesfsi (sos) | similpèl* [=] 
simmetrìasfs | simetréa [simetréą] 
simmètricoams | simétrech* [simétreg] 

BS: simétric [=] 
simmetriẓẓàrevtr (1dispórre in mòdo 

simmètrico) | disponì/desponì in 
manéra simétregaprf* 
[disponí/desponí in manéra 
simétrega] 

simmetriẓẓàtoams/vppms (1dispósto in 
mòdo simmètrico) | 
disponìt/desponìt in manéra 
simétregaprf* [disponíd/desponíd in 
manéra simétrega] 

simolàcrosms (1simulàcro, 2simulàcro) | 
→ 

simpamìnasfs →(anfetamìna) 
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simpatèticoams (corrispondènte, in 
accòrdo) | → 

simpatìasfs | simpatéa [simpatéą] 
simpaticitàsfsi →(l’èssere simpàtico) 
simpàticoams | simpàtech [simpateg] 

BS: simpàtic [simpatic] 
simpaticóneams/sms | simpàtech 

[simpateg] 
-aafs/sfs | simpàtega* [=] 

1simpatiẓẓàrevintr (condivìdere 
idèe/opinịóni/paréri/poṣizịóni con 
qụalcùno, parteggɨàre) | spartì 
idée/opiniù/öpiniù/üpiniù/parér/posi
ssiù con (v)ergüprf* [spartí 
idéę/opinjú/öpinjú/üpinjú/parér/poxi
sjú con vergű], (v)iga ‘n cümü 
idée/opiniù/öpiniù/üpiniù/parér/posi
ssiù con (v)ergüprf* [viga ‘n cümű 
idéę/opinjú/öpinjú/üpinjú/parér/poxi
sjú con vergű], tègn/tegnì per 
(v)ergüprf [tèǧn/tèįn/teǧní per vergű] 

2simpatiẓẓàrevintr (entràre in simpatìa 
con qụalcùno) | èss/iga in simpatéa 
con (v)ergüprf* [ès/viga in simpatéą 
con vergű] 

1simpatiẓẓàtoams/vppms (condivìṣo 
idèe/opinịóni/paréri/poṣizịóni con 
qụalcùno, parteggɨàto) | 
(→condivìṣo) 
idée/opiniù/üpiniù/parér/posissiù 
con (v)ergüprf* [(→condivìṣo) 
idéę/opinjú/üpinjú/parér/poxisjú con 
vergű], tegnìt per (v)ergüprf [teǧníd 
per vergű] 

2simpatiẓẓàtoams/vppms (entràto in 
simpatìa con qụalcùno) | èss 
stacc/istàcc in simpatéa con 
(v)ergüprf* [ès stadį in simpatéą con 
vergű ‹› èsistàdį in simpatéą con 
vergű], (v)ìt/(v)üt in simpatéa con 
(v)ergüprf* [vid/vűd in simpatéą con 
vergű] 

simpòṣịosms (3baṇchétto, coṇgrèsso, 
convégno) | → 
BS: simpòsio (ita) [simpòxjo] 

1simulàcrosms (ìdolo, immàgine, 
stàtua) | → 

2simulàcrosms (1fantàṣma, 4ómbra, 
1spèttro) | → 

simulàrevtr | fà parìprf [fà parí] 
BS: simulà [=], fà parìprf [fà parí] 

simulàtoams/vppms | facc parìprf [fadį 
parí] 
BS: simulàt [simulàd], fat parìprf 
[fad parí] 

1simulatóreams/sms (che/chi sìmula) | 
gesüìta [gexüita], falso [=] 
-trìceafs/sfs | gesüìta* [gexüita], falsa* 
[=] 

2simulatóreams/sms (tec) (sistèma 
automàtico) | simüladùr°* (ita) 
[simüladúr], simülatùr°* (ita) 
[simülatúr] 

simulazịónesfs | simülassiù°* (ita)(lad) 
[simülasjú] 

simùlịosms (nat) | papatàs [papatàx] 
simultàneoams (4contemporàneo) | → 
simùnsmsi | vènt cóld e sèch del desèrt 

de l’Àfricaprf* [vènt cóld e sèch del 
dexèrt del’Àfrica] 

sinagògasfs | sinagòga° (ita) [=] 
BS: sinagóga (ita) [sinagógȧ] 

sinattantochéavb (fintantoché) | → 
sinceraménteavb | col cör in mà [col 

cőr in ma’], sinceramènt (ita) [=] 
sinceràrevtr (informàre) | → 
sinceràrsivpi (accertàrsi) | → 

BS: sinceràs [=] 
1sinceràtoams/vppms (2accertàto) | → 

BS: sinceràt [sinceràd] 
2sinceràtoams/vppms (informàto) | → 
sinceritàsfsi | sincerità [=], sinceretà* 

[sinceretà] 
+sincerìssimoams | gran sincérprf* 

[gran’ sincér], (stra) de là de 
sincérprf* [(stra)delà de sincér], 
infina mai sincérprf* [infina maį 
sincér], strassincér° (ita) 
[strasincér], sincér cóme l’aqualcco 
[sincér cóme l’acya], sincér 
compàgn de l’aqualcco* [sincér 
compàǧn/compàįn del’acya] 
> mólto sincèrolcag | sincér 
féss/fissprf* [sincér fés/fis] 
> davvéro/pròprịo sincèrolcag | 
delbù/debù/pròpe sincérprf* 
[delbú/debú/pròpe sincér], sincér 
afàcc* [sincér afàtį] 

sincèroams | sincér [=] 
BS: sincér [=] 

siṇchécngz (fiṇché) | → 
siṇcopàtoams | ↓ 

BS: sincopàt [siŋcopàd] 
sìṇcopesfs | sìncope° (ita) [síŋcope] 

BS: sìncope (ita) [síŋcope] 
siṇcronìasfs (contemporaneità 

simultaneità) | → 
siṇcrònicoams (contemporàneo e 

coordinàto) | (→4contemporàneo) e 
coordinàtprf* [(→4contemporàneo) e 
coordinàd] 

siṇcronìṣmosms (contemporaneità 
simultaneità) | → 

siṇcroniẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→sìṇcrono)prf* [fà deventà/diventà 
(→sìṇcrono)] 

siṇcroniẓẓàrsivpi | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→sìṇcrono)prf* [fà deventà/diventà 
(→sìṇcrono)] 

siṇcroniẓẓàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→sìṇcrono)prf* [fadį 
deventà/diventà (→sìṇcrono)] 

1sìṇcronoams (3contemporàneo) | → 
2sìṇcronoams (4contemporàneo) | → 

sindacàbileagtv | sindacàbel* 
[sindacabel], che s’pöl sindacàprf* 
[che s’pől sindacà], che l’pöl (v)èss 
sindacàtprf* [che‘l pől ès sindacàd ‹› 
che‘l pőlvès sindacàd] 

sindacabilitàsfsi →(l’èssere 
sindacàbile) 

sindacàleagtv | sindacàl°* (ita)(lad) [=] 
sindacalìṣmosms | sindacalismo° (ita) 

[sindacalixmo], sindacalésem* 
[sindacaléxem] 

sindacalìstaagtv/sttv | sindacalista° (ita) 
[=], sindacalésta* [=] 

sindacalìsticoams | sindacaléstech* 
[sindacalésteg], del 
sindacalismolcge* [del 
sindacalixmo], di sindacalististicge* 
[=] 

sindacàrevtr | sindacà [=] 
sindacàrsivpi | sindacàs [=] 
1sindacàtoams/vppms | sindacàt 

[sindacàd] 
2sindacàtosms | sindacàt [=] 

BS: sindacàt [=] 
sìndacosms | sìndech [sindeg], sìndes 

[sindex] 
BS: sìndec [sindec] 
+-a/-éssasfs | sìndega* [síndega], 
sìndesa* [síndexa], sindachèssa° 
[sindachèsa] 
BS: sìndeca* [síndecȧ] 

sìndonesfs | sìndone° (ita) [síndone] 
sìndromesfs | sìndrome° (ita) 

[síndrome] 
- di Downlcint | sìndrome di Down° 
/daųn/ (ita) [síndrome di Down] 

sine dielcav (lat) /síne dię/ | ← /şíne 
dię/ 

sinèdrịosms | sinédrio° (ita) [sinédrjo] 
sinergìasfs | sinergìa° (ita) [sinergíą] 
sinéstroams (sinìstro) | → 
sinfonìasfs | sinfonéa [sinfonéą] 
sinfònicoams | sinfònech [sinfòneg] 

BS: sinfònic [sinfònic] 
sinfonìṣmosms | sinfonismo* (ita) 

[sinfonixmo], sinfonésem* 
[sinfonéxem] 

sinfonìstasttv | sinfonésta* [=] 
siṇghịozzàrevtr | sanglotà [saŋglotà], 

sanglotì (IIIa) [saŋglotí], (v)iga ‘l 
sanglòtprf [viga ‘l saŋglòt] 

siṇghịozzàtoams/vppms | sanglotàt 
[saŋglotàd], sanglotìt [saŋglotíd], 
(v)ìt/(v)üt ol sanglòtprf [vid/vűd ol 
saŋglòt] 

siṇghịozzìosms | (→siṇghịozzàre) 
contìnüo/contöniovbprf* 
[(→siṇghịozzàre) 
continÿo/contőnjo], 
(→siṇghịozzàre) piö fenìt/finìtvbprf* 
[(→siṇghịozzàre) pjő feníd/finíd] 

siṇghịózzosms | sanglòt [saŋglòt] 
BS: sengiót [senǧót], singiót 
[sinǧót], strangoiù [straŋgojú] 
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singlesmsi (ing) /siŋgl/ | ← /şíngol/ 
sìṇgolasfs | càmera con d’ü lècc a öna 

piassaprf* [càmera condü’ lètį a öna 
pjasa] 

siṇgolàreagtv | singolàr [siŋgolàr] 
siṇgolarìstasttv | singolarésta* [=] 
siṇgolaritàsfsi | singolarità* (ita) 

[siŋgolarità], singolaretà* 
[siŋgolaretà] 

1siṇgolariẓẓàrevtr (1individuàre, 
specificàre) | → 

2siṇgolariẓẓàrevtr | ridüs/ridüsì/redüsì 
al singolàrprf* [ridűx/ridüxí/redüxí al 
siŋgolàr] 

1siṇgolariẓẓàtoams/vppms (1individuàto, 
specificàto) | → 

2siṇgolariẓẓàtoams/vppms | ridüsìt/redüsìt 
al singolàrprf* [ridüxíd/redüxíd al 
siŋgolàr] 

siṇgolarménteavb | singolarmènt° (ita) 
[siŋgolarmènt], singolarmét* 
[siŋgolarmét] 

1sìṇgoloams | sul [=] 
BS: sèmple [=], sèmpe [=] 

2sìṇgolosms (indivìduo, persóna) | 
sìngol°* (ita) [siŋgol] 

siṇgùltosms | sanglòt [saŋglòt] 
BS: sanglòt [saŋglòt], singùlt 
[siŋgúlt], sangiòt [sanǧòt] 

sinìstrasfs | sinistra [=], stórta* [=], 
mansina [=] 
BS: sinìstra [sinistrȧ], manca 
[maŋcȧ] 
> a sinìstralcav | a stórta [=] 
> a dèstra e a màṇcalcav | a drécia e 
a stórta [a drétįa e a stórta] 

sinistràrevtr (danneggɨàre) | → 
1sinistràtoams/vppms (danneggɨàto) | → 

BS: sinistràtams [sinistràd] 
2sinistràtosms (vìttima) | → 
1sinistrìṣmosms (mancinìṣmo) | → 
2sinistrìṣmosms (propensịóne per idèe 

di sinìstra) | propensiù per i idée de 
sinistra* [propensjú per i idéę de 
sinistra] 

1sinìstroams (malìgno) | → 
2sinìstrosms (1mancìno) | → 
sìnoavb/prep (1fìno) | → 

> sin chelcco | (in)fina che [=] 
> sin d’óralcav →(fin d’adèsso) 
> sin óralcav →(sinóra) 
> sin tànto chelcav →(sintantoché) 

sinodàleagtv | sinodàl°* (ita) [=] 
BS: sinodàl [=] 

sìnodosms | sìnodo° (ita) [sínodo] 
sinònimosms | sinònimo° (ita) [=], 

sinònem* [=] 
BS: sinònim [=] 

sinòpịasfs (colóre rósso-brùno uṣàto 
per il trattéggɨo dell’affrèsco) | ↓ 
BS: serós [=] 

sinóraavb →(finóra) 
sinòtticoams | ↓ 

BS: sinòtic [=] 

sintàntoavb (fintànto) | → 
sintantochéavb (fintantoché) | → 
sintàssisfsi | sintassi° (ita) [sintasi] 

BS: sintassi (ita) [sintasi] 
1sintàtticoams (che rispètta la sintàssi) | 

che l’rispèta la sintassiprf* [che‘l 
rispèta la sintasi] 

2sintàtticoams (relatìvo alla sintàssi) | 
de la sintassilcge* [dela sintasi] 

sinterèṣisfs (profilàssi) | → 
sìnteṣisfsi | sìntesi° (ita) [síntexi] 

BS: sìntesi (ita) [síntexi] 
1sinteticaménteavb (in mòdo sintètico) 

| in manéra (→2sintètica)* [in 
manéra (→2sintètica)] 

2sinteticaménteavb (per vìa di sìnteṣi) | 
per (vìa de) sìntesi* [per (vią de) 
síntexi], per vìa artificiàl/sintética* 
[per vią artifičàl/sintética] 

1sintèticoams (artificɨàle) | artificiàl 
[artifičàl], sintético° (ita) [=], 
sintétech* [sintéteg] 
BS: sintétic (ita) [=] 

2sintèticoams (brève, concìṣo) | → 
3sintèticoams (di sìnteṣi) | (→brève), 

(→concìṣo), de sìntesilcge* [de 
síntexi] 

sintetiẓẓatóresms (tec) | sintetisadùr° 
(ita) [sintetixadúr] 
BS: sintetisadùr (ita) [sintetixadúr], 
sintetisatùr (ita) [sintetixatúr] 

sintetiẓẓazịónesfs | sintetisassiù° (ita) 
[sintetixasjú] 

sìntiagtv/sfsi/smsi | sinti° (ita) [=] 
sintomàticoams | sintomàtico° (ita) [=], 

sintomàtech* [sintomateg] 
BS: sintomàtic [sintomatic] 

sìntomosms | sìntomo° (ita) [síntomo] 
BS: sìntom [sintom] 

sintonìasfs | sintonìa° (ita) [sintoníą], 
sntonéa* [sintonéą] 

sintoniẓẓàrevtr | sintonisà° (ita) 
[sintonixà], mèt/metì in sintonìaprf* 
[mèt/metí in sintoníą] 

sintoniẓẓàtoams/vppms | sintonisàt° (ita) 
[sintonixàd], metìt in sintonìaprf* 
[metíd in sintoníą] 

sintoniẓẓatóresms (tec) | sintonisadùr° 
(ita) [sintonixadúr] 
BS: sintonisadùr (ita) [sintonixadúr], 
sintonisatùr (ita) [sintonixatúr] 

sintoniẓẓazịónesfs | sintonisassiù° (ita) 
[sintonixasjú] 

sinuṣìtesfs | sinusite° (ita) [sinuxite] 
BS: sinusite (ita) [sinuxite] 

siórsms (signóre) | → 
sipàrịosms | sipare [=], sipàrio (ita) 

[siparjo] 
BS: sipare [=], sipàrio (ita) [siparjo], 
telù [telú], tilù [tilú] 

sìresms (maestà, rè, sovràno) | → 
sirènasfs | siréna [=] 

BS: siréna [sirénȧ] 

sirenéttasfs (ragàzza bèlla, seducènte e 
malizịósa) →(2fìca), →(lolìta) 

sirìṇgasfs (tec) | siringa [siriŋga], 
schitàcc [schitàč] 
BS: sirìnga [siriŋgȧ] 

siriṇgàrevtr | siringà [siriŋgà] 
siriṇgàrsivpi | siringàs [siriŋgàs] 
siriṇgàtoams/vppms | siringàt [siriŋgàd] 
siròccosms (sciròcco) | → 
siròpposms (sciròppo) | → 
sirtakismsi (gre) /sirtàchi/ (esi) | ← 

/şirtàchi/ 
sìsalsfsi | sìsal [sixal] 
sìṣmasms (terremòto) | → 
1sìṣmicoams | sìsmico° (ita) [síxmico], 

relatìv a i 
teremòcc/taramòcc/taremòccprf* 
[relatív ai 
teremòtį/taramòtį/taremòtį], di 
teremòcc/taramòcc/taremòcclcge* [di 
teremòtį/taramòtį/taremòtį] 

2sìṣmicoams | sìsmico° (ita) [síxmico], 
sogèt a 
teremòcc/taramòcc/taremòccprf* 
[sogèt a teremòtį/taramòtį/taremòtį] 

sistèmasms | sistéma [=] 
BS: sistèma [sistèmȧ] 
> Sistèma Solàre | Sistéma Solàr 
[=] 

sistemàrevtr | sistemà [=] 
BS: sistemà [=] 
- il fịèno in rìghelcvb | regnà [reǧnà], 
fà i andaneprf* [=] 

sistemàrsivpi | sistemàs [=] 
BS: sistemàs [=] 

sistemàtasfs | sistemada°* [=] 
1sistemàticoams (che costituìsce un 

sistèma, che è confórme a sistèma) | 
che l’è/costitüéss ü sistémaprf* [che‘l 
è/costitüés ü’ sistéma], che l’è 
confurma a ü sistémaprf* [che‘l è 
confurma a ü’ sistéma], 
sistemàtech* [sistemateg] 

2sistemàticoams (che avvịène con 
regolarità, che è ricorrènte) | che 
l’söcéd co l’èss regolàrprf* [che‘l 
söcéd col ès regolàr], sistemàtech* 
[sistemateg] 

3sistemàticoams (metòdico, 2precìṣo, 
che ségụe un critèrịo rigoróso) | →, 
che l’va/và dré a ü critério 
rigorùs/rigurùsprf* [che‘l va dré a ü’ 
critérjo rigorúx/rigurúx], che l’ségüe 
ü critério rigorùs/rigurùsprf* [che‘l 
ségÿe ü’ critérjo rigorúx/rigurúx], 
sistemàtech* [sistemateg] 

4sistemàticoams (che è fàtto per 
princìpịo, che è preconcètto) | che 
l’è facc per prensépeprf* [che‘l è fadį 
per prensépe], che l’è preegnìtprf* 
[che‘l è preveǧníd], che l’è 
(→dovùto) a di pregiödésseprf* 
[che‘l è (→dovùto) a di preǧödése], 
sistemàtech* [sistemateg] 
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sistemàtoams/vppms | sistemàt [sistemàd] 
BS: sistemàt [sistemàd] 
- il fịèno in rìghelcvb | regnàt 
[reǧnàd], facc i andaneprf* [fadį i 
andane] 

sistemazịónesfs | sistemassiù°* 
(ita)(lad) [sistemasjú] 
BS: sistemassiù [sistemasjú] 

sistèmicoams (relatìvo a un sistèma, di 
un sistèma) | relatìv a ü sistémaprf* 
[relatív a ü’tsistéma], d’ü 
sistémalcge* [d’ü’ sistéma] 

sìstolesfs | ↓ 
BS: sìstole (ita) [sístole] 

sitarsmsi (eso) /sítar/ /sitàr/ (esi) | ← 
/şítar/ /şitàr/ 

sitibóndoams (assetàto) | → 
sit-insmsi (ing) /sítin/ | ← /şitín/ 
sìtosms | sito [=] 
situàrevtr (1collocàre, pórre) | → 
situàrsivpi (1collocàrsi, pórsi) | → 
situàtoams/vppms (1collocàto, 

1pósto/pòsto) | → 
situazịonàleagtv | de 

sitöassiù/sitüassiùlcge* [de 
sitq̈asjú/sitÿasjú], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ öna 
sitöassiù/sitüassiùprf* [che‘l 
rigyarda/revarda öna 
sitq̈asjú/sitÿasjú] 

situazịónesfs | sitöassiù [sitq̈asjú], 
sitüassiù [sitÿasjú] 

sivịèrasfs (tec) | siviéra° (ita) [sivjéra] 
sìẓẓasfs | vènt frècc che l’ispissigaprf* 

[vènt frèdį che‘l spisiga ‹› vènt frèdį 
che‘lispisíga] 

skasmsi (eso) (esi) | ← 
skàismsi (eso) (sos) | ← 
skatesmsi (ing) /schéįt/ | ← /şchéįt/ 
skate-boardsmsi (ing) /schéįtbōd/ | ← 

/şchéįbbord/ 
skatingsmsi (ing) /schéįtiŋ/ | ← 

/şchétiŋg/ 
sketchsmsi (ing) /schéč/ | ← /şchèč/ 
skiffsmsi (ing) /schif/ | ← /şchif/ 
skiliftsmsi (ing) /schîlift/ (tec) | ← 

/şchílift/ 
skimansmsi (ing) /schîmæn/ | ← 

/şchímen/ 
skinsfsi/smsi (ing) /schin/ | ← /şchin/ 
skinheadsfsi/smsi (ing) /schínhed/ | ← 

/şchinèd/ 
skipasssfsi/smsi (ing) /schípās/ | ← 

/şchipàş/ 
skippersfsi/smsi (ing) /schípǝ(r)/ | ← 

/şchípper/ 
skysmsi (ing) /scaį/ | ← /şcaį/ 
skylinesmsi (ing) /scàįlaįn/ | ← 

/şcaįlàįn/ 
+skypesmsi (ing) /scaįp/ | ← /şcaįp/ 
1ṣlabbràrevtr (aprìre/dilatàre i 

làbbri/màrgini) | dèrv/dervì/avrì i 
laer/màrgen* [dèrv/derví/avrí i 
laver/margen] 

2ṣlabbràrevtr (scheggɨàre) | → 
3ṣlabbràrevtr (traboccàre) | → 
1ṣlabbràrsivpi (aprìrsi ai 

làbbri/màrgini) | dèrv/dervì/avrì i 
laer/màrgen* [dèrv/derví/avrí i 
laver/margen] 

2ṣlabbràrsivpi (scheggɨàrsi) | → 
3ṣlabbràrsivpi (pèrdere la fórma, 

allargàrsi, sformàrsi) | pèrd/perdì la 
furmaprf* [pèrd/perdí la furma], 
slargàs [xlargàs], sbedenàs 
[xbedenàs] 

1ṣlabbràtoams/vppms (aprìto/dilatàto i 
làbbri/màrgini) | dervìt/avrìt i 
laer/màrgen* [dervíd/avríd i 
laver/margen] 

2ṣlabbràtoams/vppms (scheggɨàto) | → 
BS: sberciàtams [xberčàd] 

3ṣlabbràtoams/vppms (traboccàto) | → 
4ṣlabbràtoams/vppms (pèrso la fórma, 

allargàto, sformàto) | perdìt la 
furmaprf* [perdíd la furma], slargàt 
[xlargàd], sbedenàt [xbedenàd] 

ṣlabbratùrasfs (2apertùra, 
scheggɨatùra) | → 

ṣlaccɨàrevtr | deslassà [dexlasà] 
BS: dislussà [dixlusà], dissulà 
[disulà] 

ṣlaccɨàrsivpi | deslassàs [dexlasàs] 
BS: dislussàs [dixlusàs], dissulàs 
[disulàs] 

ṣlaccɨàtoams/vppms | deslassàt [dexlasàd] 
BS: dislussàt [dixlusàd], dissulàt 
[disulàd] 

ṣladinàrevtr (rodàre, allenàre) | → 
ṣladinàrsivpi (acqụiṣìre esperịènza alla 

gụìda) | (→abituàrsi) a la guidaprf* 
[(→abituàrsi) ala gyida] 

1ṣladinàtoams/vppms (rodàto, allenàto) | 
→ 

2ṣladinàtoams/vppms (acqụiṣìto 
esperịènza alla gụìda) | (→abituàto) 
a la guidaprf* [(→abituàto) ala 
gyida] 

slalomsmsi (eso) /ṡlàlom/ (esi) | ← / 
s̒làlom/ 
- gigàntelcst (esi) | (slalom) gigante* 
[=] 
- specɨàlelcst (esi) | (slalom) 
speciale/speciàl* [(slalom) 
spečale/spečàl] 

ṣlalomìstasttv | slalomista° (ita) 
[xlalomista], slalomésta* 
[xlalomésta] 

slamsmsi (ing) /slȁm/ | ← /s̒lèm/ 
> grànde slamlcst (ing)(ita) /grànde 
slȁm/ | ← /grànde s̒lèm/ 

1ṣlamàrevintr (franàre) | → 
2ṣlamàrevintr (staccàre l’àmo) | destacà 

l’amprf* [destacà ‘l am] 
1ṣlamàrsivpi (3slabbràrsi) | → 
2ṣlamàrsivpi (staccàrsi l’àmo) | 

destacàs l’amprf* [destacàs ‘l am] 
1ṣlamàtoams/vppms (franàto) | → 

2ṣlamàtoams/vppms (staccàto l’àmo) | 
destacàt l’amprf* [destacàd ‘l am] 

1ṣlamàtoams/vppms (4slabbràto) | → 
ṣlancɨàrevtr | slansà* [xlansà] 

BS: slansà [xlansà] 
ṣlancɨàrsivpi (gettàrsi avànti con 

fòrza/ìmpeto) | bötàs/getàs 
aànte/inante/inàcc con 
fórsa/ìmpetprf* [bötàs/getàs 
avante/inante/innàtį con fórsa/impet] 
BS: slansàs* [xlansàs] 

1ṣlancɨàtoams/vppms | slansàt [xlansàd] 
BS: slansàt [xlansàd] 

2ṣlancɨàtoams/vppms (gettàto avànti con 
fòrza/ìmpeto) | bötàt/getàt 
aànte/inante/inàcc con 
fórsa/ìmpetprf* [bötàd/getàd 
avante/inante/innàtį con fórsa] 

ṣlàncɨosms | slans [xlans] 
BS: slans [xlans] 
> di ṣlàncɨolcav | de slans [de xlans] 

slangsmsi (ing) /slȁŋ/ | ← /s̒lèŋg/ 
ṣlargaméntosms (allargaménto) | → 
ṣlargàrevtr (allargàre) | → 
ṣlargàrsivpi (allargàrsi) | → 
ṣlargàtoams/vppms (allargàto) | → 
ṣlàrgosms (spịàzzo) | → 
slashsmsi (ing) /slȁš/ | ← /s̒lèš/ 
ṣlattàrevtr | (de)slacià [(de)xlačà] 

BS: dislatà [dixlatà] 
ṣlattàrsivpi | (de)slaciàs [(de)xlačàs] 

BS: dislatàs* [dixlatàs] 
ṣlattàtoams/vppms | (de)slaciàt 

[(de)xlačàd] 
BS: dislatàt [dixlatàd] 

ṣlavàtoams (2ṣbịadìto) | → 
BS: slaàt [xlavàd] 

ṣlavàtoams (inespressìvo) | → 
ṣlavìnasfs (fràna di néve) | slavina° 

(ita) [xlavina], (→fràna) de niv* /-f/ 
[(→fràna) de niv] 
BS: slavìna [xlavinȧ] 
VB: laìna [lavina] 

1ṣlàvoams/sms (abitànte/caràttere/natìvo) 
| slavo° (ita) [xlavo] 
-aafs/sfs | slava° [xlava] 

2ṣlàvoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | slavo° 
(ita) [xlavo] 

3ṣlàvoams (cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
slavo° (ita) [xlavo] 

ṣleàleagtv | mia leàllcop* [mią leàl] 
ṣlealménteavb | in manéra mia leàl* [in 

manéra mią leàl], in manéra 
scorèta/disonèsta* [in manéra 
scorèta/dixonèsta] 

ṣlealtàsfsi | slealtà° (ita) [xlealtà] 
ṣlegàrevtr | desligà [dexligà] 

BS: disligà [dixligà] 
ṣlegàrsivpi | desligàs [dexligàs] 

BS: disligàs [dixligàs] 
ṣlegàtoams/vppms | desligàt [dexligàd] 

BS: disligàt [dixligàd] 
ṣlentàrevtr (allentàre) | → 
ṣlentàrsivpi (allentàrsi) | → 



S 
 

1554 

ṣlentàtoams/vppms (allentàto) | → 
ṣlèppasfs → 
slicesmsi (ing) /slaįs/ | ← /s̒laįş/ 
slipsmsi (ing) /slip/ | ← /s̒lip/ 
slippìnosms (costùme) | → 
ṣlìttasfs | slita [xlita], léssa [lésa] 

VSs: leddètsms /-dd-/ [=] 
VdS: strüdola [strűdola] 
-ttìnosms | slitasfs [xlita], lessèt [lesèt] 
+-ttónesms | ↓ 
VS: preala [=] 
- per légnalcst (tec) | tròla [=] 
- per fịènolcst (tec) | ↓ 
BS: palàn [=] 
VdS: palàn [=] 
- per mineràlilcst (tec) | ↓ 
BS: palàn [=] 
VdS: palàn [=], strüsa [strűxa] 

1ṣlittàrevtr (allontanàrsi) | → 
2ṣlittàrevtr (andàre in salìta) | 

indà/andà ‘n salida* [indà/andà ‘n 
salida] 

3ṣlittàrevtr (ribassàre, èssere in ribàsso, 
andàre in ribàsso) | ribassà [ribasà], 
èss in ribàssprf* [ès in ribàs], 
indà/andà ‘n ribàssprf* [indà/andà ‘n 
ribàs] 

4ṣlittàrevtr (scivolàre) | → 
5ṣlittàrevtr (rinviàre) | → 
1ṣlittàtoams/vppms (allontanàto) | → 
2ṣlittàtoams/vppms (andàto in salìta) | 

indà/andà ‘n salida* [indà/andà ‘n 
salida] 

3ṣlittàtoams/vppms (ribassàto, èssere stàto 
in ribàsso, andàto in ribàsso) | 
ribassàt [ribasàd], èss stacc/istàcc in 
ribàssprf* [ès stadį in ribàs ‹› èsistàdį 
in ribàs], indàcc/andàcc in ribàssprf* 
[indàdį/andàdį in ribàs] 

4ṣlittàtoams/vppms (scivolàto) | → 
5ṣlittàtoams/vppms (rinviàto) | → 
ṣlittìnosms | slitasfs [xlita], lessèt [lesèt] 
+ṣlittónesms (gròssa ṣlìtta) | ↓ 

VS: preala [=] 
- per mineràlilcst | ↓ 
VdS: tròna [=] 

slivovizsmsi (ted) /s̒lívoviz/ (ali) | ← 
/slívoviz/, (→acqụavìte) de 
brögneprf* [(→acqụavìte) de brőǧne] 

ṣlogaméntosfs | deslogadüra 
[dexlogadűra] 

slogansmsi (ing) /ṡlògan/ | ← /s̒lògan/ 
ṣlogàrevtr | (de)slogà [(de)xlogà] 

BS: dislogà [dixlogà] 
ṣlogàrsivpi/vpt | (de)slogàs [(de)xlogàs] 

BS: dislogàs [dixlogàs] 
ṣlogàtoams/vppms | (de)slogàt 

[(de)xlogàd] 
BS: dislogàt [dixlogàd] 

ṣlogatùrasfs | deslogadüra 
[dexlogadűra] 
BS: dislogadüra [dixlogadűrȧ] 

ṣloggɨàrevtr | deslogià [dexloǧa] 

ṣloggɨàtoams/vppms | deslogiàt 
[dexloǧad] 

ṣlòggɨosms | fòi de viaprf° [fòį de vią] 
ṣlombàrevtr (affaticàre, sfịaṇcàre) | → 
ṣlombàrsivpi (affaticàrsi, sfịaṇcàrsi) | 

→ 
ṣlombàtoams/vppms (affaticàto, 

sfịaṇcàto) | → 
slotsmsi (ing) /slåt/ | ← /s̒lòt/ 
slot-machinesmsi (ing) /slåt mǝšîn/ | ← 

/s̒lòt mašín/ 
slowsmsi (ing) /slëφ/ | ← /s̒ló/ 
slow-foodsmsi (ing) /slëφ fûd/ | ← 

/s̒lofúd/ 
slumsmsi (ing) /slam/ | ← /s̒lam/ 
ṣlumàrevtr (lumàre) | → 
ṣlumàtoams/vppms (lumàto) | → 
ṣluṇgàrevtr (alluṇgàre) | → 
ṣluṇgàrsivpi (alluṇgàrsi) | → 
ṣluṇgàtoams/vppms (alluṇgàto) | → 
ṣmaccàtoams (1nauṣeànte, eṣageràto, 

1sfaccɨàto) 
ṣmacchịàrevtr | (de)smagià 

[(de)xmagjà] 
BS: desmacià [dexmacjà], caà le 
maceprf [cavà le mace] 

ṣmacchịàrsivpi | (de)smagiàs 
[(de)xmagjàs] 
BS: desmaciàs [dexmacjàs], caàs le 
maceprf [cavàs le mace] 

ṣmacchịàtoams/vppms | (de)smagiàt 
[(de)xmagjàd] 
BS: desmaciàt [dexmacjàd], caàt le 
maceprf [cavàd le mace] 

ṣmacchịatóreams/sms | caasmage/caa-
smage3^ [cavaxmage/cavaxmagje] 
-trìceafs/sfs | caasmage/caa-smage3^ 
[cavaxmage/cavaxmagje] 

ṣmàccosms | smach [xmac] 
smacksmsi (ing) /smȁc/ | ← /s̒mac/ 
ṣmadonnàrevintr | smadunà°* 

[xmadunà] 
ṣmadonnàtoams/vppms | smadunàt°* 

[xmadunàd] 
1ṣmagàrevtr (diṣillùdere, diṣiṇgannàre) 

| → 
2ṣmagàrevtr (indebolìre, 1ṣminuìre) | 

→ 
3ṣmagàrevtr (5sconvòlgere) | → 
1ṣmagàrsivpi (avvilìrsi, turbàrsi) | → 
2ṣmagàrsivpi (diṣillùdersi, 

diṣiṇgannàrsi, diṣiṇcantàrsi) | → 
3ṣmagàrsivpi (distòglɨersi, 2ṣviàrsi) | → 
1ṣmagàtoams/vppms (1diṣillùṣo, 

diṣiṇgannàto, diṣiṇcantàto) | → 
2ṣmagàtoams/vppms (indebolìto, 

1ṣminuìto) | → 
3ṣmagàtoams/vppms (5sconvòlto) | → 
4ṣmagàtoams/vppms (1avvilìto, turbàto) | 

→ 
5ṣmagàtoams/vppms (distòlto, 7ṣviàto) | 

→ 
1ṣmaglɨànteagtv (brillànte, intènso, 

vivàce) | → 

2ṣmaglɨànteagtv (bịaṇchìssimo, 
càndido) | → 

3ṣmaglɨànteagtv (abbacinànte, 
sfolgorànte) | → 

4ṣmaglɨànteagtv (contènto, gɨoịóso, 
lịèto) | → 

5ṣmaglɨànteagtv (affascinànte) | → 
1ṣmaglɨàrevtr 

(disfàre/allentàre/strappàre le màglɨe 
di un tessùto) | 
desfà/(→allentàre)/strepà i 
maglie/màglie3^* 
[desfà/(→allentàre)/strepà i maǧle3] 

2ṣmaglɨàrevtr (rómpere/spezzàre le 
màglɨe metàlliche) | (→rómpere) i 
maglie/màglie3^prf* [(→rómpere) 
maǧle3] 

1ṣmaglɨàrsivpi (laceràrsi il tessùto, 
fàrsi ṣmaglɨatùre nel tessùto) | 
sbragàs/sbregàs ol tessütprf* 
[xbragàs/xbregàs ol tesűt] 

2ṣmaglɨàrsivpi (fàrsi una ṣmaglɨatùra 
nelle càlse) | indà/andà zó la 
brénaprf* [indà/andà xó la bréna], fàs 
öna curléraprf* [=] 

1ṣmaglɨàtoams/vppms 
(disfàtto/allentàto/strappàto le 
màglɨe di un tessùto) | 
desfàt/(→allentàto)/strepàt i 
maglie/màglie3^* 
[desfàd/(→allentàto)/strepàd i 
maǧle3] 

2ṣmaglɨàtoams/vppms (1rótto/spezzàto le 
màglɨe metàlliche) | (→1rótto) i 
maglie/màglie3^prf* [(→1rótto) i 
maǧle3] 

3ṣmaglɨàtoams/vppms (laceràto il tessùto, 
fàtto ṣmaglɨatùre nel tessùto) | 
sbragàt/sbregàt ol tessütprf* 
[xbragàd/xbregàd ol tesűt] 

4ṣmaglɨàtoams/vppms (fàtta una 
ṣmaglɨatùra nelle càlse) | 
indacia/andacia zó la brénaprf* 
[indadįa/andadįa xó la bréna], facia 
öna curléraprf* [fadįa öna curléra] 

ṣmaglɨatùrasfs | curléra [=] 
BP: gorléra [=] 
BS: sgorléra [xgorlérȧ] 

ṣmagnetiẓẓàrevtr | smagnetisà°* (ita) 
[xmaǧnetixà] 
BS: smagnetisà (ita) [xmaǧnetixà] 

ṣmagnetiẓẓàtoams/vppms | smagnetisàt°* 
(ita) [xmaǧnetixàd] 
BS: smagnetisàt (ita) [xmaǧnetixàd] 

ṣmagràrevtr (rèndere (pịù) màgro, 
diventàre (pịù) màgro, far 
dimagrìre) | (fà) 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
màgherprf [(fà) deventà/diventà (pjő) 
magher], fà smagrìprf* [fà xmagrí] 

ṣmagràrsivpi (dimagrìre, ṣmagrìrsi) | 
→ 

1ṣmagràtoams/vppms (réso/diventàto 
(pịù) màgro, diventàto (pịù) màgro, 
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fàtto dimagrìre) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
màgherprf [fadį deventà/diventà (pjő) 
magher], deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(piö) màgherprf [deventàd/diventàd 
(pjő) magher], facc smagrìprf* [fadį 
xmagrí] 

2ṣmagràtoams/vppms (dimagrìto, 
ṣmagrìto) | → 

1ṣmagrìrevtr (impoverìre) | → 
2ṣmagrìrevtr (rèndere (pịù) màgro) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
màgherprf [fà deventà/diventà (pjő) 
magher], smagrì (IIIa) [xmagrí] 

3ṣmagrìrevintr (ṣmagrìrsi) | → 
ṣmagrìrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 

(piö) màgherprf [deventà/diventà 
(pjő) magher], smagrì (IIIa) 
[xmagrí], delimà [=], delemà [=], 
indà/andà ‘n delemassiùprf 
[indà/andà ‘n delemasjú] 

1ṣmagrìtoams/vppms (impoverìto) | → 
2ṣmagrìtoams/vppms (réso (pịù) màgro, 

diventàto (pịù) màgro) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
màgherprf [fadį deventà/diventà (pjő) 
magher], smagrìt [xmagríd] 

3ṣmagrìtoams/vppms (diventàto (pịù) 
màgro) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(piö) màgherprf [deventàd/diventàd 
(pjő) magher], smagrìt [xmagríd], 
delemàt [=], delimàt [=], 
indàcc/andàcc in delemassiùprf 
[indàdį/andàdį in delemasjú] 

ṣmalizịàrevtr | smalissià [xmalisjà], fà 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
malissiùs/parütprf* [fà 
deventàd/diventàd malisjúx/parűt] 

ṣmalizịàrsivpi | smalissiàs* 
[xmalisjàs], deentà/dientà/dïentà2^ 
malissiùs/parütprf* [deventà/diventà 
malisjúx/parűt] 

1ṣmalizịàtoams/vppms (réso malizịóso) | 
smalissiàt [xmalisjàd], facc 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
malissiùs/parütprf* [fadį 
deventàd/diventàd malisjúx/parűt] 

2ṣmalizịàtoams/vppms (diventàto 
malizịóso) | smalissiàt [xmalisjàd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
malissiùs/parütprf* 
[deventàd/diventàd malisjúx/parűt] 

ṣmalizzìrevtr →(ṣmalizịàre) 
ṣmalizzìrsivpi →(ṣmalizịàrsi) 
ṣmalizzìtoams/vppms →(ṣmalizịàto) 
smallagtv/sfsi (ing) /smǒl/ | ← /s̒mól/ 
ṣmallàrevtr | descöcà [=], desgaömà 

[dexgaömà] 
BS: smogolà [xmogolà] 

ṣmallàtoams/vppms | descöcàt [descöcàd], 
desgaömàt [dexgaömàd] 
BS: smogolàt [xmogolàd] 

ṣmaltàrevtr (decoràre/ricoprìre a 
ṣmàlto) | smaltà [xmaltà], astregà 
[=] 
BS: smaltà [xmaltà] 

1ṣmaltàrsivpi (cospàrgere, rivestìre) | 
→ 
BS: smaltàs [xmaltàs] 

2ṣmaltàrsivpt (tìngersi con lo ṣmàlto) | 
smaltàs [xmaltàs] 

3ṣmaltàrsivpi (cospàrgersi) | → 
1ṣmaltàtovppms (decoràto/ricopèrto a 

ṣmàlto) | smaltàt [xmaltàd], astregàt 
[astregàd] 
BS: smaltàt [xmaltàd] 

2ṣmaltàtovppms (cospàrso, rivestìto) | 
→ 

3ṣmaltàtovppms (tìnto con lo ṣmàlto) | 
smaltàt [xmaltàd] 

4ṣmaltàtoams (ricopèrto da uno stràto 
di ṣmàlto; tìnto di ṣmàlto; 
decoràto/lavoràto a ṣmàlto) | 
smaltàt°* [xmaltàd] 

ṣmaltatóreams/sms | smaltadùr 
[xmaltadúr] 
-trìceafs/sfs | smaltadura* 
[xmaltadura] 

ṣmaltatùrasfs | smaltadüra* 
[xmaltadűra] 

ṣmalterìasfs | laboratòre de 
smaltadùrprf* [laboratòre de 
xmaltadúr], 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt di laurassiù de smaltadüraprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di lavurasjú de xmaltadűra] 

ṣmaltiméntosms (liqụidazịóne, 
eliminazịóne) | → 
- dei rifịùtilcst | smaltimét di refücc* 
(ita) [xmaltimét di refűdį] 

1ṣmaltìrevtr (digerìre completaménte) | 
digerì del tötprf* [digerí deltőt] 
BS: smaltésser [xmaltéser] 
- l’ubriacatùralcvb | passà la 
bala/ciòca/ciuca [pasà la 
bala/čòca/čuca] 

2ṣmaltìrevtr (dispèrdere) | → 
3ṣmaltìrevtr (eliminàre) | → 
4ṣmaltìrevtr (far defluìre, 9scaricàre) | 

→ 
5ṣmaltìrevtr (far passàre, far ṣbollìre) | 

fà passàprf* [fà pasà] 
- la ràbbịa, l’ìralcvb | fà passàprf* [fà 
pasà] 
- la ṣbòrnịalcvb | paidì la bala [paįdí 
la bala] 
- una còttalcvb | fà passàprf* [fà pasà] 

6ṣmaltìrevtr (liqụidàre, véndere fìno ad 
eṣauriménto) | liquidà [licyidà], 
vènd tötprf* [vènd tőt] 

7ṣmaltìrevtr (mandàre giù, sopportàre) 
| mandà zóprf* [mandà xó] 

8ṣmaltìrevtr (rèndere scorrévole) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) ladìprf 
[fà deventà/diventà (pjő) ladí] 

9ṣmaltìrevtr (dissipàre, sperperàre) | → 
1ṣmaltìtoams/vppms (digerìto 

completaménte) | digerìt del tötprf* 
[digeríd deltőt] 
BS: smaltìt [xmaltíd] 
- l’ubriacatùralcvb | passàt la 
bala/ciòca/ciuca [pasàd la 
bala/čòca/čuca] 

2ṣmaltìtoams/vppms (1dispérso/dispèrso) | 
→ 

3ṣmaltìtoams/vppms (eliminàto) | → 
4ṣmaltìtoams/vppms (fàtto defluìre, 

9scaricàto) | → 
5ṣmaltìtoams/vppms (fàtto passàre) | facc 

passàprf* [fadį pasà] 
- la ràbbịa, l’ìralcvb | facc passàprf* 
[fadį pasà] 
- la ṣbòrnịalcvb | paidìt la bala 
[paįdíd la bala] 
- una còttalcvb | facc passàprf* [fadį 
pasà] 

6ṣmaltìtoams/vppms (liqụidàto, vendùto 
fìno ad eṣauriménto) | liquidàt 
[licyidàd], vendìt tötprf* [vendíd tőt] 

7ṣmaltìtoams/vppms (mandàto giù, 
sopportàto) | mandàt zóprf* [mandàd 
xó] 

8ṣmaltìtoams/vppms (réso scorrévole) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
ladìprf [fadį deventà/diventà (pjő) 
ladí] 

9ṣmaltìtoams/vppms (dissipàto, 
sperperàto) | → 

ṣmaltìstasttv | 
ü/chèl/òm/artesà/artisà/artista che 
l’eségue/fà decorassiù a smaltprf* 
[ű’/chèl/òm/artesà/artisà/artista che‘l 
exégye/fa decorasjú a xmalt], 
öna/chèla/dòna/fómna/artesana/artis
ana/artista/persuna che la eségue/fà 
decorassiù a smalt* 
[őna/chèla/dòna/fómna/artexana/arti
xana/artista/persuna che‘la 
exégye/fa decorasjú a xmalt] 

ṣmaltitóịosms (canàle di scólo/scàrico) 
| → 

1ṣmaltitóreams (di scólo/scàrico) | de 
scàrechlcge* [de scareg] 

2ṣmaltitóresms (1addétto allo 
ṣmaltiménto dei rifịùti) | 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
a l’eliminassiù di refüccprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) al’eliminasjú di refűtį], 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
a la gestiù di refüccprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) ala gestjú di refűtį], 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
al tratamènt di refüccprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) al tratamènt di refűtį] 
+-a/-trìcesfs | 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
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ta) a l’eliminassiù di refüccprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) al’eliminasjú di refűtį], 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) a la gestiù di refüccprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) ala gestjú di refűtį], 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) al tratamènt di refüccprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) al tratamènt di refűtį] 

ṣmàltosms | smalt [xmalt], àstrech 
[astrec], màstec [mastec] 
BS: smalt [xmalt] 

1ṣmammàrevintr (andàrsene) | → 
2ṣmammàrevtr (ṣvezzàre) | → 
ṣmammàrsivpi (ṣvezzàrsi) | → 
1ṣmammàtoams/vppms (andàto) | → 
2ṣmammàtoams/vppms (ṣvezzàto) | → 
1ṣmanaccɨàrevintr (3agitàre le màni, 

gesticolàre) | (→3agitàre) i màprf* 
[(→3agitàre) i ma’], fà sègnprf* [fà 
sèǧn/sèįn] 

2ṣmanaccɨàrevtr (1deviàre con la 
màno) | devià co la màprf° (ita) 
[devjà cola ma’], desavià/desavïà2^ 
co la màprf* [dexavià cola ma’] 

3ṣmanaccɨàrevtr (manipolàre 
maldestraménte) | manipolà in 
manéra malpràtegaprf* [manipolà in 
manéra malpràtega] 

4ṣmanaccɨàrevtr (palpeggɨàre) | → 
1ṣmanaccɨàtoams/vppms (3agitàto le 

màni, gesticolàto) | (→3agitàto) i 
màprf* [(→3agitàto) i ma’], facc 
sègnprf* [fadį sèǧn/sèįn] 

2ṣmanaccɨàtoams/vppms (1deviàto con la 
màno) | deviàt co la màprf° (ita) 
[devjàd cola ma’], 
desaviàt/desavïàt2^ co la màprf* 
[dexaviàd cola ma’] 

3ṣmanaccɨàtoams/vppms (manipolàto 
maldestraménte) | manipolàt in 
manéra malpràtegaprf* [manipolàd in 
manéra malpràtega] 

4ṣmanaccɨàtoams/vppms (palpeggɨàto) | 
→ 

ṣmanaccɨàtasfs (deviazịóne con la 
màno) | deviassiù co la màprf° (ita) 
[devjasjú cola ma’] 

ṣmanaccɨàtasfs (pàcca) | → 
1ṣmancerìasfs (gèsto 

ṣdolcinàto/lezịóso) | at/gèst 
afetàt/dolsòtprf* [at/gèst 
afetàd/dolsòt] 
BS: salamelèc [=] 

2ṣmancerìasfs (moìna) | → 
ṣmancerósoams (lezịóso, ṣdolcinàto, 

pịèno di ṣmancerìe) | →, pié de 
(→ṣmancerìe)prf* [pjé de 
(→ṣmancerìe)] 
BS: smorfiét [xmorfjét], smöfiét 
[xmöfjét] 

ṣmanettàrevintr | smanetà° (ita) 
[xmanetà] 

ṣmanettàtoams/vppms | smanetàt° (ita) 
[xmanetàd] 

ṣmangɨàrevtr (corródere, consumàre) | 
smaià [xmajà], smangià°* (ita)(lad) 
[xmanǧà] 
BS: smaià [xmajà], slisì [xlixí], 
slesséser [xleséser] 

ṣmangɨàrsivpi (corródersi, 
1consumàrsi) | smaiàs [xmajàs], 
smangiàs°* (ita)(lad) [xmanǧàs] 
BS: smaiàs [xmajàs], slixìs [xlixís], 
slessìs [xlesís] 

ṣmangɨàtoams/vppms (corróso/corróṣo, 
1consumàto) | smaiàt [xmajàd], 
smangiàt°* (ita)(lad) [xmanǧàd] 
BS: smaiàt [xmajàs], slisìt [xlisíd], 
slessìt [xlesíd] 

ṣmangɨucchịàrevtr (mangɨucchịàre, 
piluccàre, rosicchịàre, 
ṣbocconcellàre, ṣgranocchịàre) | → 

ṣmangɨucchịàrsivpi (mangɨucchịàrsi) | 
→ 

ṣmangɨucchịàtoams/vppms 
(mangɨucchịàto, piluccàto, 
rosicchịàto, ṣbocconcellàto, 
ṣgranocchịàto) | → 

ṣmànịasfs | smània [xmanja] 
BS: frégola [frégolȧ], scalmanì 
[scalmaní] 
- ṣmodàtalcag →(freneṣìa) 

ṣmanịàrevtr | smaniàs [xmanjàs], fà di 
smànieprf [fà di xmanje] 

ṣmanịàrsivpi (affannàrsi, 2agitàrsi) | → 
1ṣmanịàtoams/vppms | smaniàt 

[xmanjàd], facc di smànieprf [fadį di 
xmanje] 

2ṣmanịàtoams/vppms (affannàto, 2agitàto) 
| → 

1ṣmanicàrevtr (privàre del mànico) | 
prïà del mànechprf* [privà del 
maneg], (→3levàre) ol mànechprf* 
[(→3levàre) ol maneg] 

2ṣmanicàrevtr (privàre delle màniche) | 
prïà di mànegheprf* [privà di 
màneghe], (→3levàre) i mànegheprf* 
[(→3levàre) i màneghe] 

1ṣmanicàrsivpi (pèrdere il mànico) | 
pèrd/perdì ol mànechprf* [pèrd/perdí 
ol maneg] 

2ṣmanicàrsivpi (rimboccàrsi le 
màniche) | oltàs indré i màneghe 
[voltàs indré i màneghe] 

1ṣmanicàtoams/vppms (privàto del 
mànico) | prïàt del mànechprf* 
[privàd del maneg], (→3levàto) ol 
mànechprf* [(→3levàto) ol maneg] 

2ṣmanicàtoams/vppms (privàto delle 
màniche) | prïàt di mànegheprf* 
[privàd di màneghe], (→3levàto) i 
mànegheprf* [(→3levàto) i màneghe] 

3ṣmanicàtoams/vppms (pèrso il mànico) | 
perdìt ol mànechprf* [perdíd ol 
maneg] 

4ṣmanicàtoams/vppms (rimboccàto le 
màniche) | oltàt indré i màneghe 
[voltàd indré i màneghe] 

ṣmanịeràtoams (screanzàto, ṣgarbàto) | 
→ 

ṣmanịositàsfsi | smània prolongada che 
la mòla/mula/céd miaprf* [xmanja 
proloŋgada che‘la mòla/mula/céd 
mią] 

ṣmanịósoams | smaniùs [xmanjúx] 
BS: smaniùs [xmanjúx] 

1ṣmantellàrevtr (abbàttere, demolìre) | 
→ 
BS: smantelà [xmantelà] 

2ṣmantellàrevtr (ṣmontàre, 
sopprìmere) | → 

1ṣmantellàtoams/vppms (abbattùto, 
demolìto) | → 
BS: smantelàt [xmantelàd] 

2ṣmantellàtoams/vppms (ṣmontàto, 
sopprèsso) | → 

ṣmarcàrevtr | smarcà° (ita) [xmarcà] 
ṣmarcàrsivpi | smarcàs° (ita) [xmarcàs] 
ṣmarcàtoams/vppms | smarcàt° (ita) 

[xmarcàd] 
ṣmargɨassàrevtr | smargiunassà 

[xmarǧunasà], fà ‘l spacùprf [fà ‘l 
spacú] 

ṣmargɨassàtasfs | smargiassada 
[xmarǧasada], sfiandra [sfjandra] 

ṣmargɨassàtoams/vppms | smargiunassàt 
[xmarǧunasàd], facc ol spacùprf [fadį 
ol spacú] 

ṣmargɨasserìasfs | 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
de (→ṣmargɨàsso)prf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
de (→ṣmargɨàsso)], èss 
(→ṣmargɨàsso)vbprf* [ès 
(→ṣmargɨàsso)], slargada 
[xlargada], smargiassada 
[xmarǧasada] 

ṣmargɨàssoams/sms | smargiàss 
[xmarǧàs], smargiassonàss 
[xmarǧasonàs], spacù [spacú], 
pofardì [pofardí], mangiacadenàss 
[manǧacademàs] 
-aafs/sfs | smargiassa* [xmarǧasa], 
smargiassonassa* [xmarǧasonasa], 
spacuna* [=], pofardina* [=], 
mangiacadenàss* [manǧacademàs] 

ṣmarginàrevtr | smarginà [xmarginà] 
ṣmarginàtoams/vppms | smarginàt 

[xmarginàd] 
ṣmarràrevtr | roncà col redàbolprf* 

[roŋcà col redabol] 
ṣmarràtoams/vppms | roncàt col 

redàbolprf* [roŋcàd col redabol] 
1ṣmarrìrevtr (pèrdere) | → 

BS: smarì [xmarí] 
2ṣmarrìrevtr (scolorìre, ṣbịadìre) | → 
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ṣmarrìrsivpi (pèrdersi) | → 
BS: smarìs [xmarís] 

1ṣmarrìtoams/vppms (1perdùto/1pèrso) | 
→ 
BS: smarìt [xmaríd] 

2ṣmarrìtovppms (1scolorìto, 1ṣbịadìto) | 
→ 

3ṣmarrìtoams (spaurìto, turbàto) | → 
1ṣmarronàrevtr | fà ü/öna 

(→strafalcɨóne)prf* [fà ü’/öna 
(→strafalcɨóne) 

2ṣmarronàrevtr | dì/fà ü spropósetprf* 
[dí/fà ü’ spropóxet] 

ṣmarronàrsivpi (scoccɨàrsi) | → 
1ṣmarronàtasfs (comportaménto 

sconsideràto) | comportamét 
istramboprf* [comportamét strambo 
‹› comportamétistràmbo] 

2ṣmarronàtasfs (strafalcɨóne) | → 
1ṣmarronàtoams/vppms | facc ü/öna 

(→strafalcɨóne)prf* [fadį ü’/öna 
(→strafalcɨóne) 

2ṣmarronàtoams/vppms | dicc/facc ü 
spropósetprf* [didį/fadį ü’ spropóxet] 

smartagtv (ing) /smǎt/ | ← /s̒mart/ 
smart cardagtv (ing) /smǎt cǎd/ | ← 

/s̒mart card/ 
smartphonesmsi (ing) /smǎtfoφn/ | ← 

/s̒màrfon/ 
smartwatchsmsi (ing) /smǎtyαč/ | ← 

/s̒màryoč/ 
ṣmartellàrevtr (martellàre) | → 
ṣmartellàtoams/vppms (martellàto) | → 
ṣmascellàrevtr (ṣganascɨàre) | → 
ṣmascellàrsivpi (ṣganascɨàrsi) | → 
ṣmascellàtoams/vppms (ṣganascɨàto) | → 
ṣmascheràrevtr | smascherà 

[xmascherà] 
BS: smascherà [xmascherà] 

ṣmascheràrsivpi | smascheràs 
[xmascheràs] 
BS: smascheràs [xmascheràs] 

ṣmascheràtoams/vppms | smascheràt 
[xmascheràd] 
BS: smascheràt [xmascheràd] 

smashsmsi (ing) /smȁš/ | ← /s̒mèš/ 
ṣmassàrevtr (1rimụòvere del materịàle 

ammassàto) | (→1rimụòvere) del 
materiàl (→1ammassàto)prf* 
[(→1rimụòvere) del materiàl 
(→1ammassàto)] 

ṣmassàtoams/vppms (1rimòsso del 
materịàle ammassàto) | (→1rimòsso) 
del materiàl (→1ammassàto)prf* 
[(→1rimòsso) del materiàl 
(→1ammassàto)] 

ṣmatassàrevtr (districàre, 1ṣvòlgere) | 
→ 
BS: smesanà [xmexanà] 

ṣmatassàrsivpi (1ṣvòlgersi) | → 
BS: smesanàs [xmexanàs] 

ṣmatassàtoams/vppms (districàto, 1ṣvòlto) 
| → 
BS: smesanàt [xmexanàd] 

1ṣmaterịaliẓẓàrevtr (rèndere 
immaterịàle) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ mia 
materiàlprf* [fà deventà/diventà mią 
materjàl] 

2ṣmaterịaliẓẓàrevtr (rómpere i legàmi 
col móndo materịàle) | (→rómpere) 
i ligàm col mónd materiàlprf* 
[(→rómpere) i ligàm col mónd 
materjàl] 

ṣmaterịaliẓẓàrsivpi (diventàre 
immaterịàle) | deentà/dientà/dïentà2^ 
mia materiàlprf* [deventà/diventà 
mią materjàl] 

1ṣmaterịaliẓẓàtoams/vppms (réso 
immaterịàle) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ mia 
materiàlprf* [fadį deventà/diventà 
mią materjàl] 

2ṣmaterịaliẓẓàtoams/vppms (1rótto i 
legàmi col móndo materịàle) | 
(→1rótto) i ligàm col mónd 
materiàlprf* [(→1rótto) i ligàm col 
mónd materjàl] 

3ṣmaterịaliẓẓàtoams/vppms (diventàto 
immaterịàle) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ mia 
materiàlprf* [deventàd/diventàd mią 
materjàl] 

1ṣmazzàrevtr (disfàre un màzzo di 
fògli) | desfà ü mass de fòiprf* [desfà 
ü’ mas de fòį] 

2ṣmazzàrevtr (distribuìre le càrte da 
gɨòco/gɨụòco) | dà fò/föra i carteprf* 
[dà fò/főra i carte] 

ṣmazzàtasfs (sfaticàta) | → 
1ṣmazzàtoams/vppms (disfàtto un màzzo 

di fògli) | desfàt ü mass de fòiprf* 
[desfàd ü’ mas de fòį] 

2ṣmazzàtoams/vppms (distribuìto le càrte 
da gɨòco/gɨụòco) | dacc fò/föra i 
carteprf* [dadį fò/főra i carte] 

ṣmelàrevtr (ṣmịelàre) | → 
ṣmelàtoams/vppms (ṣmịelàto) | → 
ṣmelatóresms (ṣmịelatóre) | → 
ṣmelatùrasfs (ṣmịelatùra) | → 
ṣmelensìtoams (instupidìto) | → 
ṣmelmàrsivpi (3levàrsi dalla mèlma) | 

leàs vià de la mèlma/bèlmaprf* 
[levàs vja de la mèlma/bèlma] 

ṣmelmàtoams/vppms (3levàto dalla 
mèlma) | leàt vià de la 
mèlma/bèlmaprf* [levàd vja de la 
mèlma/bèlma] 

ṣmembràrevtr (divìdere, diṣgregàre, 
diṣunìre, scompórre, sqụartàre) | → 
BS: smembrà [xmembrà] 

ṣmembràrsivpi (divìdersi, diṣgregàrsi, 
diṣunìrsi) | → 
BS: smembràs [xmembràs] 

ṣmembràtoams/vppms (1divìṣo, 
diṣgregàto, diṣunìto, 1scompósto, 
sqụartàto) | → 
BS: smembràt [xmembràd] 

1ṣmemoràrevintr (èssere in profónda 
confuṣịóne) | èss töt 
sconfüsiunàt/scunfüsiunàtprf* [ès tőt 
sconfüxjunàd/scunfüxjunàd] 

2ṣmemoràrevintr (pèrdere la memòrịa) | 
pèrd/perdì la memòriaprf* 
[pèrd/perdí la memòrja] 

3ṣmemoràrevintr (2sconvòlgersi) | → 
4ṣmemoràrevintr (uscìre di sénno) | → 
1ṣmemoràtoams/vppms (èssere stàto in 

profónda confuṣịóne) | èss 
stacc/istàcc töt 
sconfüsiunàt/scunfüsiunàtprf* [ès 
stadį tőt sconfüxjunàd/scunfüxjunàd 
‹› èsistàdį tőt 
sconfüxjunàd/scunfüxjunàd] 

2ṣmemoràtoams/vppms | perdìt la 
memòriaprf* [perdíd la memòrja] 

3ṣmemoràtoams/vppms (5sconvòlto) | → 
4ṣmemoràtoams/vppms (uscìto di sénno) | 

→ 
5ṣmemoràtoams/sms | smemoràt 

[xmemoràd], (ü/chèl) che l’sa/se 
regórda mią di ròbeprf* [(ű’/chèl) 
che‘l sa/se regórda mią di ròbe] 
BS: smemoràt [xmemoràd] 
-aafs/sfs | smemorada [xmemorada], 
(öna/chèla/persuna) che la sa/se 
regórda mią di ròbeprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sa/se 
regórda mią di ròbe] 
BS: smemoràda [xmemoradȧ] 

1ṣmentìrevtr (delùdere le aspettatìve) | 
delüdì/delüd i (a)spetatìeprf* 
[delüdí/delűd i (a)spetative] 

2ṣmentìrevtr (dimostràre la falsità) | 
smentì (IIIa) [xmentí], dimostrà la 
falsitàprf* [=] 

3ṣmentìrevtr (1ritrattàre) | smentì (IIIa) 
[xmentí], → 

ṣmentìrsivpi (contraddìrsi) | → 
1ṣmentìtoams/vppms (delùṣo le 

aspettatìve) | delüdìt i (a)spetatìeprf* 
[delüdíd i (a)spetative] 

2ṣmentìtoams/vppms (dimostràto la 
falsità) | smentìt [xmentíd], 
dimostràt la falsitàprf* [dimostràd al 
falsità] 

3ṣmentìtoams/vppms (1ritrattàto) | smentìt 
[xmentíd], → 

4ṣmentìtoams/vppms (contraddétto) | → 
ṣmeraldìnosms | de smeràld /-t/ [de 

xmeràld] 
ṣmeràldosms (sos) | smeràld /-t/ 

[xmeràld] 
BS: smeràld /-t/ [xmeràld] 

ṣmercɨàbilevtr | smerciàbel* 
[xmerčabel], che s’pöl smerciàprf* 
[che s’pől xmerčà], che l’pöl (v)èss 
(i)smerciàtprf* [che‘l pől ès xmerčàd 
‹› che‘l pőlvès xmerčàd‹› che‘l 
pőlvèsixmerčàd] 

ṣmercɨàrevtr | smercià [xmerčà] 
ṣmercɨàtoams/vppms | smerciàt [xmerčàd] 
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ṣmèrcɨosms | smèrcio (ita) [xmèrčo], 
xmèrcc* [xmèrč] 
BS: spacio (ita) [spačo] 

ṣmerdàrevtr | smerdà [xmerdà] 
BS: smerdà [xmerdà] 

ṣmerdàrsivpi | smerdàs [xmerdàs] 
BS: smerdàs [xmerdàs] 

ṣmerdàtoams/vppms | smerdàt [xmerdàd] 
BS: smerdàt [xmerdàd] 

ṣmèrgosms (nat) | ↓ 
BS: nèdra gaunéraprf [nèdrȧ 
gaųnérȧ], lagherù [lagherú], curnìs 
[cruníx], squaciù [scyačú], ràssegasfs 
[ràsegȧ] 

ṣmeriglɨàrevtr | smeriglià [xmeriǧla] 
BS: smergià [xmerǧà], smeriglià 
[xmeriǧla] 

ṣmeriglɨàtoams/vppms | smerigliàt 
[xmeriǧlad] 
BS: smergiàt [xmerǧàd], smerigliàt 
[xmeriǧlad] 

ṣmeriglɨatóresms | 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
di laurassiù de smerigliadüraprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) di lavurasjú de xmeriǧladűra] 
-trìcesfs | 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) di laurassiù de smerigliadüraprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) di lavurasjú de xmeriǧladűra] 

ṣmeriglɨatrìcesfs (tec) (attrézzo) | ↓ 
BS: pulissòia [pulisòjȧ] 

ṣmeriglɨatùrasfs | smerigliadüra* 
[xmeriǧladűṣa] 

1ṣmerìglɨosms (sos) | smerì [xmerí] 
BS: smergì [xmergí] 

2ṣmerìglɨosms (nat) | ↓ 
BS: aètasfs [aètȧ], falchèt [=], 
pampognì [pampoǧní] 

ṣmerlàrevtr (rifinìre l’órlo a ricàmo) | 
(→rifinìre) l’órl(o) a 
recàm/ricàmprf* [(→rifinìre) l’órl(o) 
recàm/ricàm] 

ṣmèrlosms (ricàmo) | → 
BS: dentèl [=] 

1ṣmèssoams/vppms | desmetìt [dexmetíd], 
decampàt [decampàd] 
BS: desmitìt [dexmitít], dismitìt 
[dixmitít], piantàt lé [pjantàd lé] 

2ṣmèssoams (2diṣmésso) | → 
ṣmétterevintr/vtr | desmèt/desmetì 

[dexmèt/dexmetí], decampà [=] 
BS: desmèter [dexmèter], dismèter 
[dixmèter], piantà lé [pjantà lé] 

ṣmétterlavvb | desmètela [dexmètela], 
mocàla [mocala] 

ṣméttilavvb/intz | desmètela(!) 
[dexmètela(!)], tèela fò! [tèęla fò!], 
mócala! [=] 

ṣmeẓẓàrevtr (dimeẓẓàre) | → 
ṣmeẓẓàrsivpi (dimeẓẓàrsi) | → 
ṣmeẓẓàtoams/vppms (dimeẓẓàto) | → 
1ṣmidollàrevtr (fịaccàre) | → 

BS: smidolà [xmidolà], smiolà 
[xmjolà], strassà [strasà] 

2ṣmidollàrevtr (privàre del midóllo) | 
prïà de la miòla/mïòla2^prf* [privà 
dela miòla] 

ṣmidollàrsivpi (infịacchìrsi) | → 
BS: smidolàs [xmidolàs], smiolàs 
[xmjolàs], strassàs [strasàs] 

1ṣmidollàtoams/vppms (fịaccàto) | → 
BS: smidolàt [xmidolàd], smiolàt 
[xmjolàd], strassàt [strasàd] 

2ṣmidollàtoams/vppms (privàto del 
midóllo) | prïàt de la 
miòla/mïòla2^prf* [privàd dela 
miòla] 

3ṣmidollàtoams/vppms (infịacchìto) | → 
4ṣmidollàtoams/sms (2rammollìto) | → 

BS: smiolàt [xmjolàd], snervàt 
[xnervàd] 
-aafs/sfs | → 
BS: smiolàda [xmjoladȧ], snervàda 
[xnervadȧ] 

ṣmịelàrevtr | smelà [xmelà] 
BS: smelà [xmelà], caà la mélprf 
[cavà la mél] 

ṣmịelàtoams/vppms | smelàt [xmelàd] 
BS: smelàt [xmelàd], caàt la mélprf 
[cavàd la mél] 

ṣmịelatóresms | smeladùr [xmeladúr] 
ṣmịelatùrasfs | smeladüra* 

[xmeladűra] 
1ṣmilitariẓẓàrevtr (diṣarmàre) | → 

BS: smilitarisà (ita) [xmilitarixà] 
2ṣmilitariẓẓàrevtr (rèndere non 

militàre) | desmilitarisà°* (ita)(lad) 
[dexmilitarixà] 

ṣmilitariẓẓàrsivpi | desmilitarisàs°* 
(ita)(lad) [dexmilitarixàs] 
BS: smilitarisàs (ita) [xmilitarixàs] 

ṣmilitariẓẓazịónesfs (diṣàrmo) | →, 
desmilitarisassiù°* (ita)(lad) 
[dexmilitarixasjú] 

1ṣmilitariẓẓàtoams/vppms (diṣarmàto) | 
→ 
BS: smilitarisàt (ita) [xmilitarixàd] 

2ṣmilitariẓẓàtoams/vppms (réso/diventàto 
non militàre, spoglɨàrsi del caràttere 
militàre) | desmilitarisàt°* (ita)(lad) 
[dexmilitarixàd] 

ṣmìlzoams | sméls [xméls], smìngol 
[xmiŋgol] 
BS: smils [xmils], smìngol 
[xmiŋgol] 

ṣminàrevtr | (→liberàre) di mineprf* 
[(→liberàre) di mine] 
BS: sminà (ita) [xminà] 

ṣminàtoams/vppms | (→liberàto) di 
mineprf* [(→liberàto) di mine] 
BS: sminàt (ita) [xminàd] 

1ṣmiṇchịonàrevtr (miṇchịonàre) | → 
2ṣmiṇchịonàrevintr (ṣmiṇchịonàrsi) | → 
ṣmiṇchịonàrsivpi (cessàre/sméttere di 

èssere un miṇchịóne) | 
cessà/desmèt/desmetì de èss ü 

(→miṇchịóne)prf* 
[cesà/dexmèt/dexmetì de ès ü’ 
(→miṇchịóne)] 

1ṣmiṇchịonàtoams/vppms (miṇchịonàto) | 
→ 

2ṣmiṇchịonàtoams/vppms 
(cessàto/smésso di èssere un 
miṇchịóne) | cessàt/desmetìt de èss ü 
(→miṇchịóne)prf* [cesàd/dexmetíd 
de ès ü’ (→miṇchịóne)] 

1ṣmiṇchịonìrevtr (rèndere méno 
miṇchịóne) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
(→miṇchịóne)prf* [fà 
deventà/diventà méno 
(→miṇchịóne)] 

2ṣmiṇchịonìrevintr (ṣmiṇchịonìrsi) | → 
ṣmiṇchịonìrsivpi (diventàre méno 

miṇchịóne) | deentà/dientà/dïentà2^ 
méno (→miṇchịóne)prf* 
[deventà/diventà méno 
(→miṇchịóne)] 

ṣmiṇchịonìtoams/vppms (réso/diventàto 
méno miṇchịóne) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
(→miṇchịóne)prf* [fadį 
deventà/diventà méno 
(→miṇchịóne)], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ méno 
(→miṇchịóne)prf* 
[deventàd/diventàd méno 
(→miṇchịóne)] 

1ṣminuìrevtr (diminuìre, ridùrre) | → 
BS: sminuì [xminuí], sminuésser 
[xminuéser] 

2ṣminuìrevtr (far apparìre méno 
importànte) | fà (v)èd/(v)edì/parì 
méno importàntprf* [fà vèd/vedí/parí 
méno importànt] 

ṣminuìrsivpi (apparìre méno 
importànte) | fàs (v)èd/(v)edì/parì 
méno importàntprf* [fàs 
vèd/vedí/parí méno importànt] 
BS: sminuìs [xminuís] 

1ṣminuìtoams/vppms (diminuìto, 2ridótto) 
| → 
BS: sminuìt [xminuíd] 

2ṣminuìtoams/vppms (fàtto apparìre méno 
importànte, apparìto/1appàrso méno 
importànte) | facc (v)èd/(v)edì/parì 
méno importàntprf* [fadį 
vèd/vedí/parí méno importànt] 

ṣminuzzàrevtr | sminössà [xminösà], 
smenüzà /-z̖-/ [xmenüzà] 
BS: sminussà [xminusà], sminüssà 
[xminüsà] 

ṣminuzzàrsivpi | sminössàs 
[xminösàs], smenüzàs /-z̖-/ 
[xmenüzàs] 
BS: sminussàs [xminusàs], 
sminüssàs [xminüsàs] 

ṣminuzzàtoams/vppms | sminössàt 
[xminösàd], smenüzàt /-z̖-/ 
[xmenüzàd] 
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BS: sminussàt [xminusàd], 
sminüssàt [xminüsàd] 

1ṣminuzzolàrevtr (rèndere 
frammentàrịo, 3spezzettàre) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ a tòchprf* [fà 
deventà/diventà a tòc] 

2ṣminuzzolàrevtr (ṣminuzzàre) | → 
1ṣminuzzolàrsivpi (ṣminuzzàrsi) | → 
2ṣminuzzolàrsivpi (turbàrsi) | → 
1ṣminuzzolàtoams/vppms (réso 

frammentàrịo, 3spezzettàto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ a tòchprf* 
[fadį deventà/diventà a tòc] 

2ṣminuzzolàtoams/vppms (ṣminuzzàto) | 
→ 

3ṣminuzzolàtoams/vppms (turbàto) | → 
ṣmistàrevtr | ↓ 

BS: separà [=], catà föra [catà förȧ] 
ṣmistàtoams/vppms | ↓ 

BS: separàt [separàd], catàt föra 
[catàd förȧ] 

1ṣmiṣurataménteavb (in mòdo 
ṣmiṣuràto, enormeménte) | 
spropositamét [xpropoxitamét], 
fò/föra de möd /-t/ [fò/főra de mőd] 

2ṣmiṣurataménteavb (eṣagerataménte) 
| → 

1ṣmiṣuratézzasfs (l’èssere ṣmiṣuràto) | 
→ 

2ṣmiṣuratézzasfs (eccèsso, 
eṣagerazịóne) | → 

ṣmiṣuràtoams | desmesüràt 
[dexmexüràd], desfurmàt 
[desfurmàd] 

ṣmitiẓẓàrevtr | prïà del caràter de 
mito/legèndaprf* [privà del carater 
de mito/legènda], fà pèrd/perdì ol 
caràter de mito/legèndaprf* [fà 
pèrd/perdí ol carater de 
mito/legènda] 

ṣmitiẓẓàtoams/vppms | prïàt del caràter de 
mito/legèndaprf* [privàd del carater 
de mito/legènda], facc pèrd/perdì ol 
caràter de mito/legèndaprf* [fadį 
pèrd/perdí ol carater de 
mito/legènda] 

ṣmobilịàrevtr | (v)ödà/svödà di 
mòbeiprf* [(x)vödà di mòbei] 

ṣmobilịàtoams/vppms | (v)ödàt/svödàt di 
mòbeiprf* [(x)vödàd di mòbei] 

ṣmobilitàrevintr/vtr | ↓ 
BS: smobilità [xmobilità] 

ṣmobilitàtoams/vppms | ↓ 
BS: smobilitàt [xmobilitàd] 

ṣmoccolàrevtr | (re)mocà [=] 
ṣmoccolàrsivpi | (re)mocàs [=] 
ṣmoccolàtoams/vppms | (re)mocàt 

[(re)mocàd] 
ṣmoccolatóịosms | mochèta [=] 
ṣmodataménteavb →(eṣagerataménte) 
ṣmodatézzasfs | èss (→ṣmodàto)vbprf* 

[ès (→ṣmodàto)], mancansa del sèns 
de la misüralcop* [maŋcansa del sèns 
dela mixűra], desurdenàvbst 

[dexurdenà], disurdenàvbst 
[dixurdenà] 

1ṣmodàtoams (eṣageràto, eccessìvo) | 
→, che l’gh’à mia ol sèns de la 
misüraprf* che‘l g’à mią ol sèns dela 
mixűra] 

2ṣmodàtoams (che è prìvo del sènso 
della miṣùra) | che l’gh’à mia (ol 
sèns de la) misüra/moderassiùprf* 
che‘l g’à mią (ol sèns dela) 
mixűra/moderasjú] 
BS: smoderàt [xmoderàd], sènsa 
ritègnprf [sènsȧ ritèǧn] 

ṣmoderatézzasfs (ṣmodatézza) | → 
ṣmoderataménteavb | sènsa 

moderassiù* [sènsa moderasjú], 
sènsa misüra* [sènsa mixűra] 

ṣmoderàtoams (2ṣmodàto) | → 
smogsmsi (ing) /smòg/ | ← /s̒mòg/ 
smokingsmsi (ing) /smóφchiŋ/ | ← 

/s̒mòchiŋg/ 
1ṣmollàrevtr (affibbịàre, appịoppàre, 

rifilàre) | → 
2ṣmollàrevtr (allentàre) | → 
3ṣmollàrevtr (3ammollàre) | → 
4ṣmollàrevtr (cèdere, mollàre) | → 
5ṣmollàrevtr (1ṣballàre, 2sfrottolàre) | 

→ 
1ṣmollàrsivpi (allentàrsi) | → 
2ṣmollàrsivpi (concèdersi) | → 
1ṣmollàtoams/vppms (affibbịàto, 

appịoppàto, rifilàto) | → 
2ṣmollàtoams/vppms (allentàto) | → 
3ṣmollàtoams/vppms (3ammollàto) | → 
4ṣmollàtoams/vppms (cedùto, mollàto) | 

→ 
5ṣmollàtoams/vppms (1ṣballàto, 

2sfrottolàto) | → 
6ṣmollàtoams/vppms 

(concedùto/concèsso) | → 
1ṣmollicàrevtr (ridùrre in 

mòlliche/mollìche) | 
ridüs/ridüsì/redüsì in mòlprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí in mòl] 

2ṣmollicàrevtr (ṣbricɨolàre) | → 
1ṣmollicàrsivpi (ridùrsi in 

mòlliche/mollìche) | 
ridüses/ridüsìs/redüsìs in mòlprf* 
[ridűxes/ridüxís/redüxís in mòl] 

2ṣmollicàrsivpi (ṣbricɨolàrsi) | → 
1ṣmollicàtoams/vppms (1ridótto in 

mòlliche/mollìche) | ridüsìt/redüsìt 
in mòlprf* [ridüxíd/redüxíd in mòl] 

2ṣmollicàtoams/vppms (ṣbricɨolàto) | → 
ṣmontàbileagtv | desmontàbel* 

[dexmontabel], che s’pöl 
desmontàprf* [che s’pől dexmontà], 
che l’pöl (v)èss desmontàtprf* [che‘l 
pől ès dexmontàd ‹› che‘l pőlvès 
dexmontàd] 

ṣmontàggɨosms | smontagio° (ita) 
[xmontaǧo], smontàs* [xmontàx] 

ṣmontàrevtr | desmontà [dexmontà] 
BS: smontà [xmontà] 

ṣmontàrsivpi | desmontàs* 
[dexmontàs] 
BS: smontàs* [xmontàs] 

ṣmontàtoams/vppms | desmontàt 
[dexmontàd] 
BS: smontàt [xmontàd] 

ṣmontatùrasfs (ṣmontàggɨo) | → 
ṣmorbàrevtr | desmorbà [dexmorbà] 
ṣmorbàtoams/vppms | desmorbàt 

[dexmorbàd] 
ṣmorfịositasfsi | manéra de fà de 

smorfiùsprf* [manéra de fà de 
xmorfjúx] 

ṣmòrfịasfs | smòrfia [xmòrfja], 
sguersègnsms [xgyersèǧn] 
BP: móca [=] 
BS: sbersignùsms [xbersiǧnú], 
sguersignùsms [xgyersiǧnú] 
VBs: règna [rèǧna] 

ṣmorfịósoams/sms | smorfiùs [xmorfjúx] 
BS: caghèt [=], sguerségn 
[xgyerséǧn] 
-aafs/sfs | smorfiusa [xmorfjuxa] 

1ṣmorìrevtr (impallidìre) | → 
2ṣmorìrevtr (attenuàrsi, ṣbịadìre, 

ṣmorzàrsi) | → 
ṣmortìccɨoams (lìvido, pàllido, 

3ṣmòrto) | → 
ṣmortìrevtr (rèndere/diventàre 

pàllido/3ṣmòrto) | (fà) 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→pàllido)/(→3ṣmòrto)prf [(fà) 
deventà/diventà 
(→pàllido)/(→3ṣmòrto)] 

ṣmortìtoams/vppms (réso/diventàto 
pàllido/3ṣmòrto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→pàllido)/(→3ṣmòrto)prf [fadį 
deventà/diventà 
(→pàllido)/(→3ṣmòrto)], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→pàllido)/(→3ṣmòrto)prf 
[deventàd/diventàd 
(→pàllido)/(→3ṣmòrto)] 

1ṣmòrtoams/vppms (impallidìto) | → 
2ṣmòrtoams/vppms (2attenuàto, 1ṣbịadìto, 

ṣmorzàto) | → 
3ṣmòrtoams (pàllido, 2ṣbịadìto, 

1scɨàlbo, inespressìvo) | → 
ṣmorzàrevtr | smorsà [xmorsà] 
ṣmorzàrsivpi | smorsàs [xmorsàs] 
ṣmorzàtoams/vppms | smorsàt [xmorsàd] 
ṣmoscɨàrevtr (rèndere móscɨo) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ flògn/flòssprf* 
[fà deventà/diventà flòǧn/flòs] 

ṣmoscɨàtoams/vppms (réso móscɨo) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ flògn/flòssprf* 
[fadį deventà/diventà flòǧn/flòs] 

ṣmòssasfs (moviménto, mòssa) | → 
1ṣmòssoams | moèst [=] 
2ṣmòssoams/vppms (1distòlto da 

un’azịóne) | destöìt/distöìt d’öna 
assiùprf* [destöíd/distöíd d’öna asjú] 
BS: smöìt [xmövíd] 
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3ṣmòssoams/vppms (fàtto cambịàre 
idèa/opinịóne/parére/poṣizịóne) | 
(→1rimutàto) 

4ṣmòssoams/vppms (fàtto recèdere da un 
propòṣito) | facc decampà d’ü 
propóset* [fadį decampà d’ü 
propóxet] 

5ṣmòssoams/vppms (mòsso, spostàto) | 
sgalziràt [xgalxiràd] 

6ṣmòssoams/vppms (stimolàto all’azịóne) | 
cinzàt/zinzàt a l’assiùprf* 
[cinxàd/xinxàd al’asjú] 

7ṣmòssoams/vppms (zappettàto) | → 
8ṣmòssoams/vppms (cambịàto 

idèa/opinịóne/parére/poṣizịóne) | 
(→3rimutàto) 

9ṣmòssoams/vppms (mésso all’azịóne, 
mésso in azịóne) | metìt a l’assiùprf* 
[metíd al’asjú], metìt in assiùprf* 
[metíd in asjú] 

10ṣmòssoams/vppms (recedùto da un 
propòṣito) | decampàt d’ü propóset* 
[decampàd d’ü propóxet] 

ṣmòttasfs →(ṣmottaménto) 
ṣmottaméntosms (fràna) | → 

BS: smotamènt [xmotamènt] 
ṣmottàrevtr | (→franàre) 

(→lentaménte)prf* [(→franàre) 
(→lentaménte)] 

ṣmottàtoams/vppms | (→franàto) 
(→lentaménte)prf* [(→franàto) 
(→lentaménte)] 

ṣmozzàrevtr (mozzàre) | → 
ṣmozzàtoams/vppms (mozzàto) | → 
1ṣmozzicàrevtr (bịascicàre, farfuglɨàre) 

| → 
2ṣmozzicàrevtr (ridùrre in pìccoli 

pèzzi) | ridüs/ridüsì/redüsì in 
pìcoi/pissègn tòch/pèssprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí in 
picoį/pisèǧn/pisèįn tòc/pès] 

1ṣmozzicàtoams/vppms (bịascicàto, 
farfuglɨàto) | → 

2ṣmozzicàtoams/vppms (1ridótto in pìccoli 
pèzzi) | ridüsìt/redüsìt in 
pìcoi/pissègn tòch/pèssprf* 
[ridüxíd/redüxíd in 
picoį/pisèǧn/pisèįn tòc/pès] 

SMS/smsacrn /essemmeèsse/ | ← 
/eşemeèşe/ 

1ṣmùngerevtr (mùngere 
completaménte/tùtto) | móls/muls 
(del) töt* [mólx/mulx (del)tőt] 

2ṣmùngerevtr (sfruttàre 
completaménte/tùtto) | sfrötà (del) 
töt* [sfrötà (del)tőt] 

3ṣmùngerevtr (rèndere emacɨàto) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→4emacɨàto)prf* [fà 
deventà/diventà (→4emacɨàto)] 

ṣmùngersivpi (diventàre emacɨàto) | 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→4emacɨàto)prf* [deventà/diventà 
(→4emacɨàto)] 

1ṣmùntoams/vppms (mùnto 
completaménte/tùtto) | molzìt/mulzìt 
(del) töt* [molxíd/mulxíd (del)tőt] 

2ṣmùntoams/vppms (sfruttàto 
completaménte/tùtto) | sfrötàt (del) 
töt* [sfrötàd (del)tőt] 

3ṣmùntoams/vppms (réso/diventàto 
emacɨàto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→4emacɨàto)prf* [fadį 
deventà/diventà (→4emacɨàto)], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→4emacɨàto)prf* 
[deventàd/diventàd (→4emacɨàto)] 

4ṣmùntoams | patìt [patíd], sbiadìt 
[xbjadíd], strigòss [strigòs] 
BS: patìt [patíd], smarìt [xmaríd] 

1ṣmụòverevtr (1distòglɨere da 
un’azịóne) | destö/distö d’öna 
assiùprf* [destő/distő d’öna asjú] 
BS: smöer [xmőver] 

2ṣmụòverevtr (far cambịàre 
idèa/opinịóne/parére/poṣizịóne) | 
(→1rimutàre) 

3ṣmụòverevtr (far recèdere da un 
propòṣito) | fà decampà d’ü 
propóset* [fà decampà d’ü 
propóxet] 

4ṣmụòverevtr (mụòvere, spostàre) | 
sgalzirà [xgalxirà] 

5ṣmụòverevtr (stimolàre all’azịóne) | 
cinzà/zinzà a l’assiùprf* [cinxà/xinxà 
al’asjú] 

6ṣmụòverevtr (zappettàre) | → 
1ṣmụòversivpi (cambịàre 

idèa/opinịóne/parére/poṣizịóne) | 
(→1rimutàrsi) 

2ṣmụòversivpi (méttersi all’azịóne, 
méttersi in azịóne) | mètes/metìs a 
l’assiùprf* [mètes/metís al’asjú], 
mètes/metìs in assiùprf* [mètes/metís 
in asjú] 

3ṣmụòversivpi (recèdere da un 
propòṣito) | decampà d’ü propóset* 
[decampà d’ü propóxet] 

4ṣmụòversivpi (mụòversi, spostàrsi) | 
sgalziràs* [xgalxiràs] 

1ṣmuràrevtr (abbàttere, demolìre) | → 
BS: smürà [xmürà] 

2ṣmuràrevtr (3levàre/staccàre da un 
mùro) | (→3levàre)/destacà d’ü 
mürprf* [(→3levàre)/destacà d’ü’ 
műr] 

3ṣmuràrevtr (riaprìre) | → 
1ṣmuràtoams/vppms (1abbattùto, 

demolìto) | → 
BS: smüràt [xmüràd] 

2ṣmuràtoams/vppms (3levàto/staccàto da 
un mùro) | (→3levàto)/destacàt d’ü 
mürprf* [(→3levàto)/destacàd d’ü’ 
műr] 

3ṣmuràtoams/vppms (riapèrto) | → 
ṣmuṣicàrevtr | sunà tat per fàprf* [=] 

ṣmuṣicàtoams/vppms | sunàt tat per fàprf* 
[sunàd tat per fà] 

ṣmussàrevtr | smössà [xmösà] 
BS: smüssà [xmüsà] 

ṣmussàrsivpi | smössàs [xmösàs] 
BS: smüssàs [xmüsàs] 

ṣmussàtoams/vppms | smössàt [xmösàd] 
BS: smüssàt [xmüsàd] 

ṣmùssosms | smöss [xmős] 
snacksmsi (ing) /snȁc/ (ali) | ← /s̒nèc/ 
snack barlcst (ing) /snȁc bǎ(r)/ | ← 

/s̒nèc bar/ 
1ṣnasàrevtr (picchịàre sul nàso) | picà 

söl nasprf* [picà söl nax] 
2ṣnasàrevtr (privàre del nàso) | prïà del 

nasprf* [privà del nax], (→3levàre) ‘l 
nasprf* [(→3levàre) ‘l nax] 

+ṣnasàtasfs (cólpo dàto con il nàso, 
cólpo ricevùto al nàso) | nasada 
[naxada], snasada° [xnaxada] 

1ṣnasàtoams/vppms (picchịàto sul nàso) | 
picàt söl nasprf* [picàd söl nax] 

2ṣnasàtoams/vppms (privàto del nàso) | 
prïàt del nasprf* [privàd del nax], 
(→3levàto) ol nasprf* [(→3levàto) ol 
nax] 

1ṣnaturàrevtr (falsàre, 2traviṣàre) | → 
BS: snatürà [xnatürà] 

2ṣnaturàrevtr (far cambịàre il caràttere 
naturàle) | fà cambià ol caràter 
natöràl/natüràlprf* [fà cambjà ol 
carater natöràl/natüràl], snatürà°* 
(ita)(lad) [xnatürà] 

3ṣnaturàrevtr (diṣümaniẓẓàre) | → 
1ṣnaturàrsivpi (cambịàre la pròprịa 

natùra umàna) | cambià la 
pròpria/pròpia natüra ümanaprf* 
[cambjà la pròprja/pròpja natűra 
ümana] 
BS: snatüràs [xnatüràs] 

2ṣnaturàrsivpi (modificàrsi 
2profondaménte) | modificàs 
(→2profondaménte)prf* [modificàs 
(→2profondaménte)] 

1ṣnaturàtoams/vppms (falsàto, 2traviṣàto) 
| → 
BS: snatüràt [xnatüràd] 

2ṣnaturàtoams/vppms (fàtto cambịàre il 
caràttere naturàle) | facc cambià ol 
caràter natöràl/natüràlprf* [fadį 
cambjà ol carater natöràl/natüràl], 
snatüràt°* (ita)(lad) [xnatüràd] 

3ṣnaturàtoams/vppms (diṣümaniẓẓàto) | 
→ 

4ṣnaturàtoams/vppms (cambịàto la 
pròprịa natùra umàna) | cambiàt la 
pròpria/pròpia natüra ümanaprf* 
[cambjàd la pròprja/pròpja natűra 
ümana] 

5ṣnaturàtoams/vppms (modificàto 
2profondaménte) | modificàt 
(→2profondaménte)prf* [modificàd 
(→2profondaménte)] 
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ṣnazịonaliẓẓàrevtr (privàre dei 
caràtteri nazịonàli) | prïà di caràter 
nassionài/nassiunàiprf* [privà di 
carater nasjonàį/nasjunàį], fà 
pèrd/perdì i caràter 
nassionài/nassiunàiprf* [fà pèrd/perdí 
i carater nasjonàį/nasjunàį] 

ṣnazịonaliẓẓàtoams/vppms (privàto dei 
caràtteri nazịonàli) | prïàt di caràter 
nassionài/nassiunàiprf* [privàd di 
carater nasjonàį/nasjunàį], facc 
pèrd/perdì i caràter 
nassionài/nassiunàiprf* [fadį 
pèrd/perdí i carater 
nasjonàį/nasjunàį] 

ṣnebbịàrevtr (1diṣnebbịàre) | leàs la 
nèbiaprf [levàs la nèbja], (→liberàre) 
de la nèbiaprf [(→liberàre) dela 
nèbja] 
BS: snebià [xnebjà] 

ṣnebbịàrsivpi (riacqụistàre la vìsta, 
riaqụistàre la lucidità) | → 

1ṣnebbịàtoams/vppms (2diṣnebbịàto) | leat 
la nèbiaprf [levàd la nèbja], 
(→liberàto) de la nèbiaprf 
[(→liberàto) dela nèbja] 
BS: snebiàt [xnebjàd] 

2ṣnebbịàtoams/vppms (riacqụistàto la 
vìsta, riaqụistàto la lucidità) | → 

ṣneghittìrevtr (rèndere pịù attìvo e 
solèrte) | desgagià fò/föra* [dexgaǧà 
fò/főra] 

ṣneghittìrsivpi (diventàre méno 
indolènte) | desgagiàs fò/föra 
[dexgaǧàs fò/főra], 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
indolènt/impiglét/züfprf* 
[deventà/diventà méno 
indolènt/impiglét/xűv] 

1ṣneghittìtoams/vppms (réso pịù attìvo e 
solèrte) | desgagiàt fò/föra* 
[dexgaǧàd fò/főra] 

2ṣneghittìtoams/vppms (diventàto méno 
indolènte) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
méno indolènt/impiglét/züfprf* 
[deventàd/diventàd méno 
indolènt/impiglét/xűv] 

1ṣnellìrevtr (far sembràre più ṣnèllo) | 
fà parì piö (→ṣnèllo)prf* [fà parí pjő 
(→ṣnèllo)] 

2ṣnellìrevtr (rèndere (più) ṣnèllo) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
(→ṣnèllo)prf* [fà 
deentà/dientà/dïentà2^ (pjő) 
(→ṣnèllo)] 

3ṣnellìrevtr (2scarnificàre) | → 
4ṣnellìrevtr (ṣveltìre) | → 
1ṣnellìrsivpi (diventàre (più) ṣnèllo) | 

deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
(→ṣnèllo)prf* 
[deentà/dientà/dïentà2^ (pjő) 
(→ṣnèllo)] 

2ṣnellìrsivpi (ṣveltìrsi) | → 

1ṣnellìtoams/vppms (fàtto sembràre più 
ṣnèllo) | facc parì piö (→ṣnèllo)prf* 
[fadį parí pjő (→ṣnèllo)] 

2ṣnellìtoams/vppms (réso/diventàto (più) 
ṣnèllo) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
(piö) (→ṣnèllo)prf* [fadį 
deentà/dientà/dïentà2^ (pjő) 
(→ṣnèllo)], deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(piö) (→ṣnèllo)prf* 
[deentàd/dientàd/dïentàd2^ (pjő) 
(→ṣnèllo)] 

3ṣnellìtoams/vppms (2scarnificàto) | → 
4ṣnellìtoams/vppms (ṣveltìto) | → 
1ṣnèlloams (essenzịàle ed elegànte) | 

esensiàl e elegàntprf* [exensjàl e 
elegànt] 
BS: snèl [xnèl] 

2ṣnèlloams (sottìle e 1ṣlancɨàto) | 
sötìl/sötél/sütìl/sitìl e slansàtprf* 
[sötíl/sötél/sütíl/sitíl e xlansàd] 

ṣnervàrevtr | snervà [xnervà] 
BS: snervà [xnervà], smiolà 
[xmjolà] 

ṣnervàrsivpi | snervàs [xnervàs] 
BS: snervàs [xnervàs], smiolàs 
[xmjolàs] 

ṣnervàtoams/vppms | snervàt [xnervàd] 
BS: snervàt [xnervàd], smiolàt 
[xmjolàd] 

1ṣnidàrevtr (far uscìre dal 
nìdo/scondìglɨo) | fà ‘ndà fò/föra del 
nìprf* [fà ‘ndà fò/főra del ni], fà ‘ndà 
fò/föra de la scondagna/scosagnaprf* 
[fà ‘ndà fò/főra dela 
scondaǧna/scoxaǧna] 
BS: snidà [xnidà], fà saltà föraprf [fà 
saltà főrȧ] 

2ṣnidàrevtr (1scovàre) | → 
1ṣnidàrevtr (fàtto uscìre dal 

nìdo/scondìglɨo) | facc indà/andà 
fò/föra del nìprf* [fadį indà/andà 
fò/főra del ni], facc indà/andà 
fò/föra de la scosagnaprf* [fadį 
indà/andà fò/főra dela scoxaǧna] 
BS: snidàt [xnidàd], fat saltà föraprf 
[fad saltà főrȧ] 

2ṣnidàtoams/vppms (1scovàto) | → 
1ṣniffàrevtr (annusàre, 1fịutàre) | → 
2ṣniffàrevtr (aspiràre sostànze 

stupefacènti) | snifà° (ita) [xnifà] 
1ṣniffàtoams/vppms (annusàto, 1fịutàto) | 

→ 
2ṣniffàtoams/vppms (aspiràto sostànze 

stupefacènti) | snifàt° (ita) [xnifàd] 
ṣniffàtasfs | snifada° (ita) [xnifada] 
ṣnìffosms | snifada° (ita) [xnifada] 
snobagtv/sfsi/smsi (ing) /snòb/ | ← /s̒nòb/ 
ṣnobbàrevtr | tratà (v)ergü con 

indiferènsa e sprésseprf* [tratà vergű 
con indiferènsa e sprése] 

ṣnobbàtoams/vppms | tratàt (v)ergü con 
indiferènsa e sprésseprf* [tratàd 
vergű con indiferènsa e sprése] 

ṣnobìṣmosms | (→snob) 

1ṣnoccɨolàrevtr (privàre del nòccɨolo) | 
sgandulà [xgandulà], prïà de 
l’armaprf* [privà del arma], prïà del 
gàndol/glàndolprf* [privà del 
gandol/glandol], (→3levàre) 
l’armaprf* [(→3levàre) ‘l arma], 
(→3levàre) ‘l gàndol/glàndolprf* 
[(→3levàre) ‘l gandol/glandol] 

2ṣnoccɨolàrevtr (raccontàre in frétta 
mólte còse) | cöntà sö a la svèlta öna 
dòpo/pós/despò l’ótraprf* [cöntà ső 
ala xvèlta öna dòpo/póx/despò 
l’ótra] 

3ṣnoccɨolàrevtr (spịattellàre, spifferàre) 
| → 

1ṣnoccɨolàtoams/vppms (privàto del 
nòccɨolo) | sgandulàt [xgandulàd], 
prïàt de l’armaprf* [privàd del arma], 
prïàt del gàndol/glàndolprf* [privàd 
del gandol/glandol], (→3levàto) 
l’armaprf* [(→3levàto) ‘l arma], 
(→3levàto) ol gàndol/glàndolprf* 
[(→3levàto) ol gandol/glandol] 

2ṣnoccɨolàtoams/vppms (raccontàto in 
frétta mólte còse) | cöntàt sö a la 
svèlta öna dòpo/pós/despò l’ótraprf* 
[cöntàd ső ala xvèlta öna 
dòpo/póx/despò l’ótra] 

3ṣnoccɨolàtoams/vppms (spịattellàto, 
spifferàto) | → 

ṣnodàrevtr | desingropì (IIIa) 
[dexiŋgropí], desfà zó ü grópprf 
[desfà xó ü gróp] 
BS: disgropà [dixgropà] 

ṣnodàrsivpi | desingropìs [dexiŋgropís] 
BS: disgropàs [dixgropàs] 

ṣnodàtoams/vppms | desingropìt 
[dexiŋgropíd], desfàt zó ü grópprf 
[desfàd xó ü’ gróp] 
BS: disgropàt [dixgropàd] 

1ṣnòdosms (1fùlcro, pèrno) | → 
2ṣnòdosms (1ṣvìṇcolo) | → 
snowboardsmsi (ing) /snëφbōd/ (esi) | 

← /s̒nobórd/ 
1ṣnudàrevtr (1denudàre parzịalménte) | 

(→1denudàre) in part(e)prf* 
[(→1denudàre) in part(e)] 
BS: snüdà [xnüdà] 

2ṣnudàrevtr (ṣgụainàre) | → 
ṣnudàrsivpi (1denudàrsi) | → 

BS: snüdàs [xnüdàs] 
1ṣnudàtoams/vppms (1denudàto 

parzịalménte) | (→1denudàto) in 
part(e)prf* [(→1denudàto) in part(e)] 
BS: snüdàt [xnüdàd] 

2ṣnudàtoams/vppms (ṣgụainàto) | → 
3ṣnudàtoams/vppms (1denudàto) | → 
soapsfsi (ing) /sëφp/ (esi) | ← /şóp/ 
soap operalcst (ing) /sëφp åpǝrǝ/ (esi) | 

← /şóp òpera/ 
soàttosms (sogàtto) | → 
1soàveams (delicàto, tènero: di 

sentiménto; delizịóso, gradévole, 
pịacèvole: di gùsto/profùmo/sentóre; 



S 
 

1562 

gradévole, melòdico, melodịóso, 
pịacèvole: di sụòno; càlmo, 
traṇqụìllo: di màre, di evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico) | → 

2soàvesms (ali) | soave° (ita) [=] 
soavitàsfsi →(l’èssere soàve) 
1soaviẓẓàrevtr (rèndere soàve) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ (→soàve)prf* 
[fà deentà/dientà/dïentà2^ (→soàve)] 

2soaviẓẓàrevtr (addolcìre) | → 
1soaviẓẓàrsivpi (diventàre soàve) | 

deentà/dientà/dïentà2^ (→soàve)prf* 
[deventà/diventà (→soàve)] 

1soaviẓẓàtoams/vppms (réso/diventàto 
soàve) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
(→soàve)prf* [fadį deventà/diventà 
(→soàve)], deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→soàve)prf* [deventàd/diventàd 
(→soàve)] 

2soaviẓẓàtoams/vppms (addolcìto) | → 
1sobbalzàrevtr (fàre dei sobbàlzi) | → 

BS: sobalsà [=] 
2sobbalzàrevtr (1sussultàre, trasalìre) | 

→ 
1sobbalzàtoams/vppms (fàtto dei 

1sobbàlzi) | → 
BS: sobalsàt [sobalsàd] 

2sobbalzàtoams/vppms (1sussultàto, 
trasalìto) | → 

1sobbàlzosms (bàlzo, ṣbàlzo, sàlto) | → 
BS: trabàls [=] 

2sobbàlzosms (brùsca e improvvìṣa 
scòssa) | brösca e 
improisa/improìsa3^ (→scòssa)prf* 
[brösca e improvixa (→scòssa)] 

sobbarcàrevtr | fà tacà/tecà sö de laà 
zóprf* [fà tacà/tecà ső de lavà xó] 

sobbarcàrsivpi/vpt | indà/andà a 
tacà/tecà sö de laà zóprf* [indà/andà 
a tacà/tecà ső de lavà xó] 
BS: sobarcàs [=] 

sobbarcàtoams/vppms | facc tacà/tecà sö 
de laà zóprf* [fadį tacà/tecà ső de 
lavà xó], indàcc/andàcc a tacà/tecà 
sö de laà zóprf* [indàdį/andàdį a 
tacà/tecà ső de lavà xó] 
BS: sobarcàt [sobarcàd] 

sobbillàrevtr (sobillàre) | → 
sobbissàrevtr (subissàre) | → 
sobbollìrevtr | sobói/soboì 

[sobóį/soboí] 
sobbollìtoams/vppms | soboìt [soboíd] 
sobbórgosms | borgada* [=] 

BS: sobórg /-c/ [=] 
sobillàrevtr (aizzàre, incitàre, istigàre, 

fomentàre) | → 
BS: sobilà [=] 

sobillàtoams/vppms (istigàto, incitàto, 
aizzàto, fomentàto) | → 
BS: sobilàt [sobilàd] 

sobillatóresms →(agitatóre), 
→(fomentatóre), →(istigatóre) 
-trìcesfs → 

sobissàrevtr (subissàre) | → 

1sobrịaménteavb (in mòdo frugàle, con 
moderazịóne) | in manéra modèsta e 
sèmplesa* [in manéra modèsta e 
sèmplexa], in manéra moderada* 
[=], con moderassiù* [con 
moderasjú] 

2sobrịaménteavb (limitàndosi 
all’essenzịale) | col limitàs a 
l’esensiàl* [col limitàs al exensjàl] 

3sobrịaménteavb (in mòdo non 
appariscènte/vistóso) | in manéra 
mia (→3appariscènte)/vistusa* [in 
manéra mią 
(→3appariscènte)/vistuxa] 

sobrịetàsfsi → 
sòbrịoams → 
socchịuderevtr | lagà/lassà in 

polarölaprf [lagà/lasà in polarőla] 
socchịudersivpi | seràs mia del tötprf 

[seràs mią deltőt] 
1socchịùsovppms | lagàt/lassàt in 

polarölaprf [lagàd/lasàd in polarőla], 
seràt mia del tötprf [seràd mią deltőt] 

2socchịùsoams | in polaröla [in 
polarőla] 
BS: en schintùprf [en schintú], en 
sfissidüra [en sfisidűrȧ] 

sòccidasfs | sciòsssms [šòs], scéremsms 
[šérem] 
VB: sciòsssms [šòs], scèremsms 
[šèrem] 

1sòccɨosms (sòccida) | → 
2sòccɨosms (bestịàme che si dà o si 

prènde a sòccida) | ↓ 
VB: schérem [=] 

1soccómberevintr (èssere/venìre 
sopraffàtto, cèdere) | 
èss/(v)ègn/(v)egnì batìt/(v)enzìt* 
[ès/vèǧn/vèįn/veǧní batíd/venxíd], 
→ 
BS: socómber [=] 

2soccómberevintr (1morìre) | → 
3soccómberevintr (pèrdere una càuṣa) | 

pèrd/perdì öna càösa/càüsaprf* 
[pèrd/perdí öna caöxa/caüxa] 

1soccómbùtoams/vppms (èssere stàto 
sopraffàtto, èssere stàto sopraffàtto, 
cedùto) | èss stacc/istàcc 
batìt/(v)enzìtprf* [ès stadį 
batíd/venxíd ‹› èsistàdį 
batíd/venxíd], (v)egnìt 
batìt/(v)enzìtprf* [veǧníd 
batíd/venxíd], → 
BS: socombìt [socombíd] 

2soccómbùtoams/vppms (1mòrto) | → 
3soccómbùtoams/vppms (pèrso una 

càuṣa) | perdìt öna càösa/càüsa* 
[perdíd öna caöxa/caüxa] 

soccórrerevtr | socór/socorì 
[socór/socorí], portà socórsprf* [=] 
BS: socórer [=], dà ‘na màprf [dà ‘nȧ 
ma’] 

soccorritóresms | socoridùr* 
[socoridúr] 

-trìcesfs | socoridura* [=] 
1soccórsoams/vppms | socorìt [socoríd], 

portàt socórsprf* [portàd socórs] 
BS: socorìt [socoríd], dat ‘na màprf 
[dad ‘nȧ ma’] 

2soccórsosms | socórs [=] 
soccutàneoams (sottocutàneo) | → 
socialagtv/smsi (ing) /sóφšǝl/ | ← /şòčal/ 
socɨalcomunìstasttv | 

socialcomunista°* (ita) 
[sočalcomunista], sucialcumunista°* 
(ita) [sučalcumunista], 
socialcomunésta* [sočalcomunésta], 
sucialcumunésta* [sučalcumunésta] 

socɨalcomunìṣmosms | 
socialcomunismo° (ita) 
[sočalcomunixmo], 
sucialcumunismo° (ita) 
[sučalcumunixmo], 
socialcomunésem* 
[sočalcomunéxem], 
sucialcumunésem* 
[sučalcumunéxem] 

socɨaldemocràticoams/sms | 
socialdemocràtico° (ita) 
[sočaldemocràtico], 
socialdemocràtech* 
[sočaldemocrateg], 
sucialdemucràtech* 
[sučaldemucrateg] 
-aafs/sfs | socialdemocràtega* 
[sočaldemocràtega] 

socɨaldemocrazìasfs | 
socialdemocrassìa° (ita) 
[sočaldemocrasíą], 
socialdemocrasséa* 
[sočaldemocraséą] 

socɨàleagtv/sms | sociàl [sočàl], suciàl° 
[sučàl] 
BS: sociàl [sočàl] 

socɨalìṣmosms | socialismo° (ita) 
[sočalixmo], sucialismo° (ita) 
[sučalixmo], socialésem* 
[sočaléxem], sucialésem* 
[sučaléxem] 
BS: socialìsm [sočalíxm] 

socɨalìstaagtv/sttv | socialista [sočalista], 
sucialista° [sučalista], socialésta* 
[sočalésta], sucialésta* [sučalésta] 
BS: socialìsta [sočalistȧ] 

socɨalìsticoams | socialìstico° (ita) 
[sočalístico], sucialìstico° (ita) 
[sučalístico], socialéstech* 
[sočalésteg], sucialéstech* 
[sučalésteg], del socialismolcge* [del 
sočalixmo], di socialisticge* [di 
sočalisti] 

socɨalitàsfsi →(l’èssere socɨàle) 
socɨaliẓẓàrevtr | socialisà°* [sočalixà] 
socɨaliẓẓàrsivpi | socialisàs* 

[sočalixàs] 
socɨaliẓẓàtoams/vppms | socialisàt°* 

[sočalixàd] 
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social networkagtv/smsi (ing) /sóφšǝl 
nétyēc̣/ | ← /şòčal nèyorc/ 

socịetà/socɨetàsfsi | socetà [=] 
BS: socetà [=] 
- fiducɨàrịalcst | socetà fidüciària* 
[socetà fidüčarja] 

socịévole/socɨévoleagtv | socéol 
[socévol] 

socịevolézza/socɨevolézzasfs | 
soceolèssa* [socevolèsa] 

sòcɨosms | sòcio [sòčo] 
BS: sòcio [sòčo] 
-asfs | sòcia [sòča] 
BS: sòcia [sòčȧ] 

socɨoassistenzịàleagtv | 
socioassistensiàl° (ita) 
[sočioasistensjàl] 

socɨoculturàleagtv | sociocültüràl° (ita) 
[sočocültüràl] 

socɨoeconòmicoams | socioeconòmech* 
[sočoeconòmeg] 

socɨolèttosms (gèrgo) | → 
socɨoliṇgụìstasttv | sociolinguista° (ita) 

[sočoliŋgyista], sociolenguésta* 
[sočoleŋgyésta] 

socɨoliṇgụìsticasfs | sociolinguìstica° 
(ita) [sočoliŋgyística], 
sociolenguéstega* 
[sočoleŋgyéstega] 

socɨoliṇgụìsticoams | sociolinguìstico° 
(ita) [sočoliŋgyístico], 
sociolenguéstech* [sočoleŋgyésteg] 

socɨologìasfs | sociologìa° (ita) 
[sočologíą], siènsa/stöde de la 
socetàprf* [sjènsa/stőde dela socetà] 

socɨològicoams | sociològico° (ita) 
[sočològico], sociològech* 
[sočològeg], de la 
(→socɨologìa)lcge* [dela 
(→socɨologìa) 

socɨòlogosms | sociòlogo° (ita) 
[sočòlogo], sociòlegh* /-c/ 
[sočòleg], stödiùs/stüdiùs/professùr 
de (la) (→socɨologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de(la) 
(→socɨologìa)], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de la 
socetàprf* [stödjúx/stüdjúx/profesúr 
dela socetà] 
-asfs | sociòloga° (ita) [sočòloga], 
sociòlega* [sočòlega], 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa de 
(la) (→socɨologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/profesurèsa 
de(la) (→socɨologìa)], 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa de la 
socetàprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/profesurèsa dela 
socetà] 

sòdasfs (sos) (ali) | sòda° (ita) [=] 
BS: sòda [sòdȧ] 

sodàglɨasfs (terréno iṇcólto) | → 
sodàlesttv (amìco, compàgno) | → 

sodalìzịosms (assocɨazịóne, amicìzịa) | 
→ 
BS: sodalìssio [sodalisjo] 

1sodàrevtr (rassodàre, solidificàre) | → 
2sodàrevtr (compattàre) | → 
1sodàtoams/vppms (rassodàto, 

solidificàto) | → 
2sodàtoams/vppms (compattàto) | → 
soddisfacènteagtv/vppre | sodisfacènt° 

(ita) [sodisfacènt], sodisfacét* [=] 
soddisfàrevintr/vtr | sodisfà [=] 

BS: contentà [=], caà le òieprf [cavà 
le vòje] 

soddisfàrsivpi | sodisfàs [=] 
BS: contentàs [=], caàs le òieprf 
[cavàs le vòje] 

soddisfàttoams/vppms | sodisfàt 
[sodisfàd] 
BS: contentàt [contentàd], caàt le 
òieprf [cavàd le vòje] 

soddisfazịónesfs | sodisfassiù 
[sodisfasjú] 

1sodézzasfs (l’èssere sòdo) | → 
2sodézzasfs (compattézza) | → 
sòdicoams | del sòdiolcge* [del sòdjo], 

che l’conté/contègn° sòdioprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn sòdjo] 

sòdịosms (sos) | sòdio° (ita) [sòdjo] 
BS: sòdio [sòdjo] 

sodisfàrevintr/vtr | sodisfà [=] 
sodisfàttoams/vppms | sodisfàt [sodisfàd] 
sodisfazịónesfs | sodisfassiù 

[sodisfasjú] 
1sòdoams (compàtto e dùro) | stagn 

[staǧn/staįn] 
BS: sódo [=], stagn [staǧn] 

2sòdoams (dènso e gónfịo) | sòdo° (ita) 
[=], spèss e sgiùf/s-giùf1^prf* [spès e 
xgjuf] 

3sòdosms (nùcleo/significàto 
sostanzịàle di fàtto/qụestịóne) | 
sòdo° (ita) [=] 

sodomìasfs | sodomìa° (ita) [sodomíą], 
sodoméa* [sodoméą] 

sodomìtaams/sms | sodomita° (ita) [=], 
(ü/chèl) che l’pràtica la sodomìaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l pràtica la sodomíą] 

sodomiẓẓàrevtr (sottopórre a rappòrto 
sodomìtico) →(1iṇchịappettàre) 

sodomiẓẓàtoams/vppms (sottopósto a 
rappòrto sodomìtico) 
→(1iṇchịappettàto) 

sofàsms | sofà [=] 
BS: sofà [=] 

sofferènteagtv | soferènt(e)* [=] 
BS: soferènt [=] 

sofferènzasfs | soferènsa [=] 
BS: strüssio [strűsjo], crüssio 
[crűsjo] 

sofferìrevintr/vtr (soffrìre) | → 
soffermàrevtr (fermàre, trattenére) | → 
1soffermàrsivpi (1indugɨàre, trattenérsi) 

| → 

2soffermàrsivpi (interrómpere, 
fermàrsi) | → 

1soffermàtoams/vppms (fermàto, 
1indugɨàto, trattenùto) | → 

2soffermàtoams/vppms (interrótto) | → 
soffèrtoams/vppms | sofrìt [sofríd], portàt 

sö i cópprf [portàd ső i cóp] 
BS: penàt [penàd], paìt [paíd] 
- fòrti dolóri lamentàndosilcvb | 
sduluràt [xduluràd] 

soffịàrevtr | sofià [sofjà], bofà [=] 
BS: sopià [sopjà] 

soffịàrsivpi | sofiàs [sofjàs] 
BS: sopiàs [sopjàs] 
- il nàsolcvb | sofiàs ol nas [sofjàs ol 
nax] 
BS: smossegnà [xmoseǧnà], 
smossignà [xmosiǧnà], smussignà 
[xmusiǧnà] 

soffịàtasfs (il soffịàre) | sofiada 
[sofjada] 
BS: sopiàda [sopjadȧ] 

soffịàtoams/vppms | sofiàt [sofjàd], bofàt 
[bofàd] 
BS: sopiàt [sopjàd] 
- il nàsolcvb | sofiàt ol nas [sofjàd ol 
nax] 
BS: smossegnàt [xmoseǧnàd], 
smossignàt [xmosiǧnàd], smussignàt 
[xmusiǧnàd] 

soffịatóịosms (màntice, soffịétto) | → 
sóffice/sòfficeams | süspìs [süspíx] 
soffịcitàsfsi →(l’èssere sóffice/sòffice), 

→(l’èssere mòrbido) 
soffịerìasfs (fàbbrica/laboratòrịo per la 

lavorazịóne del vétro) | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt per la laurassiù del 
véder/védreprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt per la lavurasjú del véder/védre] 

soffịéttosms | sofièt [sofjèt] 
BS: sofièt [sofjèt], bofèt [=], màntes 
[mantex] 

sóffịosms | sofiada [sofjada], bofada [=] 
BS: buf [=] 
- di vèntolcst | bóf [=] 

1soffịónesms (dènte di leóne) | → 
2soffịónesms (delatóre, spìa) | → 

+-asfs | → 
soffìttasfs (solàịo) | → 
soffittàrevtr | sofetà [=], fà öna sofétaprf 

[=], plafunà [=] 
soffittàtoams/vppms | sofetàt [sofetàd], 

facc öna sofétaprf [fadį öna soféta], 
plafunàt [plafunàd] 

soffittatùrasfs | sofetadüra* 
[sofetadűra], plafunadüra* 
[plafunadűra] 

soffìttosms | sofét [=], sofétasfs [=], 
plafù [plafú] 
BS: cél [=], vólt [=], plafù [plafú] 

soffocàbileagtv (che pụò èssere 
soffocàto) | sofegàbel* [sofegabel], 
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che s’pöl sofegàprf* [che s’pől 
sofegà], che l’pöl (v)èss sofegàtprf* 
[che‘l pől ès sofegàd ‹› che‘l pőlvès 
sofegàd] 

soffocaméntosms | stofegamét [=] 
BS: séfoc [=], sefóc [=] 

soffocànteagtv/vppre | stofeghét* [=], 
sofeghét* [=] 

soffocàrevtr | sofegà [=], stofegà [=] 
BS: stofegà [=] 

soffocàrsivpi | sofegàs [=], stofegàs [=] 
BS: stofegàs [=] 

soffocàtoams/vppms | sofegàt [sofegàd], 
stofegàt [stofegàd] 
BS: stofegàt [stofegàd] 

soffocazịónesfs | stofegamét [=] 
sòffocosms (àfa) | → 
soffogàrevtr (soffocàre) | → 
soffónderevtr (cospàrgere/1diffóndere 

leggerménte) | spantegà/sternì 
(→leggerménte)prf* [spantegà/sterní 
(→leggerménte)], (→1diffóndere) 
(→leggerménte)prf* [(→1diffóndere) 
(→leggerménte)] 

1soffóndersivpi (1diffóndersi 
leggerménte) | (→1diffóndersi) 
(→leggerménte)prf* 
[(→1diffóndersi) (→leggerménte)] 

2soffóndersivpi (tìngersi 
1delicataménte) | tènses/tenzìs 
(→1delicataménte)prf* [tènxes/tenxís 
(→1delicataménte)] 

soffréddoams | parècc frèccprf* [parèč 
frèdį] 

1soffrìggerevtr (far frìggere 
lentaménte) | fà fris 
(→lentaménte)prf* [fà frix 
(→lentaménte)] 

2soffrìggerevintr (frìggere) | → 
soffrìrevintr/vtr | sofrì (IIIb) [sofrí], 

sufrì° (IIIb) [sufrí], portà sö i cópprf 
[portà ső i cóp] 
BS: penà [=], paì [paí] 
- fòrti dolóri lamentàndosilcvb | 
sdulurà [xdulurà] 

1soffrìttoams/vppms (fàtto frìggere 
lentaménte) | facc fris 
(→lentaménte)prf* [fadį frix 
(→lentaménte)] 

2soffrìttoams/vppms (frìtto) | → 
BS: disfrìt [disfríd] 

3soffrìttosms (ali) | sofrìt° (ita) [sofrít] 
BS: disfrìt [disfrít] 

1soffùṣoams/vppms (cospàrso/1diffùṣo 
leggerménte) | spantegàt/sternìt 
(→leggerménte)prf* 
[spantegàd/sterníd 
(→leggerménte)], (→1diffùṣo) 
(→leggerménte)prf* [(→1diffùṣo) 
(→leggerménte)] 

2soffùṣoams/vppms (1tìnto 1delicataménte) 
| tenzìt (→1delicataménte)prf* 
[tenxíd (→1delicataménte)] 

sofisticàrevtr | söfisticà [=] 

BS: lighignà [lighiǧnà] 
sofisticatézzasfs (raffinatézza, 

ricercatézza) | → 
sofisticàtoams/vppms | söfisticàt 

[söfisticàd] 
BS: lighignàt [lighiǧnàd] 

sofisticazịónesfs | söfisticassiù* 
[söfisticasjú] 

sofìsticoams | ↓ 
BS: sofìstic [sofistic], sitìl [sitíl] 

softagtv (ing) /såft/ | ← /şòft/ 
softballsmsi (ing) /såftbōl/ (esi) | ← 

/şòfbol/ 
softwaresmsi (ing) /såftyeǝ(r)/ | ← 

/şòftyer/ 
sògasfs | andeghér/córda roböstaprf* 

[andeghér/córda robősta] 
sogàttosms | soàt [=] 

BS: soàt [=] 
1soggettivàrevtr 

(interpretàre/rappreṣentàre secóndo 
un critèrịo 2soggettìvo) | 
interpretà/rapresentà segónd ü 
critério (→2soggettìvo)prf* 
[interpretà/raprexentà segónd ü’ 
critérjo (→2soggettìvo)] 

2soggettivàrevtr (rèndere 1soggettìvo) | 
fà deentà/dientà/dïentà2^ 
(→1soggettìvo)prf* [fà 
deventà/diventà (→1soggettìvo)] 

1soggettivàtoams/vppms 
(interpretàto/rappreṣentàto secóndo 
un critèrịo 2soggettìvo) | 
interpretàt/rapresentàt segónd ü 
critério (→2soggettìvo)prf* 
[interpretàd/raprexentàd segónd ü’ 
critérjo (→2soggettìvo)] 

2soggettivàtoams/vppms (réso 
1soggettìvo) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→1soggettìvo)prf* [fadį 
deventà/diventà (→1soggettìvo)] 

soggettivitàsfsi →(l’èssere soggettìvo) 
1soggettìvoams 

(caratterìstico/pròprịo/tìpico del 
soggètto) | del sogètlcge* [=], 
(→caratterìstico) del sogètprf* 
[(→caratterìstico) del sogèt] 

2soggettìvoams (personàle, individuàle) 
| → 

1soggèttoams | sogèt* [=] 
2soggèttosms | sogèt [=] 

BS: sogèt [=] 
soggezịónesfs | sögessiù [sögesjú], 

südissiù [südisjú] 
BS: südissiù [südisjú], sedüssiù 
[sedüsjú] 

sogghignàrevtr | (→sorrìdere) con 
espressiù sarcàstega/malégnaprf* 
[(→sorrìdere) con espresjú 
sarcàstega/maléǧna] 
BS: soghignà [soghiǧnà] 

sogghignàtoams/vppms | (→1sorrìso) con 
espressiù sarcàstega/malégnaprf* 

[(→1sorrìso) con espresjú 
sarcàstega/maléǧna] 
BS: soghignàt [soghiǧnàd] 

sogghìgnosms | (→2sorrìso) 
sarcàstech/malégnprf* [(→2sorrìso) 
sarcàsteg/maléǧn/maléįn] 

soggɨacérevintr | ciodà [cjodà] 
BS: stà sóta [stà sótȧ] 

soggɨacɨùtoams/vppms | ciodàt [cjodàd] 
BS: stat sóta [stad sótȧ] 

1soggɨogàrevtr (assoggettàre, 
6sottométtere) | → 
BS: cucunà [=] 

2soggɨogàrevtr (reprìmere) | → 
1soggɨogàtoams/vppms (assoggettàto, 

6sottomésso) | → 
BS: cucunàt [cucunàd] 

2soggɨogàtoams/vppms (1reprèsso) | → 
soggɨórnosms (tinèllo) | sogiórno° (ita) 

[soǧórno], tinèl [=] 
soggɨùngerevtr | dì de zónta/zuntaprf* 

[dí de xónta/xunta] 
soggɨùntoams/vppms | dicc de 

zónta/zuntaprf* [didį de xónta/xunta] 
1sòglɨasfs (pàrte inferịóre del vàno di 

una pòrta comprésa tra là bàṣe degli 
stìpiti) | sòglia [sòǧla], sòglia 
[sòǧla], piana de la pórtaprf [pjana 
dela pórta], basa [baxa] 
- dell’ùscɨolcst →(2limitàre) 

2sòglɨasfs (iṇgrèsso, pòrta) | → 
3sòglɨasfs (moménto che precéde 

qụalcòsa) | sòglia* [sòǧla] 
1sòglɨosms (autorìtà, dignità sovrana) | 

utorità [=], dignità 
söperiura/süperiuraprf* [diǧnità 
söperjura/süperjura] 

2sòglɨosms (tròno) | → 
sòglɨolasfs (nat) | sògliola° (ita) 

[sòǧlola] 
BS: sfòi [sfòį] 

sognàrevtr | insognàs [insoǧnàs], 
insömiàs [insömjàs] 
BS: ensomiàs [ensomjàs] 

sognàrsivpi | insognàs [insoǧnàs], 
insömiàs [insömjàs] 
BS: ensomiàs [ensomjàs] 

sognàtoams/vppms | insognàt [insoǧnàd], 
insömiàt [insömjàd] 
BS: ensomiàt [ensomjàd] 

sognatóresms | sognadùr [soǧnadúr] 
-trìcesfs | sognadura* [soǧnadura] 

sógnosms | (in)sògn [(in)sòǧn/(in)sòįn] 
BS: sògn [soǧn], ensòme [=] 
- aṇgoscɨósolcst →(ìṇcubo) 
- irrealiẓẓàbilelcst →(2fantasticherìa) 

sòịasfs (nat) | sòia° (ita) [sòja] 
sòlsmsi (nòta) | sòl [=] 
1solàịosms (solétta) | → 
2solàịosms (stànza) | solér [=], spassacà 

[spasacà], spassalà [spasalà] 
BS: solér [=], sulér [=], sotpàlc [=] 

solaménteavb/cngz | sulamét [=], 
(a)dóma [=], nóma [=], numa [=] 
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BS: apéna [apénȧ], demösta 
[demőstȧ], domösta [domőstȧ], 
mösta [mőstȧ], dóma [dómȧ], nóma 
[nómȧ] 

solàreagtv | solàr° (ita) [=], sulàr* [=] 
solàrịosms (solariun) | → 
solaritàsfsi →(l’èssere solàre) 
solariumsmsi (lat) /solàrjum/ | ← 

/şolàrjum/ 
solàtasfs (cólpo di sóle, insolazịóne) | 

→ 
solatìoams (assolàto, soleggɨàto) | → 

BS: solìf [solív], sulìf [sulív] 
solatùrasfs (sụolatùra) | → 
1solcàrevtr (fàre sólchi) | fà i sólchprf 

[fà i sólc] 
2solcàrevtr (navigàre) | → 
3solcàrevtr (rigàre) | → 
4solcàrevtr (segnàre) | → 
solcàtoams/vppms (fàtto i sólchi) | facc i 

sólchprf [fadį i sólc] 
2solcàtoams/vppms (navigàto) | → 
3solcàtoams/vppms (rigàto) | → 
4solcàtoams/vppms (segnàto) | → 
sólcosms | sólch [sólc] 

BS: sólc [=] 
- acqụàịolcst →(4acqụàịo) 
- diviṣòrịolcst | ↓ 
VSs: ril [=] 

soldatàglɨasfs | soldadàmsms [=] 
soldatéscoams | de soldàtlcge* [de 

soldàd] 
soldatìnosms | soldadì [soldadí], 

soldadèl [=] 
soldàtosfs | soldàt [soldàd] 

BS: soldàt [soldàd] 
- di trùppe d’assàltolcst | stradiòt 
[stradjòd] 
- di ventùralcst | soldàt de 
(v)entüraprf* [soldàd de ventűra] 
- mercenàrịolcst | michelèt [=] 
-éssasfs | soldada* [=], soldatèssa* 
[soldatèsa] 
BS: soldàda* [soldadȧ], soldatèssa* 
[soldatèsȧ] 

sòldosms | sòldo (ita) [=], sóld /-t/ [=], 
bóro [=], palanca [palaŋca] 
BS: sóld* /-t/ [=] 
> sòldismp | sòldi (ita) [=], sólcc 
[sóldį], bóri [=], franch [fraŋc], 
palanche [palaŋche] 
BS: sólcc [sóldį], (s)ghèi [(x)ghèį], 
palànche [palaŋche] 

Sóle/sólesms | Sul/sul [=] 
BS: Sùl/sùl [Sul/sul] 

soleggɨaméntosms | esposissiù al sulprf* 
[espoxisjú] 

soleggɨàrevtr (espórre al sóle) | esponì 
al sulprf* [esponí al sul], mèt/metì 
fò/föra al sulprf* [mèt/metí fò/főra al 
sul] 

soleggɨàtoams/vppms (espósto/espòsto al 
sóle) | esponìt al sulprf* [esponíd al 
sul], metìt fò/föra al sulprf* [metíd 

fò/főra al sul], solìvams /-f/ [solív], 
sulìvams°* /-f/ [sulív] 

solènneams | solèn(e)* [=], 
monümentàl [=] 
BS: solèn(e) [=] 

solenneménteavb | in manéra solèn* 
[=], con solenità* [=] 

solennitàsfsi | solenità (ita) [=] 
1solenniẓẓàrevtr (celebràre con 

solennità) | selebrà con solenitàprf* 
[=] 

2solenniẓẓàrevtr (rèndere 
solènne/memoràbile) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
solèn/(→memoràbile)prf [fà 
deventà/diventà 
solèn/(→memoràbile)] 

1solenniẓẓàtoams/vppms (celebràto con 
solennità) | selebràt con solenitàprf* 
[selebràd con solenità] 

2solenniẓẓàtoams/vppms (réso 
solènne/memoràbile) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
solèn/(→memoràbile)prf [fà 
deventà/diventà 
solèn/(→memoràbile)] 

soléresms (uṣànza) | → 
solérevintr (avére per abitùdine) | (v)iga 

‘l costömprf [viga ‘l costőm], (v)iga 
l’abitüdineprf* [viga l’abitűdine] 

1solèrteagtv (che fa il sùo dovére, che è 
fàtto con cùra, 1condótto con 
diligènza) | che l’fà ‘l sò doérprf* 
[che‘l fa ‘l sò dovér], che l’è facc 
con cüraprf* [che‘l è fadį con cűra], 
condüsìt con diligènsaprf* [condüxíd 
con diligènsa] 
BS: solèrte [=] 

2solèrteagtv (premuróso) | → 
solèrzịasfs (impégno, diligènza e 

sollecitùdine) | impègn, diligènsa e 
cüra premürusaprf* [impèǧn, 
diligènsa e cűra premüruxa], fogùr 
[fogúr], ardènsa [=] 

soléttasfs | sölèta [=], söletina [=] 
BS: solèta [solètȧ] 

1solettàrevtr (una calzatùra) | mèt/metì 
la solètaprf* [mèt/metí la solèta] 

2solettàrevtr (una costruzịóne) | 
mèt/metì öna solètaprf* [mèt/metí 
öna solèta] 

1solettàtoams/vppms (una calzatùra) | 
metìt la solètaprf* [metíd la solèta] 

2solettàtoams/vppms (una costruzịóne) | 
metìt öna solètaprf* [metíd öna 
solèta] 

solettifìcɨosms | ripàrt 
indüstriàl/indöstriàl per la prodüssiù 
di solèteprf* [ripàrt 
indüstrjàl/indöstrjàl per la prodüsjú 
di solète] 

soléttoams | solèt [=] 
1sòlfasfs (ripetizịóne) | tran tran [=], 

barba [=] 

2sòlfasfs (sụòno) | sólfa [=] 
solfanèllosms | solferì [solferí] 
solfàrevtr | solferà [=], dà ‘l sólferprf [=] 
1solfàtoams/vppms | solferàt [solferàd], 

dacc ol sólferprf [dadį ol sólfer] 
2solfàtosms (sos) | ↓ 

BS: solfàt [=] 
solfeggɨàrevtr | solfegià [solfeǧà] 

BS: solfegià [solfeǧà] 
solfeggɨàtoams/vppms | solfegiàt 

[solfeǧàd] 
BS: solfegiàt [solfeǧàd] 

solféggɨosms | solfègio (ita) [solfèǧo], 
solfès* [solfèx] 

sólfosms (zólfo) | → 
solforàrevtr (solfàre) | → 
solforàtoams/vppms (solfàto) | → 
solicèllosms | sul smórtprf* [sul xmórt] 
solidàleagtv | solidale° (ita) [=], 

solidàl* [=], solidàre°* (ita) [=] 
BS: solidàl [=] 

solidarịetàsfsi | solidarietà° (ita) 
[solidarjetà] 

solidàrịoams →(solidàle) 
solidariẓẓàrevtr | èss solidareprf* [ès 

solidare], mostràs solidareprf* [=], 
manifestà solidarietàprf* [manifestà 
solidarjetà] 

solidariẓẓàtoams/vppms | èss stacc/istàcc 
solidareprf* [ès stadį solidare ‹› 
èsistàdį solidare], mostràt 
solidareprf* [mostràd solidare], 
manifestàt solidarietàprf* 
[manifestàd solidarjetà] 

solidézzasfs (solidità) | → 
1solidificàrevtr (rèndere sòlido) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ sòlidoprf* [fà 
deventà/diventà sòlido] 

2solidificàrevtr (rèndere stàbile, 
consolidàre, rinforzàre) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ stàbelprf* [fà 
deventà/diventà stabel], → 

1solidificàrsivpi (diventàre sòlido) | 
deentà/dientà/dïentà2^ sòlidoprf* 
[deventà/diventà sòlido] 

2solidificàrsivpi (3prèndere vigóre, 
acqụiṣìre fondaménto e certézza, 
consolidàrsi) | ciapà vigùr/vïùrprf* 
[cjapà vigúr/viúr], → 

1solidificàtoams/vppms (réso/diventàto 
sòlido) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
sòlidoprf* [fadį deventà/diventà 
sòlido], deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
sòlidoprf* [deventàd/diventàd sòlido] 

2solidificàtoams/vppms (réso stàbile, 
consolidàto, rinforzàto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ stàbelprf* 
[fadį deventà/diventà stabel], → 

3solidificàtoams/vppms (3préso vigóre, 
acqụiṣìto fondaménto e certézza, 
consolidàto) | ciapàt vigùr/vïùrprf* 
[cjapàd vigúr/viúr], → 

solidificazịónesfs | solidificassiù° (ita) 
[solidificasjú] 
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soliditàsfsi → 
1sòlidoams | masséss* [masés] 

BP: èrtech [èrtec] 
BS: sòlid /-t/ [=] 

2sòlidosms | sòlido° (ita) [=], sòled* /-t 
[=] 

solilòqụịosms (monòlogo) | → 
BS: solilòquio (ita) [solilòcyjo] 

solìṇgoams/sms | solèngh /-c/ [solèŋg] 
solìnosms (1collétto) | → 
solìstasttv | solista° (ita) [=], sòlésta* 

[=] 
BS: solìsta [solistȧ] 

solitaménteavb | de sólet [=] 
solitàrịoams/sms | solitèr [=], solèngh /-

c/ [solèŋg], solitare° (ita) [=] 
BS: al bandù [al bandú] 

sòlitoams/sms | sólet [=] 
BS: sòlit [=] 
> al sòlitolcav | cóme sèmper* [=] 
> di sòlitolcav →(abitualménte), 
→(normalménte), 
→(1ordinarịaménte) 

solitùdinesfs | solitüdine [solitűdine] 
solìvagoams | che l’va/và atùren/intùren 

deperlü/desperlüprf* [che‘l va 
aturen/inturen deperlű/desperlű] 

solìoams (soleggɨàto) | → 
sollazzàrevtr (far divertìre, 1distràrre) | 

→ 
sollazzàrsivpi (divertìrsi, 1distràrsi, 

spassàrsela) | → 
sollazzàtoams/vppms (fàtto divertìre, 

1distràtto) | → 
1sollazzévoleams (che àma sollazzàrsi) | 

che l’ga/ghe piass (→sollazzàrsi)prf* 
[che‘l ga/ghe pjas (→sollazzàrsi)] 

2sollazzévoleams (che fa divertìre, 
spassóso) | che l’fà 
deertì/diertì/dïertì2^prf* [che‘l fa 
devertí/divertí], spassùs* [spasúx] 

sollàzzosms (divertiménto, spàsso, 
ṣvàgo) | →, solàz /-z̖z̖/ [solàzz] 
BS: solàs [=] 

1sollecitaménteavb (con diligènte 
premùra) | con diligènt premüra* 
[con dilgènt preműra] 

2sollecitaménteavb (con cùra 
premurósa) | con cüra premürusa* 
[con cűra premüruxa] 

3sollecitaménteavb (con 
preoccupazịóne) | con preocüpassiù* 
[con preǫcüpasjú] 

4sollecitaménteavb (prontaménte) | → 
1sollecitàrevtr (incitàre, istigàre) | → 

BS: solecità [=], gressà [gresà], fà 
frèssaprf [fà frèsȧ] 

2sollecitàrevtr (far frétta) | fà premüraprf 
[fà preműra], fà frèssaprf [fà frèsa], 
mèt/metì ol soghèt a la gólaprf 
[mèt/metí ol soghèt ala góla] 

3sollecitàrevtr (spronàre, stimolàre) | 
→ 

sollecitàrsivpi (affrettàrsi, ṣbrigàrsi) | 
→ 

1sollecitàtoams/vppms (istigàto, incitàto) | 
→ 
BS: solecitàt [solecitàd], gressàt 
[gresàd], fat frèssaprf [fad frèsȧ] 

1sollecitàtoams/vppms (istigàto, incitàto) | 
→ 

2sollecitàtoams/vppms (fàtto frétta) | facc 
premüra [fadį preműra], facc 
frèssaprf [fadį frèsa], metìt ol soghèt 
a la gólaprf [metíd ol soghèt ala góla] 

3sollecitàtoams/vppms (spronàto, 
stimolàto) | → 

4sollecitàtoams/vppms (affrettàto, 
ṣbrigàto) | → 

1sollécitoams (prónto e diligènte) | 
prónt e diligèntprf* [=] 

2sollécitosms (richịèsta) | lètera de 
riciàmprf* [lètera de ricjàm] 

3sollécitosms (stìmolo) | → 
1sollecitùdinesfs (l’èssere 1sollécito) | 

prontèssa [prontèsa] 
2sollecitùdinesfs (cùra premurósa) | 

cüra premürusaprf* [cűra premüruxa] 
solleónesms | sul in liù/lïù2^prf [sul in 

liú] 
1solleticàrevtr (1allettàre, 1attràrre) | → 
2solleticàrevtr (far sollètico) | fà 

gatìgol/gatìprf* [fà gatigol/gatí] 
3solleticàrevtr (stimolàre) | → 
1solleticàtoams/vppms (1allettàto, 

1attràtto) | → 
2solleticàtoams/vppms (fàtto sollètico) | 

facc gatìgol/gatìprf* [fadį 
gatigol/gatí] 

3solleticàtoams/vppms (stimolàto) | → 
sollèticosms | gatìgol [gatigol], gatì 

[gatí] 
BP: brisigulì [brixigulí] 
BS: gatìgol [gatigol], bizigulì 
[bixigulí], sinsigulì [sinsigulí], 
solètic (ita) [=] 

sollevàbileagtv | soleàbel* [solevabel], 
che s’pöl soleàprf* [che s’pől 
solevà], che l’pöl (v)èss soleàtprf* 
[che‘l pől ès solevàd ‹› che‘l pőlvès 
solevàd] 

sollevaméntosms | soleamét* 
[solevamét] 
- pésilcst | soleamét pis* [solevamét 
pix] 

sollevàrevtr | soleà [solevà], leà [levà] 
BS: soleà [solevà], leà sö [levà ső] 

1sollevàrsivpi (alzàrsi, 1elevàrsi) | 
soleàs [solevàs], leàs [levàs] 
BS: soleàs [solevàs], leàs sö [levàs 
ső] 

2sollevàrsivpi (ribellàrsi) | soleàs 
[solevàs], reultàs [revultàs], oltàs 
cuntraprf [voltàs cuntra], fa ona 
riólta/rïólta2^prf* [fà öna rivólta] 

3sollevàrsivpi (1riprèndersi) | → 

1sollevàtoams/vppms (alzàto, 1elevàto) | 
soleàt [solevàd], leàt [levàd] 

2sollevàtoams/vppms (insòrto) | soleàt 
[solevàd], reultàt [revultàd], oltàt 
cuntraprf [voltàd cuntra], facc ona 
riólta/rïólta2^prf* [fadį öna rivólta] 
BS: soleàt [solevàd], leàt sö [levàd 
ső] 

3sollevàtoams/vppms (8ripréso) | → 
1sollevazịónesfs (confòrto, sollịèvo) | 

→ 
2sollevazịónesfs (ribellịóne, rivòlta) | 

→ 
3sollevazịónesfs (scompìglɨo) | → 
4sollevazịónesfs (sollevaménto) | → 
sollịèvosms | soliéo (ita) [soljévo], 

soliév* /-f/ [soljév] 
BS: soliév /-f/ [soljév] 

solluccheràrevtr →(sollucheràre) 
solluccheràrsivpi →(sollucheràrsi) 
solluccheràtoams/vppms →(sollucheràto) 
sollùccherosms →(sollùchero) 
sollucheràrevtr | mandà in godimét de 

l’ànemprf* [mandà in godimét del 
anem] 

sollucheràrsivpi | indà/andà in godimét 
de l’ànemprf* [indà/andà in godimét 
del anem] 

sollucheràtoams/vppms | mandàt in 
godimét de l’ànemprf* [mandàd in 
godimét del anem], indàcc/andàcc in 
godimét de l’ànemprf* 
[indàdį/andàdį in godimét del anem] 

sollùcherosms (godiménto interịóre) | 
godimét de l’ànemprf* [godimét del 
anem] 

sóloams/avb/cngz/sms | sul [súl], sól [=] 
BS: sul [súl] 
-aafs/avb/cngz/sfs | sula [=], sóla [=] 
BS: sula [sulȧ] 
- soléttolcag | sul sulèt* [=] 
BS: sul sulèt [=] 
> da sólolcag/lcav (ìo m.) | depermé 
[=], despermé [=] 
BS: de per mé cönt [de per mé 
cőnt], depermé [=] 
> da sólalcag/lcav (ìo f.) | depermé [=], 
despermé [=] 
BS: de per mé cönt [de per mé 
cőnt], depermé [=] 
> da sólolcag/lcav (tu m.) | deperté [=], 
desperté [=] 
BS: de per tò cönt [de per tò cőnt], 
deperté [=] 
> da sólalcag/lcav (tu f.) | deperté [=], 
desperté [=] 
BS: de per tò cönt [de per tò cőnt], 
deperté [=] 
> da sólolcag/lcav (lùi) | deperlü 
[deperlű], deperlù [deperlú], 
desperlü [desperlű] 
BS: de per sò cönt [de per sò cőnt], 
deperlü [deperlű] 
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> da sólalcag/lcav (lèi) | deperlé [=], 
desperlé [=] 
BS: de per sò cönt [de per sò cőnt], 
deperlé [=] 
> da sólilcag/lcav (nói m./n.) | 
depernóter [=] 
BS: de per nòst cönt [de per nòst 
cőnt], depernóter [=] 
> da sólelcag/lcav (nói f.) | depernótre 
[=] 
BS: de per nòst cönt [de per nòst 
cőnt], depernótre [=] 
> da sólilcag/lcav (vói m./n.) | 
depervóter [=] 
BS: de per vòst cönt [de per vòst 
cőnt], depervóter [=] 
> da sólelcag/lcav (vói f.) | depervótre 
[=] 
BS: de per vòst cönt [de per vòst 
cőnt], depervótre [=] 
> da sólilcag/lcav (lóro m./n.) | 
deperlùr [deperlúr] 
BS: de per sò cönt [de per sò cőnt], 
deperlùr [deperlúr] 
> da sólelcag/lcav (lóro f.) | deperlure 
[=] 
BS: de per sò cönt [de per sò cőnt], 
deperlùre [deperlure] 

solstìzịosms | solstésse* [solstése] 
soltàntoavb/cngz →(solaménte) 
1solùbileagtv (che si pụò 4scɨòglɨere) | 

che s’pöl despèrdprf* /-t/ [che s’pől 
despèrd] 

2solùbileagtv (risolvìbile) | → 
1solubilitàsfsi (l’èssere solùbile) | → 
2solubilitàsfsi (l’èssere risolvìbile) | → 
1solùtoams/vppms (3chịarìto, 1risòlto) | → 
2solùtoams/vppms (liberàto, 2scɨòlto, 

3scɨòlto) | → 
3solùtoams/vppms (soddisfàtto) | → 
soluzịónesfs | solüssiù [solüsjú] 

BS: sulussiù [solusjú] 
- di continuitàlcst →(interruzịóne) 

1sòlverevtr (3chịarìre, risòlvere) | → 
2sòlverevtr (liberàre, 2scɨòglɨere, 

3scɨòglɨere) | → 
3sòlverevtr (soddisfàre) | → 
sòlversivpi (liberàrsi, 1scɨòglɨersi, 

2scɨòglɨersi) | → 
sòmasfs (7càrico) | → 
somaràgginesfs | granda ignoransa* 

[granda iǧnoransa], 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
de ignorànt/intréchprf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
de iǧnorànt/intrég] 

somaràtasfs | 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
de (→2ignorànte)prf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
de (→2ignorànte)] 

+somarèllosms | somarì* [somarí] 
BS: ciüciarèl [čüčarèl] 

somàrosms (nat) | somàr [=] 

BS: somèl [=] 
somàticoams | del còrp (ümà)lcge* [=] 
sombrèrosms | sombréro° (ita) [=], 

sombrér* [=] 
someggɨàrevtr | trasportà sö la schéna 

di àsegn/caài/möi/müi/etc.prf* 
[trasportà söla schéna di 
axeǧn/cavàį/mőį/műį/etc.] 

someggɨàtoams/vppms | trasportàt sö la 
schéna di 
àsegn/caài/möi/müi/etc.prf* 
[trasportàd söla schéna di 
axeǧn/cavàį/mőį/műį/etc.] 

somiglɨànteagtv/sttv | (ü/chèl) che 
l’sömèa* [(ű’/chèl) che‘l sömèa], 
(öna/chèla/persuna) che la sömèa* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sömèa] 

somiglɨànzasfs | sömeansa [=] 
somiglɨàrevtr →(assomiglɨàre) 
somiglɨàrsivpi →(assomiglɨàrsi) 
somiglɨàtoams/vppms →(assomiglɨàto) 
sómmasfs | söma [sőma], sóma [=] 

BS: sóma [sómȧ] 
-mméttasfs | sömèta [=], somèta [=] 

sommàrevtr | sömà sö [sömà ső], fà sö 
la sóma/sömaprf [fà ső la 
sóma/sőma] 

1sommarịaménteavb (1sinteticaménte) 
| → 

2sommarịaménteavb (per sómmi càpi) 
| in manéra 
(→concìṣa)/(→1sommàrịa)/(→succì
nta)* [in manéra 
(→concìṣa)/(→1sommàrịa)/(→succì
nta)] 

3sommarịaménteavb (ṣbrigativaménte) 
| → 

4sommarịaménteavb (in mòdo 
approssimàto) | in manéra 
aprossimada* [in manéra 
aprosimada] 

1sommàrịoams (schemàtico, sintètico) | 
→ 

2sommàrịoams (ṣbrigatìvo, 
superficɨàle) | → 

3sommàrịosms (espoṣizịóne/trattazịóne 
fàtta per sómmi càpi; riassùnto 
brève, sìnteṣi; espoṣizịóne 
schemàtica degli argoménti) | abregé 
[=] 

sommàtoams/vppms | sömàt sö [sömàd 
ső], facc la sóma/sömaprf [fadį la 
sóma/sőma] 

sommeliersfsi/smsi (fra) /somǝljé/ | ← 
/şomeljé/ 

1sommèrgerevtr (1avvòlgere, 
2circondàre) | → 

2sommèrgerevtr (far affondàre, far 
naufragàre) | → 
BS: fà nà sóta l’aquaprf [fà nà sótȧ 
l’acyȧ] 

3sommèrgerevtr (far dimenticàre, far 
scomparìre) | → 

4sommèrgerevtr (inondàre) | → 

5sommèrgerevtr (oberàre, soffocàre) | 
→ 

sommèrgersivpi (3affondàre, 
1immèrgersi) | → 
BS: nà sóta l’aquaprf [nà sótȧ l’acyȧ] 

1sommergìbileagtv (che pụò 
sommèrgersi) | che l’pöl 
(→sommèrgersi)prf* [che‘l pől 
(→sommèrgersi)], che l’pöl (v)èss 
(→6sommèrso)prf* [che‘l pől ès 
(→6sommèrso) ‹› che‘l pőlvès 
(→6sommèrso)] 

2sommergìbilesms (tec) | somergìbile° 
(ita) [somergíbile], somergébel* [=] 

sommersịónesfs →(l’èssere 
sommèrso) 

1sommèrsoams/vppms (1avvòlto, 
2circondàto) | → 

2sommèrsoams/vppms (fàtto affondàre, 
fàtto naufragàre) | → 
BS: fat nà sóta l’aquaprf [fad nà sótȧ 
l’acyȧ] 

3sommèrsoams/vppms (fàtto dimenticàre, 
fàtto scomparìre) | → 

4sommèrsoams/vppms (inondàto) | → 
5sommèrsoams/vppms (oberàto, 

soffocàto) | → 
6sommèrsoams/vppms (3affondàto, 

1immèrso) | → 
BS: nàt sóta l’aquaprf [nad sótȧ 
l’acyȧ] 

sommessaménteavb | a bassa (v)usprf* 
[a basa vux], sóta (v)usprf* [sóta 
vux] 

1somméssoams (bàsso, 
leggèro/leggịèro/leggɨèro) | → 

2somméssoams (ùmile) | → 
3somméssoams/vppms (1sottomésso, 

6sottomésso) | → 
somméttasfs | sömèta [=], somèta [=] 
sommétterevtr (1sottométtere, 

6sottométtere) | → 
sommiersmsi (fra) /somjé/ | ← /şomjé/, 

otomanasfs (ita) [=] 
1somministràrevtr (affibbịàre, 

appịoppàre, rifilàre) | → 
2somministràrevtr (dàre, distribuìre, 

fornìre, offrìre, pórgere/pòrgere) | → 
1somministràtoams/vppms (affibbịàto, 

appịoppàto, rifilàto) | → 
2somministràtoams/vppms (dàto, 

distribuìto, fornìto, offèrto, 
pórto/pòrto) | → 

somministrazịónesfs (assegnazịóne, 
distribuzịóne) | → 

1sommitàsfsi (pùnto pịù alto) | cùlem 
[culem], pónt/punt piö óltprf* 
[pónt/punt pjő ólt] 

2sommitàsfsi (cìma, vétta) | → 
3sommitàsfsi (1àcme, apogèo, àuge, 

cùlmine) | → 
1sómmoams (altìssimo, grandìssimo, 

màssimo, eccellènte) | → 
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> in sómmo gràdolcav | al màssimo 
[al màsimo] 
> per sómmi càpilcav 
(→2sommarịaménte) 

2sómmosms (3sommità) | → 
sommòssasfs (2mòto, ribellịóne, 

rivòlta) | → 
BS: cotobói [cotobóį] 

1sommòssoams/vppms (mòsso/1scòsso 
con ìmpeto, mòsso/1scòsso 
vịolenteménte) | 
(→mòsso)/(→1scòsso) con 
ìmpet/(→vịolenteménte)prf* 
[(→mòsso)/(→1scòsso) con 
impet(→vịolenteménte)] 

2sommòssoams/vppms (incitàto/istigàto 
alla rivòlta) | sbolzunàt/istigàt a la 
riólta/ribeliùprf* [xbolxunàd/istigàd 
ala rivólta/ribeljú] 

3sommòssoams/vppms (turbàto, 
5sconvòlto) | → 

1sommoviméntosms (moviménto, 
scụotiménto) | → 

2sommoviméntosms (tumùlto, 
sommòssa) | → 

sommovitóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’(i)sbolzuna/istiga a la 
riólta/ribeliùprf* [(ű’/chèl) che‘l 
xbolxuna/istiga ala rivólta/ribeljú ‹› 
(ű’/chèl) che‘lixbolxúna ala 
rivólta/ribeljú] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la sbolzuna/istiga a la 
riólta/ribeliùprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la xbolxuna/istiga ala 
rivólta/ribeljú] 

sommozzatóresms | somossadùr° (ita) 
[somosadúr] 
-trìcesfs | somossadura* 
[somosadura] 

1sommụòverevtr (mụòvere/scụòtere 
con ìmpeto, mụòvere/scụòtere 
vịolenteménte) | 
(→mụòvere)/(→scụòtere) con 
ìmpet/(→vịolenteménte)prf* 
[(→mụòvere)/(→scụòtere) con 
impet(→vịolenteménte)] 

2sommụòverevtr (incitàre/istigàre alla 
rivòlta) | sbolzunà/istigà a la 
riólta/ribeliùprf* [xbolxunà/istigà ala 
rivólta/ribeljú] 

3sommụòverevtr (turbàre, 
5sconvòlgere) | → 

sonacchịàrevtr (ṣmuṣicàre, 
strimpellàre) | → 

sonacchịàtoams/vppms (ṣmuṣicàto, 
strimpellàto) | → 

sonaglɨèrasfs | sunaléra [=], ciocaléra 
[čocaléra] 

+sonaglìnosms (pìccolo sonàglɨo) | 
ciocalì [čocalí] 

sonàglɨosms | sunài [sunàį] 
BS: sunài [sunàį] 

sonarsmsi (ing), (ita) /sònar/ (tec) | ← 
/şònar/ 

sonàrevtr →(sụonàre) 
sonàtasfs →(sụonàta) 
sonatìnasfs | sunadina° [=] 
sonatìstasttv | compositùr/composidùr 

de sunadeprf* 
[compoxitúr/compoxidúr de 
sunade], compositura/composidura 
de sunadeprf* 
[compoxitura/compoxidura de 
sunade] 

sonàtoams/vppms →(sụonàto) 
sonatóreams/sms →(sụonatóre) 

-trìceafs/sfs → 
sóndasfs (tec) | sónda° (ita) [=] 

BS: sónda [sóndȧ], scandài 
[scandàį] 
-ndìnosms | sondino° (ita) [sondino], 
sondì* [sondí], sundì* [sundí] 

sondàggɨosms | sondagio° (ita) 
[sondàǧo], sondàs* [sondàx] 

1sondàbileagtv (che si pụò 
esploràre/miṣuràre con una sónda) | 
sondàbel° (ita) [sondabel], che s’pöl 
esplorà/misürà con d’öna sóndaprf* 
[che s’pől esplorà/mixürà condöna 
sónda], che l’pöl (v)èss 
esploràt/misüràt con d’öna sóndaprf* 
[che‘l pől ès esploràd/mixüràd 
condöna sónda ‹› che‘l pőlvès 
esploràd/mixüràd condöna sónda] 

2sondàbileagtv (che si pụò indagàre, 
che si pụò cercàre di conóscere) 
→(indagàbile) 

3sondàbileagtv (che pụò èssere 
sottopósto a sondàggɨo) | che s’pöl 
fà ü sondagioprf* [che s’pől fà ü’ 
sondaǧo] 

1sondàrevtr (cercàre di conóscere, 
eṣaminàre con una sónda, venìre a 
sapére/conoscènza) | sircà de 
conòss/cognòssprf* [sircà de 
conòs/coǧnòs], esaminà con d’öna 
sóndaprf* [examinà condöna sónda], 
(v)ègn/(v)egnì a saì/conossènsaprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní a saví/conosènsa] 

2sondàrevtr (3ricercàre) | → 
1sondàtoams/vppms (cercàto di 

conóscere, eṣaminàto con una 
sónda, venùto a sapére/conoscènza) | 
sircàt de conòss/cognòssprf* [sircàd 
de conòs/coǧnòs], esaminàt con 
d’öna sóndaprf* [examinàd condöna 
sónda], (v)egnìt a saì/conossènsaprf* 
[veǧníd a saví/conosènsa] 

2sondàtoams/vppms (3ricercàto) | → 
sondìnosms | sondino° (ita) [sondino], 

sondì* [sondí], sundì* [sundí] 
sonerìasfs (sụonerìa) | → 
sonettìstasttv | 

compositùr/composidùr/aütùr de 
sonèccprf* 
[compositùr/composidùr/aütúr de 

sonètį], 
compositura/composidura/aütura/aüt
rice de sonèccprf* 
[compoxitura/compoxidura/aütura/a
ütrice de sonètį] 

sonéttosms | sonèt [=] 
BS: sonèt [=] 

sonicchịàrevtr (sonacchịàre) | → 
sonicchịàtoams/vppms (sonacchịàto) | → 
sonìosms | sunà prolongàt e 

insistèntvbprf* [sunà proloŋgàd e 
insistènt], sunà piö fenìt/finìtvbprf* 
[sunà pjő feníd/finíd] 

sònitoams (sụòno) | → 
sonnacchịósoams | insonghét [=] 
sonnàmbulosms | sonàmbol 

[sonambol] 
-asfs | sonàmbola [=] 

sonnecchịàrevintr (dormicchịàre) | → 
sonnecchịàtovppms (dormicchịàto) | → 
sonnellìnosms | pìsol [pixol], sognèt 

[soǧnèt], sognetì [soǧnetí], songhèt 
[soŋghèt], soghetì [soŋghetí] 
BS: pìsol [pixol], pisulì [pixulí], 
sonèt [=], sunilì [sunilí] 

sonniferàrevtr (sonnecchịàre) | → 
sonniferàtoams/vppms (sonnecchịàto) | 

→ 
1sonnìferoams (ipnagògico) | → 
2sonnìferosms (sos) | sdòrmiasfs 

[xdòrmja] 
BS: sdòrmiasfs [xdòrmjȧ], sonìfer 
(ita) [sonifer] 

sonnilòqụịosms | parlà ‘n sògnprf [parlà 
‘n sòǧn/sòįn] 

sonnìloqụosms | ü/chèl che l’parla ‘n 
sògnprf* [ű’/chèl che‘l parla ‘n 
sòǧn/sòįn] 
+-asfs | öna/chèla/persuna che la 
parla ‘n sògnprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la parla ‘n sòǧn/sòįn] 

sónnosms | sónch [sóŋg], sògn 
[sòǧn/sòįn] 
BS: sòn [=] 
-nnellìnosms | pìsol [pixol], sognèt 
[soǧnèt], sognetì [soǧnetí], songhèt 
[soŋghèt], soghetì [soŋghetí] 
BS: pìsol [pixol], pisulì [pixulí], 
sonèt [=], sunilì [sunilí] 
- leggèro/leggịèro/leggɨèrolcst | ↓ 
BS: tìdol [tidol] 

sonnolèntoams | dormét [=], drömét 
[=], dromét [=] 

sonnolènzasfs | songhéra [soŋghéra], 
sonolènsa° (ita) [=] 
BS: sonéra [sonérȧ] 

sonoriẓẓàrevtr | ↓ 
BS: sonorizà [sonorixà] 

sonoriẓẓàrsivpi | ↓ 
BS: sonorizàs [sonorixàs] 

sonoriẓẓàtoams/vppms | ↓ 
BS: sonorizàt [sonorixàd] 

sonòroams (del sụòno) | del sónolcge* 
[=] 
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sontuàrịoams (suntuàrịo) | → 
sontuosaménteavb | con tat 

lüsso/(i)sfarso* [con tat lűso/sfarso 
‹› con tatisfarso], in manéra 
(→sontuósa)* [in (→sontuósa)], con 
sfarso e elegansa* [=] 

sontuositàsfsi →(l’èssere sontuóso), 
→(magnificènza) 

sontuósoams | pié de 
pómpa/sfarso/lüssoprf* [pjé de 
pómpa/sfarso/lűso], sontüùs°* 
(ita)(lad) [sontüúx], suntüùs°* 
(ita)(lad) [suntüúx] 

soperchịàrevintr/vtr →(soverchịàre) 
soperchịàtoams/vppms →(soverchịàto) 
1sopìrevtr (addormentàre) | → 
2sopìrevtr (2allevịàre, lenìre, placàre) | 

→ 
sopìrsivpi (1allevịàrsi, calmàrsi, lenìrsi, 

placàrsi) | → 
1sopìtoams/vppms (1addormentàto) | → 
2sopìtoams/vppms (3allevịàto, calmàto, 

2lenìto, placàto) | → 
1soporìferoams (che fa dormìre, che dà 

sonnolènza) | che l’fà 
dormì/dörmìprf* [che‘l fa 
dormí/dörmí], che l’dà öna 
fórta/fòrta sonolènsaprf* [che‘l da 
öna fórta/fòrta sonolènsa] 

2soporìferoams (estremaménte noịóso, 
mólto noịóso) | (→estremaménte) 
noiùs/nuiùsprf* [(→estremaménte) 
nojúx/nujúx], → 

1soppàlcosms (solétta) | → 
2soppàlcosms (sottotétto) | → 
soppanàrevtr | aplicà/mèt/metì la födra 

pesantaprf* [aplicà/mèt/metí la fődra 
pexanta] 

soppanàtoams/vppms | aplicàt/metìt la 
födra pesantaprf* [aplicà/metíd la 
fődra pexanta] 

soppànnosms (fòdera pesànte) | födrà 
pexantaprf* [fődra pexanta] 

sopperìrevtr | proéd/proedì a ü 
bisògnprf* [provéd/provedì a ü’ 
bixòǧn/bixòįn], proéd/proedì a öna 
nessessitàprf* [provéd/provedì a öna 
nesesità] 
BS: soperì [soperí], soperésser 
[soperéser] 

sopperìtoams/vppms | proedìt a ü 
bisògnprf* [provedíd a ü’ 
bixòǧn/bixòįn], proedìt a öna 
nessessitàprf* [provedíd a öna 
nesesità] 
BS: soperìt [soperíd] 

1soppesàrevtr (stimàre il péso con la 
màno) | sbalanzà [xbalanxà], stimà 
‘l pis co la màprf* [stimà ‘l pix cola 
ma’] 
BS: sopesà [sopexà] 

2soppesàrevtr 
(eṣaminàre/analiẓẓàre/valutàre 
attentaménte) | marüdà [=], 

esaminà/valütà con cüra/atensiùprf* 
[examinà/valütà con cűra/atensjú] 

1soppesàtoams/vppms (stimàto il péso con 
la màno) | sbalanzàt [xbalanxàd], 
stimàt ol pis co la màprf* [stimàd ol 
pix cola ma’] 
BS: sopesàt [sopexàd] 

2soppesàtoams/vppms 
(eṣaminàto/analiẓẓàto/valutàto 
attentaménte) | marüdàt [marüdàd], 
esaminàt/valütàt con cüra/atensiùprf* 
[examinàd/valütàd con cűra/atensjú] 

soppịantàrevtr (subentràre in mòdo 
scorrètto/ṣleàle) | sübentrà in manéra 
scorètaprf* [=], sübentrà in manéra 
mia leàl/giöstaprf* [sübentrà in 
manéra mią leàl/ǧősta] 
BS: sopiantà [sopjantà] 

soppịantàtoams/vppms (subentràto in 
mòdo scorrètto/ṣleàle) | sübentràt in 
manéra scorètaprf* [sübentràd in 
manéra scorèta], sübentràt in 
manéra mia leàl/giöstaprf* 
[sübentràd in manéra mią leàl/ǧősta] 
BS: sopiantàt [sopjantàd] 

soppịàttoams (4dissimulàto, 2nascósto) | 
→ 
> di soppịàttolcav | de gatù [de gatú], 
gatù gatù [gatú gatú] 
BS: de niscùs [de niscúx], de scundù 
[de scundú], sotcòs [sotcòx] 

soppịattónesms | ü/chèl che l’agéss 
(→di soppịàtto)prf* [ű’/chèl che‘l 
agés (→di soppịàtto)] 
+-asfs | öna/chèla/persuna che la 
agéss (→di soppịàtto)prf* 
[őna/chèla/persuna che‘la agés (→di 
soppịàtto)] 

soppịattonerìasfs (ipocriṣìa, ṣlealtà) | 
→ 

sopportàbileagtv | soportàbel 
[soportabel] 

sopportabilitàsfsi →(l’èssere 
sopportàbile), →(l’èssere 
tolleràbile) 

sopportàrevtr | soportà [=] 
BS: soportà [soportà] 

sopportàrsivpi | soportàs [=] 
BS: soportàs [soportàs] 

sopportàtoams/vppms | soportàt 
[soportàd] 
BS: soportàt [soportàd] 

sopportatóresms | ü/chèl che 
l’sopórtaprf* [ű’/chèl che‘l sopórta] 
+-trìcefs | öna/chèla/persuna che la 
sopórtaprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
sopórta] 

sopportazịónesfs | soportassiù 
[soportasjú] 

sopprèssasfs (ali) | soprèssa [soprèsa] 
soppressàrevtr | pressà [presà], 

mèt/metì in prèssaprf* [mèt/metí in 
prèsa] 

soppressàtasfs (ali) | soprèssa 
[soprèsa] 

soppressàtoams/vppms | pressàt [presàd], 
metìt in prèssaprf* [metíd in prèsa] 

1soppressịónesfs (abrogazịóne) | 
sopressiù°* (ita)(lad) [sopresjú] 

2soppressịónesfs (ucciṣịóne) | → 
1sopprèssoams/vppms (abrogàto, 

cancellàto, 2tòlto) | → 
BS: soprimìt [soprimíd] 

2sopprèssoams/vppms (uccìṣo) | → 
1sopprìmerevtr (abrogàre, cancellàre, 

2tòglɨere) | → 
BS: soprìmer [soprimer] 

2sopprìmerevtr (uccìdere) | → 
sopprìmersivpi (uccìdersi) | → 
soppùntosms | pónt a oradèlprf [=], pónt 

a prèssaprf [pónt a prèsa] 
sópraavb/agtv/prep/smsi | sura [=] 

BS: sura [surȧ] 
> di sópralcav | de sura [=], sö de 
sura [ső de sura] 
BS: de sùra [de surȧ], de sö [de ső] 

soprabbondànteagtv (sovrabbondànte) 
| → 

soprabbondànzasfs (sovrabbondànza) 
| → 
> in soprabbondànzalcav | a pisa de 
carbù [a pixa de carbú] 

soprabbondàrevintr (sovrabbondàre) | 
→ 

soprabbondàtoams/vppms 
(sovrabbondàto) | → 

sopràbitosms | sopràbet [soprabet], 
suertù [suvertú], pelandèl [=] 
BS: sopràbit [soprabit], soertù 
[sovertú] 

sopraccennàtoams (succitàto, suddétto) 
| → 

sopraccìglɨosms | ↓ 
BS: sopracìlio [sopraciljo] 
> sopraccìglɨasfp | ↓ 
BS: sopracìlie [sopracilje] 

sopraccitàtoams/sms (succitàto, 
suddétto) | → 

1sopraccopèrtasfs (coprilètto) | → 
2sopraccopèrtasfs (copertìna) | → 
sopracitàtoams/sms →(sopraccitàto) 
sopràcqụeoams | sura ‘l lièl/lïèl2^ de 

l’aquaprf* [sura ‘l livèl del’acya] 
sopraddéttoams/sms (succitàto, 

suddétto) | → 
sopradéttoams/sms (succitàto, suddétto) 

| → 
sopraeccèderevintr/vtr (sopreccèdere) | 

→ 
sopraeccedùtoams/vppms (sopreccedùto) 

| → 
sopraedificàrevtr (sopredificàre) | → 
sopraedificàtoams/vppms (sopredificàto) 

| → 
sopraeleṇcàtoams | elencàt 

prima/prömaprf* [eleŋcàd 
prima/prőma] 
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1sopraelevàrevtr (elevàre al di sópra di 
un livèllo) | alsà/leà sö de sura ü 
lièl/lïèl2^prf* [alsà/levà ső de sura ü’ 
livèl] 

2sopraelevàrevtr (rialzàre edifìci con i 
pịàni) | indà/andà sö co i piàprf* 
[indà/andà ső coi pja] 

sopraelevàrsivpi (elevàrsi al di sópra 
di un livèllo) | alsàs/leàs sö de sura ü 
lièl/lïèl2^prf* [alsàs/levàs ső de sura 
ü’ livèl] 

sopraelevàtasfs (viadótto) | → 
1sopraelevàtoams/vppms (alzàto al di 

sópra di un livèllo) | alsàt/leàt sö de 
sura ü lièl/lïèl2^prf* [alsàd/levàd ső 
de sura ü’ livèl] 

2sopraelevàtoams/vppms (rialzàto edifìci 
con i pịàni) | indàcc/andàcc sö co i 
piàprf* [indàdį/andàdį ső coi pja] 

sopraespóstoams/sms | esponìt/spiegàt 
prima/prömaprf* [esponíd/spjegàd 
prima/prőma] 

1sopraffàrevtr (assogettàre) | → 
2sopraffàrevtr 

(bàttere/sconfìggere/vìncere 
1nettaménte) | bat/(v)èns/(v)enzì de 
nètprf* [bat/vènx/venxí de nèt], 
sotrà* [=], dà öna rebatidaprf* [=], 
legnà°* [leǧnà], dà öna legnadaprf° 
[dà öna leǧnada], strassà° [strasà] 

3sopraffàrevtr (fàrsi prèndere da 
sconfòrto/tristézza/etc.) | fàs ciapà 
del sconfórt/etc.prf* [fàs cjapà del 
sconfórt/etc.], fàs ciapà de la 
tristèssa/etc.prf* [fàs cjapà dela 
tristèsa/etc.] 

4sopraffàrevtr (1sovrastàre, superàre) | 
→ 

1sopraffàttoams/vppms (assogettàto) | → 
2sopraffàttoams/vppms 

(battùto/sconfìtto/vìnto 1nettaménte) 
| batìt/(v)enzìt de nètprf* 
[batíd/venxíd de nèt], sotràt* 
[sotràd], dacc öna rebatidaprf* [dadį 
öna rebatida], legnàt°* [leǧnàd], 
dacc öna legnadaprf° [dadį öna 
leǧnada], ciapàt öna legnadaprf° 
[cjapàd öna leǧnada], strassàt° 
[strasàd] 

3sopraffàttoams/vppms (fàtto prèndere da 
sconfòrto/tristézza/etc.) | facc ciapà 
del sconfórt/etc.prf* [fadį cjapà del 
sconfórt/etc.], facc ciapà de la 
tristèssa/etc.prf* [fadį cjapà dela 
tristèsa/etc.] 

4sopraffàttoams/vppms (1sovrastàto, 
superàto) | → 

sopraffazịónesfs (aṇgherìa, 
prevaricazịóne) | soprafassiù°* 
(ita)(lad) [soprafasjú] 

sopraffìnoams | soprafì [soprafí] 
BS: surafì [surafí] 

1sopraffollàtoams (1sovraffollàto) | → 
2sopraffollàtovppms (2sovraffollàto) | → 

sopraggìttosms (copripùnto) | → 
sopraggɨùngerevintr/vtr | rià/rïà2^ adòss 

[rivà adòs] 
sopraggɨùntasfs | zónta/zunta che la 

(v)é dòpo/pós/despòprf* [xónta/xunta 
che‘la vé dòpo/póx/despò], 
zónta/zunta che la (v)é de sèguetprf* 
[xónta/xunta che‘la vé de sègyet] 
> per sopraggɨùntalcav →(per 
gɨùnta) 

sopraggɨùntoams/vppms | riàt/rïàt2^ adòss 
[rivàd adòs] 

sopraggravàrevtr | agravà (amò) piö 
tatprf* [agravà (amò) de pjő], agravà 
(amò) de piöprf* [agravà (amò) de 
pjő] 

sopraggravàtoams/vppms | agravàt (amò) 
piö tatprf* [agravàd (amò) de pjő], 
agravàt (amò) de piöprf* [agravàd 
(amò) de pjő] 

sopraindicàtosms (anzidétto, succitàto, 
suddétto) | → 

sopraintendènteagtv/sttv 
→(soprintendènte) 

sopraintendènzasfs 
→(soprintendènza) 

sopraintènderevtr →(soprintèndere) 
soprallegàtoams | alegàt 

prima/prömaprf* [alegàd 
prima/prőma] 

soprallodàtoams | lodàt 
prima/prömaprf* [lodàd 
prima/prőma] 

soprallụògosms (ispezịóne) | → 
sopramentovàtoams (succitàto, 

suddétto) | → 
sopramenzịonàtoams (succitàto, 

suddétto) | → 
soprammànicasfs (mèẓẓa mànica) | → 
soprammattóneams/sms (diviṣòrịo) | → 
soprammentovàtoams (succitàto, 

suddétto) | → 
soprammenzịonàtoams (succitàto, 

suddétto) | → 
1soprammercàtoavb (per gɨùnta) | → 
2soprammercàtosms (aggɨùnta) | → 

> per soprammercàtolcav →(per 
gɨùnta) 

sopramméssoams/vppms (sovrappósto) | 
→ 

soprammétterevtr (sovrappórre) | → 
soprammiṣùraavb (oltremòdo) | → 
soprammòbilesms | suramòbel° [=] 

BS: sopramòbil [soprȧmòbil] 
sopranazịonàleagtv (sovranazịonàle) | 

→ 
sopranazịonalitàsfsi (sovranazịonalità) 

| → 
soprannarràtoams | cöntàt sö 

prima/prömaprf* [cöntàd ső 
prima/prőma] 

soprannaturàleagtv/sms | suranatöràl* 
[=], suranatüràl* [=] 
BS: sura ‘l naturàlprf [surȧ ‘l naturàl] 

soprannazịonàleagtv (sovranazịonàle) | 
→ 

soprannazịonalitàsfsi 
(sovranazịonalità) | → 

soprannómesms | suernòm [suvernòm], 
scotöm [scotőm], scalmagnasfs 
[scalmaǧna], scolmègnasfs 
[scolmèǧna] 
BP: scurmagnasfs [scurmaǧna] 
BS: suernòm [suvernòm], scotöm 
[scotőm], nomìgnol [nomiǧnol] 

soprannominàrevtr (sopranominàre) | 
→ 

1soprannominàtovppms 
(1sopranominàto) | → 

2soprannominàtoams (2sopranominàto) 
| → 

soprannotàtoams (succitàto, suddétto) | 
→ 

soprannumeràrịoams | che l’va/và 
fò/föra di lìmiti del nömer preéstprf* 
[che‘l va fò/főra di lìmiti del nőmer 
prevést], che l’è in piö del preéstprf* 
[che‘l è in pjő del prevést] 

soprannùmeroams (aggɨuntìvo, extra) | 
→ 
> in soprannùmerolcav | in piö* [in 
pjő] 

soprànosttv | soprà [=], sopranasfs* [=] 
BS: soprà [=], soprànasfs* [sopranȧ] 
> mèẓẓo soprànolcst 
→(meẓẓosopràno) 

sopranominàrevtr | ciamà con d’ü 
suernòm/scotömprf* [cjamà condü’ 
suvernòm/scotőm] 
BP: scurmagnà [scurmaǧnà] 

1sopranominàtovppms | ciamàt con d’ü 
suernòm/scotömprf* [cjamàd condü’ 
suvernòm/scotőm] 
BP: scurmagnàt [scurmaǧnàd] 

2sopranominàtoams (anzidétto) | 
nominàt prima/prömaprf* [nominàd 
prima/prőma] 

sopranotàtoams (soprannotàto) | → 
sopraòssosms (sopròsso) | → 
soprapassàggɨosms (sovrappassàggɨo) | 

→ 
soprapórrevtr (sovrappórre) | → 
soprappàgasfs (soprassòldo) | → 
soprappagàrevtr | pagà de piöprf* 

[pagà de pjő] 
soprappagàtoams/vppms | pagàt de 

piöprf* [pagàd de pjő] 
soprappàrtoavb | söl momènt de 

partorì/parturìprf* [söl momènt de 
partorí/parturí], in del 
partorì/parturìvbprf* [indel 
partorì/parturí], in del traài/travài 
del partprf* [indel travàį del part] 

soprappassàggɨosms 
(sovrappassàggɨo) | → 

soprapàssosms (sovrappàsso) | → 
soprappensịèrosms | sura pensér 

[surapensér] 
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soprappịènoams | pié fò/föra di 
lìmitiprf* [pjé fò/főra di límiti], pié 
fò/föra de mödprf* /-t/ [pjé fò/főra de 
mőd] 
BS: strapié [strapjé] 

soprappịùsmsi (sovrappịù) | → 
soprappoṣizịónesfs (sovrappoṣizịóne) | 

→ 
soprapprènderevtr (6còglɨere) | → 
soprapprésoams/vppms (6còlto) | → 
soprapprèzzosms (sovrapprèzzo) | → 
soprapprofìttosms (sovraprofìtto) | → 
sopraprèzzosms (sovrapprèzzo) | → 
sopraprofìttosms (sovraprofìtto) | → 
soprariscaldaméntosms 

(surriscaldaménto) | → 
soprariferìtoams (surriferìto) | → 
soprarriscaldaméntosms 

(surriscaldaménto) | → 
soprarrivàrevtr (sopraggɨùngere) | → 
soprarrivàtoams/vppms (sopraggɨùnto) | 

→ 
soprascàrpasfs (galòscɨa) | → 
soprassàltosms | brösch e improìs 

(→moviménto)prf* [brősc e 
improvíx (→moviménto)] 
BS: sbòt [xbòt], scüdimènt [=] 

soprassàtasfs (sopprèssa, soppressàta) 
| → 

soprasséderevintr (rinviàre) | → 
soprassedùtoams/vppms (rinviàto) | → 
soprassegnàrevtr (contrassegnàre) | → 
soprassegnàtoams/vppms 

(contrassegnàto) | → 
soprassòldosms (compènso aggɨùnto, 

indennità) | compèns(o) zontàt a la 
pagaprf* [compèns(o) xontàd ala 
paga], indenità [=] 

soprastànteagtv (sovrastànte) | → 
soprastàrevtr (sovrastàre) | → 
soprastàtoams/vppms (sovrastàto) | → 
sopratàccosms (soprattàcco) | → 
sopratàssasfs (soprattàssa) | → 
sopratassàrevtr (soprattassàre) | → 
sopratèrraavb (soprattèrra) | → 
soprattàccosms | suertàch [suvertàc] 

BS: suertàc [suvertàc] 
soprattàssasfs (3mòra) | → 

BS: suertàssa [suvertasȧ] 
soprattassàrevtr | graà/gravà con d’öna 

(→3mòra)prf* [gravà condöna 
(→3mòra)] 

soprattassàtoams/vppms | graàt/gravàt 
con d’öna (→3mòra)prf* [gravàd 
condöna (→3mòra)] 

soprattèrraavb | de sura la tèraprf* [=], 
suertèra* [suvertèra] 
BS: suertèra* [suvertèrȧ] 

soprattùttoavb | suertöt [suvertőt], piö 
che óterprf°* [pjő che óter] 
BS: sura de tötprf [surȧ de tőt], inàcc 
de tötprf [inàtį de tőt] 

sopraumànoams (sovrumàno) | → 
sopravalutàrevtr (sopravvalutàre) | → 

sopravalutazịónesfs 
(sopravvalutazịóne) | → 

sopravanzàrevtr | simà sö [simà ső] 
sopravanzàtoams/vppms | simàt sö 

[simàd ső] 
1sopravànzosms (avànzo) | → 

> di sopravànzolcav | per de piö [per 
de pjő] 

2sopravànzosms (pàrte che si 
eléva/èrge) | part(e) che la sa/se 
alsa/léa söprf* [part(e) che‘la sa/se 
alsa/léva ső] 

sopravvalutàrevtr (valutàre di pịù del 
reàle valóre) | valütà de piö del valùr 
reàlprf* [valütà de pjő del valúr reàl] 
BS: suervalutà [suvervalutà] 

sopravvalutàrsivpi (avére un’àlta 
considerazịóne di sé stésso) | (v)iga 
ön’ólta considerassiù de sè stèssprf* 
[viga ön’ólta considerasjú de sè 
stès] 
BS: suervalutàs [suvervalutàs] 

1sopravvalutàtoams/vppms (valutàto di 
pịù del reàle valóre) | valütàt de piö 
del valùr reàlprf* [valütàd de pjő del 
valúr reàl], (v)ìt/(v)üt ön’ólta 
considerassiù de sè stèssprf* [vid/vűd 
ön’ólta considerasjú de sè stès] 
BS: suervalutàt [suvervalutàd] 

2sopravvalutàtoams/vppms (avùto un’àlta 
considerazịóne di sé stésso) | 
(v)ìt/(v)üt ön’ólta considerassiù de 
sè stèssprf* [vid/vűd ön’ólta 
considerasjú de sè stès] 

sopravvalutazịónesfs | valütassiù 
esageradaprf* [valütasjú exagerada] 

1sopravvenìrevtr (accadére, 1avvenìre, 
capitàre, succèdere) | → 

2sopravvenìrevtr (1scatenàrsi 
all’improvvìṣo) | (v)ègn/(v)egnì sö a 
l’improisa/improìsa3^prf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní ső al’improvixa] 

3sopravvenìrevtr (sopraggɨùngere) | → 
sopravvèntosms (predomìnịo, 

superịorità) | → 
BS: suraènt [surȧvènt] 

1sopravvenùtoams/vppms (1accadùto, 
1avvenùto, capitàto, 
1succedùto/1succèsso) | → 

2sopravvenùtoams/vppms (5scatenàto 
all’improvvìṣo) | (v)egnìt sö a 
l’improisa/improìsa3^prf* [veǧníd ső 
al’improvixa ‹› veǧnísső 
al’improvixa] 

3sopravvenùtoams/vppms (sopraggɨùnto) 
| → 

sopravvìasfs (sovrappàsso) | → 
1sopravvissùtoams/vppms (3continuàto a 

eṣìstere/vìvere) | (→1continuàto) a 
esistì/viv/campàprf* /-f/ 
[(→1continuàto) a existí/viv/campà] 
BS: scampàt [scampàd] 

2sopravvìssùtoams/vppms (mantenùto in 
vìta) | mantegnìt in (v)éta/(v)itaprf* 
[manteǧníd in véta/vita] 

3sopravvìssùtoams/vppms (perduràto) | → 
4sopravvissùtoams/vppms (restàto in vìta) 

| restàt in (v)éta/(v)itaprf* [restàd in 
véta/vita] 

1sopravvìverevtr (1continuàre a 
eṣìstere/vìvere) | (→1continuàre) a 
esistì/viv/campàprf* /-f/ 
[(→1continuàre) a existí/viv/campà] 
BS: scampà [=] 

2sopravvìverevtr (mantenérsi in vìta) | 
mantègnes/mantegnìs in 
(v)éta/(v)itaprf* 
[mantèǧnes/manteǧnís in véta/vita], 
(s)campà [=] 

3sopravvìverevtr (perduràre) | → 
4sopravvìverevtr (restàre in vìta) | restà 

‘n (v)éta/(v)itaprf* [restà ‘n véta/vita] 
1sopreccèderevtr (sopravanzàre, 

superàre) | → 
2sopreccèderevtr (èssere in eccedènza) 

| èss in (→avànzo)prf* [ès in 
(→avànzo)] 

1sopreccedùtoams/vppms (sopravanzàto, 
superàto) | → 

2sopreccedùtoams/vppms (èssere stàto in 
eccedènza) | èss stacc/istàcc in 
(→avànzo)prf* [ès stadį in 
(→avànzo) ‹› èsistàdį in 
(→avànzo)] 

sopreccitàbileagtv (sovreccitàbile) | → 
sopredificàrevtr | fabricà sura* [=] 
sopredificàtoams/vppms | fabricàt sura* 

[fabricàd sura] 
soprelevàrevtr (sopraelevàre) | → 
soprelevàtasfs (sopraelevàta) | → 
soprelevàtoams/vppms | (sopraelevàto) | 

→ 
soprespóstoams (sopraespósto) | → 
sopressàtasfs (sopprèssa, soppressàta) | 

→ 
soprindicàtoams (sopraindicàto) | → 
soprintendènteagtv/sttv | suerintendènt* 

[suverintendènt], 
suerintendèntaafs/sfs* 
[suverintendènta] 

soprintendènzasfs | suerintendènsa* 
[suverintendènsa] 

soprintènderevtr | suerintènd* /-t/ 
[suverintènd], dirigì (IIIb) [dirigí], 
diregì° (IIIb) [diregí] 

soprintésoams/vppms | suerintendìt* 
[suverintendíd], dirigìt [dirigíd], 
diregìt° [diregíd] 

sopròssosms | göma [gőma] 
BS: góma de j-òsprf [gómȧ dei òs], 
sùer òsprf [suver òs] 

soprùṣosms (aṇgherìa, prepotènza, 
prevaricazịóne) | rifasfs [=] 
BS: soprùso [sopruxo] 
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soqqụàdrosms | granda cünfusiù e 
scompiglio/scompìglio3^prf* [granda 
cünfuxjú e scompiǧlo] 
> a soqqụàdrolcav (in diṣórdine, 
sottosópra) | → 

sorbàrevtr (congelàre riducèndo a 
sorbétto) | congelà e fà 
deentà/dientà/dïentà2^ ü sorbètprf* 
[congelà e fà deventà/diventà ü’ 
sorbèt] 

sorbàtoams/vppms (congelàto riducèndo 
a sorbétto) | congelàt e fà 
deentà/dientà/dïentà2^ ü sorbètprf* 
[congelàd e fà deventà/diventà ü’ 
sorbèt] 

sorbettàrevtr (1colpìre, percụòtere) | → 
sorbettàrsivpi (sopportàre, sorbìrsi) | 

→ 
1sorbettàtoams/vppms (1colpìto, 

1percòsso) | → 
2sorbettàtoams/vppms (sopportàto, 

sorbìto) | → 
sorbettịèrasfs | sörbetéra [=] 
sorbéttosms | sörbèt [=] 
sorbillàrevtr (centellinàre, sorseggɨàre) 

| → 
sorbìrevtr | sörbì (IIIa) [sörbí] 

BS: sorbì [sorbí], sorbésser 
[sorbéser] 

sorbìrsivpi | sörbìs [sörbís] 
BS: sorbìs [sorbís] 

sorbìtoams/vppms | sörbìt [sörbíd] 
BS: sorbìt [sorbíd] 

1sórcasfs (pantegàna) | → 
2sórcasfs (1fìca) | → 
sorcìgnoams | de colùr/culùr gris cóme 

‘l sórech/sorèchlcco* [de colúr/culúr 
grix cóme ‘l sóreg/sorèg], de 
colùr/culùr gris compàgn del 
sórech/sorèchlcco* [de colúr/culúr 
grix copàǧn del sóreg/sorèg] 

sorcìnoams | del sórech/sorèchlcge* [del 
sóreg/sorèg], del colùr/culùr del 
sórech/sorèchlcge* [del colúr/culúr 
del sóreg/sorèg] 

sórcɨosms (nat) | sórech [sóreg], sorèch 
[sorèg] 
BS: sorèc [sorèg], sorèg /-c/ [=], 
surighì [surighí], sórga [sórgȧ] 

sordàgginesfs | surdéra [=] 
sordàstroams | (→lịeveménte) surdprf* 

[(→lịeveménte) surd] 
1sordidézzasfs (l’èssere 

sórdido/sòrdido) | → 
2sordidézzasfs (sporcìzịa, sudicɨùme) | 

→ 
1sórdido/sòrdidoams (lùrido, sùdicɨo) | 

→ 
2sórdido/sòrdidoams (riprovévole) | → 
3sórdido/sòrdidoams (spilòrcɨo, 

tìrchịo) | → 
4sórdido/sòrdidoams (spòrco, 

degradàto) | → 
sordìnasfs | surdina [=] 

BS: sordìna [sordinȧ], surdìna 
[surdinȧ] 
> in sordìnalcav | pian pianì [pjan 
pjaní] 

sorditàsfsi | surdéra [=] 
sórdoams/sms | surd /-t/ [=] 

BS: surd /-t/ [=] 
-aafs/sfs | surda [=] 
BS: surda [surdȧ] 

sordomùtoams/sms | sordomuto° (ita) 
[=], surd e mötprf [surd e mőt] 
BS: sordomüt [sordoműt] 
-aafs/sfs | sordomuta° (ita) [=], surda e 
mötaprf [surda e mőta] 
BS: sordomüta [sordoműtȧ] 

sordónesms (nat) | matelòt [=], matelù 
[matelú], materòt [=] 

sorèllasfs | sorèla [=] 
BS: sorèla [sorèlȧ] 

sorellàstrasfs | sorèla stórta* [sorèla 
stórta] 

sorgèntesfs | àressms [arex], 
nàves/nàessms [navex], fontanìsms 
[fontaní], sortida [=] 
BS: sortìa [sortivȧ], surtìa [surtivȧ] 
VI: àres [arex] 
- di energìalcst | sorgènt(e) de 
energìa° (ita) [sorgènt(e) de energíą] 
- di vìtalcst | sorgènt(e) de 
(v)éta/(v)ita° (ita) [sorgènt(e) de 
véta/vita] 

sorgentìferoams (1sorgìvo) | → 
sorgentìzịoams (1sorgìvo) | → 
1sórgerevintr (alzàrsi, 1apparìre, 

1spuntàre) | → 
2sórgerevintr (comincɨàre, inizịàre) | → 
3sórgerevintr (èrgersi) | → 
4sórgerevintr (venìre in ménte) 

→(4affaccɨàrsi) 
5sórgeresms (7levàre) | → 
1sorgìvoams (di sorgènte) | de 

(→sorgènte)lcge* [de (→sorgènte)] 
2sorgìvoams (immedịàto, spontàneo) | 

→ 
sorịànosms →(gàtto sorịàno) 
1sormontàrevtr (andàre óltre il 

possìbile) | fà cóse/cósse/ròbe/laùr 
de l’óter móndprf* /-t/ [fà 
cóxe/cóse/ròbe/lavúr del óter mónd] 

2sormontàrevtr (passàre sópra) | passà 
sura [pasà sura] 

3sormontàrevtr (1sovrastàre) | → 
4sormontàrevtr (superàre, vìncere) | → 
1sormontàtoams/vppms (andàto óltre il 

possìbile) | facc cóse/cósse/ròbe/laùr 
de l’óter móndprf* /-t/ [fadį 
cóxe/cóse/ròbe/lavúr del óter mónd] 

2sormontàtoams/vppms (passàto sópra) | 
passàt sura [pasàd sura] 

3sormontàtoams/vppms (1sovrastàto) | → 
4sormontàtoams/vppms (superàto, 

vìncere) | → 
sornacchịàrevintr (russàre) | → 
sornacchịàtoams/vppms (russàto) | → 

sornàcchịosms (russaménto) | → 
sornịóneams/sms | insorgnét [=], trögn 

[trőǧn/trőįn], trögnù [tröǧnú], 
mognó [moǧnó] 
BS: mutriù [mutrjú], surgù [surgú], 
polegànasfs [poleganȧ] 
-aafs/sfs | insorgnéta* [=], trögna* 
[trőǧna], trögnuna* [tröǧnuna], 
mognóna* [moǧnóna] 
BS: mutriùna* [mutrjunȧ], surgùna* 
[surgunȧ], polegànasfs [poleganȧ] 

sororàleagtv | de sorèlalcge* [=] 
sororicìdaagtv/sttv | (ü/chèl/òm) che l’à 

(→ammazzàto) la/sò sorèlaprf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘l và 
(→ammazzàto) la/sò sorèla], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’à (→ammazzàto) la/sò sorèlaprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’à (→ammazzàto) la/sò sorèla], 
(as)sasì/massadùr de la (sò) 
sorèlaprf* [(a)sasí/masadúr dela (sò) 
sorèla], (as)sasina/massadura de la 
(sò) sorèlaprf* [(a)sasina/masadura 
dela (sò) sorèla] 

sororicìdịosms | 
copamét/massamét/sasìnio de sò 
sorèlaprf* [copamét/masamét/sasinjo 
de sò sorèla] 

+sorpassàbileagtv | sorpassàbel° (ita) 
[sorpasabel], che s’pöl passà fò 
d’suraprf* [che s’pől pasà fò d’sura 
‹› che s’pől pasà fòssùra], che l’pöl 
(v)èss passàt fò d’suraprf* [che‘l pől 
ès pasàd fò d’sura ‹› che‘l pőlvès 
pasàffò d’sura ‹› che‘l pőlvès pasàd 
fòssùra ‹› che‘l pőlvès pasàffòssùra] 

sorpassàrevtr | sorpassà° (ita) 
[sorpasà], passà fò d’suraprf [pasà fò 
d’sura ‹› pasà fòssùra] 
BS: sorpassà [sorpasà] 

sorpassàrsivpi | sorpassàs° (ita) 
[sorpasàs], süperàs l’ü con l’óterprf* 
[süperàs ‘l ű’ con ‘l óter] 
BS: sorpassàs [sorpasàs] 

1sorpassàtoams/vppms | sorpassàt° (ita) 
[sorpasàd], passàt fò d’suraprf [pasàd 
fò d’sura ‹› pasàd fòssùra ‹› 
pasàffòssùra] 
BS: sorpassàt [sorpasàd] 

2sorpassàtiamp/vppmp (a vicènda) | 
sorpassàcc° (ita) [sorpasàdį], 
süperàcc l’ü con l’óterprf* [süperàdį 
‘l ű’ con ‘l óter] 

3sorpassàtoams (antiqụàto, cadùto in 
diṣùso, non pịù attuàle; che ha una 
mentalità antiqụàta) | sorpassàt° (ita) 
[sorpasàd] 

sorpàssosms | sorpasso° (ita) [sorpaso], 
sorpàss° (ita) [sorpàs], süperàvbst* 
[=] 

sorprendènteagtv | che l’istüpéssprf* 
[che‘l stüpés ‹› che‘listüpés] 
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sorprènderevtr | rià/rïà2^ adòss [rivà 
adòs] 

sorprèndersivpi (meraviglɨàrsi, 
stupìrsi) | → 

sorprésasfs | sorprésa [sorpréxa] 
> 1a sorprésalcav (inaspettataménte) | 
→ 
> 2a sorprésalcag (non 
preparàto/prevìsto) | mia 
preparàt/preést* [mią 
preparàd/prevést] 
> di sorprésalcav | de sorprésa [de 
sorpréxa] 

1sorprésovppms | riàt/rïàt2^ adòss [rivàd 
adòs] 

2sorprésoams (esterrefàtto, 
meraviglɨàto, stupìto) | → 
BS: slömàt [xlömàd] 

sorrèggerevtr | tègn/tegnì sö 
[tèǧn/tèįn/teǧní ső] 
BS: tègner sö [tèǧner ső] 

sorrèggersivpi | tègnes/tegnìs sö 
[tèǧnes/teǧnís ső] 
BS: tignìs sö [tiǧnís ső] 

sorrèttoams/vppms | tegnìt sö [teǧníd ső] 
BS: tignìt sö [tiǧníd ső] 

sorridènteagtv | che l’fà ü 
(→2sorrìso)prf* [che‘l fa ü’ 
(→2sorrìso)] 

sorrìderevtr | fà ü (→2sorrìso)prf* [fà ü’ 
(→2sorrìso)] 
BS: rìder [rider], tirà la bóca ‘n 
rìderprf [tirà la bócȧ ‘n rider] 

sorriséttosms | sorisèt° (ita) [sorixèt], 
surisèt° (ita) [surixèt] 

1sorrìsovppms | facc ü (→2sorrìso)prf* 
[fadį ü’ (→sorrìso)] 

2sorrìsosms | grignadì [griǧnadí], 
grignaröla [griǧnarőla], sorìs° (ita) 
[soríx], surìs° (ita) [suríx] 
BS: sorìs [soríx] 

sorsàtasfs | ciciada/ciciàda3^ [cičada], 
sgorgada [xgorgada], bocunada de 
aqua/ìprf [bocunada de acya/vi], fiàt 
[fjad] 

sorseggɨàrevtr | biv a góte a góteprf [=] 
sorseggɨàrsivpi | biv a góte a góteprf [=] 
sorseggɨàtoams/vppms | biìt a góte a 

góteprf [bivíd a góte a góte] 
sorséttosms (pìccolo sórso) | gutì° 

[gutí] 
sórsosms | góta [=], góssa [gósa] 

BS: glòt [=], sórbol [=] 
> a sórso a sórsolcav | a góte a góte 
[=] 
> in un sórsolcav | in d’ü fiàt [indü’ 
fjad] 

sòrtasfs | sórt(a) [=], sòrt [=] 
sòrtesfs | sórt [=], bonörsms [bonőr] 

BS: sórt [=] 
> sòrtisfp | sórte* [=] 

sorteggɨàrevtr | leà/tö/tirà fò/föra a 
sortègioprf* [levà/tő/tirà fò/főra a 
sortèǧo], fà/tirà böschètaprf° [=] 

BS: tirà a sórtprf [=] 
sorteggɨàtoams/vppms | leàt/tólt/tüìt/tiràt 

fò/föra a sortègioprf* 
[levàd/tóld/tüíd/tiràd fò/főra a 
sortèǧo], facc/tiràt böschètaprf° 
[fadį/tiràd böschèta] 
BS: tiràt a sórtprf [tiràd a sórt] 

sortéggɨosms | sortègio° (ita) [sortèǧo], 
sortès* [sortèx], (e)strassiù 
[(e)strasjú] 
BS: zöc de la böschètaprf [xőg delȧ 
böschètȧ] 

sortilègɨosms (2fattùra, iṇcantéṣimo, 
2magìa) | → 

sortìrevtr | sortì (IIIa) [sortí] 
1sortìtasfs (battùta argùta spiritósa) | → 
2sortìtasfs (l’uscìre, uscìta) | → 
3sortìtasfs (prelùdịo) | → 
sortìtoams/vppms | sortìt [sortíd] 
1sórtoams/vppms (alzàto, 

apparìto/1appàrso, 1spuntàto) | → 
2sórtoams/vppms (1comincɨàto, inizịàto) | 

→ 
3sórtoams/vppms (èrto) | → 
4sórtoams/vppms (venùto in ménte) 

→(7affaccɨàto) 
sorveglɨàntesttv (gụàrdịa) | sorvegliànt 

[sorveǧlànt], sorvegliantasfs* 
[sorveǧlanta], → 

sorveglɨànzasfs | sorvegliansa°* 
[sorveǧlansa] 

sorveglɨàrevtr | sorveglià [sorveǧlà], 
sguaità [xgyaįtà], (v)ardà sura 
[vardà sura], tègn/tegnì d’öcc 
(v)ergüprf* [tèǧn/tèįn/teǧní d’őǧ 
vergű], tendì/tènd /-t/ [tendí/tènd] 
BS: tènder [=], ardà dré [vardà dré] 

1sorveglɨàtoams/vppms | sorvegliàt 
[sorveǧlàd], sguaitàt [xgyaįtàd], 
(v)ardàt sura [vardàd sura], tegnìt 
d’öcc (v)ergüprf* [teǧníd d’őǧ 
vergű], tendìt* [tendíd] 
BS: tendìt [tendíd], ardàt dré 
[vardàd dré] 

2sorveglɨàtoams (che è sottopósto a 
contròllo/vigilànza) | che l’è sóta 
contròlprf* [che‘l è sóta contròl], che 
l’è vigilàtprf* [che‘l è vigilàd] 
BS: tignìt sóta contròlprf [tiǧníd sótȧ 
contròl], vigilàt [vigilàd] 

1sorvolàrevtr (oltrepassàre, tralascɨàre) 
| → 

2sorvolàrevtr (volàre sópra) | (s)gulà 
suraprf* [(x)gulà sura] 

1sorvolàtoams/vppms (oltrepassàto, 
tralascɨàto) | → 

2sorvolàtoams/vppms (volàto sópra) | 
(s)gulà suraprf* [(x)gulà sura] 

SOSsmsi /esseǫèsse/ /esseǫès/ | ← 
/eşeǫèşe/ 

sòṣịasms | sòsia° (ita) [sòxja] 
sospènderevtr | sospendì/sospènd /-t/ 

[sospendí/sospènd] 
BS: sospènder [=] 

sospèndersivpi | sospendìs [sospendís] 
BS: sospendìs [sospendís] 

sospendìbileagtv | sospendébel* 
[sospendébel], che s’pöl 
sospendì/sospèndprf* /-t/ [che s’pől 
sospendí/sospènd], che l’pöl (v)èss 
sospendìtprf* [che‘l pől ès sospendíd 
‹› che‘l pőlvès sospendíd] 

sospensịónesfs | sospensiù [sospensjú] 
BS: sospensiù [sospensjú] 

sospensìvasfs | ↓ 
BS: sospensìva [sospensivȧ] 

sospensìvoams | sospensìv* /-f/ 
[sospensív] 

sospensòrịoams | sospensòre [=] 
1sospésoams/vppms | sospendìt 

[sospendíd] 
BS: sospendìt [sospendíd] 

2sospésoams | söspìs [söspíx] 
sospettàbileagtv | sospetàbel* 

[sospetabel], che s’pöl sospetàprf* 
[che s’pől sospetà], che l’pöl (v)èss 
sospetàtprf* [che‘l pől ès sospetàd ‹› 
che‘l pőlvès sospetàd] 

sospettabilitàsfsi →(l’èssere 
sospettàbile) 

sospettàrevtr | sospetà [=] 
BS: sospetà [=], ìga ‘l sospètprf [viga 
‘l sospèt] 

1sospettàtoams/vppms | sospetàt 
[sospetàd] 
BS: sospetàt [sospetàd], ìt el 
sospètprf [vid el sospèt] 

2sospettàtoams/sms (che/chi è indizịàto 
di avér commésso qụalcòsa) | 
sospetàt* [sospetàd] 
-aafs/sfs | sospetada* [=] 

sospèttoams/sms | sospèt [=] 
BS: sospèt [=] 

sospettositàsfsi →(l’èssere sospettóso) 
sospettósoams | sospetùs [sospetúx] 
1sospìngerevtr (spìngere in avànti) | 

(→spìngere) in 
aànte/inante/inàccprf* [(→spìngere) 
in avante/inante/innàtį] 

2sospìngerevtr (spronàre, incitàre) | → 
sospìngersivpi (spìngersi in avànti) | 

(→spìngere) in 
aànte/inante/inàccprf* [(→spìngere) 
in avante/inante/innàtį] 

sospìntasfs (impùlso, spìnta) | → 
1sospìntoams/vppms (spìnto in avànti) | 

(→spìnto) in aànte/inante/inàccprf* 
[(→spìnto) in avante/inante/innàtį] 

2sospìntoams/vppms (spronàto, incitàto) | 
→ 

sospiràrevtr | süspirà [=] 
sospiràtoams/vppms | süspiràt [süspiràd] 
sospìrosms | süspìr [süspír], söspìr 

[söspír] 
BS: sospìr [sospír] 
- di sollịèvolcst | süspìr/söspìr de 
soliéo* [süspír/söspír de soljévo] 

sospirósoams | süspirùs* [süspirúx] 
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sòspiteams (iṇcòlume, sàno e sàlvo) | 
→ 

sossópraagtv/avb/smsi (sottosópra) | → 
1sòstasfs (lụògo in cùi ci si ristòra 

durànte un viàggɨo/vịàggɨo) | sòsta° 
(ita) [=], fermada [=], póssa [pósa] 
BS: sòsta [sòstȧ] 

2sòstasfs (intervàllo, interruzịóne, 
pàuṣa, ripòso, trégụa/trègụa) | → 

sostantìvosms | sostantìv° /-f/ (ita) 
[sostantív] 
BS: sostantìv /-f/ [sostantív] 

sostànzasfs | sostansa [=] 
BS: sostànsa [sostansȧ] 
> in sostànzalcav | in sostansa* [=] 

sostanzịalménteavb | per la sostansa* 
[=], in sostansa°* [=], in conclüsiù 
[in coŋclüxjú] 

1sostanzịósoams (abbondànte, 
nutriènte) | sostansiùs [sostansjúx] 
BS: sostansiùs [sostansjúx] 

2sostanzịósoams (2considerévole) | → 
3sostanzịósoams (interessànte, 

originàle, rìcco: di òpera letteràrịa) | 
→ 

4sostanzịósoams (vigoróso ed efficàce: 
di discórso/stìle) | vigorùs e 
(→efficàce)prf* [vigorúx e 
(→efficàce)] 

1sostàrevtr (fermàre) | → 
2sostàrevtr (fermàrsi, parcheggɨàre) | 

→ 
3sostàrevtr (interrómpere, fàre una 

pàuṣa) | →, fà öna (→pàuṣa)prf* [fà 
öna (→pàuṣa)] 
BS: sostà [=], strigàs [=], polsà [=], 
tirà ‘l fiàtsfs [tirà ‘l fjad] 

3sostàrevtr (riflèttere, 1soffermàrsi) | → 
4sostàrevtr (sospèndere) | → 
1sostàtoams/vppms (fermàto) | → 
2sostàtoams/vppms (parcheggɨàto) | → 
3sostàtoams/vppms (interrótto, fàtto una 

pàuṣa) | →, facc öna (→pàuṣa)prf* 
[fadį öna (→pàuṣa)] 
BS: sostàt [sostàd], strigàt [strigàd], 
polsàt [polsàd], tiràt el fiàtsfs [tiràd el 
fjad] 

3sostàtoams/vppms (riflettùto, 
1soffermàto) | → 

4sostàtoams/vppms (1sospéso) | → 
sostégnosms | sostègn [sostèǧn/sostèįn] 

BS: sostègn [sostèǧn] 
sostenérevtr | sostègn/sostegnì 

[sostèǧn/sostèįn/sosteǧní] 
BS: sustignì [sustiǧní], sostègner 
[sostèǧner], fà pontèlprf [=] 

1sostenérsivpi (règgersi su qụalcòsa) | 
dermàs [=] 
BS: sustignìs [sustiǧnís], fà pontèlprf 
[=] 

2sostenérsivpi (mantenérsi, règgersi, 
tenérsi in pịèdi, aịutàrsi) | 
sostègnes/sostegnìs 
[sostèǧnes/sosteǧnís] 

sostenìbileagtv | sostenìbel° (ita) 
[sostenibel], sostegnébel* 
[sosteǧnébel], che s’pöl 
sostègn/sostegnìprf* [che s’pől 
sostèǧn/sostèįn/sosteǧní], che l’pöl 
(v)èss sostegnìtprf* [che‘l pől ès 
sosteǧníd ‹› che‘l pőlvès sosteǧníd] 

1sostenibilitàsfsi (l’èssere sostenìbile) | 
→, sostenibilità° (ita) [=], 
sostenebeletà* [=] 
- ambịentàlelcst | sostenibilità 
ambientàl° (ita) [sostenibilità 
ambjentàl] 

2sostenibilitàsfsi (sopportabilità) | → 
1sosteniméntosms (appòggɨo, sostégno) 

| → 
2sosteniméntosms (nutriménto, 

sostentaménto) | → 
sostenitóresms | sostegnidùr 

[sosteǧnidúr], (ü/chèl) che l’té/tègn° 
per (v)ergót(a)/(v)ergüprf* [(ű’/chèl) 
che‘l té/tèǧn/tèįn per 
vergót(a)/vergű], (ü/chèl) che l’è per 
(v)ergót(a)/(v)ergüprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è per vergót(a)/vergű] 
-trìcesfs | sostegnidura* 
[sosteǧnidura], (öna/chèla/persuna) 
che la té/tègn° per 
(v)ergót(a)/(v)ergüprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
té/tèǧn/tèįn per vergót(a)/vergű], 
(öna/chèla/persuna) che l’è per 
(v)ergót(a)/(v)ergüprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è per 
vergót(a)/vergű] 

sostentaméntosms (manteniménto, 
nutriménto) | → 

sostentàrevtr | sostentà [=] 
BS: sostentà [=] 

sostentàrsivpi | sostentàs [=] 
BS: sostentàs [=] 

sostentàtoams/vppms | sostentàt 
[sostentàd] 
BS: sostentàt [sostentàd] 

sostentazịónesfs (sostentaménto) | → 
1sostenùtoams/vppms (mantenùto, 1rètto, 

tenùto in pịèdi, 2supportàto) | 
sostegnìt [sosteǧníd] 
BS: sustignìt [sustiǧníd], fat pontèlprf 
[fad pontèl] 

2sostenùtoams/vppms (1rètto su qụalcòsa) 
| dermàt [dermàd] 

3sostenùtoams (5distaccàto, riservàto) | 
sostegnìt [sosteǧníd], sostenüt 
[sostenűd] 

sostituìbileagtv | sostitüébel* [=], che 
s’pöl sostitüìprf* [che s’pől sostitüí], 
che l’pöl (v)èss sostitüìtprf* [che‘l 
pől ès sostitüíd ‹› che‘l pőlvès 
sostitüíd] 

sostituibilitàsfsi →(l’èssere 
sostituìbile) 

sostituìrevtr | sostitüì (IIIa) [sostitüí] 
BS: sostituì* [sustituí] 

sostituìrsivpi | sostitüìs [sostitüís] 
BS: sostituìs* [sustituís] 

sostituìtoams/vppms | sostitüìt [sostitüíd] 
BS: sostituìt [sustituíd] 

sostitutìvoams | sostitütìv* /-f/ 
[sostitütív] 
BS: sostitutìv /-f/ [sustitutív] 

sostitùtosms | sostitüt [sostitűt] 
-asfs | sostitüta* [sostitűta] 

sostituzịónesfs | sostitüssiù [sostitüsjú] 
sottàbitosms (1sottovèste, 2sottovèste) | 

→ 
sottacérevtr (tacére) | → 

BS: sotàzer [sotaxer] 
sottacétosms (nat) | sotasìt° [sotaxíd] 

BS: sotazét [sotȧxét] 
1sottacɨùtoams/vppms (tacɨùto) | → 

BS: sotazìt [sotaxíd] 
2sottacɨùtoams (3sottintéso) | → 
sottàcqụaagtv | sóta aqua* [sóta acya] 
sottalimentazịónesfs 

(sottoalimentazịóne) | → 
sottànasfs | pedàgn (de la èsta)prf 

[pedàǧn (dela vèsta)], sotana [=], 
sotanì [sotaní], ghirù [ghirú], cotina 
[=] 
BS: sotàna [sotanȧ], treèrsa 
[trevèrsȧ], scossàl [scosàl], còtola 
[còtolȧ] 
- di pànnolcst | ↓ 
VS: girùsms [girú] 
VdS: girùsms [girú] 
> àmpịa e 
leggèra/leggịèra/leggɨèralcst | ↓ 
BS: crinolìna [crinolinȧ] 

sottascèllasfs | ↓ 
BS: sót sèaprf [sót sèȧ] 

1sottènderevtr (2implicàre) | → 
2sottènderevtr (tèndere sótto) | 

tènd/tendì sóta* [tènd/tendí sóta] 
1sottentràrevtr (avvicinàrsi, fàrsi sótto) 

| →, fàs sóta* [fàs sóta] 
2sottentràrevtr (entràre dal di sótto) | 

indà/andà dét de sótaprf* [=] 
3sottentràrevtr (pórsi al di sótto) | 

mètes/metìs (de) sótaprf* 
[mètes/metís (de) sóta] 

4sottentràrevtr (subentràre) | → 
1sottentràtoams/vppms (avvicinàto, fàtto 

sótto) | →, fàs sóta* [fàs sóta] 
2sottentràtoams/vppms (entràto dal di 

sótto) | indà/andà dét de sótaprf* [=] 
3sottentràtoams/vppms (pósto/pòsto al di 

sótto) | metìt (de) sótaprf* [metíd (de) 
sóta] 

4sottentràtoams/vppms (subentràto) | → 
sotterfùgɨosms | sofignada [sofiǧnada] 

BS: soterfùgio (ita) [soterfuǧo] 
sottèrraavb (sottotèrra) | → 
sotterraméntosms | sotramét [=] 
sotterràneasfs (metrò, metropolitàna) | 

→ 
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1sotterràneoams (che si fa/tròva 
sottotèrra) | che l’sa/se fà/tróa sóta 
tèraprf* [che‘l sa/se fa/tróva sotatèra] 
BS: soteràneo [soteraneǫ] 

2sotterràneoams (che avvịène 
sottotèrra) | che l’söcéd sóta tèraprf* 
[che‘l söcéd sotatèra] 

3sotterràneoams (che provịène da 
sottotèrra) | che l’vé de sóta tèraprf* 
[che‘l vé de sotatèra] 

4sotterràneosms (locàle) | soteràneo° 
(ita) [soteraneǫ] 

sotterrapersónesfsi/smsi (dottóre 
iṇcapàce) | → 

sotterràrevtr | sotrà [=] 
BS: sotrà [=] 

sotterràrsivpi | sotràs [=] 
BS: sotràs [=] 

sotterràtoams/vppms | sotràt [sotràd] 
BS: sotràt [sotràd] 

sotterratóreams/sms | sotradùr [=] 
BS: sotradùr* [=] 
+-trìceafs/sfs | sotradura [=] 
BS: sotradùra* [sotradurȧ] 

1sottésoams/vppms (2implicàto) | → 
2sottésoams/vppms (téso sótto) | tendìt 

sóta* [tendíd sóta] 
1sottiglɨèzzasfs (acutézza, finézza) | → 
2sottiglɨèzzasfs (cavìllo) | → 
3sottiglɨèzzasfs (sottilità) | → 
sottìleams/sms | sötìl [sötíl], sütìl [sütíl], 

sitìl [sitíl], sötél [=] 
BS: sositìl [sitíl], lisimbrì [liximbrí] 

sottiléttasfs (ali) | sotilèta° (ita) [=] 
sottilitàsfsi →(l’èssere sottìle) 
1sottiliẓẓàrevintr 

(argomentàre/eṣaminàre con 
sottiglɨézze) | argomentà/esaminà 
con di rampìprf* [argomentà/esaminà 
con di rampí] 

2sottiliẓẓàrevintr (cavillàre) | → 
1sottiliẓẓàtoams/vppms 

(argomentàto/eṣaminàto con 
sottiglɨézze) | argomentàt/esaminàt 
con di rampìprf* 
[argomentàd/esaminàd con di 
rampí] 

2sottiliẓẓàtoams/vppms (cavillàto) | → 
sottilménteavb | con di rampì* [con di 

rampí], in manéra scropolusa e 
precisa* [in manéra scropoluxa e 
precixa] 

sottintènderevtr (comportàre, 
2implicàre) | → 

sottintènderevtr (far/lascɨàre 
intèndere) | fà/lagà/lassà intèndprf* /-
t/ [fà/lagà/lasà intènd] 

1sottintésoams/vppms (comportàto, 
2implicàto) | → 

2sottintésoams/vppms (fàtto/lascɨàto 
intèndere) | facc/lagàt/lassàt 
intèndprf* /-t/ [fadį/lagàd/lasàd 
intènd] 

3sottintésoams | sotintìs* [sotintíx] 

BS: sotintès [sotintèx] 
sóttoavb/agtv/prep/smsi | sót(a) [=] 

BS: sót(a) [sót(ȧ)] 
> di sóttolcav | de sót(a) [=], zó de 
sót(a) [xó de sót(a)] 

1sottoalimentàrevtr (nutrìre 
insufficịenteménte/insufficɨentemént
e) | nütrì 
(→insufficịenteménte/insufficɨente
ménte)prf* [nütrí 
(→insufficịenteménte/insufficɨente
ménte)], nütrì méno del 
nessessareprf* [nütrí méno del 
nesesare] 

2sottoalimentàrevtr (in sènso tècnico-
motorìstico) | sotolimentà° (ita) [=], 
sotalimentà* [=] 

sottoalimentàrsivpi | nütrìs 
(→insufficịenteménte/insufficɨente
ménte)prf* [nütrís 
(→insufficịenteménte/insufficɨente
ménte)], nütrìs méno del 
nessessareprf* [nütrís méno del 
nesesare] 

1sottoalimentàtoams/vppms (nutrìto 
insufficịenteménte/insufficɨentemént
e) | nütrìt 
(→insufficịenteménte/insufficɨente
ménte)prf* [nütríd 
(→insufficịenteménte/insufficɨente
ménte)], nütrìt méno del 
nessessareprf* [nütríd méno del 
nesesare] 

2sottoalimentàtoams/vppms (in sènso 
tècnico-motorìstico) | sotoalimentàt° 
(ita) [sotoalimentàd], sotalimentàt* 
[sotalimentàd] 

sottoalimentazịónesfs | 
sotalimentassiù° (ita) 
[sotalimentasjú], alimentassiù 
(→2insufficịènte/insufficɨènte)prf* 
[=], [alimentasjú 
(→2insufficịènte/insufficɨènte)] 

1sottobàṇcoavb (di nascósto) | → 
BS: sotabànc [sotȧbàŋc] 

2sottobàṇcosmsi (bustarèlla) | → 
sottobicchịèresms | sotabicér°* [=] 

BS: sotabicér [sotȧbicér], sotocópa 
[sotocópȧ], piatì [pjatí] 

sottobòscosms | ↓ 
BS: sotbósc [=], sotabósc [sotȧbósc] 

sottobottìglɨasfs (pịattìno) | → 
1sottobràccɨoavb (a braccétto) | → 

BS: sotbràs [=], sotabràs [sotȧbràs] 
2sottobràccɨoavb (sótto il braccɨo) | 

sóta ‘l brassprf* [sóta ‘l bras] 
3sottobràccɨoavb (cartèlla 

portadocuménti) | cartèla 
portacarteprf* [=] 

sottocàposms | sotacapo°* (ita) [=] 
BS: sotcapo [=], vicàre [vicare] 
+-asfs | sotacapa°* (ita) [=] 
BS: sotcapa* [sotcapȧ], vicària* 
[vicarjȧ] 

sottòcchịoavb | sotaöcc°* [sotaőǧ], 
sotöcc* [sotőǧ] 
BS: sotöcc [sotőǧ] 

sottochịàveavb | sotaciàv°* [sotacjàv] 
BS: sotciàv /-f/ [sotcjàv] 

sottocìprịasmis (sos) | ↓ 
BS: sotacìpria [sotȧciprjȧ] 

sottoclàssesfs | sotaclàss°* (ita) 
[sotaclàs] 
BS: sotclàs [=] 

sottoconsùmosms | ↓ 
BS: sotaconsöm [sotȧconsőm] 

sottocopèrtaagtv/avb | sotacoèrta°* 
[sotacovèrta] 
BS: sotcoèrta [sotcovèrtȧ] 

sottocòppasms (sottobicchịère) | → 
sottocòstoagtv/avb | a bù 

présse/préseprf°* [a bu prése/préxe] 
BS: sotcóst [=], sotprésse [sotprése] 

sottocụòcosms | aiötànt del cógoprf* 
[ajötànt del cógo] 
BS: sotcógo [=] 
-asfs | aiötanta del cógoprf* [ajötanta 
del cógo] 
BS: sotcóga* [sotcógȧ] 

sottocutàneoams (sottopèlle) | → 
sottocùteavb/smsi (sottopèlle) | → 
sottodialèttosms | dialèt locàlprf* [djalèt 

locàl] 
sottodivìderevtr (suddivìdere) | → 
sottodivìdersivpi (suddivìdersi) | → 
sottodiviṣịónesfs (suddiviṣịóne) | → 
sottoeleṇcàtoams | elencàt de sèguetprf* 

[eleŋcàd de sègyet] 
sottoespóstoams | ↓ 

BS: sotespòst [=] 
sottoespoṣizịónesfs | sotesposissiù* 

[sotespoxisjú] 
sottofóndosms | sotofóndo° (ita) [=], 

sotafónd* /-t/ [=] 
BS: sotfónd /-t/ [=] 

sottogàmbaavb | sotagamba° (ita) [=] 
BS: sotgàmba [sotgambȧ] 

sottogólasfsi/smsi | ↓ 
BS: sotgóla [sotgólȧ] 

sottogónna/sottogònnasfs (sottàna) | 
→ 

sottogovèrnosms | ↓ 
BS: sotgoèrno [sotgovèrno] 

1sottolineàrevtr (1evidenzịàre) | 
sotolineà [=], → 
BS: sotlineà [=] 

2sottolineàrevtr (paròle, 2evidenzịàre) | 
notà [=], sotolineà [=] 

3sottolineàrevtr (2accentuàre) | → 
1sottolineàtoams/vppms (1evidenzịàto) | 

sotolineàt [sotolineàd], → 
BS: sotlineàt [sotlineàd] 

2sottolineàtoams/vppms (paròle, 
2evidenzịàto) | notàt [notàd], 
sotolineàt [sotolineàd] 

3sottolineàtoams/vppms (2accentuàto) | → 
sottòlịoagtv/avb | sotaöle°* [sotaőle], 

sotöle* [sotőle] 
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1sottomànoavb (a portàta di màno) | a 
portada de màprf° [a portada de ma’] 
BS: amanìt [amaníd] 

2sottomànoavb (di nascósto) | → 
3sottomànosms (bustarèlla) | → 
1sottomarìnoams | sóta ‘l lièl/lïèl2^ del 

marprf* [sóta ‘l livèl del mar] 
2sottomarìnosms (tec) | sotomarì° (ita) 

[sotomarí] 
BS: sotomarì [sotomarí] 

sottomercàtoavb (a bụòn prèzzo) | → 
1sottoméssoams/vppms (mésso sótto) | 

metìt sóta* [metíd sóta] 
BS: sotomitìt [sotomitíd] 

2sottoméssoams/vppms (1costrétto a 
sottostàre, 1sottopósto) | sotometìt 
[sotometíd], costrenzìt a 
sotistà/ciodàprf* [costrenxíd a 
sotistà/cjodà], metìt sóta* [metíd 
sóta ‹› metíssóta], facc (sübì)prf* 
[fadį (sübí)] 

3sottoméssoams/vppms (dominàto) | 
sotometìt [sotometíd], tegnìt sóta 
[teǧníd sóta ‹› teǧníssóta], → 

4sottoméssoams/vppms (mésso in secóndo 
pịàno, 1pospórre) | 
colocàt/metìt/pondìt/pundìt 
dòpo/pós/despòprf* 
[colocàd/metíd/pondíd/pundíd 
dòpo/póx/despò] 

5sottoméssoams/vppms (a gɨudìzịo, a 
eṣàme) | sotometìt [sotometíd], facc 
giüdicàprf* [fadį ǧüdicà], facc 
esaminàprf* [fadį examinà] 

6sottoméssoams/vppms (1ridótto a pròprịo 
domìnịo, ridótto in servitù, 1ridótto 
all’obbedịènza, assoggettàto) | 
sotometìt [sotometíd], → 

7sottoméssoams (accettàto (la résa), 
arréso, assoggettàto, 6pịegàto) | →, 
sotometìt [sotometíd] 
BS: sotomès [=] 

1sottométterevtr (méttere sótto) | 
mèt/metì sóta* [mèt/metí sóta] 
BS: sotomèter [=] 

2sottométterevtr (1costrìngere a 
sottostàre, 1sottopórre) | sotomèt 
(IIa) [=], costrèns/costrenzì a 
sotistà/ciodàprf* [costrènx/costrenxí 
a sotistà/cjodà], mèt/metì sóta* 
[mèt/metí sóta ‹› mèssóta], fà 
(sübì)prf* [fà (sübí)] 

3sottométterevtr (dominàre) | sotomèt 
(IIa) [=], tègn/tegnì sóta 
[tèǧn/tèįn/teǧní sóta], → 

4sottométterevtr (méttere in secóndo 
pịàno, 1pospórre) | 
colocà/mèt/metì/pondì/pundì/pónd 
dòpo/pós/despòprf* 
[colocà/mèt/metí/pondí/pundí/pónd 
dòpo/póx/despò] 

5sottométterevtr (a gɨudìzịo, a eṣàme) | 
sotomèt (IIa) [=], fà giüdicàprf* [fà 
ǧüdicà], fà esaminàprf* [fà examinà] 

6sottométterevtr (ridùrre a pròprịo 
domìnịo, ridùrre in servitù, ridùrre 
all’obbedịènza, assoggettàre) | 
sotomèt (IIa) [=], → 

sottométtersivpi (accettàre (la résa), 
arrèndersi, assoggettàrsi, 2pịegàrsi) | 
→, sotomètes [=] 
BS: sotomitìs [sotomitís] 

sottomissịónesfs | sotomissiù°* (ita) 
[sotomisjú] 

sottonotàtoams | marcàt (zó) in del 
sèguet* [marcàd (xó) indel sègyet], 
notàt in del sèguet* [notàd indel 
sègyet], facc regordà in del 
sèguetprf* [fadį regordà indel sègyet] 

sottopagàrevtr | pagà de ménoprf* 
[pagà de méno] 

sottopagàtoams/vppms | pagàt de 
ménoprf* [pagàd de méno] 

sottopàlcosms | ↓ 
BS: sotpàlco [sotpalco] 

sottopàncɨasms | sotpansa [=] 
BS: sotpànsa [sotpansȧ] 

sottopassàggɨosms | sotopassagio° (ita) 
[sotopasaǧo], sotopàss° (ita) 
[sotopàs], sotapassàs* [sotapasàx] 

1sottopassàrevtr (attraversàre passàndo 
sótto) | traersà/treersà col passà 
sótaprf* [traversà/treversà col pasà 
sóta] 

2sottopassàrevintr (procèdere in un 
sottopassàggɨo) | procéd/procedì in 
d’ü (→sottopassàggɨo)prf* 
[procéd/procedí indü’ 
(→sottopassàggɨo)] 

1sottopassàtoams/vppms (attraversàto 
passàndo sótto) | traersàt/treersàt col 
passà sótaprf* [traversàd/treversàd 
col pasà sóta] 

2sottopassàtoams/vppms (proctedùto in 
un sottopassàggɨo) | procedìt in d’ü 
(→sottopassàggɨo)prf* [procedíd 
indü’ (→sottopassàggɨo)] 

sottopàssosms (sottopassàggɨo) | → 
sottopèlleagtv/avb | sóta pèl* [sotapèl] 

BS: sotpèl [=] 
sottopèntolasms | 

sota(→péntola/pèntola)* 
[sota(→péntola/pèntola)] 

sottopésoams/smsi | sotapìs* [sotapíx] 
sottopịàttosms | sotapiàt* [sotapjàt] 
sottopịèdesms (solétta) | → 

BS: sotpè [=], solèta [solètȧ] 
1sottopórrevtr (2sottométtere) | → 

BS: sotopóner [=] 
2sottopórrevtr (fàre (subìre), méttere 

sótto) | fà (sübì) [fà (sübí)], mèt/metì 
sóta [mèt/metí sóta ‹› mèssóta] 

1sottopórsivpi (sottométtersi) | → 
BS: sotoponìs [sotoponís] 

2sottopórsivpi (affrontàre) | → 
sottopòrticosms | sota pórtech* 

[sotapórtec] 
BS: sotpórtec [=] 

1sottopóstoams/vppms (7sottomésso) | → 
BS: sotoponìt [sotoponíd] 

2sottopóstoams/vppms (fàtto, mésso sótto) 
| facc (sübì) [fadį (sübí)], metìt sóta 
[metíd sóta ‹› metíssóta] 

3sottopóstoams/vppms (6sottomésso) | → 
4sottopóstoams/vppms (affrontàto) | → 
5sottopóstosms (dipendènte) | → 

-asfs | → 
sottoprèzzoavb | a présse/prése 

ribassàccprf* [a prése/préxe ribasàtį] 
sottoprodóttosms (di lavorazịóne) | 

sotoprodótto° /-tt-/ (ita) [=], 
sotoprodót* [=], sotaprodót* [=], 
prodòt secondareprf* [=] 

sottoproduzịónesfs | sota prodüssiù°* 
[sotaprodüsjú] 

sottopùntosms →(soppùnto) 
sottórdinesms | sotaùrden°* (ita) 

[sotaurden] 
BS: sotùrden [soturden] 

sottoscàlasms | sotiscala [=] 
BS: sotscàla [sotscalȧ] 

1sottoscrìttoams/vppms (aderìto, 
condivìṣo, sostenùto) | → 
BS: sotoscrìt [sotoscríd] 

2sottoscrìttoams/vppms (ratificàto) | → 
3sottoscrìttoams/vppms (contribuìto) | → 
4sottoscrìttoams/vppms (firmàto) | → 
5sottoscrìttosms | sotoscrìtto° /-tt-/ (ita) 

[=], sotoscrìt* [sotoscrít] 
BS: sotoscrìt [sotoscrít] 
-asfs | sotoscrìtta° /-tt-/ (ita) [=], 
sotoscrita* [=] 
BS: sotoscrìta [sotoscritȧ] 

sottoscrittóresms (firmatàrịo) | → 
-trìcesfs | → 

1sottoscrìverevtr (aderìre, condivìdere, 
sostenére) | → 
BS: sotoscrìer [sotoscriver] 

2sottoscrìverevtr (ratificàre) | → 
3sottoscrìverevtr (contribuìre) | → 
4sottoscrìverevtr (firmàre) | → 
sottoscrizịónesfs (raccòlta fìrme) | 

racòlta firme°* [=] 
BS: sotoscrissiù [sotoscrisjú] 

sottosegnàtoams (2sottolineàto) | → 
1sottosegretarịàtosms (càrica/uffìcɨo di 

sottosegretàrịo) | càrica/öfésse de 
sotosegretareprf* [càrica/öfése de 
sotosegretare] 

2sottosegretarịàtosms (personàle/uffìci 
del sottosegretàrịo) | 
funsiunare/personàl/öfésse/börò del 
sotosegretareprf* 
[funsjunare/personàl/öfése/börò del 
sotosegretare] 

3sottosegretarịàtosms (sède del 
sottosegretàrịo) | séde/öfésse/börò 
de(l) sotosegretareprf* 
[séde/öfése/börò de(l) sotosegretare] 

sottosegretàrịosms | sotosegretare°* 
(ita) [=], sotasegretare°* (ita) [=] 
BS: sotosegretàre [sotosegretare] 
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-asfs | sotosegretària* 
[sotosegretarja] 
BS: sotosegretària [sotosegretarjȧ] 

sottosópraagtv/avb/smsi | sotsura 
[sotsura/sossura], a redòss [a redòs], 
a redüblù [a redüblú], col cöl/cül in 
sö [col cől/cűl in ső], co i pé/pè in sö 
[coi pé/pè in ső], a landòm [=] 
BS: sotsùra [sotsurȧ], en cül büsùprf 
[en cűl büxú] 

sottospècịe/sottospècɨesfsi | ↓ 
BS: sotospéce [=] 

sottostànteagtv | ↓ 
BS: sotostànt [=] 

sottostàrevintr | sotistà [=], ciodà 
[cjodà] 

sottostàtoams/vppms | sotistàt [sotistàd], 
ciodàt [cjodàd] 

sottosterzàrevintr | sotastersà°* (ita) 
[=] 

sottosterzàtoams/vppms | sotastersàt°* 
(ita) [sotastersàd] 

sottostèrzoagtv/avb/sms | sotastèrs°* (ita) 
[=] 

sottostìmasfs | sotastima/sotastém(a)* 
[=] 

sottostimàrevtr (stimàre/valutàre 
méno) | stimà/valütà de ménoprf°* 
[=] 

sottostimàrsivpi (sottovalutàrsi) | → 
1sottostimàtoams/vppms (stimàto/valutàto 

méno) | stimàt/valütàt de ménoprf°* 
[stimàd/valütàd de méno] 

2sottostimàtoams/vppms (2sottovalutàto) | 
→ 

sottosụòlosms | sóta tèra°* [sotatèra], 
sóta söl* [sotasől] 

sottoṣviluppàtoams/sms | sotasvilüpàt° 
(ita) [sotaxvilüpàd] 
BS: sotosvelöpàt [sotoxvelöpàd] 

sottoṣvilùpposms | sotosvilüpo° (ita) 
[sotoxvilűpo], sotasvilüp* 
[sotaxvilűp], sotasvelöp* 
[sotaxvelőp] 
BS: sotosvelöp [sotoxvelőp] 

sottotenèntesttv | sót-tenènt [sottenènt], 
sót-tenèntasfs* [sottenènta] 
BS: sòt tenènt [=], sòt tenèntasfs* 
[sòt tenèntȧ] 

sottotèrraavb | sóta tèra°* [sotatèra] 
BS: sót tèra [sót tèrȧ] 

sottotéttosms | solér° [=], sotatècc* 
(ita) [sotatètį] 
BS: sototèt [=] 

sottovalutàrevtr (stimàre/valutàre 
méno del reàle valóre) | stimà/valütà 
de méno del valùr reàlprf* 
[stimà/valütà de méno del valúr 
reàl] 

sottovalutàrsivpi (attribuìrsi qụalità 
inferịóri a qụélli reàli) | atribüìs 
qualità inferiure a chèle reàiprf* 
[atribüís cyalità inferjure a chèle 
reàį] 

1sottovalutàtoams/vppms 
(stimàto/valutàto méno del reàle 
valóre) | stimàt/valütàt de méno del 
valùr reàlprf* [stimàd/valütàd de 
méno del valúr reàl] 

2sottovalutàtoams/vppms (attribuìto 
qụalità inferịóri a qụélli reàli) | 
atribüìt qualità inferiure a chèle 
reàiprf* [atribüíd cyalità inferjure a 
chèle reàį], ciapàt sóta gambaprf° 
[cjapàd sóta gamba] 

sottovalutazịónesfs | sotavalütassiù* 
[sotavalütasjú] 

sottovàṣosms | sotavàs°* [sotavàx] 
sottovèntosms | ↓ 

BS: sotvènt [=], sotovènt [=] 
1sottovèstesfs (femminìle) →(sottàna) 

BS: sotovèste [=], sotaèsta 
[sotȧèstȧ], lìmito [límito] 

2sottovèstesfs (maschìle) →(gilé), 
→(pancɨòtto) 

sottovòceavb/smsi | sota (v)us [sóta vux] 
sottovụòtoams/avb | sotaöt* [sotavőd] 
sottoẓèroavb | sotaséro° (ita) [sotaxéro] 
sottràrrevtr | restà [=], portà vià* 

[portà vja] 
BS: sotràer [sotraęr] 

sottràrsivpi (salvagụardàrsi, liberàrsi, 
eṣìmersi, 3ṣdossàrsi, 1sfuggìre) | → 
BS: sotraìs [sotraís] 

1sottràttoams/vppms | restàt [restàd], 
portàt vià* [portàd vja] 
BS: sotraìt [sotraíd] 

2sottràttoams/vppms (salvagụardàto, 
liberàto, 3ṣdossàto, 1sfuggìto) | → 

sottrazịónesfs | sotrassiù [sotrasjú] 
BS: sotrassiù [sotrasjú] 

sottufficɨàlesttv | sotüficiàl [sotüfičàl], 
sotüfissiàl* [sotüfisjàl], 
sotüficialasfs* [sotüfičala], 
sotüfissialasfs* [sotüfisjala] 

soubrettesfsi (fra) /subȓèt/ | ← /şubrèt/ 
soufflésmsi (fra) /suflé/ | ← /şuflé/ 
soulsfsi/smsi (ing) /sëφl/ | ← /şóųl/ 
soul jazzlcst (ing) /sëφl ǧȁṡ/ (esi) | ← 

/şóųl gès̒/ /şóųl gèş/ 
soul musiclcst (ing) /sëφl mjûṡic/ (esi) | 

← /şóųl mjús̒ic/ 
soundsmsi (ing) /saφnd/ | ← /şaųnd/ 
souplessesfsi (fra) /suplès/ | ← /şuplèş/ 
souvenirsmsi (fra) /suvnír/ | ← 

/şuvenír/ /şυvenír/ 
sovàttosms →(sogàtto) 
sovènteagtv/avb (4spésso) | → 
1soverchịàrevtr (2eccèdere, eṣorbitàre, 

oltrepassàre) | → 
BS: soverchià [soverchjà] 

2soverchịàrevtr (opprìmere, 
prevaricàre) | → 

3soverchịàrevtr (sovrabbondàre) | → 
4soverchịàrevtr (superàre, vìncere) | → 
soverchịàrsivpi (superàrsi a vicènda) | 

süperàs l’ü con l’óter* [süperàs l’ü’ 
con l’óter] 

BS: soverchiàs [soverchjàs] 
1soverchịàtoams/vppms (2eccedùto, 

eṣorbitàto, oltrepassàto) | → 
BS: soverchiàt [soverchjàd] 

2soverchịàtoams/vppms (opprèsso, 
prevaricàto) | → 

3soverchịàtoams/vppms (sovrabbondàto) | 
→ 

4soverchịàtoams/vppms (superàto, vìnto) | 
→ 

5soverchịàtiamp/vppmp (superàti a 
vicènda) | süperàcc l’ü con l’óter* 
[süperàdį l’ü’ con l’óter] 

soverchịatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’cömpéss (→soprùṣi)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l cömpéss (→soprùṣi)] 
-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che la 
cömpéss (→soprùṣi)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la cömpéss 
(→soprùṣi)] 

soverchịerìasfs | (aṇgherìa, prepotènza, 
prevaricazịóne) | → 

1sovèrchịoams (eccessìvo) | → 
2sovèrchịoams (inùtile, supèrfluo) | → 
3sovèrchịoams (tròppo abbondànte) | 

tròp (a)bondàntprf* [tròp (a)bondànt] 
4sovèrchịoams (tròppo pesànte) | tròp 

pesàntprf* [tròp pexànt] 
5sovèrchịosms (eccessivaménte) | → 
6sovèrchịosms (avànzo) | → 
sóverosms (sùghero) | → 
sovietsmsi (rus) /sòvjet/ /sovjèt/ | ← 

/şòvjet/ /şovjèt/ 
sóvraagtv/avb/prep/smsi | sura [=], suer* 

[suver] 
sovrabbondànteagtv/sms | suerbondànt 

[suverbondànt], suerbundànt* 
[suverbundànt] 

sovrabbondànzasfs (grànde 
abbondànza) | granda 
bondansa/bondéssiaprf* [granda 
bondansa/bondésja] 
> in sovrabbondànzalcav | a pisa de 
carbù [a pixa de carbú] 

sovrabbondàrevintr | suerabondà* 
[suverabondà], suerbondà* 
[suverbondà], suerabundà* 
[suverabundà], suerbundà* 
[suverbundà] 
BS: sovrabondà [=] 

sovrabbondàtoams/vppms | suerabondàt* 
[suverabondàd], suerbondàt* 
[suverbondàd], suerabundàt* 
[suverabundàd], suerbundàt* 
[suverbundàd] 
BS: sovrabondàt [sovrabondàd] 

sovraccaricàrevtr | cargà in manéra 
esageradaprf* [cargà in manéra 
exagerada], cargà/graà/gravà tròpprf* 
[cargà/gravà tròp] 

sovraccaricàrsivpi (assùmersi 
impégni/iṇcàrichi/iṇcombènze/respo
nsabilità tròppo pesànti) | ciapà 
impègn/incàrech/incombènse/respon
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sabilità tròp pesànccprf* [cjapà 
impèǧn/iŋcarec/iŋcombènse/respons
abilità tròp pesàntį] 

1sovraccaricàtoams/vppms | cargàt in 
manéra esageradaprf* [cargàd in 
manéra exagerada], 
cargàt/graàt/gravàt tròpprf* 
[cargàd/gravàd tròp] 

2sovraccaricàtoams/vppms (4assùnto 
impégni/iṇcàrichi/iṇcombènze/respo
nsabilità tròppo pesànti) | ciapàt 
impègn/incàrech/incombènse/respon
sabilità tròp pesànccprf* [cjapàd 
impèǧn/iŋcareg/iŋcombènse/respons
abilità tròp pesàntį] 

1sovraccàricoams (che è tròppo càrico, 
eccessivaménte càrico) | che l’è tròp 
càrechprf* [che‘l è tròp careg], 
càrech in manéra esageradaprf* 
[careg in manéra exagerada] 
BS: sovracàric [sovracaric], tròp 
cargàtprf [tròp cargàd] 

2sovraccàricoams (3oberàto) | che l’è 
tròp càrech de 
laurà/incàrech/incombènse/dèbecc/e
tc.prf* [che‘l è tròp careg de 
lavurà/iŋcareg/iŋcombènse/dèbetį/et
c.], càrech in manéra esagerada de 
laurà/incàrech/incombènse/dèbecc/e
tc.prf* [careg in manéra exagerada de 
lavurà/iŋcareg/iŋcombènse/dèbetį/et
c.] 

3sovraccàricosms (7càrico in eccèsso) | 
càrech i ecèssprf* [careg in ecès] 

4sovraccàricosms 
(lavóro/impégno/iṇcàrico/iṇcombèn
za/responsabilità eccessìva/gravósa) 
| 
laurà/impègn/incàrech/incombènsa/r
esponsabilità gravusaprf* 
[lavurà/impèǧn/iŋcareg/iŋcombènsa/
responsabilità gravuxa] 

1sovraccopèrtasfs (coprilètto) | → 
2sovraccopèrtasfs (copertìna) | → 
1sovracopèrtasfs (coprilètto) | → 
2sovracopèrtasfs (copertìna) | → 
sovracorrèntesfs | suracorènte°* (ita) 

[=], suercorènte°* (ita) 
[suvercorènte] 

sovradéttoams/sms (succitàto, suddétto) | 
→ 

sovraespoṣizịónesfs | suresposissiù* 
[surespoxisjú], sueresposissiù* 
[suverespoxisjú] 

sovraffaticaméntosms (surmenage) | 
→ 

sovraffaticàrevtr | (s)fadigà/stöfà 
(→eccessivaménte)prf* 
[(s)fadigà/stöfà (→eccessivaménte)] 

sovraffaticàrsivpi | (s)fadigàs/stöfàs 
(→eccessivaménte)prf* 
[(s)fadigàs/stöfàs 
(→eccessivaménte)] 

sovraffaticàtoams/vppms | 
(s)fadigàt/stöfàt 
(→eccessivaménte)prf* 
[(s)fadigàd/stöfàd 
(→eccessivaménte)] 

+sovrallenaméntosms (surmenage) | → 
sovraffollaméntosms | suratrössa* 

[suratrősa], suertrössa* [suvertrősa] 
sovraffollàrevtr | 

(→riémpịere/riempìre) de zét 
fò/föra de mödprf* /-t/ 
[(→riémpịere/riempìre)de xét 
fò/főra de mőd] 

1sovraffollàtoams (pịenìssimo) | → 
2sovraffollàtovppms | (→riempìto) de 

zét fò/föra de mödprf* /-t/ 
[(→riempìto) de xét fò/főra de mőd] 
BS: strapié [strapjé] 

sovraggɨùngerevintr/vtr 
(sopraggɨùngere) | → 

sovraimpórrevtr (sovrimpórre) | → 
sovraimpressịónesfs 

(sovrimpressịóne) | → 
sovraintendènteagtv/sttv 

→(soprintendènte) 
sovraintendènzasfs (soprintendènza) | 

→ 
sovraintènderevtr (soprintèndere) | → 
1sovralimentàrevtr (nutrìre 

eccessivaménte) | nütrì 
(→eccessivaménte)prf* [nütrí 
(→eccessivaménte)], nütrì piö del 
nessessareprf* [nütrí pjő del 
nesesare] 

2sovralimentàrevtr (in sènso tècnico-
motorìstico) | sovralimentà° (ita) 
[=], suralimentà* [=], sueralimentà* 
[suveralimentà] 

sovralimentàrsivpi | nütrìs 
(→eccessivaménte)prf* [nütrís 
(→eccessivaménte)], nütrìs piö del 
nessessareprf* [nütrís pjő del 
nesesare] 

1sovralimentàtoams/vppms (nutrìto 
eccessivaménte) | nütrìt 
(→eccessivaménte)* [nütríd 
(→eccessivaménte)], nütrìt piö del 
nessessareprf* [nütríd pjő del 
nesesare] 

2sovralimentàtoams/vppms (in sènso 
tècnico-motorìstico) | sovralimentàt° 
(ita) [sovralimentàd], suralimentàt* 
[suralimentàd], sueralimentàt* 
[suveralimentàd] 

sovralimentazịónesfs | 
suralimentassiù* [suralimentasjú], 
suerlimentassiù* [suverlimentasjú] 

sovrallenaméntosms | suralenamènt* 
[=], sueralenamènt* 
[suveralenamènt], suralenamét* [=], 
sueralenamét* [suveralenamét] 

sovranazịonàleagtv | suranassionàl* 
[suranasjonàl], suranassiunàl* 
[suranasjunàl], suernassionàl* 

[suvernasjonàl], suernassiunàl* 
[suveranasjunàl] 

sovranazịonalitàsfsi | suranassionalità° 
(ita) [suranasjonalità], 
suranassiunalità° (ita) 
[suranasjunalità], suranassionaletà* 
[suranasjonaletà], suranassiunaletà* 
[suranasjunaletà], sueranassionalità° 
(ita) [suvernasjonalità], 
suernassiunalità° (ita) 
[suveranasjunalità], 
suernassionaletà* 
[suvernasjonaletà], 
suernassiunaletà* [suvernasjunaletà] 

1sovraneggɨàrevtr (avére autorità e 
potestà di signóre) | (v)iga utorità e 
potére de scioréaprf* [viga utorità e 
potére de šoréą] 

2sovraneggɨàrevtr (2signoreggɨàre) | → 
3sovraneggɨàrevtr (1sovrastàre) | → 
4sovraneggɨàrevtr (superàre) | → 
1sovraneggɨàtoams/vppms (avùto autorità 

e potestà di signóre) | (v)ìt/(v)üt 
utorità e potére de scioréaprf* 
[vid/vűd utorità e potére de šoréą] 

2sovraneggɨàtoams/vppms 
(2signoreggɨàto) | → 

3sovraneggɨàtoams/vppms (1sovrastàto) | 
→ 

4sovraneggɨàtoams/vppms (superàto) | → 
sovranitàsfsi | sovranità° (ita) [=], 

sovranetà* [=] 
BS: sovranità [=] 

sovrannaturàleagtv/sms 
(soprannaturàle) | → 

1sovrànoams (superịóre) | → 
2sovrànosms | sovrano (ita) [=], sovrà* 

[=] 
BS: sovrà [=] 
-asfs | sovrana* [=] 
BS: sovràna [sovranȧ] 

sovròssosms (sopròsso) | → 
sovrappassàggɨosms (sovrappàsso) | → 
sovrappàssosms (cavalcavìa, vịadótto) 

| →, surapàss* [surapàs], suerpàss* 
[suverpàs] 
BS: suerpassàgio [suverpasaǧo] 

sovrappensịèrosms (soprappensịèro) | 
→ 

sovrappésoagtv/smsi | surapìs* [surapíx], 
suerpìs* [suverpíx] 

soprappịènoams (soprappịèno) | → 
sovrappịùsmsi | in piö* [in pjő] 

BS: surapiö [surȧpjő], zónta [xóntȧ] 
> in sovrappịùlcav | de föra vìa [de 
főra vią] 

1sovrappórrevtr (méttere una còsa 
sópra l’àltra) | mèt/metì öna 
cósa/cóssa/ròba sura l’ótraprf* 
[mèt/metí öna cóxa/cósa/ròba sura 
l’ótra], mèt/metì ü laùr sura l’óterprf* 
[mèt/metí ü’ lavúr sura ‘l óter] 
BS: sovrapóner [=], sovraponésser 
[sovraponéser] 
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2sovrappórrevtr (reputàre miglɨóre, 
reputàre pịù importànte/vàlido) | 
ritegnì migliùr/mïùrprf* [riteǧní 
miǧlúr/miúr], ritegnì piö 
importàntprf* [riteǧní pjő importànt] 

3sovrappórrevtr (rimpịazzàre, 
sostituìre) | → 

1sovrappórsivpi (pórsi sópra) | 
póndes/pondìs/pundìs suraprf* 
[póndes/pondís/pundís sura] 

2sovrappórsivpi (aggɨùngersi, 
prevalére, sostituìrsi) | → 

sovrappoṣizịónesfs | sovraposissiù° 
(ita) [sovrapoxisjú], suraposissiù* 
[surapoxisjú] 

1sovrappóstoams | ü sura l’óterprf* [ű’ 
sura ‘l óter] 
BS: sovraponìt [sovraponíd] 

2sovrappóstovppms (mésso una còsa 
sópra l’àltra) | metìt öna 
cósa/cóssa/ròba sura l’ótraprf* [metíd 
öna cóxa/cósa/ròba sura l’ótra], 
metìt ü laùr sura l’óterprf* [metíd ü’ 
lavúr sura ‘l óter] 

3sovrappóstovppms (reputàto miglɨóre, 
reputàto pịù importànte/vàlido) | 
ritegnìt migliùr/mïùrprf* [riteǧníd 
miǧlúr/miúr], ritegnìt piö 
importàntprf* [riteǧníd pjő 
importànt] 

4sovrappóstovppms (rimpịazzàto, 
sostituìto) | → 

5sovrappóstovppms (1pósto/pòsto sópra) 
| pondìt/pundìt suraprf* 
[pondíd/pundíd sura] 

6sovrappóstovppms (aggɨùnto, prevàlso, 
sostituìto) | → 

sovrapprèzzosms | aümènt/crèssita del 
présse/préseprf* [aümènt/crèsita del 
prése/préxe] 
BS: suerprésse [suverprése] 

sovrapproduzịónesfs | 
suraprodüssiù°* [suraprodüsjú], 
suerprodüssiù* [suverprodüsjú] 

sovrapprofìttosms (sovraprofìtto) | → 
sovraprèzzosms (sovrapprèzzo) | → 
sovraprofìttosms (extraprofìtto) | → 
1sovrastànteagtv (che sta sópra, che 

dòmina da sópra) | che l’(i)stà 
suraprf* [che‘l sta sura ‹› che‘listà 
sura], che l’dòmina de suraprf* [che‘l 
dòmina de sura] 

2sovrastànteagtv (2imminènte, 
iṇcombènte) | → 

3sovrastàntesttv (sovrintendènte, 
responsàbile) | → 

1sovrastàrevtr (dominàre, primeggɨàre) 
| → 
BS: soprastà [=] 

2sovrastàrevtr (iṇcómbere) | → 
3sovrastàrevtr (presịèdere, 

soprintèndere) | → 
4sovrastàrevintr (trattenérsi, 1indugɨàre) 

| → 

1sovrastàtoams/vppms (dominàto, 
primeggɨàto) | → 
BS: soprastàt [soprastàd] 

2sovrastàtoams/vppms (iṇcombùto) | → 
3sovrastàtoams/vppms (presịedùto) | → 
4sovrastàtoams/vppms (trattenùto, 

1indugɨàto) | → 
sovrasterzàrevintr | surastersà° (ita) 

[=], suerstersà* [suverstersà] 
sovrasterzàtoams/vppms | surastersàt° 

(ita) [surastersàd], suerstersàt* 
[suverstersàd] 

sovrastèrzoagtv/avb/sms | surastèrs° (ita) 
[=], suerstèrs* [suverstèrs] 

sovrastìmasfs | surastima/surastém(a)* 
[=], suerstima/suerastém(a)* 
[suverstima/suverastém(a)] 

sovrastimàrevtr (stimàre/valutàre di 
pịù) | stimà/valütà de piöprf°* 
[stimà/valütà de pjő] 

sovrastimàrsivpi (sopravvalutàrsi) | → 
1sovrastimàtoams/vppms 

(stimàto/valutàto di pịù) | 
stimàt/valütàt de piöprf°* 
[stimàd/valütàd de pjő] 

2sovrastimàtoams/vppms 
(2sopravvalutàto) | → 

sovratensịónesfs | suratensiù* 
[suratensjú], suertensiù* 
[suvertensjú] 

sovreccèderevintr/vtr (sopreccèdere) | → 
sovreccitàbileagtv | 

deentà/dientà/dïentà2^ nervùsprf* 
[deventà/diventà nervúx] 

1sovrimpórrevtr (1sovrappórre) | → 
2sovrimpórrevtr (3sovrappórre) | → 
3sovrimpórrevtr (aggɨùngere) | → 
sovraespoṣizịónesfs (sovraespoṣizịóne) 

| → 
1sovrimpóstoams/vppms (2sovrappósto) | 

→ 
2sovrimpóstoams/vppms (4sovrappósto) | 

→ 
3sovrimpóstoams/vppms (aggɨùnto) | → 
sovrimpressịónesfs | surimpressiù* 

[surimpresjú], suerimpressiù* 
[suverimpresjú] 

sovrintendènteagtv/sttv 
→(soprintendènte) 

sovrintendènzasfs →(soprintendènza) 
sovrintènderevtr →(soprintèndere) 
sovrumànoams | suerümà* [suverümà] 
sovvenìrevtr | soegnì (IIIb) [soveǧní] 
sovvenìrsivpi | soegnìs [soveǧnís] 
sovvenùtoams/vppms | soegnìt [soveǧníd] 
sovvenzịonaméntosms (sovvenzịóne) | 

→ 
sovvenzịonàrevtr | 

finansià/sostègn/sostegnì con 
d’ü/öna (→sovvenzịóne)prf* 
[finansjà/sostèǧn/sostèįn/sosteǧní 
condü’/condöna (→sovvenzịóne)] 

sovvenzịonàtoams/vppms | 
finansiàt/sostegnìt con d’ü/öna 

(→sovvenzịóne)prf* 
[finansjàd/sosteǧníd 
condü’/condöna (→sovvenzịóne)] 

sovvenzịónesfs (agevolazịóne fiscàle, 
contribùto, sussìdịo) | soensiù 
[sovensjú] 

sovversịónesfs (vịolènto 
sconvolgiménto) | ↓ 
BS: soversiù [soversjú] 

sovversivìṣmosms (l’èssere sovversìvo) 
| → 

sovversìvoams/sms (5insórto, rivoltóso) | 
→ 
BS: soversìv /-f/ [soversív] 
-aafs/sfs | → 
BS: soversìva [soversivȧ] 

1sovvertìrevtr (3corrómpere, 
1pervertìre) | → 

2sovvertìrevtr (1annịentàre, abbàttere, 
demolìre, disfàre) | → 

3sovvertìrevtr (5sconvolgere) | → 
1sovvertìtoams/vppms (3corrótto, 

1pervertìto) | → 
2sovvertìtoams/vppms (1annịentàto, 

1abbattùto, demolìto, disfàtto) | → 
3sovvertìtoams/vppms (5sconvòlto) | → 
sòzịosms (sòcɨo) | → 

-asfs | → 
sozzàrevtr (sporcàre, 1insudicɨàre) | → 
sozzàtoams/vppms (sporcàto, 

1insudicɨàto) | → 
sozzézzasfs →(sozzerìa) 
1sozzerìasfs (l’èssere sózzo/spòrco) | 

→ 
2sozzerìasfs (l’èssere immoràle) | → 
3sozzerìasfs (l’èssere tùrpe) | → 
4sozzerìasfs (sporcìzịa, sudicɨùme) | → 
5sozzerìasfs 

(azịóne/espressịóne/situazịóne 
oscèna/volgàre/diṣgustósa) | 
assiù/espressiù/(→situazịóne) 
(→oscèna)/volgàr/desgöstusaprf* 
[asjú/espresjú/(→situazịóne) 
(→oscèna)/volgàr/dexgöstuxa] 

1sózzoams (immoràle, peccaminóso, 
tùrpe) | → 

2sózzoams (lùrido, sùdicɨo, spòrco) | → 
3sózzoams (trivịàle, volgàre) | → 
sozzónesms (1sporcaccɨóne) | → 

-asfs | → 
1sozzùmesms (abịezịóne, nefandézza) | 

→ 
2sozzùmesms (sporcìzịa, sudicɨùme) | 

→ 
1sozzùrasfs (l’èssere sòzzo/spòrco) | → 
2sozzùrasfs (sporcìzịa) | → 
spaccalégnasmsi | s-cepalègna/s-cepa-

lègna3^ [scepalèǧna], s-cepadùrsms 
[scepadúr], s-cepadurasfs* 
[scepadura] 
BS: s.cèpa sòc [scèpȧ sòc] 

spaccamontàgnesfsi/smsi (gradàsso, 
ṣmargɨàsso, spaccóne) | → 
BS: spacamóncc [spacȧmóntį] 
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spaccapịètresfsi/smsi | picapréda [=], 
picapréde [=], s-cèpa-préde 
[scepapréde], pichìsms [pichí], 
predìsms [predí], pichinasfs* [=], 
predinasfs* [=] 
BS: spacapréde [spacȧpréde] 

spaccàrevtr | spacà [=], s-cepà [scepà], 
sbogià [xboǧà], sbugià [xbuǧà] 
BS: spacà [=], s.cepà [scepà], 
schincà [schiŋcà] 

spaccàrsivpi | spacàs [=], s-cepàs 
[scepàs], sbogiàs [xboǧàs], sbugiàs 
[xbuǧàs], s-ciopà [sčopà], crepàs 
[=], crapàs [=] 
BS: spacàs [=], s.cepàs [scepàs], 
schincàs [schiŋcàs] 
- di ràmilcvb | slancàs [xlancàs], 
slacàs [xlacàs] 

1spaccàtasfs (lo spaccàre in mòdo 
frettolóso e sommàrịo) | spacada° 
[=] 

2spaccàtasfs (fùrto) | spacada° (ita) [=] 
3spaccàtasfs (in ginnàstica, nella dànza 

o nel pattinàggɨo) | spacada° (ita) [=] 
spaccatìmpaniagtv (assordànte) | → 
1spaccàtoams/vppms | spacàt [spacàd], s-

cepàt [scepàd], sbogiàt [xboǧàd], 
sbugiàt [xbuǧàd], s-ciopàt [sčopàd], 
crepàt [crepàd], crapàt [crapàd] 
BS: spacàt [spacàd], s.cepàt 
[scepàd], schincàt [schiŋcàd] 
- di ràmilcvb | slancàt [xlancàd], 
slacàt [xlacàd] 

2spaccàtosms | spacàt [=] 
BS: spacàt [spacàd], s.cepàt 
[scepàd], schincàt [schiŋcàd], 
sberpàtams [xberpàd] 

spaccatùrasfs | spacadüra [spacadűra], 
crepada [=], crapada [=], sbogiada 
[xboǧada], sbugiada [xbuǧada], 
sbugiamét [xbuǧamét] 

spaccatùttoagtv/sfsi/smsi (distruttóre) | → 
spacchettàrevtr | desimpachetà 

[deximpachetà] 
spacchettàtoams/vppms | desimpachetàt 

[deximpachetàd] 
spacchéttosms | pìcol/pissèn spaccoprf* 

/-cc-/ [picol/pisèn spacco] 
spaccɨàbileagtv | spaciàbel [spačabel], 

che s’pöl spaciàprf* [che s’pől 
spačà], che l’pöl (v)èss (i)spaciàtprf* 
[che‘l pől ès spačàd ‹› che‘l pőlvès 
spačàd ‹› che‘l pőlvèsispačàd] 

spaccɨàrevtr | spacià [spačà] 
spaccɨàrsivpi | spaciàs [spačàs] 
1spaccɨàtoams/vppms | spaciàt [spačàd] 
2spaccɨàtoams (prìvo di sperànze di 

sopravvìvere) | spaciàt [spačàd], 
indacc [indàdį], andàcc [andàdį] 

3spaccɨàtoams (finìto, perdùto/pèrso, 
2rovinàto) | →, indacc [indàdį], 
andàcc [andàdį] 

spaccɨatóresms | spaciadùr° (ita) 
[spačadúr] 

BS: spaciadùr [spačadúr] 
-trìcesfs | spaciadura* [spačadura] 
BS: spaciadùra [spačadurȧ] 

spàccɨosms | spacio (ita) [spačo], 
spàcc* [spač] 

1spàccosms (fenditùra, spaccatùra) | 
spach [spac] 
BS: s.cèp [scèp], spaco [=] 

2spàccosms (lacerazịóne, stràppo) | → 
3spàccosms (apertùra in àbito/vestìto) | 

spacco° /-cc-/ (ita) [spacco], spach° 
[spac] 

spacconàtasfs | spacunada [=], sfiandra 
[sfjandra] 
BS: spacunàda [spacunadȧ] 

spaccónesms | spacù [spacú], massa-sèt 
[masasèt] 
BS: spacù [spacú], balér [=] 
-asfs | spacuna* [=], massa-sèt* 
[masasèt] 
BS: spacùna [spacunȧ], baléra 
[balérȧ] 

space shuttlelcst (ing) /spéįs šatl/ (tec) | 
← /şpéįş šàttol/ 

spàdasfs | spada [=], dörlindana [=] 
BS: spada [spadȧ] 
-dìnasfs | spadina [=], sablèt [=] 
BS: spadìsms [spadí] 
-dìnosms | spadì° (ita) [spadí] 
BS: spadì [spadí] 
-dónesms | pestüissunasfs [pestüįsuna] 
BS: spadù [spadú] 

spadaccìnosms | spadacì [spadací] 
spadàịosms | armaröl de spadeprf* 

[armaről de spade], spadér [=] 
-asfs | armaröla de spadeprf* 
[armarőla de spade], spadéra* [=] 

spàdesfp (esi) | spade [=] 
spadellàrevtr (cucinàre) | spadelà° (ita) 

[=] 
spadellàtoams/vppms (cucinàto) | 

spadelàt° (ita) [spadelàd] 
spadifórmeagtv | a furma de spadaprf* 

[=], facc a spadaprf* [fadį a spada], 
che l’gh’à la furma d’öna spadaprf* 
[che‘l g’à la furma d’öna spada] 

1spadìnasfs (pìccola spàda) | spadina 
[=], sablèt [=] 
BS: spadìsms [spadí] 

2spadìnasfs (spillóne) | spadina [=], 
spadìsms [spadí] 

spadìnosms (pìccola spàda) | spadì° 
(ita) [spadí] 
BS: spadì [spadí] 

1spadónesms (eunùco) | → 
2spadónesms (grànde spàda) | 

pestüissunasfs [pestüįsuna] 
BS: spadù [spadú] 

spadroneggɨàrevtr | spadrunegià 
[spadruneǧà] 
BS: spadrunà [=] 

spadroneggɨàtoams/vppms | spadrunegiàt 
[spadruneǧàd] 
BS: spadrunàt [spadrunàd] 

spaeṣàtoams | spaesàt°* (ita) [spaęxàd] 
BS: spaesàt [spaęxàd] 

spaghettàtasfs | spaghetada° (ita) [=] 
spaghetterìasfs | spagheteréa* 

[spagheteréą] 
1spaghéttosms (ali) (pàsta) | spaghèt [=] 

> spaghéttismp (ali) (pàsta) | 
spaghècc [spaghètį] 

2spaghéttosms (fìfa, paùra) | spaghèt 
[=] 

1spaglɨàrevtr (3levàre l’impaglɨatùra) | 
(→3levàre) l’impaiadüraprf* 
[(→3levàre) l’impajadűra] 
BS: (de)spaià [(de)spajà] 

2spaglɨàrevtr (liberàre dalla pàglɨa) | 
(→liberàre) de la pàiaprf* 
[(→liberàre) dela paja] 

3spaglɨàrevtr (separàre dalla pàglɨa 
nella trebbịatùra) | (→separàre) la 
pàiaprf* [(→separàre) la paja] 

1spaglɨàtoams/vppms (3levàto 
l’impaglɨatùra) | (→3levàto) 
l’impaiadüraprf* [(→3levàto) 
l’impajadűra] 
BS: (de)spaiàt [(de)spajàd] 

2spaglɨàtoams/vppms (liberàto dalla 
pàglɨa) | (→liberàto) de la pàiaprf* 
[(→liberàto) dela paja] 

3spaglɨàtoams/vppms (separàto dalla 
pàglɨa nella trebbịatùra) | 
(de)separàt/desmès-ciàt la pàiaprf* 
[(de)separàd/dexmèscjàd la paja] 

Spàgnasfs (geo) | Spagna* [Spaǧna] 
spagnolàgginesfs | comportamét 

boriùs/buriùs e rogàntprf* 
[comportamét borjúx/burjúx e 
rogànt] 

spagnolàtasfs (bravàta, spacconàta) | 
→ 

spagnoléttasfs | spagnölèta 
[spaǧnölèta] 

spagnolìṣmosms | spagnolismo° (ita) 
[spaǧnolixmo], spagnölésem* 
[spaǧnöléxem], paròla spagnölaprf* 
[paròla spaǧnőla] 

spagnoliẓẓàrevtr | spagnölisà°* (ita) 
[spaǧnölixà], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ spagnölprf* 
[fà deventà/diventà spaǧnől] 

spagnoliẓẓàrsivpi | spagnölisàs°* (ita) 
[spaǧnölixàs], deentà/dientà/dïentà2^ 
spagnölprf* [deventà/diventà 
spaǧnől] 

spagnoliẓẓàtoams/vppms | spagnölisàt°* 
(ita) [spaǧnölixàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ spagnölprf* 
[fadį deventà/diventà spaǧnől], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ spagnölprf* 
[deventàd/diventàd spaǧnől] 

spagnoliẓẓazịónesfs | spagnölisassiù°* 
(ita) [spaǧnölixasjú] 

1spagnòloams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | spagnöl 
[spaǧnől] 
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-aafs/sfs | spagnöla° [spaǧnőla] 
2spagnòloams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 

spagnöl [spaǧnől] 
3spagnòloams 

(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | spagnöl 
[spaǧnől] 

spàgosms | spagh /-c/ [spag], filagnasfs 
[filaǧna] 
BS: spac [spag], spag /-c/ [=], riforsì 
[riforsí], rifursì [rifursí] 
- gròssolcst | spagh gròss°* [spag 
gròs] 
BS: lòssasfs [lòsȧ] 
- sottìlelcst | spagh fì°* [spag fí] 
BS: spaghitì [spaghití] 

spaịàrevtr →(dispaịàre) 
spaịàrsivpi →(dispaịàrsi) 
1spaiàtovppms (dispaịàto) | → 
2spaiàtoams (1dispaịàto) | → 
spalaṇcàrevtr | spalancà [spalaŋcà], 

sberpà [xberpà], dervì (IIIa/IIIb) 
[derví] 
BS: sbalancà [xbalaŋcà], dèrver föra 
[dèrver főrȧ] 
VG: sbarlà [xbarlà] 

spalaṇcàrsivpi | spalancàs [spalaŋcàs], 
sberpàs [xberpàs], dèrves/dervìs 
[dèrves/dervís] 
BS: sbalancàs [xbalaŋcàs], dirvìs 
föra [dirvís főrȧ] 
VG: sbarlàs [xbarlàs] 

spalaṇcàtoams/vppms | spalancàt 
[spalaŋcàd], sberpàt [xberpàd], 
dervìt [dervíd] 
BS: sbalancàt [xbalaŋcàd], dirvìt 
föra [dirvíd főrȧ] 
VG: sbarlàt [xbarlàd] 

spalanévesms | calasfs° [=] 
spalàrevtr | spalà° (ita) [=], fà vià la 

nivprf /-f/ [fà vja la niv], fà la calaprf 
[=] 
BS: spalà [=], sbadilà [xbadilà] 

spalàtoams/vppms | spalàt° (ita) [spalàd], 
facc vià la nivprf /-f/ [fadį vja la niv], 
facc la calaprf [fadį la cala] 
BS: spalàt [xpalàd], sbadilàt 
[xbadilàd] 

spalatóresms | spaladùr° (ita) 
[spaladúr] 
BS: spaladùr [spaladúr], spalatùr 
[spalatúr] 
-trìcesfs | spaladura* [=] 
BS: spaladùra* [spaladurȧ], 
spalatùra* [spalaturȧ] 

spalatùrasfs | spaladüra* [spaladűra] 
spalcàrevtr | (→ṣmontàre) ol palcoprf* 

[(→ṣmontàre) ol palco], (→3levàre) 
l’impalcadüraprf* [(→3levàre) 
l’impalcadűra] 

spalcàtoams/vppms | (→ṣmontàto) ol 
palcoprf* [(→ṣmontàto) ol palco], 
(→3levàto) l’impalcadüraprf* 
[(→3levàto) l’impalcadűra] 

spàllasfs | spala [=] 

BS: spala [spalȧ] 
-llùccɨasfs | spala pìcola/pissènaprf* 
[spala pícola/pisèna] 

1spallàrsivpi (rómpersi le spàlle) | 
(de)spalàs [=] 

2spallàrsivpi (2scassàrsi) | → 
spallàtasfs (cólpo, spìnta) | spalada [=] 
1spallàtoams/vppms (rótto le spàlle) | 

(de)spalàt [(de)spalàd] 
2spallàrsivpi (6scassàto) | → 
spalleggɨàrevtr (sostenére, appoggɨàre) 

| → 
BS: spalezà [spalexà] 

spalleggɨàrsivpi (2sostenérsi, 
difèndersi) | → 
BS: spalezàs [spalexàs] 

spalleggɨàtoams/vppms (1sostenùto, 
appoggɨàto) | → 
BS: spalezàt [spalexàd] 

spalléttasfs (àrgine, parapètto, spónda) 
| → 

spallịèrasfs | spaléra [=], schenàlsms 
[=], dèrma [=] 
BS: spaléra [spalérȧ] 

spallìnasfs | spalina [=], spalarìsms 
[spalarí] 
BS: spalìsms [spalí] 

spallónesms (contrabbandịère) | ↓ 
BS: spalù [spalú] 
+-asfs | ↓ 
BS: spalùna* [spalunȧ] 

1spallùccɨasfs (pìccola spàlla) | spala 
pìcola/pissènaprf* [spala 
pícola/pisèna] 

2spallùccɨasfs (spallìna) | → 
spalluccɨàtasfs | sgürlìs in di spalevbprf 

[xgürlís indi spale], sgürlida de 
spaleprf [xgürlida de spale] 
BS: sgorlésser le spalevbprf 
[xgorléser le spale] 

spallùtoams | largh de spaleprf [larg de 
spale] 

spalmàrevtr | spalmà [=], mèt/metì sö° 
[mèt/metí ső] 
BS: spalmà [=] 
- di uṇgụèntolcvb | ontà [=], untà [=] 

spalmàrsivpi | spalmàs [=], mèt/metì 
sö° [mèt/metí ső] 
BS: spalmàs [=] 
- di uṇgụèntolcvb | ontàs [=], untàs 
[=] 

spalmàtasfs (l’azịóne di spalmàre) | 
spalmada°* [=] 

spalmàtoams/vppms | spalmàt [spalmàd], 
metìt sö° [metíd ső ‹› metísső] 
BS: spalmàt [spalmàd] 
- di uṇgụèntolcvb | ontàt [ontàd], 
untàt [untàd] 

spalmatùrasfs | ↓ 
BS: spalmadüra [spalmadűrȧ] 

1spàltosms (gradinàta) | → 
2spàltosms (mùro) | spalt* [=] 
1spampanàrevtr (privàre dei pàmpini) | 

desfroscà la ìtprf [desfroscà la vit] 

2spampanàrevtr (spịattellàre) | → 
3spampanàrevtr (2stèndere) | → 
1spampanàrsivpi (allargàrsi dei pétali) 

| slargàs i pétaiprf* [xlargàs i pétaį] 
2spampanàrsivpi (pèrdere i pàmpini) | 

desfroscàsprf* [desfroscàs] 
3spampanàrsivpi (pèrdere la bellézza) | 

pèrd/perdì la belèssaprf* [pèrd/perdí 
la belèsa] 

1spampanàtoams/vppms (privàto dei 
pàmpini, perdùto/pèrso i pàmpini) | 
desfroscàt la ìtprf [desfroscàd la vit] 

2spampanàtoams/vppms (spịattellàto) | → 
3spampanàtoams/vppms (2stéso) | → 
4spampanàtoams/vppms (allargàto dei 

pétali) | slargàt i pétaiprf* [xlargàd i 
pétaį] 

5spampanàtoams/vppms (pèrso la 
bellézza) | perdìt la belèssaprf* 
[perdíd la belèsa] 

spampinàrevtr (spampanàre) | → 
spampinàrsivpi (spampanàrsi) | → 
spampinàtoams/vppms (spampanàto) | → 
spanàrevtr | fà pèrd/perdì ol filètprf* [fà 

pèrd/perdí ol filèt] 
spanàrsivpi | pèrd/perdì ol filètprf* 

[pèrd/perdí ol filèt] 
spanàtoams/vppms | facc pèrd ol filètprf* 

[fadį pèrd ol filèt], perdìt ol filètprf* 
[perdíd ol filèt] 

1spancɨàrevtr (preṣentàre un 
rigonfịaménto) | spancià [spančà], 
presentà ü sgiunfamét/s-
giunfamét1^prf* [prexentà ü’ 
xgjunfamét] 

2spancɨàrevtr (ṣventràre) | → 
3spancɨàrevtr (2tuffàrsi di pàncɨa) | 

spancià° (ita) [spančà], bötàs dét (in 
de l’aqua) de pansaprf* [bötàs dét 
(indel’acya) de pansa], fà ü tuffo de 
pansa* /-ff-/ [fà ü’ tuffo de pansa] 

1spancɨàrsivpi (allargàrsi, estèndersi) | 
spanciàs* [spančàs] 

2spancɨàrsivpi (ṣbellicàrsi) | → 
3spancɨàrsivpi (preṣentàre un 

rigonfịaménto) | spanciàs* 
[spančàs], presentà ü sgiunfamét/s-
giunfamét1^prf* [prexentà ü’ 
xgjunfamét] 

4spancɨàrsivpi (iṇgozzàrsi) | → 
1spancɨàtasfs (cólpo dàto con la 

pàncɨa) | spansada [=] 
2spancɨàtasfs (scorpaccɨàta) | → 
1spancɨàtoams/vppms (preṣentàto un 

rigonfịaménto) | spanciàt [spančàd], 
presentàt ü sgiunfamét/s-
giunfamét1^prf* [prexentàd ü’ 
xgjunfamét] 

2spancɨàtoams/vppms (ṣventràto) | → 
3spancɨàtoams/vppms (2tuffàto di pàncɨa) 

| spanciàt° (ita) [spančàd], bötàt dét 
(in de l’aqua) de pansaprf* [bötàd dét 
(indel’acya) de pansa], facc ü tuffo 
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de pansa* /-ff-/ [fadį ü’ tuffo de 
pansa] 

4spancɨàtoams/vppms (allargàto, estéso) | 
→, spanciàt* [spančàd] 

5spancɨàtoams/vppms (ṣbellicàto) | → 
6spancɨàtoams/vppms (iṇgozzàto) | → 
spàncɨosms (rigonfiaménto) | → 
spànderevtr | spandì/spand /-t/ 

[spandí/spand] 
BS: spander [=] 

spàndersivpi | spandìs/spàndes 
[spandís/spandes] 
BS: spandìs [spandís] 

spandiconcìmesmsi →(spandiliqụàme) 
spandiliqụàmesmsi | ↓ 

BS: brónsa [brónsȧ] 
spandiméntosms | spandimét* [=] 
spanditùrasfs | spandimét* [=] 
spanịelsmsi (ing) /spȁnjǝl/ (nat) | ← 

/şpànjel/ 
spànnasfs | spana [=] 

BS: spana [spanȧ] 
spannàrevtr | spanà [=] 
spannaròlasfs (tec) | spanaröla 

[spanarőla] 
spannàtoams/vppms | spanàt [spanàd] 
spannatóịasfs →(pannaròla) 
spannòcchịasfs (pannòcchịa) | → 
1spannocchịàrevtr (tòglɨere le 

pannòcchịe dallo stèlo della lóro 
pịànta) | catà la mèlgaprf [=] 
BP: desfroscà° [=] 
BS: spanocià [spanočà], scarfoià 
[scarfojà] 

2spannocchịàrevtr (liberàre le 
pannòcchịe dai càrtòcci che le 
avvòlgono) | (de)scartossà° 
[(de)scartosà] 
BP: desfoià° [desfojà] 

1spannocchịàtoams/vppms (tòlto le 
pannòcchịe dallo stèlo della lóro 
pịànta) | catàt la mèlgaprf [catàd la 
mèlga] 
BP: desfroscàt° [desfroscàd] 
BS: spanociàt [spanočàd], scarfoiàt 
[scarfojàd] 

2spannocchịàtoams/vppms | 
(de)scartossàt° [(de)scartosàd] 
BP: desfoiàt° [desfojàd] 

1spantanàrevtr (tiràre fụòri dal 
pantàno) | tirà fò/föra del 
paltà/pantàprf* [tirà fò/főra del 
paltà/pantà], tirà fò/föra de la 
paltaprf* [tirà fò/főra dela palta] 

2spantanàrevtr (liberàre da un 
impàccɨo/gụaịo) | (→liberàre) d’ün 
impàssprf* [(→liberàre) d’ün impàs], 
(→liberàre) d’ü guàiprf* 
[(→liberàre) d’ü’ gyaį] 

spantanàrsivpi (districàrsi, liberàrsi da 
un impàccɨo/gụaịo) | →, 
(→liberàrsi) d’ü impàss/guàiprf* 
[(→liberàrsi) d’ü’ impàs/gyaį] 

1spantanàtoams/vppms (tiràto fụòri dal 
pantàno) | tiràt fò/föra del 
paltà/pantàprf* [tiràd fò/főra del 
paltà/pantà], tiràt fò/föra de la 
paltaprf* [tiràd fò/főra dela palta] 

2spantanàtoams/vppms (districàto, 
liberàto da un impàccɨo/gụaịo) | →, 
(→liberàto) d’ün impàssprf* 
[(→liberàto) d’ün impàs], 
(→liberàto) d’ü guàiprf* 
[(→liberàto) d’ü’ gyaį] 

spàntoams/vppms | spandìt [spandíd] 
BS: spandìt [spandíd] 

spaparacchịàrsivpi (spaparanzàrsi) | 
→ 

spaparacchịàtoams/vppms 
(spaparanzàto) | → 

spaparanzàrsivpi | 
(→sedérsi)/(→ṣdraịàrsi) 
(→2comodaménte)/(→scompostamé
nte)prf* [(→sedérsi)/(→ṣdraịàrsi) 
(→2comodaménte)/(→scompostamé
nte)] 

spaparanzàtoams/vppms | 
(→sedùto)/(→ṣdraịàto) 
(→comodaménte)/(→scompostamé
nte)prf* [(→sedùto)/(→ṣdraịàto) 
(→comodaménte)/(→scompostamé
nte)] 

1spappagallàrevtr (ripètere cóme un 
pappagàllo) | ripét/ripetì cóme ü 
papagàlprf* [ripét/ripetì cóme ü’ 
papagàl], ripét/ripetì compàgn d’ü 
papagàlprf* [ripét/ripetì 
compàǧn/compàįn d’ü’ papagàl] 

2spappagallàrevtr (chịacchịeràre in 
continụazịóne) | (→chịacchịeràre) 
de contìnüo/contönioprf* 
[(→chịacchịeràre) de 
continÿo/contőnjo] 

1spappagallàtoams/vppms (ripetùto cóme 
un pappagàllo) | ripetìt cóme ü 
papagàlprf* [ripetìt cóme ü’ 
papagàl], ripetìt compàgn d’ü 
papagàlprf* [ripetíd 
compàǧn/compàįn d’ü’ papagàl] 

2spappagallàtoams/vppms (chịacchịeràto 
in continụazịóne) | (→chịacchịeràto) 
de contìnüo/contönioprf* 
[(→chịacchịeràto) de 
continÿo/contőnjo] 

spappolaméntosms | squatarada 
[scyatarada] 

spappolàrevtr | spetassà [spetasà] 
BS: spetassà [spetasà], spetacià 
[spetačà] 

spappolàrsivpi | squataràs [scyataràs] 
BS: spetassàs [spetasàs], spetaciàs 
[spetačàs], spapulàs (ita) [=], nà ‘n 
papaprf [nà ‘n papȧ] 

spappolàtasfs | spetassada [spetasada] 
spappolàtoams/vppms | spetassàt 

[spetasàd], squataràt [scyataràd] 

BS: spetassàt [spetasàd], spetaciàt 
[spetačàd], spapulàt (ita) [spaulàd], 
nàt en papaprf [nad en papȧ] 

sparacchịàrevtr | sbarà ògne tatprf* 
[xbarà òǧne tat] 

sparacchịàtovppms | sbaràt ògne tatprf* 
[xbaràd òǧne tat] 

sparagèllasfs (nat) | spàres 
selvàdech/dalvàdechprf* [sparex 
selvadeg/salvadeg] 

sparaghèllasfs (nat) | spàres 
selvàdech/dalvàdechprf* [sparex 
selvadeg/salvadeg] 

sparagɨàịasfs (asparagɨàịa) | → 
spàragɨosms (aspàrago) | → 
sparagnàrevtr (risparmịàre) | → 
sparagnàtoams/vppms (risparmịàto) | → 
sparàgnosms (rispàrmịo) | → 
spàragosms (aspàrago) | → 
sparàrevtr | sbarà [xbarà], sparà° (ita) 

[=] 
BS: sbarà [xbarà], trà [=], s.ciopetà 
[scjopetà] 

1sparàrsivpi (concèdersi, perméttersi) | 
fàs [fas] 
BS: sbaràs [xbaràs], tràs [=], 
s.ciopetàs [scjopetàs] 

2sparàrsivpi (sparàre a sé stéssi) | 
sbaràs [xbaràs], sparàd° (ita) [=] 

sparàtasfs | sbarada [xbarada] 
BS: sbaràda [xbaradȧ], s.ciopetàda 
[scjopetadȧ] 

1sparàtoams/vppms | sbaràt [xbaràd], 
sparàt° (ita) [sparàd] 
BS: sbaràt [xbaràd], tràt [trad], 
s.ciopetàt [scjopetàd] 

2sparàtoams/vppms (concedùto/concèsso, 
1permésso) | facc [fadį] 

3sparàtosms | (s)fènda [=] 
BS: s.cèp de la camìzaprf [scèp delȧ 
camixȧ] 

sparatóresms | ü/chèl che l’à sbaràtprf* 
[ű’/chèl che‘l va xbaràd] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che l’à 
sbaràtprf* [őna/chèla/persuna che‘l’à 
xbaràd] 

sparatòrịasfs | sparatòria° (ita) 
[sparatòrja] 

sparecchịàrevtr | (de)sparegià 
[(de)spareǧà] 
BS: desparecià [desparečà], spreparà 
[=] 

sparecchịàtoams/vppms | (de)sparegiàt 
[(de)spareǧàd] 
BS: despareciàt [desparečàd], 
spreparàt [spreparàd] 

1sparéggɨosms (diṣavànzo) | → 
2sparéggɨosms (disparità) | → 
3sparéggɨosms (esi) | sparègio° (ita) 

[sparèǧo], sparès* [sparèx] 
spàrgerevtr →(sparpaglɨàre) 

- letàmelcvb | sternì (IIIa) [sterní] 
spàrgersivpi →(sparpaglɨàrsi) 
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spargiméntosms | spantegamét [=], 
spapaiamét [sparpajamét] 
- di sàṇgụelcst | spantegamét de 
sangh* /-c/ [spantegamét de saŋg] 

spàrgolosms | grata con gré rarprf* [=] 
spariglɨàrevtr (scompagnàre, spaịàre) | 

→ 
spariglɨàtoams/vppms (scompagnàto, 

spaịàto) | → 
spariméntosms (scompàrsa) | → 
sparìrevtr | sparì (IIIa) [sparí], sfantà 

vià [sfantà vja] 
BS: sparésser [sparéser] 

sparìtoams/vppms | sparìt [sparíd], sfantàt 
vià [sfantàd vja] 
BS: sparìt [sparíd] 

sparizịónesfs (scompàrsa) | → 
sparlàrevtr | slenguassà [xleŋgyasa], 

parlà malprf [=], smaldì (IIIa) 
[xmaldí] 
BS: slenguatà [xleŋgyatà] 
VdS: smaldì (IIIa) [xmaldí] 

sparlàtoams/vppms | slenguassàt 
[xleŋgyasad], parlàt malprf [parlàd 
mal], smaldìt [xmaldíd] 
BS: slenguatàt [xleŋgyatàd] 
VdS: smaldìt [xmaldíd] 

sparlatóresms (maldicènte) | → 
-trìcesfs | → 

spàrosms | sbaro (ita) [xbaro], sbar* 
[xbar], s-ciopetada° [scjopetada] 
BS: cólp [=], s.ciopetàda 
[scjopetadȧ] 

sparpaglɨaméntosms | spantegamét 
[=], spapaiamét [sparpajamét] 

sparpaglɨàrevtr | sparpaià [sparpajà], 
(i)spernigà [=], spantegà [=], 
sbernegà [xbernegà], sbernigà 
[xbernigà], sternì (IIIa/IIIb) [sterní] 
BS: sparnegà [=], spantegà [=], 
sparpaià [sparpajà] 
VCi: spampanà [=] 

sparpaglɨàrsivpi | sparpaiàs 
[sparpajàs], (i)spernigàs [=], 
spantegàs [=], sbernegàs 
[xbernegàs], sbernigàs [xbernigàs], 
sternìs [sternís] 
BS: sparnegàs [=], spantegàs [=], 
sparpaiàs [sparpajàs] 
VCi: spampanàs [=] 

sparpaglɨàtoams/vppms | sparpaiàt 
[sparpajàd], (i)spernigàt 
[(i)spernigàd], spantegàt 
[spantegàd], sbernegàt [xbernegàd], 
sbernigàt [xbernigàd], sternìt 
[sterníd] 
BS: sparnegàt [sparnegàd], 
spantegàt [spantegàd], sparpaiàt 
[sparpajàd] 
VCi: spampanàt [spampanàd] 

sparpaglɨosms | sparpaiamét 
[sparpajamét] 

sparring partnerlcst (ing) /spǎriŋ 
pǎtnǝ(r)/ | ← /şpàrriŋg pàrner/ 

sparsaménteavb | in manéra sparsa [=] 
1spàrsoams/vppms (sparpaglɨàto) | → 

- letàmelcvb | sternìt [sterníd] 
2spàrsoams (2disseminàto qụa e là) | 

spars [=] 
spartànoams (sémplice, essenzịàle) | 

→, spartano° (ita) [=], spartà° (ita) 
[=] 

spartinévesmsi (spazzanéve) | → 
spartìrevtr | spartì (IIIa) [spartí] 

BS: spàrter [sparter] 
spartìrsivpi | spartìs [spartís] 

BS: spartìs [spartís] 
1spartìtoams/vppms | spartìt [spartíd] 

BS: spartìt [spartíd] 
2spartìtosms | spartìt [=] 

BS: spartìt [spartít] 
spartitràfficosms | spartitràfech° (ita) 

[spartitrafeg] 
BS: spartitràfic [spartitrafic] 

spartitùrasfs (spartizịóme) | → 
spartizịónesfs | spartissiù [spartisjú] 

BS: spartissiù [spartisjú] 
sparutézzasfs (l’èssere sparùto) | → 
1sparùtoams (débole) | → 
2sparùtoams (eṣìguo, ràdo) | → 
3sparùtoams (màgro e pàllido) | màgher 

e smórtprf* [magher e xmórt] 
BS: sparüt [sparűd] 

sparvịèresms (nat) | sparavér [=], 
falchèt [=], franguelér [fraŋgyelér] 
BS: falchèt [=], sparaér [sparavér], 
moscardì [moscardí] 

sparvịèrosms (sparvịère) | → 
spaṣimànteagtv/sttv | spasimànt 

[spaximànt], spasimantaafs/sfs* 
[spaximanta] 
BS: spasimànt [spaximànt], 
spasimàntaafs/sfs* [spaximantȧ] 

spaṣimàrevtr | spasmà [spaxmà], 
spasimà [spaximà] 

spaṣimàtoams/vppms | spasmàt 
[spaxmàd], spasimàt [spaximàd] 

spàṣimosms | spàsem [spaxem] 
BS: spàsem [spaxem] 

spaṣmàrevtr (spaṣimàre, strùggersi, 
tormentàre) | → 

spaṣmàtoams/vppms (spaṣimàto, strùtto, 
tormentàto) | → 

spàṣmosms (spàṣimo) | → 
1spaṣmòdicoams (affannóso, 

aṇgoscɨóso) | → 
2spaṣmòdicoams (lancinànte, doloróso) 

| → 
spassàrevtr (allịetàre, divertìre) | → 
spassàrselavvb | spassàsla /-ş-/ 

[spasasla] 
spassàrsivpi (sollazzàrsi) | → 
spassàtoams/vppms (allịetàto, divertìto, 

sollazzàto) | → 
spasseggɨaméntosms (passéggɨo) | → 
1spasseggɨàrevtr (passeggɨàre) | → 
2spasseggɨàrevtr (portàre a spàsso) | 

portà a spassprf* [portà a spas] 

1spasseggɨàtoams/vppms (passeggɨàto) | 
→ 

2spasseggɨàtoams/vppms (portàto a 
spàsso) | portàt a spassprf* [portàd a 
spas] 

spasséggɨosms (passéggɨo) | → 
spassịonàrsivpi | despassiunàs 

[despasjunàs] 
spassịonataménteavb | in manéra 

despassiunada* [in manéra 
despasjunada], sènsa pregiödésse* 
[sènsa preǧödése], con imparsialità* 
[con imparsjalità] 

spassịonatézzasfs | →, disposissiù 
d’ànem lìbera de interèss e 
condissiunaméccprf* [dispoxisjú 
d’anem líbera de interès e 
condisjunamétį] 

spassịonàtoams/vppms | despassiunàt 
[despasjunàd] 

spàssosms | spass [spas] 
> a spàssolcav | a spass* [a spas] 

spassosaménteavb | in manéra 
spassusa* [in manéra spasuxa] 

spassósoams | spassùs* [spasúx] 
spastàrevtr (dissodàre) | → 
spastàtoams/vppms (dissodàto) | → 
spàsticoams/sms | spàstico° (ita) [=] 

BS: spàstic [spastic] 
-aafs/sfs | spàstica° (ita) [=] 
BS: spàstica* [spàsticȧ] 

spàtolasfs (tec) | spàtola [=] 
BS: spàtola [spàtolȧ], spàdola 
[spàdolȧ] 

spatolàrevtr | laurà co la spàtolaprf* 
[lavurà cola spàtola] 

spatolàtoams/vppms | lauràt co la 
spàtolaprf* [lavuràd cola spàtola] 

spatrịaméntosms (espàtrịo) | → 
spatrịàrevtr | mandà vià de la pàtriaprf* 

[mandà vja dela patrja] 
BS: despatrià [=] 

spatrịàrsivpi (espatrịàre) | → 
1spatrịàtoams/vppms | mandàt vià de la 

pàtriaprf* [mandàd vja dela patrja] 
BS: despatriàt [despatriàd] 

2spatrịàtoams/vppms (espatrịàto) | → 
spauràcchịosms | spaentapàssere 

[spaventapàsere], sboradùr 
[xboradúr] 
BS: scorbàcc [scorbàč], 
spaentapàser [spaventȧpaser] 

spauràrevtr (impaurìre, iṇcùtere paùra, 
spaventàre) | → 

spauràrsivpi (spaventàrsi) | → 
spauràtoams/vppms (impaurìto, iṇcùsso 

paùra, spaventàto) | → 
1spaurìrevtr (spauràre) | → 
2spaurìrevtr (spaurìrsi) | → 
spaurìrsivpi (avére paùra, spauràrsi) | 

(v)iga puraprf* [viga pura], → 
spaurìtoams/vppms (avùto paùra, 

spauràto) | (v)ìt/(v)üt puraprf* 
[vid/vűd pura], → 
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BS: spaurìtams [spaųríd], spaürìtams 
[spaüríd] 

spavalderìasfs | esagerada sigürèssa de 
sè stèssprf* [exagerada sigürèsa de sè 
stès], presüntüùsa e roganta fidücia 
in di pròprie/pròpie capassitàprf* 
[prexüntüuxa e roganta fidűča indi 
pròprje/pròpje capasità] 

spavàldoams/sms | (ü/chèl) che l’è sènsa 
pura, sigür ma ‘mpó (→sfrontàto)* 
[(ű’/chèl) che‘l è sènsa pura, sigűr 
ma ìmpó (→sfrontàto)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
sènsa pura, sigüra ma ‘mpó 
(→sfrontàta)* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è sènsa pura, sigűra ma ìmpó 
(→sfrontàta)] 

spaventapàsserismsi | spaentapàssere 
[spaventapàsere] 

spaventàrevtr | spaentà [spaventà], fà 
(ciapà) puraprf [fà (cjapà) pura], (fà) 
stremìprf (IIIa) [(fà) stremí], segrì 
(IIIa) [segrí], spörentì (IIIa) 
[spörentí] 
BS: spaürì [spaürí], fà póraprf [fà 
pórȧ], strümì [strümí], strömésser 
[ströméser] 

spaventàrsivpi | spaentàs [spaventàs], 
stremìs [stremís], ciapà puraprf 
[cjapà pura], segrìs [segrís], 
spörentìs [spörentís] 
BS: spaürìs [spaürís], strümìs 
[strümís] 

1spaventàtoams/vppms | spaentàt 
[spaventàd], facc (ciapà) puraprf 
[fadį (cjapà) pura], facc (i)stremìprf 
[fadį stremí ‹› facistremí], stremìt 
[stremíd], ciapàt puraprf [cjapàd 
pura], segrìt [segríd], spörentìt 
[spörentíd] 
BS: spaürìt [spavüríd], fat póraprf 
[fad pórȧ], strümìt [strümíd] 

2spaventàtoams (còlto da spavènto, 
pịèno di paùra) | spaentàt 
[spaventàd], stremìt [stremíd], pié 
de puraprf [pjé de pura] 
BS: spaentàt [spaventàd], strümìt 
[strümíd] 

spaventatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’ispaèntaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
spavènta ‹› (ű’/chèl) che‘lispavènta], 
(ü/chèl) che l’fà pura/stremìprf* 
[(ű’/chèl) che‘l fa pura/stremí] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la spaèntaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la spavènta], 
(öna/chèla/persuna) che la fà 
pura/stremìprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la fa pura/stremí] 

spaventévoleagtv | che l’dèsda/fà 
spaènt/stremésseprf* [che‘l dèxda/fa 
spavènt/stremése] 

spaventévoleagtv (grandìssimo, 
enórme/enòrme) | → 

spavèntosms | spaènt [spavènt], 
chigarölazasfs /-z̖-/ [=], stremésse 
[stremése] 
BS: strömésse [strömése] 

1spaventosaménteavb (in mòdo 
spaventóso) | in manéra spaentusa* 
[in manéra spaventuxa] 

2spaventosaménteavb (paurosaménte) | 
→ 

3spaventosaménteavb (enormeménte, 
iṇcredibilménte, straordinarịaménte) 
| → 

spaventositàsfsi →(l’èssere 
spaventóso) 

spaventósoams | spaentùs [spaventúx], 
che l’fà (→paùra)prf* [che‘l fa 
(→paùra)] 
BS: spaentùs [spaventúx] 

1spazịàleagtv (iṇcredìbile, straordinàr 
o) | → 

2spazịàleagtv (relatìvo allo spàzịo) | 
spassiàl°* (ita)(lad) [spasjàl], del 
tràmetlcge* [del tramet] 

1spazịàrevtr (1dispórre a una cèrta 
distànza) | disponì/desponì a öna 
cèrta/sèrta distansaprf* 
[disponí/desponí a öna cèrta/sèrta 
distansa] 
BS: spassià [spasjà] 

2spazịàrevtr (estèndersi per un grànde 
spàzịo) | slargàs in d’ü gran’ 
tràmetprf* [xlargàs in’ü' gran’ 
tramet] 

3spazịàrevtr (estèndere i pròpri 
interèssi in tànte direzịóni) | slargà i 
pròprie/propje interèss in tante 
diressiùprf* [xlargà i pròprje/pròpje 
interès in tante diresjú] 

4spazịàrevtr (mụòversi 1liberaménte) | 
möes/möìs in piéna libertàprf* 
[mőves/mövís in pjéna libertà] 

1spazịàtoams/vppms (1dispósto a una 
cèrta distànza) | disponìt/desponìt a 
öna cèrta/sèrta distansaprf* 
[disponíd/desponíd a öna cèrta/sèrta 
distansa] 
BS: spassiàt [spasjàd] 

2spazịàtoams/vppms (estéso per un grànde 
spàzịo) | slargàt in d’ü gran’ 
tràmetprf* [xlargàd in’ü' gran’ 
tramet] 

3spazịàtoams/vppms (estéso i pròpri 
interèssi in tànte direzịóni) | slargàt i 
pròprie/propje interèss in tante 
diressiùprf* [xlargàd i pròprje/pròpje 
interès in tante diresjú] 

4spazịàtoams/vppms (mòsso 1liberaménte) 
| möìt in piéna libertàprf* [mövíd in 
pjéna libertà] 

spazịeggɨàrevtr | spassià [spasjà] 
spazịeggɨàtoams/vppms | spassiàt 

[spasjàd] 
spazịeggɨatùrasfs | spassiadüra 

[spasjadűra] 

spazịentìrevtr | fà pèrd/perdì la 
passiènsaprf* [fà pèrd/perdí la 
pasjènsa] 

spazịentìrsivpi | pèrd/perdì la 
passiènsaprf* [pèrd/perdí la pasjènsa] 

spazịentìtoams/vppms | facc pèrd/perdì la 
passiènsaprf* [fadį pèrd/perdí la 
pasjènsa], perdìt la passiènsaprf* 
[perdíd la pasjènsa] 

spàzịosms | spàssio° (ita) [spasjo], 
tràmet [tramet] 
BS: spassio [spasjo] 
- da percórrerelcst | spàssio de 
percór° (ita) [spasjo de percór], 
tràmet de percór* [tramet de percór] 
- vụòtolcst | spàssio vuòto° (ita) 
[spasjo vyòto], tràmet vöd* /-t/ 
[tramet vőd] 

spazịonàvesfs (astronàve) | → 
spazịósoams | spassiùs° (ita) [spasjúx] 

BS: spassiùs [spasjúx] 
spazzacamìnosttv | spassacamì 

[spasacamí] 
BS: spassacamì [spasacamí] 

spazzafórnosmsi (tec) | scùas [scuas], 
spass [spas] 

spazzanévesmsi (spartinéve) | calasfs° 
[=] 
BP: calasfs [=] 
BS: calasfs [calȧ], spartinév /-f/ 
[spartinév] 

spazzàrevtr | spassà [spasà], fà vià [fà 
vja] 
BS: spassà [spasà] 

spazzàtasfs | spassada°* [spasada] 
spazzàtoams/vppms | spassàt [spasàd], 

facc vià [fadį vja] 
BS: spassàt [spasàd] 

spazzatóịosmsi →(spazzafórno) 
spazzatóreams/sms | (ü/chèl/òm) che 

l’ispassaprf* [(ű’/chèl/òm) che‘l 
spasa ‹› (ű’/chèl/òm) che‘lispasa] 
-trìceafs/sfs | 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la spassaprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la spasa] 

spazzatrìcesfs (tec) (màcchina) | 
spassatrice° (ita) [spasatrice], 
spassatrìss* [spasatrís], màchina 
nèta stradeprf* [=] 

spazzatùrasfs | röméta [=], scuadüra 
[scuvadűra], scoàssesfp [scovase], 
spassadura [spasadura], spassadüra 
[spasadűra], patösssms [patős] 
BS: spassadüra [spasadűrȧ], 
scuadüra [scuvadűrȧ] 

spazzaturàịosms (spazzìno) | → 
spazzìnosms (netturbìno) | römentì 

[römentí], scuì [scuví], spassì [spasí] 
BS: scuassì [scuvasí], sboassì 
[xbovasí] 
-asfs | römentina* [=], scuìna* 
[scuvina], spassina* [spasina] 
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BS: scuassìna* [scuvasinȧ], 
sboassìna* [xbovasinȧ] 

spàzzolasfs | brös-cia [brősča], spassèta 
[spasèta] 
BS: brössia [brősjȧ], spassèta 
[spasètȧ], spàssola [spàsolȧ] 
-zzolìnosms | brös-cìsms [bröscí] 
BS: brös.cìsms [bröscí], brüssìna 
[brüsinȧ] 
- per i cavàllilcst →(brùsca) 

spazzolàrevtr | brös-cià [brösčà], 
spassetà [spasetà] 
BS: brös.cià [brösčà], brössià 
[brösjà], spassolà (ita) [spasolà] 

spazzolàrsivpi | brös-ciàs* [brösčàs], 
spassetàs* [spasetàs] 
BS: brös.ciàs [brösčàs], brössiàs 
[brösjàs], spassolàs (ita) [spasolàs] 

spazzolàtasfs | brös-ciada [brösčada] 
spazzolàtoams/vppms | brös-ciàt 

[brösčàd], spassetàt [spasetàd] 
BS: brös.ciàt [brösčàd], brössiàt 
[brösjàd], spassolàt (ita) [spasolàd] 

spazzolifìcɨosms | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt di brös-ceprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di brősce], brös-cefésse* 
[bröscefése] 

spazzolìnosms (pìccola spàzzola) | 
brös-cìsms [bröscí] 
BS: brös.cìsms [bröscí], brüssìna 
[brüsinȧ] 
- da dèntilcst | spassolì/spassulì di 
décc°* (ita) [spasolí/spasulí di détį], 
brös-cì di décc* [bröscí di détį] 

spazzolónesms | spassulù° (ita) 
[spasulú] 

speakersfsi/smsi (ing) /spîchǝ(r)/ | ← 
/şpícher/ 

specchịàrevtr | specià [spečà], mirà [=] 
specchịàrsivpi | speciàs [spečàs], miràs 

[=] 
BS: speciàs [spečàs] 

specchịàtoams/vppms | speciàt [spečàd], 
miràt [miràd] 
BS: speciàt [spečàd] 

specchịèrasfs | specéra [=] 
BS: specéra [specérȧ] 

specchịéttosms | specì [specí] 
BS: specèt [=], spicì [spicí] 
- retroviṣórelcst | specì° [specí] 

spècchịosms | spècc [spèč] 
BS: spècc [spèč] 

specialsmsi (ing) /spéšl/ | ← /şpéčal/ 
specɨàleagtv/sms | speciàl [spečàl] 

BS: speciàl [spečàl] 
specɨalìstasttv | specialista (ita) 

[spečalista], specialésta* 
[spečalésta] 
BS: specialìsta [spečalistȧ] 

specɨalìsticoams | specialìstico° (ita) 
[spečalístico], d’ü specialistalcge* 
[d’ü’ spečalista] 

specɨalitàsfsi | spacialità (ita) 
[spečalità], specialéta* [spečaletà] 

specɨalisticaménteavb | in manéra 
speciàl* [in manéra spečàl] 

specɨalménteavb | specialmènt (ita) 
[spečalmènt], specialmét* 
[spečalmét] 

specɨaliẓẓàrsivpi | specialisàs°* 
[spečalixàs] 

specɨaliẓẓàrevtr | specialisà°* 
[spečalixà] 

specɨaliẓẓàtoams/vppms | specialisàt°* 
[spečalixàd] 

specɨaliẓẓazịónesfs | specialisassiù°* 
[spečalixasjú] 

spècịe/spècɨeavb/sfsi | spéce [=], sòrt [=], 
sórt(a) [=], fata [=] 
BS: spéci [=] 

specìficasfs | specìfica [specífica], 
specificassiù [specificasjú] 

specificaménteavb | in manéra 
specìfega* [in manéra specífega], 
al/con detài* [al/con detàį] 

specificàrevtr | specificà [=] 
specificataménteavb | in manéra 

particolàr e precisa* [in manéra 
particolàr e precixa] 

specificàtoams/vppms | specificàt 
[specificàd] 

specificazịónesfs | specificassiù 
[specificasjú] 

specificitàsfsi →(l’èssere specìfico) 
specìficoams | specìfech* [specifeg] 

BS: specìfic [specific] 
specimesmsi (lat) (specimen) | → 
specimensmsi (lat) /spècimen/ | ← 

/şpècimen/ 
1speciósoams (1fàlso, iṇgannévole) | → 
2speciósoams (3insòlito, particolàre, 

siṇgolàre) | → 
specksms (ted) /špèc/ (ali) | ← 
spècosms (cavèrna) | → 
spècolasfs (pìccolo osservatòrịo 

astronòmico) | pìcol/pissèn 
osservatòre (a)stronòmechprf* 
[picol/pisèn oservatòre 
(a)stronòmeg] 
BS: sbadàcc [xbadàč] 

specolàrevintr/vtr →(1speculàre), 
→(2speculàre) 

1spècolosms (spècchịo) | → 
2spècolosms (ànima) | → 
spèculasfs (spècola) | → 
1speculàrevintr (fàre operazịóni 

finanzịàrịe, tràrre profìtto) | specölà 
[=], specülà* [=] 

2speculàrevintr/vtr (indagàre, meditàre, 
1scrutàre, studịàre) | → 

3speculàreagtv (relatìvo a uno 
spècchịo) | d’ü spècclcge* [d’ü’ spèč] 

4speculàreagtv (simmètrico) | → 
specularménteavb | in manéra 

simétrega* [in manéra simétrega] 

1speculàtoams/vppms (fàtto operazịóni 
finanzịàrịe, tràtto profìtto) | specölàt 
[specölàd], specülàt* [specülàd] 

2speculàtoams/vppms (indagàto, meditàto, 
1scrutàto, studịàto) | → 

speculatóresms | specöladùr 
[specöladúr] 
-trìcesfs | specöladura* [=] 

speculazịónesfs | specölassiù 
[specölasjú] 
BS: speculassiù [speculasjú] 

spèculosms →(spècolo) 
spedàlesms (ospedàle) | → 
spedaliẓẓàrevtr (ospedaliẓẓàre) | → 
spedaliẓẓàtoams/vppms (ospedaliẓẓàto) | 

→ 
spedàrevtr | (v)iga ‘l mal de pé per ol 

tròp caminàprf* [viga ‘l mal de pé 
per ol tròp caminà] 

spedàrsivpi | (v)iga ‘l mal de pé per ol 
tròp caminàprf* [viga ‘l mal de pé 
per ol tròp caminà] 

spedàtoams/vppms | (v)ìt/(v)üt ol mal de 
pé per ol tròp caminàprf* [vid/vűd ol 
mal de pé per ol tròp caminà] 

spedịènteagtv/sms (espedịènte) | → 
spedìrevtr | spedì (IIIa) [spedí] 

BS: spedésser [spedéser] 
speditaménteavb | a la spicia [ala 

spiča] 
spedìtoams/vppms | spedìt [spedíd] 

BS: spedìt [spedíd] 
speditóresms | spedidùr* [spedidúr] 

-trìcesfs | spedidura* [=] 
spedizịónesfs | spedissiù [spedsjú] 
spedizịonịèresms | spedissiunér 

[spedisjunér] 
BS: spedissionér [spedisjonér] 
-asfs | spedissiunéra* [spedisjunéra] 
BS: spedissionéra [spedisjonérȧ] 

spèglɨosms (spècchịo) | → 
spegnàrevtr | riscatà ü pègnprf* [riscatà 

ü’ pèǧn/pèįn] 
spegnàtoams/vppms | riscatàt ü pègnprf* 

[riscatàd ü’ pèǧn/pèįn] 
1spégnere/spègnerevtr (ammorzàre, 

smorzàre) | smorsà [xmorsà] 
BS: smorsà [xmorsà], spègner (ita) 
[spèǧner], fà mörerprf [fà mőrer] 

2spégnere/spègnerevtr (annullàre, 
cancellàre) | → 

spégnersi/spègnersivpi (ammorzàrsi, 
smorzàrsi, morìre) | smorsàs 
[xmorsàs], mör (vià) [mőr (vja)] 
BS: smorsàs [xmorsàs], spegnìs (ita) 
[speǧnís], spignìs (ita) [spiǧnís], 
mörer [mőrer] 

spegnìbileagtv | smorsàbel* 
[xmorsabel], che s’pöl smorsàprf* 
[che s’pől xmorsà], che l’pöl (v)èss 
(i)smorsàtprf* [che‘l pől ès xmorsàd 
‹› che‘l pőlvès xmorsàd ‹› che‘l 
pőlvèsixmorsàd] 
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1spegniméntosms (lo 
spégnere/spègnere/ lo 
spégnersi/spègnersi) | smorsamét* 
[xmorsamét] 

2spegniméntosms (1affịevoliménto, 
cessazịóne) | → 

spegnitóịosms | smorsaröl [xmorsaről] 
BS: smorsaröl [xmorsaről] 

1spelacchịàrevtr (privàre del pélo) | 
prïà del pélprf* [privà del pél], strepà 
‘l pélprf* [=], (→3levàre) ‘l pélprf* 
[(→3levàre) ‘l pél] 

2spelacchịàrevtr (rovinàre 
2economicaménte) | rüinà 
(→economicaménte)prf* [rüvinà 
(→economicaménte)] 

spelacchịàrsivpi (pèrdere il pélo) | 
pèrd/perdì ol pélprf* [pèrd/perdí ol 
pél] 

1spelacchịàtoams/vppms (privàto del 
pélo) | prïàt del pélprf* [privàd del 
pél], strepàt ol pélprf* [strepàd ol 
pél], (→3levàto) ol pélprf* 
[(→3levàto) ol pél] 

2spelacchịàrevtr (1rovinàto 
2economicaménte) | rüinàt 
(→economicaménte)prf* [rüvinàd 
(→economicaménte)] 

3spelacchịàtoams/vppms (pèrso il pélo) | 
perdìt ol pélprf* [perdíd ol pél] 

spelàịasfs | spelàia [spelaja] 
BS: baèla [bavèlȧ] 

spelàrevtr | spelà [=] 
BS: spelà [=] 

spelàrsivpi | spelàs [=] 
BS: spelàs [=] 

spelàtoams/vppms | spelàt [spelàd] 
BS: spelàt [spelàd] 

speleòlogosms | ↓ 
BS: speleòlog /-c/ [speleòlog] 
-asfs | ↓ 
BS: speleòloga [speleòlogȧ] 

spellaméntosms (spellatùra) | → 
spellàrevtr | spelà [=] 
spellàrsivpi | spelàs [=] 
spellàtoams/vppms | spelàt [spelàd] 
spellatùrasfs | speladüra [speladűra] 
spellingsmsi (ing) /spéliŋ/ | ← /şpèlliŋg/ 
spelóṇcasfs | spelónca [spelóŋca], 

tamba [=] 
BS: spelónca [spelóŋcȧ] 

spèmesfs (sperànza) | → 
spencersmsi (ing) /spénsǝ(r)/ | ← 

/şpènşer/ 
spendaccɨóneams/sms | spendaciù 

[spendačú] 
BS: (giü/ü/èn/chèl) co le mà büze 
[(ǧű’/ű’/èn/chèl) cole ma’ bűxe] 
-aafs/sfs | spendaciuna* [spendačuna] 
BS: (giöna/öna/èna/chèla/persùna) 
co le mà büze 
[(ǧőnȧ/őnȧ/ènȧ/chèlȧ/persunȧ) cole 
ma’ bűxe] 

spènderevtr | spendì/spènd /-t/ 
[spendí/spènd] 
BS: spènder [=] 
- con/in abbondànzalcvb 
(profóndere) | spènd/spendì con 
bondansa/bondéssia* [spènd/spendí 
con bondansa/bondésja], 
spènd/spendì a balòch* 
[spènd/spendí a balòc], spènd/spendì 
sènsa 
economéa/moderassiù/parsimònia/b
uonsènso/có/critério/giödésseprf* 
[spènd/spendí sènsa 
economéą/moderasjú/parsimònja/by
onsènso/có/critérjo/ǧödése] 
- con eccessìva abbondànzalcvb 
→(scɨalacqụàre) 
- con parsimònịalcvb | tègn/tegnì a 
mà* [tèǧn/tèįn/teǧní a ma’], 
spènd/spendì con 
economéa/moderassiù/parsimònia* 
[spènd/spendí con 
economéą/moderasjú/parsimònja] 
- con eccessìva parsimònịalcvb | 
tègn/tegnì a mà de bröt* 
[tèǧn/tèįn/teǧní a ma’ de brőt], 
spènd/spendì con esagerada 
economéa/moderassiù/parsimònia* 
[spènd/spendí con exagerada 
economéą/moderasjú/parsimònja] 
- sénza/sènza critèrịolcvb | 
spènd/spendì sènsa 
buonsènso/có/critério/giödésse* 
[spènd/spendí sènsa 
byonsènso/có/critérjo/ǧödése] 
- ṣmodataméntelcvb →(spèndere 
con eccessìva abbondànza) 

spenderéccɨoams (spendaccɨóne) | → 
spèndersivpi | spendìs [spendís] 

BS: spindìs* [spindís] 
spendicchịàrevtr | spènd 

póch/(→moderataménte)prf* [spènd 
póc/(→moderataménte)] 

spendicchịàtoams/vppms | spendìt 
póch/(→moderataménte)prf* 
[spendíd póc/(→moderataménte)] 

spending reviewlcst (ing) /spèndiŋ 
rivjû/ | ← /şpèndiŋg revjú/ 

spènditasfs (eṣbórso, spésa) | → 
spenditóresms | spendidùr [spendidúr] 

-trìcesfs | spendidura* [=] 
spenducchịàrevtr (spendicchịàre) | → 
spennacchịàrevtr | spenacià [spenača], 

spenassà [spenasà] 
spennacchịàrsivpi | spenaciàs 

[spenačas], spenassàs [spenasàs] 
1spennacchịàtoams/vppms | spenaciàt 

[spenačad], spenassàt [spenasàd] 
2spennacchịàtoams | spenacét [=] 
spennàcchịosms (pennàcchịo) | → 
spennàrevtr | spenà° (ita) [=], 

tirà/strepà fò/föra i pèneprf 
[tirà/strepà fò/főra i pène] 
BS: spelömà [=] 

spennàrsivpi | pèrd/lagà/lassà la pènaprf 
[pèrd/lagà/lasà la pèna] 
BS: spelömàs [=] 

1spennàtovppms | spenàt° (ita) [spenàd], 
tiràt/strepàt fò/föra i pèneprf 
[tiràd/strepàd fò/főra i pène], 
perdìt/lagàt/lassàt la pènaprf 
[perdíd/lagàd/lasàd la pèna] 
BS: spelömàt [spelömàd] 

2spennàtoams | sènsa pènalcop [=] 
spennellàrevtr (pennellàre) | → 
spennellàtasfs (pennellàta) | → 
spennellàtoams/vppms (pennellàto) | → 
spensịeratàgginesfs | mancansa de 

sèns(o) de responsabilitàlcop* 
[maŋcansa de sèns(o) de 
responsabilità] 

spensịeratàgginesfs | manéra de fà 
spensieradaprf° [=], manéra de fà de 
spensieràtprf° [manéra de fà de 
spensieràd] 

spensịerataménteavb | a pansa èrta [a 
pansa vèrta] 

1spensịeratézzasfs (allegrìa, felicità) | 
→ 

2spensịeratézzasfs (frivolézza, 
neġligènza, 3noṇcurànza) | → 

spensịeràtoams | spensieràt° (ita) 
[spensjeràd], sènsa pensérlcop° [=] 

1spénto/spèntoams/vppms (ammorzàto, 
smorzàto, mòrto) | smorsàt 
[xmorsàd], mórt (vià) [mórt (vja)] 
BS: smorsàt [xmorsàd], spegnìt (ita) 
[speǧníd], spignìt (ita) [spiǧníd], fat 
mörerprf [fad mőrer], mórt [=] 

2spénto/spèntoams/vppms (annullàto, 
cancellàto) | → 

3spénto/spèntoams | smórs [xmórs] 
BS: smorsàt [xmorsàd] 

1spenẓolàrevtr (far penẓolàre, tenére 
sospéso) | fà (→penẓolàre)prf* [fà 
(→penẓolàre)], tègn söspìsprf* 
[tèǧn/tèįn söspíx] 

2spenẓolàrevintr (penẓolàre) | → 
spenẓolàrsivpi (spòrgersi in avànti) | 

spórzes/sporzìs/sporgìs in 
aànte/inante/inàccprf* 
[spórxes/sporxís/sporgís in 
avante/inante/innàtį] 

1spenẓolàtoams/vppms (fàtto penẓolàre, 
tenùto sospéso) | facc 
(→penẓolàre)prf* [fadį 
(→penẓolàre)], tegnìt söspìsprf* 
[teǧníd söspíx] 

2spenẓolàtoams/vppms (penẓolàto) | → 
3spenẓolàtoams/vppms (spòrto in avànti) | 

sporzìt/sporgìt in 
aànte/inante/inàccprf* 
[sporxíd/sporgíd in 
avante/inante/innàtį] 

spenẓolòneavb (penẓolóni) | → 
spenẓolòniavb (penẓolóni) | → 
speràbileagtv | speràbel* [sperabel], 

che s’pöl speràprf* [che s’pől sperà], 
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che l’pöl (v)èss isperàtprf* [che‘l pől 
ès speràt ‹› che‘l pőlvèsisperàd] 

sperànzasfs | speransa [=] 
BS: sperànsa [speransȧ] 
> non c’è sperànzalcav | no gh’è 
redènsio [no ghe redènsjo] 
BS: no gh’è redènsio [no ghe 
redènsjo] 

speranzósoams | pié de speransaprf* 
[pjé de speransa] 

speràrevtr | sperà [=] 
BS: sperà [=] 
VS: sverlà [xverlà] 

speràtoams/vppms | speràt [speràd] 
BS: speràt [speràd] 
VS: sverlàt [xverlàd] 

1spèrderevtr (dispèrdere) | → 
BS: spèrder [=] 

2spèrderevtr (pèrdere, 1ṣmarrìre) | → 
3spèrderevtr (sprecàre il tèmpo) | trasà 

‘l tépprf* [traxà ‘l tép] 
1spèrdersivpi (dispèrdersi, 

sparpaglɨàrsi) | → 
2spèrdersivpi (pèrdersi, ṣmarrìrsi) | → 
1spèrdùtoams/vppms (1dispérso/dispèrso, 

sparpaglɨàto) | → 
BS: spirdìt [spirdíd] 

2spèrdùtoams/vppms (pèrso, 1ṣmarrìto) | 
→ 

3spèrdùtoams/vppms (sprecàto il tèmpo) | 
trasàt ol tépprf* [traxàd ol tép] 

4spèrdùtoams/vppms (iṣolàto, solitàrịo) | 
→ 

5spèrdùtoams/vppms (che è a diṣàgɨo, 
5diṣorịentàto, spaeṣàto) | che l’è a 
desaseprf* [che‘l è a dexaxe], → 

spergɨuràrevtr | giürà/zürà ol/’l fals 
[ǧürà/xürà ol/’l fals] 
BS: sperzürà [sperxürà] 

spergɨuràtoams/vppms | giüràt/züràt ol 
fals [ǧüràd/xüràd ol fals] 
BS: sperzüràt [sperxüràd] 

1spergɨùroams/sms | (ü/chèl) che 
l’giüra/züra ol/’l falsprf* [(ű’/chèl) 
che‘l ǧűra/xűra ol/’l fals], (ü/chèl) 
che l’à giüràt/züràt ol falsprf* 
[(ű’/chèl) che‘l và ǧüràd/xüràd ol 
fals] 
BS: sperzür [sperxűr] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
giüra/züra ol/’l falsprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
ǧűra/xűra ol/’l fals], 
(öna/chèla/persuna) che la 
giüràt/züràt ol falsprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
ǧüràd/xüràd ol fals] 
BS: sperzüra [sperxűrȧ] 

2spergɨùrosms | 
giüramét/züramét/sacramét falsprf* 
[ǧüramét/xüramét/sacramét fals], 
promèssa mia mantegnidaprf* 
[promèsa mią manteǧnida] 

spericolàrsivpi | esponìs a ü perìcolprf* 
[espnís a ü’ pericol] 

1spericolàtoams/sms | spericolàt° (ita) 
[spericolàd] 

 aafs/sfs | spericolada* [=] 
2spericolàtovppms | esponìt a ü 

perìcolprf* [esponíd a ü’ pericol] 
sperịènzasfs (esperịènza) | → 
sperịènzịasfs (esperịènza) | → 
sperimentàleagtv | sperimentàl°* [=] 
sperimentàrevtr | sperimentà [=] 
sperimentàrsivpi | 

deentà/dientà/dïentà2^ (e)spèrtprf* 
[deventà/diventà (e)spèrt] 

1sperimentàtoams/vppms | sperimentàt 
[sperimentàd] 

2sperimentàtoams/vppms | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ (e)spèrtprf* 
[deventàd/diventàd (e)spèrt] 

sperimentazịónesfs | sperimentassiù°* 
[sperimentasjú] 

speriméntosms (esperiménto) | → 
spèrmasms | sboradura [xboradura], 

sboradüra [xboradűra] 
spermàticoams | de la 

sboradura/sboradüralcge* [dela 
xboradura/xboradűra] 

spermatoẓòosms | spermatosòo° (ita) 
[spermatoxòǫ] 

spernacchịàrevtr | fà di pernàcchieprf* 
/-cc-/ [fà di pernacchje] 

spernacchịàtoams/vppms | facc di 
pernàcchieprf* /-cc-/ [fadį di 
pernacchje] 

speronaméntosms | sperunamét* [=] 
speronàrevtr | sperunà [=] 
speronàtasfs | sperunada* [=] 
speronàtoams/vppms | sperunàt 

[sperunàd] 
sperónesms | sperù [sperú] 

BS: sperù [sperú] 
speronèllasfs | rödèla/rödelì/rödelina 

del sperùprf* [rödèla/rödelí/rödelina 
del sperú] 
BS: speronèla [speronèlȧ] 

sperperaméntosms (spèrpero) | → 
1sperperàrevtr (consumàre 

inutilménte) | consömà 
(→inutilménte)prf* [consömà 
(→inutilménte)] 
BS: spendacià [spendačà], maià föra 
(töt)prf [majà főrȧ (tőt)] 

2sperperàrevtr (spèndere 
smodataménte) | → 

3sperperàrevtr (spèndere sénza/sènza 
critèrịo) | → 

1sperperàtoams/vppms (consumàto 
inutilménte) | consömàt 
(→inutilménte)prf* [consömàd 
(→inutilménte)] 
BS: spendaciàt [spendačàd], maiàt 
föra (töt)prf [majàd főrȧ (tőt)] 

2sperperàtoams/vppms (spéso 
smodataménte) | → 

3sperperàtoams/vppms (spéso 
sénza/sènza critèrịo) | → 

sperperatóreams/sms →(2dissipatóre), 
→(scɨalacqụatóre) 
-trìceafs/sfs → 

spèrperosms (dispèndịo, sprèco) | → 
BS: borlànda [borlandȧ] 

spèrsoams (5diṣorịentàto, 1ṣmarrìto) | 
→ 

1sperticàtoams (eṣageràto) | → 
2sperticàtoams | lóngh in manéra 

esageradaprf* [lóŋg in manéra 
exagerada], sproporsiunàt 
[sproporsjunàd] 

spésasfs | spésa [spéxa] 
BS: spésa [spéxȧ] 

spesàrevtr | spesà [spexà] 
spesàtoams/vppms | spesàt [spexàd] 
spésoams/vppms | spendìt [spendíd] 

BS: spindìt [spindíd], spés [spéx] 
- con/in abbondànzalcvb (profùṣo) | 
spendìt con bondansa/bondéssia* 
[spendíd con bondansa/bondésja], 
spendìt a balòch* [spendíd a balòc] 
- con eccessìva abbondànzalcvb 
→(scɨalacqụàto) 
- con parsimònịalcvb | tegnìt a mà* 
[teǧníd a ma’], spendìt con 
economéa/moderassiù/parsimònia* 
[spendíd con 
economéą/moderasjú/parsimònja] 
- con eccessìva parsimònịalcvb | 
tegnìt a mà de bröt* [teǧníd a ma’ 
de brőt], spendìt con esagerada 
economéa/moderassiù/parsimònia* 
[spendíd con exagerada 
economéą/moderasjú/parsimònja] 
- sénza/sènza critèrịolcvb | spendìt 
sènsa 
buonsènso/có/critério/giödésse* 
[spendíd sènsa 
byonsènso/có/critérjo/ǧödése] 
- ṣmodataméntelcvb →(spéso con 
eccessìva abbondànza) 

spesseggɨàrevtr | èss frequèntprf* [ès 
frecyènt], ripètes/ripetìs 
tante/divèrse/dièrse/dïèrse2^ ólteprf* 
[ripètes/ripetìs tante/divèrse vólte] 

spesseggɨàtoams/vppms | èss stacc/istàcc 
frequèntprf* [ès stadį frecyènt ‹› 
èsistàdį frecyènt], ripetìt 
tante/divèrse/dièrse/dïèrse2^ ólteprf* 
[ripetíd tante/divèrse vólte] 

spessézzasfs (spessóre) | → 
1spéssoams (addensàto, 1dènso, 7fìtto, 

1fólto) | → 
BS: spès [=] 

2spéssoams (divèrso, freqụènte, 
numeróso) | → 

3spéssoams (di pìccolo/gròsso spessóre) 
| de pìcol/pissèn/gròss spessùrlcge* 
[de picol/pisèn/gròs spessúr] 

4spéssoavb (mólte/divèrse vòlte, 
freqụenteménte) | de spèss [despès], 
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tante/divèrse/dièrse/dïèrse2^ ólte* 
[tante/divèrse vólte] 
BS: de spès [despès], tate ólteprf [tate 
vólte] 
VdS: sgrus [xgrux] 

spessóresms | spessùr [spesúr] 
BS: spessùr [spesúr], sochèt [=] 

spettàbileagtv (fórmula/fòrmula di 
corteṣìa) | spetàbile° (ita) [=] 
BS: spetàbil [spetabil] 

spettacolàreagtv | spetacolàr° (ita) [=], 
spetaculàr° (ita) [=] 
BS: spetacolàr [spetacolàr] 

spettàcolosms | spetàcol [spetacol] 
BS: spetàcol [spetacol] 

spettacolósoams | spetacolùs 
[spetacolúx], spetaculùs* 
[spetaculúx] 

spettànzasfs | spetansa [=] 
spettàrevtr | tocà°* [=], pertocà [=], 

pertucà [=] 
spettàtoams/vppms | tocàt°* [tocàd], 

pertocàt [pertocàd], pertucàt 
[pertucàd] 

spettatóresms | spetadùr°* (ita)(lad) 
[spetadúr] 
BS: spetadùr [spetadúr], spetatùr 
[spetatúr] 
-trìcesfs | spetatrice° (ita) [=], 
spetatrìss* [spetatrís], spetadura* 
[=] 
BS: spetadùra [spetadurȧ], spetatùra 
[spetaturȧ] 

spettegolàrevintr (malignàre, 
pettegolàre, sparlàre) | → 
BS: spetagolà [=], ciacolà [čacolà] 

spettegolàtoams/vppms (malignàto, 
pettegolàto, sparlàto) | → 
BS: spetagolàt [spetegolàd], ciacolàt 
[čacolàd] 

spettinàrevtr | despetenà [=] 
BS: despetenà [=] 

spettinàrsivpi | despetenàs [=] 
BS: despetenàs [=] 

spettinàtoams/vppms | despetenàt 
[despetenàd] 
BS: despetenàt [despetenàd] 

1spèttrosms (apparizịóne, 1fantàṣma) | 
→, böbassasfs [böbasa], bobó [=] 
BS: spétro (ita) [=] 

2spèttrosms (persóna emacɨàta/ṣmùnta) 
| mórt in pé/pèprf* [mórt in pé/pè ‹› 
mórt impé/impè], ü/chèl che 
l’sömèa/somèa/par ü zombieprf* 
[ű’/chèl che‘l sömèą/somèą/par ü’ 
zombie], mórta ‘n pé/pèprf* [mórta 
‘n pé/pè ‹› mórta ‘mpé/‘mpè], 
öna/chèla/persuna che la 
sömèa/somèa/par öna zombieprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
sömèą/somèą/par öna zombie] 

3spèttrosms (rappreṣentazịóne di un 
perìcolo) | pura [=] 

spèzịasfs | spéssia [spésja] 

BS: spéssia [spésjȧ] 
spezịàlesttv (farmacìsta) | → 
spezịàrevtr (un cìbo) | romatisà co i 

spéssieprf* [romatixà coi spésje], 
mèt/metì i spéssieprf* [mèt/metí i 
spésje] 

spezịàtoams/vppms (un cìbo) | romatisàt 
co i spéssieprf* [romatixàd coi 
spésje], metìt i spéssieprf* [metíd i 
spésje] 

spezzàrevtr | fracà [=] 
BS: scaessà [scavesà], scheessà 
[schevesà] 

spezzàrsivpi | fracàs* [=], sfracassàs 
[sfracasàs], indà/andà ‘n frasèleprf 
[indà/andà ‘n fraxèle] 
BS: scaessàs [scavesàs], scheessàs 
[schevesàs] 

spezzatìnosms (ali) | spessatì°* 
[spesatí] 
BS: spessatì [spesatí], stüàt [stüvàd] 

1spezzàtovppms | fracàt [fracàd], 
sfracassàt [sfracasàd], indàcc/andàcc 
in frasèleprf [indàdį/andàdį in 
fraxèle] 
BS: scaessàt [scavesàd], scheessàt 
[schevesàd] 

2spezzàtoams (ridótto in pèzzi) | fracàt 
[fracàd], sfracassàt [sfracasàd], 
indàcc/andàcc in frasèleprf 
[indàdį/andàdį in fraxèle] 
BS: scaessàt [scavesàd], scheessàt 
[schevesàd], scheès [schevès] 

1spezzettàrevtr (divìdere in tànte pàrti) 
| divìd/diìd/dividì/diidì in tance 
parccprf* [divíd/dividí in tante partį] 

2spezzettàrevtr (ṣminuzzàre) | → 
3spezzettàrevtr (rèndere frammentàrịo) 

| fà deentà/dientà/dïentà2^ a tòchprf* 
[fà deventà/diventà a tòc] 

1spezzettàrsivpi (divìdersi in tànte 
pàrti, rómpersi in tànte pàrti) | 
dividìs/diidìs in tance parccprf* 
[dividís in tante partį], (→rómpersi) 
in tance parccprf* [(→rómpersi) in 
tante partį] 

2spezzettàrsivpi (dedicàrsi a tànte 
attività) | dedicàs a tante ativitàprf* 
[=] 

1spezzettàtoams/vppms (divìṣo in tànte 
pàrti) | dividìt/diidìt in tance 
parccprf* [dividíd in tante partį] 

2spezzettàtoams/vppms (ṣminuzzàto) | → 
3spezzettàtoams/vppms (rèéso 

frammentàrịo) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ a tòchprf* 
[fadį deventà/diventà a tòc] 

4spezzettàtoams/vppms (1rótto in tànte 
pàrti) | (→1rótto) in tance parccprf* 
[(→1rótto) in tante partį] 

5spezzettàtoams/vppms (dedicàto a tànte 
attività) | dedicàt a tante ativitàprf* 
[dedicàd a tante atività] 

spezzónesms | ↓ 

BS: spessù [spesú] 
1spìasfs (chi spìa, delatóre) | spéa 

[spéą], spiù/spïù2^sms [spiú], 
spiuna/spïuna2^sfs [spiuna] 

2spìasfs (segnàle) | spéa* [spéą], spìa° 
(ita) [spią] 

spịacérevintr →(dispịacére) 
spịacérsivpi →(dispịacérsi), 

→(rammaricàrsi) 
1spịacévoleagtv (antipàtico, fastidịóso, 

ṣgradìto) | → 
BS: spiacévol [spjacévol] 

2spịacévoleagtv (ṣgradévole) | → 
1spịacɨùtovppms (1dispịacɨùto, 

rammaricàto) | → 
2spịacɨùtoams (contrarịàto, 

2dispịacɨùto) | → 
spịàggɨasfs | spiagia [spjaǧa] 

BS: spiagia [spjaǧȧ] 
spịanàrevtr | spianà [spjanà] 

BS: spianà [spjanà] 
spịanàrsivpi | spianàs [spjanàs] 
1spịanàtasfs (àmpịa) | piana* [pjana] 

BS: spianàda [spjanadȧ] 
2spịanàtasfs (ristrétta) →(radùra), 

→(spịàzzo) 
spịanàtoams/vppms | spianàt [spjanàd] 

BS: spianàt [spjanàd] 
spịanatóịasfs | spianatura [spjanatura], 

spianadura [spjanadura] 
spịanatóịosms (matterèllo) | → 
1spịantàrevtr (abbàttere, demolìre) | → 

BS: spiantà [spjantà] 
2spịantàrevtr (mandàre in rovìna, 

ridùrre in miṣèrịa) | mandà ‘n 
röìna/rüìnaprf* [mandà ‘n 
rövina/rüvina], ridüs/ridüsì/redüsì in 
miséria/bolètaprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí in 
mixérja/bolèta] 

3spịantàrevtr (ṣradicàre, ṣvèllere) | → 
4spịantàrevtr (sconficcàre) | → 
spịantàrsivpi (ridùrsi in miṣèrịa) | 

ridüses/ridüsìs/redüsìs in 
miséria/bolètaprf* 
[ridűxes/ridüxís/redüxís in 
mixérja/bolèta] 

1spịantàtovppms (1abbattùto, demolìto) | 
→ 
BS: spiantàt [spjantàd] 

2spịantàtovppms (mandàto in rovìna, 
1ridótto in miṣèrịa) | mandàt in 
röìna/rüìnaprf* [mandàd in 
rövina/rüvina], ridüsìt/redüsìt in 
miséria/bolètaprf* [ridüxíd/redüxíd 
in mixérja/bolèta] 

3spịantàtovppms (ṣradicàto, 1ṣvèlto) | → 
4spịantàtovppms (sconficcàto) | → 
5spịantàtoams/sms (che/chi è ridótto in 

miṣèrịa) | bissàt [bisàd], sbigoràt 
[sbigoràd], strepelàt [strepelàd], 
despiantàt [despjantàd], sbris 
[xbrix], sbiòch [xbjòc] 
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BS: spiantàt [spjantàd], en bolèta 
[en bolètȧ] 
VdS: sbris [xbrix] 
VdS: bissàt [bisàd] 
-aafs/sfs | bissada [bisada], sbigorada 
[sbigorada], strepelada [=], 
despiantada [despjantada], sbrisa 
[xbrixa], sbiòca [xbjòca] 
BS: spiantàda [spjantadȧ], en bolèta 
[en bolètȧ] 
VdS: sbrisa [xbrixa] 
VdS: bissada [bisada] 

spịàntosms (rovìna, falliménto) | → 
spiàrevtr | spià/spïà2^ [spià], spïunà 

[spiunà], squaià [scyajà], fà la guàita 
[fà la gyaįta] 
BS: simunà [=] 
VG: trasmesgià [traxmežà] 

spiàrsivpi | spiàs/spïàs2^ [spiàs], 
spïunàs [spiunàs], squaiàs [scyajàs] 

spiàtasfs | ↓ 
BS: sipïada [spiada], söpiàda 
[söpjadȧ] 

spiàtoams/vppms | spiàt/spïàt2^ [spiàd], 
spïunàt [spiunàd], squaiàt [scyajàd], 
facc la guàita [fadį la gyaįta] 
BS: simunàt [simunàd] 
VG: trasmesgiàt [traxmežàd] 

spịattellàrevtr | cagàla zó ciara e nètaprf 
[cagala xó cjara e nèta], tiràla ‘n 
monédaprf [tirala ‘n monéda] 
BS: schicerà [=] 

spịattellàtoams/vppms | cagada zó ciara e 
nètaprf [cagada xó cjara e nèta], 
tirada ‘n monédaprf [tirada ‘n 
monéda] 
BS: schiceràt [schicheràd] 

spịazzàrevtr | spiassà° (ita) [spjasà] 
BS: spiassà [spjasà] 

spịazzàtasfs (spịàzzo) | → 
spịazzàtoams/vppms | spiassàt° (ita) 

[spjasàd] 
BS: spiassàt [spjasàd] 

spịàzzosms | spiàss [spjas] 
BS: spiàs [spjas], spianàdasfs 
[spjanadȧ] 
> lụògo diṣboscàtolcst | ↓ 
VB: fratasfs [=] 
VSs: scotér [=] 

spiccàrevtr | spicà [=], fà spicoprf [=] 
spiccàtoams/vppms | spicàt [spicàd], facc 

spicoprf [fadį spico] 
+spicchịéttosms (pìccolo spìcchịo) | 

chignölì [chiǧnölí] 
spìcchịosms | córen [=] 

BS: spic [=] 
- d’àglɨolcst | spiga d’ài [spiga d’aį] 
BS: spiga/bìgol d’ài [spigȧ/bigol 
d’aį] 
- del gherìglɨo di nócelcst | galù de 
nus [galú de nux], téga [=], tépa [=] 
- di aràncɨalcst | còsta de 
(n)aràns/portogàl/purtugàl [=] 

- di formàggɨolcst | chignöl de 
formài [chiǧnől de formàį] 

+spicchịónesms (gròsso spìcchịo) | 
chignölù [chiǧnölú] 

1spiccɨàrevtr (ṣbrigàre) | → 
2spiccɨàrevtr (servìre) | → 
3spiccɨàrevintr (ṣgorgàre, zampillàre) | 

→ 
spiccɨàrsivpi (ṣbrigàrsi, affrettàrsi) | → 
spiccɨatìvoams (ṣbrigatìvo) | → 
1spiccɨàtoams/vppms (ṣbrigàto, affrettàto) 

| → 
2spiccɨàtoams/vppms (servìto) | → 
3spiccɨàtoams/vppms (ṣgorgàto, 

zampillàto) | → 
1spiccicàrevtr (2accentuàre) | → 
2spiccicàrevtr (staccàre) | → 
1spiccicàtoams/vppms (2accentuàto) | → 
2spiccicàtoams/vppms (staccàto) | → 
1spìccɨoams (4brùsco) | → 
2spìccɨoams (ṣbrigatìvo) | → 
3spìccɨosms (spìccɨolo) | → 
spiccɨolàmesms (spìccɨolo) | → 
spìccɨolosms | spessàccsmp [spesàtį] 

BS: spìciol [spičol] 
spìccosms (risàlto, rilịèvo) | → 
1spicconàrevtr (abbàttere, demolìre) | 

→ 
2spicconàrevtr (lavoràre col piccóne) | 

laurà col picù/péchprf* [lavurà col 
picú/péc] 

1spicconàtoams/vppms (1abbattùto, 
demolìto) | → 

2spicconàtoams/vppms (lavoràto col 
piccóne) | lauràt col picù/péchprf* 
[lavuràd col picú/péc] 

spidersfsi/smsi (ing) /spàįdǝ(r)/ (tec) | ← 
/şpàįder/ 

spidocchịàrevtr (liberàre dai pidòcchi) 
| (→liberàre) di piöcc/pïöcc2^prf* 
[(→liberàre) di piőǧ] 
BS: spiögià [spjöǧà], spidocià 
[spidočà] 

spidocchịàrsivpi (liberàrsi dai 
pidòcchi) | (→liberàrsi) di 
piöcc/pïöcc2^prf* [(→liberàrsi) di 
piőǧ] 
BS: spiögiàs [spjöǧàs], spidociàs 
[spidočàs] 

spidocchịàtoams/vppms (liberàto dai 
pidòcchi) | (→liberàto) di 
piöcc/pïöcc2^prf* [(→liberàto) di 
piőǧ] 
BS: spiögiàt [spjöǧàd], spidociàt 
[spidočàd] 

spịedìnosms (spịèdo) | →, spiedino° 
(ita) spjedino] 

spịèdosms | spid /-t/ [=], spéd /-t/ [=] 
BS: segagnöl [segaǧnől], seghegnöl 
[segheǧnől], spéd /-t/ [=] 

spịegàbileagtv | spiegàbel* [spjegabel], 
che s’pöl spiegàprf* [che s’pől 
spjegà], che l’pöl (v)èss 
(i)spiegàtprf* [che‘l pől ès spjegàd ‹› 

che‘l pőlvès spjegàd ‹› che‘l 
pőlvèsispjegàd] 

spịegaccɨàrevtr (spịegazzàre) | → 
1spịegaméntosms (lo spịegàre) | → 
2spịegaméntosms (1schịeraménto) | → 
3spịegaméntosms (2schịeraménto) | → 
spịegàrevtr | spiegà [spjegà] 

BS: spiegà [spjegà] 
spịegàrsivpi | spiegàs [spjegàs] 

BS: spiegàs [spjegàs] 
spịegàtoams/vppms | spiegàt [spjegàd] 

BS: spiegàt [spjegàd] 
spịegazịónesfs | spiegassiù°* (ita)(lad) 

[spjegasjú] 
spịegazzàrevtr | strafognà [strafoǧnà], 

strefognà [strefoǧnà] 
spịegazzàrsivpi | strafognàs 

[strafoǧnàs], strefognàs [strefoǧnàs] 
spịegazzàtoams/vppms | strafognàt 

[strafoǧnàd], strefognàt [strefoǧnàd] 
1spịetatézzasfs (l’èssere spịetàto) | → 
2spịetatézzasfs (crudeltà, efferatézza) | 

→ 
spịetàtoams (1crudèle) | →, inesoràbel 

[inexorabel] 
spịetràrevtr | ↓ 

BP: spredinà [=] 
spịetràtovppms | ↓ 

BP: spredinàt [spredinàd] 
spịetratùrasfs →(lo spịetràre) 
spifferàrevtr | spiferà [=] 
spifferàtoams/vppms | spiferàt [spiferàd] 
spìfferosms | ↓ 

BS: spìfer [spifer] 
spìgasfs | spiga [=] 
spigàrevtr | spigà [=], fà la spiga [=] 
spigàtoams/vppms | spigàt [spigàd], facc 

la spiga [fadį la spiga] 
spighéttasfs (cordoncìno) | spighèta [=] 
spìgolasfs (nat) | spìgola [spígola] 

BS: spìgola [spígolȧ] 
spigolàrevtr | spiglà [=], spigulà [=] 

BS: spigulà [=] 
spigolàtoams/vppms | spiglàt [spiglàd], 

spigulàt [spigulàd] 
BS: spigulàt [spigulàd] 

spigolatóresms | spigladùr [spigladúr] 
BS: spigoladùr [spigoladúr] 
-trìcesfs | spiglusa [spigluxa] 
BS: spigolónsa [spigolónsȧ], 
spigoladùra* [spigoladurȧ] 

spigolatùrasfs | ↓ 
BS: spigoladüra [spigoladűrȧ] 

spìgolosms | spìgol [spigol], còsta [=], 
splanga [splaŋga], spàdol [spadol] 
BS: spìgol [spigol], cantù [cantú] 

spigolósoams | spigolùs* [spigolúx] 
BS: spigolùs [spigolúx] 

spigósoams | con tante spighe [=], che 
la fà/prodüs tanate spigheprf* [che‘la 
fa/prodűx tante spighe] 

spigrìrevtr | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
méno pìgherprf* [fà deventà/diventà 
méno pigher] 
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spigrìrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
méno pìgherprf* [deventà/diventà 
méno pigher] 

spigrìtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
pìgherprf* [fadį deventà/diventà 
méno pigher], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ méno 
pìgherprf* [deventàd/diventàd méno 
pigher] 

spìllasfs | spila [=] 
BS: spila [spilȧ] 
-llónesms | spilù [spilú] 

1spillàrevtr (aggraffàre) | → 
2spillàrevtr (lìqụidi) | spinà [=], fà 

fò/föra* [fà fò/főra] 
BS: spinà [=] 

3spillàrevtr (sòldi) | (v)ödà/svödà ‘l 
portafòiprf* [(x)vödà ‘l portafòį] 

4spillàrevtr (stillàre) | → 
1spillàtoams/vppms (aggraffàto) | → 
2spillàtoams/vppms (lìqụidi) | spinàt 

[spinàd], facc fò/föra* [fadį fò/főra] 
BS: spinàt [spinàd] 

3spillàtoams/vppms (sòldi) | 
(v)ödàt/svödàt ol portafòiprf* 
[(x)vödàd ol portafòį] 

4spillàtoams/vppms (stillàto) | → 
spillatrìcesfs (pinzatrìce) | → 
1spìllosms (sottìle asticèlla di metàllo 

appuntìta a una estremità e munìta 
di capòcchịa all’àltra) | gogì [gogí], 
gugì* [gugí] 
BS: puntàl [=], puntalì [puntalí], 
(g)ucì [(g)ucí] 

2spìllosms (spìlla) | → 
3spìllosms (còsa piccolìssima) | 

cósa/cóssa/ròba (→piccolìssima)prf* 
[cóxa/cósa/ròba (→piccolìssima)], 
laùr (→piccolìssimo)prf* [lavúr 
(→piccolìssimo)] 

4spìllosms (pìccola qụantità) | → 
spillónesms (gròssa spìlla) | spilù 

[spilú] 
BS: (g)uciù [(g)učú] fór [=] 
- per capéllilcst | gogiù [goǧú] 

spilluzzicàrevtr | spelöcà [=], spissigà 
vià [spisigà vja] 

spilluzzicàtoams/vppms | spelöcàt 
[spelöcàd], spissigàt vià [spisigàd 
vja] 

spilorcerìasfs | spilorseréa 
[spilorseréą], spilorsada [=], esusità 
[exuxità] 

spilòrcɨoams/sms | spilòrs [=], spelòrs 
[=], spilorsù [spilorú], esùs [exúx], 
variziùs /-z̖-/ [varizjúx], piögiù 
[pjöǧú], piàtola [pjàtola] 
BS: petécia [petéčȧ], piögia [pjőǧȧ] 
-aafs/sfs | spilòrsa [=], spelòrsa [=], 
spilorsuna [=], esusa [exuxa], 
variziusa /-z̖-/ [varizjuxa], piögiuna 
[pjöǧuna], piàtola [pjàtola] 
BS: petécia [petéčȧ], piögia [pjőǧȧ] 

spiluccàrevtr →(piluccàre) 
spiluccàtoams/vppms →(piluccàto) 
spiluṇgónesms | pèrtegasfs [=], pèrgasfs 

[=], sgamberlù [xgamberlú], sgarlù 
[xgarlú], pèrtega [=], perlingù 
[perliŋgú], spirlingù [spirliŋgú], 
spirlüngù [spirlüŋgú], sgambérlo 
[xgambèrlo], stanga [staŋga], ü ólt e 
màgherprf* [ű’ ólt e magher] 
BS: dirlindù [dirlindú], giandù 
[ǧandú], pèrtega [pèrtegȧ], gambìrlo 
[gambirlo] 
-asfs | pèrtega [=], pèrga [=], 
sgamberluna [xgamberluna], 
sgarluna [xgarluna], pèrtega [=], 
perlinguna [perliŋguna], spirlinguna 
[spirliŋguna], spirlünguna 
[spirlüŋguna], sgambérla* 
[xgambèrla], stanga [staŋga], 
öna/persuna ólta e magraprf* 
[őna/persuna ólta e magra] 
BS: dirlindùna [dirlindunȧ], 
giandùna [ǧandunȧ], pèrtega 
[pèrtegȧ], gambìrla* [gambirlȧ] 

1spìnasfs (1spìno) | → 
2spìnasfs (elèttrica) | spina° (ita) [=], 

masccsms° [mascj] 
BS: mas.ccsms [mascj] 
- di péscelcst | ↓ 
BS: rèsca de pès [rèscȧ de pès] 
- dorsàlelcst →(ràchide) 
BS: canèta [canètȧ] 

spinàcesms →(spinàcɨo) 
spinàcɨosms (nat) (ali) | spinassesfp 

[spinase] 
BS: spinàssesfp [spinase] 

spinàịosms (rovéto) | →, löch pié de 
boscài spinùsprf* [lőg pjé de boscàį 
spinúx] 

spinàleagtv | relatìv a la (→spìna 
dorsàle)prf* [relatív ala (→spìna 
dorsàle)], de la (→spìna dorsàle)lcge* 
[dela (→spìna dorsàle)] 

spinapéscesmsi | ↓ 
> a spinapéscelcag | abissabóa [a 
bisabóą], abessabóga [a besabóga] 

spinàrevtr | spinà [=] 
spinàtoams/vppms | spinàt [spinàd] 
spinellàrevtr | fömà i spinèiprf°* [fömà 

i spinèį] 
spinellàtoams/vppms | fömàt i spinèiprf°* 

[fömàd i spinèį] 
spinèllosms | spinèl° (ita) [=] 

BS: spinèl [=] 
spinétosms (rovéto, lụògo pịèno di 

cespùgli spinósi) | →, löch pié de 
boscài spinùsprf* [lőg pjé de boscàį 
spinúx] 

1spinéttasfs (esi) | spinèta [=] 
BS: spinèta [spinètȧ] 

2spinéttasfs (spighétta) | → 
spiṇgàrevtr (scalcɨàre) | → 
spiṇgàtoams/vppms (scalcɨàto) | → 

spìngerevtr | rösà [röxà], rüsà [rüxà], 
sbötà [xbötà], sbörlà [xbörlà], 
sponcià [spončà], spuncià [spunčà], 
bogià [boǧà], sducià [xdučà] 
BS: goià [gojà], pucià [pučà], rözà 
(sö) [röxà (ső)] 

1spìngersivpi (andàre óltre) | indà/andà 
de là deprf* [=] 

2spìngersivpi (dàrsi spìnte) | rösàs 
[röxàs], rüsàs [rüxàs], sbötàs 
[xbötàs], sbörlàs [xbörlàs], sponciàs 
[spončàs], spunciàs [spunčàs], 
bogiàs [boǧàs], sduciàs [xdučàs] 
BS: goiàs [gojàs], puciàs [pučàs], 
rözàs (sö) [röxàs (ső)] 

3spìngersivpi (2eccèdere) | → 
spingiméntosms (spìnta) | → 
1spìnosms (spìna) | spì [spi] 
2spìnosms (spinèllo) | → 
spinósoams | spinùs [spinúx], pié de 

spìprf [pjé de spi] 
spinòttosms | spinòtto° /-tt-/ (ita) [=] 
spìntasfs | sbötada [xbötada], sbörlada 

[xbörlada], sdöcia [xdőča], rösada° 
[röxada], rüsada° [rüxada], 
sponciada* [spončada], spunciada° 
[spunčada], spinta (ita) [=] 
-ntónesms | sbötù [xbötú], rösù 
[röxú], rüsù° [rüxú] 

spintarèllasfs (raccomandazịóne) | →, 
buna paròlaprf° [=] 

spìnteavb | ↓ 
> spìnte o spòntelcav | o de rif/sgrif o 
de raf/sgraf [o de rif/xgrif o de 
raf/xgraf] 

spinterògenosms (tec) | spinterògeno° 
(ita) [=] 

1spìntoams/vppms (dàto spìnte) | rösàt 
[röxàds], rüsàt [rüxàd], sbötàt 
[xbötàd], sbörlàt [xbörlàd], sponciàt 
[spončàd], spunciàt [spunčàd], 
bogiàt [boǧàd], sduciàt [xdučàd] 
BS: goiàt [gojàd], puciàt [pučàd], 
rözàt (sö) [röxàd (ső)] 

2spìntoams/vppms (andàto óltre) | 
indàcc/andàcc de là deprf* 
[indàdį/andàdį de là de] 

3spìntoams/vppms (2eccedùto) | → 
4spìntoams (oscèno, scabróso) | spinto° 

(ita) [=] 
spintonàrevtr | dà di sbötù/rösùprf* [dà 

di xbötú/röxú] 
spintonàrsivpi | dàs di sbötù/rösùprf* 

[dàs di xbötú/röxú] 
spintonàtoams/vppms | dacc di 

sbötù/rösùprf* [dadį di xbötú/röxú] 
spintónesms | sbötù [xbötú], rösù 

[röxú], rüsù° [rüxú] 
BS: goiù [gojú], pociù [počú], puciù 
[pučú], rözù [röxú], sbötù [xbötú], 
sbütù [xbütú] 

1spịombàrevtr (3levàre il sigìllo di 
pịómbo) | (→3levàre) ol sigìl/sigél 
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de piómbprf* /-p/ [(→3levàre) ol 
sigìl/sigél de pjómb] 

2spịombàrevtr (3levàre l’otturazịóne di 
pịómbo) | (→3levàre) la pasta de 
piómbprf* /-p/ [(→3levàre) la pasta 
de pjómb] 

1spịombàtoams/vppms (3levàto il sigìllo 
di pịómbo) | (→3levàto) ol sigìl/sigél 
de piómbprf* /-p/ [(→3levàto) ol 
sigìl/sigél de pjómb] 

2spịombàtoams/vppms (3levàto 
l’otturazịóne di pịómbo) | 
(→3levàto) la pasta de piómbprf* /-p/ 
[(→3levàto) la pasta de pjómb] 

spionàggɨosms | spionagio (ita) 
[spjonaǧo], spionàs* [spjonàx] 

spioncèllosms (nat) | sguissetù 
[xgyisetú] 
BS: cip cip del mutprf [=], sguissitù 
[xgyisitú] 

spioncìnosms | spïarölasfs [spiarőlȧ] 
BS: bócol [=], spïarölasfs [spiarőlȧ], 
spïunsì [spiunsí], büsarölasfs 
[büxarőlȧ] 

spiónesms | spiù/spïù2^ [spiú] 
BS: spïù [spiú] 
-asfs | spiuna/spïuna2^ [spiuna] 
BS: spïùna [spiunȧ] 

spionìsticoams | del spionagiolcge* [del 
spjonaǧo] 

1spịovènteagtv (inclinàto) | inclinàt 
(→2mólto)prf* [iŋclinàd (→2mólto)] 

2spịovèntesms (3fàlda) | → 
3spịovèntesms (versànte) | → 
1spịòverevintr (ṣméttere di pịòvere) | 

desmèt/desmetì de piövprf /-f/ 
[dexmèt/dexmetí de pjőv], balcà 
l’aquaprf [balcà l’acya] 
BS: spiöer [spjőver] 

2spịòverevintr (scolàre/scórrere vèrso il 
bàsso) | indà/andà/sculà/strecór zóprf 
[indà/andà/sculà/strecór xó] 

3spịòverevintr (ricadére, 
1scéndere/scèndere) | → 

1spịovùtoams/vppms (ṣmèsso di pịòvere) | 
desmetìt de piövprf /-f/ [dexmetíd de 
pjőv], balcàt l’aquaprf [balcàd l’acya] 
BS: spiöìt [spjövíd] 

2spịòvùtoams/vppms (scolàto/scórso vèrso 
il bàsso) | indà/andà/sculà/strecór 
zóprf [indà/andà/sculà/strecór xó] 

3spịòvùtoams/vppms (ricadùto, 1scéso) | 
→ 

spìpolasfs (pìspola) | → 
spìppolasfs (pìspola) | → 
spìrasfs | spira* [=] 

BS: torciù [torčú] 
spiràglɨosms | ↓ 

BS: spirài [spiràį] 
spiràlesfs | spiràl°* (ita)(lad) [=] 

BS: spiràl [=], tòrciolsms [tòrčol], 
réssolsms [résol] 

spiràlifórmesfs | a furma de spiràlprf* 
[=], facc a spiràlprf* [fadį a spiràl], 

che l’gh’à la furma d’öna spiràlprf* 
[che‘l g’à la furma d’öna spiràl] 

spiràrevtr | spirà [=], tirà sö l’öltemprf 
[tirà ső l’őltem] 

spiràtoams/vppms | spiràt [spiràd], tiràt sö 
l’öltemprf [tiràd ső l’őltem] 

spiritàleagtv (spirituàle) | → 
spiritalménteavb (spiritualménte) | → 
spiritataménteavb | de spiritàtlcge* [de 

spiritàd], a la manéra d’ü spiritàtlcco* 
[ala manéra d’ü’ spiritàd] 

1spiritàrevtr (èssere préso da 
agitazịóne e iṇqụịetùdine) | èss (töt) 
in agitassiù e inquietüdineprf* [ès 
(tőt) in agitasjú e iŋcyjetűdine], èss 
töt in d’öna agitassiù e 
inquietüdineprf* [ès tőt indöna 
agitasjú e iŋcyjetűdine], (v)iga töta 
ön’agitassiù e öna inquietüdine 
adòssprf* [viga tőta ön’agitasjú e öna 
iŋcyjetűdine adòs] 

2spiritàrevtr (èssere préso da grànde 
paùra e spavènto) | èss ciapàt de la 
pura e del spaènt/stremésseprf* [ès 
cjapàd dela pura e del 
spavènt/stremése] 

1spiritàtoams/vppms (èssere stàto préso 
da agitazịóne e iṇqụịetùdine) | èss 
stacc/istàcc (töt) in agitassiù e 
inquietüdineprf* [ès stadį (tőt) in 
agitasjú e iŋcyjetűdine ‹› èsistàdį 
(tőt) in agitasjú e iŋcyjetűdine], èss 
stacc/istàcc töt in d’öna agitassiù e 
inquietüdineprf* [ès stadį tőt indöna 
agitasjú e iŋcyjetűdine ‹› èsistàdį tőt 
indöna agitasjú e iŋcyjetűdine], 
(v)ìt/(v)üt töta ön’agitassiù e öna 
inquietüdine adòssprf* [vid/vűd tőta 
ön’agitasjú e öna iŋcyjetűdine adòs] 

2spiritàtoams/vppms (èssere stàto préso 
da grànde paùra e spavènto) | èss 
stacc/istàcc ciapàt de la pura e del 
spaènt/stremésseprf* [ès stadį cjapàd 
dela pura e del spavènt/stremése ‹› 
èsistàdį cjapàd dela pura e del 
spavènt/stremése] 

3spiritàtoams/sms | spiritàt [=] 
-aafs/sfs | spiritada* [=] 

spiritèllosms (2dịavolétto, 2diavolìno) | 
→ 

spirìticoams | spirìtech* [spiriteg] 
-aafs | spirìtica° (ita) [spirítica], 
spirìtega* [spirítega] 

spiritìstasttv (màgo, medium) | → 
spìritosms | spéret [=], spìret [spiret] 

BS: spìrit [spirit] 
- malìgnolcst | spéret/spìret malégn* 
[spéret/spiret maléǧn/maléįn] 

Spìrito Sàntosms | Sant Ispéret [Sant 
Spéret ‹› SantiSpéret] 
BS: Spìrito Sant [Spírito Sant] 

1spiritosàgginesfs (l’èssere spiritóso) | 
→ 

2spiritosàgginesfs (comicità, 
umorìṣmo) | → 

spiritosaménteavb | in manéra 
spiritusaprf* [in manéra spirituxa] 

spiritositàsfsi (spiritosàggine) | → 
spiritósoams | spiritùs [spiritúx] 
spiritualsmsi (ing) /spíričφǝl/ (esi) | ← 

/şpírityal/ 
spirituàleagtv | spiritüàl [=] 

BS: spirituàl [=] 
1spiritualitàsfsi (l’èssere spirituàle) | 

→, spiritüalità° (ita) [spiritÿalità], 
speretüaletà* [speretÿaletà] 

2spiritualitàsfsi (caràttere spirituàle) | 
caràter spiritüàlprf* [carater 
spiritüàl], spiritüalità° (ita) 
[spiritÿalità], speretüaletà* 
[speretÿaletà] 

3spiritualitàsfsi (essènza spirituàle) | 
essènsa spiritüàlprf* [esènsa 
spiritüàl], spiritüalità° (ita) 
[spiritÿalità], speretüaletà* 
[speretÿaletà] 

4spiritualitàsfsi (natùra spirituàle) | 
natüra spiritüàlprf* [natűra spiritüàl], 
spiritüalità° (ita) [spiritÿalità], 
speretüaletà* [speretÿaletà] 

5spiritualitàsfsi (particolàre/profónda 
sensibilità) | spiritüalità° (ita) 
[spiritÿalità], speretüaletà* 
[speretÿaletà] 

6spiritualitàsfsi (insịème dei valóri 
spirituàli) | complèss di valùr 
spiritüàiprf* [complès di valúr 
spiritüàį], spiritüalità° (ita) 
[spiritÿalità], speretüaletà* 
[speretÿaletà] 

spiritualiẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ spiritüàlprf* 
[fà deventà/diventà spiritüàl], atribüì 
öna natüra spiritüàlprf* [atribuí öna 
natűra spiritüàl] 

spiritualiẓẓàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ spiritüàlprf* 
[fadį deventà/diventà spiritüàl], 
atribüìt öna natüra spiritüàlprf* 
[atribuíd öna natűra spiritüàl] 

spiritualménteavb | per chèl che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ‘l 
spéret/spìretprf* [per chèl che‘l 
rigyarda/revarda ‘l spéret/spiret] 
BS: spiritualmènt [spirityalmènt] 

1spìrosms (àlito/sóffịo di vènto) | 
bóf/sofiada/bofada de (v)ènt* 
[bóf/sofjada/bofada de vènt] 

2spìrosms (ànima/spìrito) | → 
spirometrìasfs | spirometrìa° (ita) 

[spiromteríą], spirometréa* 
[spirometréą] 

spiròmetrosms (tec) | spiròmetro° (ita) 
[=], spiròmeter* [=] 

spịumàrevtr | ↓ 
BS: spelömà [=] 

spịumàrsivpi | ↓ 
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BS: spelömàs [=] 
spịumàtoams/vppms | ↓ 

BS: spelömàt [spelömàd] 
spìzzicosms (minùzzolo, un pochìno) | 

→ 
> a spìzzichilcav | a pochì a pochì [a 
pochí a pochí], a spissèch [a spisèc], 
a spìssico magnìfico° [a spísico 
maǧnífico] 

splendènteagtv/vppre | sberlüsét* 
[xberlüxét], stralüsét* [stralüxét], 
sberlènt* [xberlènt] 
BS: splendènt [=] 

splènderevtr (rifùlgere, risplèndere) | 
→ 
BS: stralüzer [stralűxer] 

splendidaméntelcav (alla grànde) | → 
splendidézzasfs (fastosità, 

magnificènza, sfarzosità, liberalità, 
munificènza) | → 

1splèndidoams (fùlgido, lucènte, 
luminóso, risplendènte) | → 
BS: splèndid /-t/ [=], sbrél [xbrél] 

2splèndidoams (eccellènte, sqụiṣìto) | 
→ 

3splèndidoams (eccezịonàle, miràbile, 
òttimo) | → 

4splèndidoams (munìfico) | → 
splendóresms | splendùr [splendúr], 

spiandùr [spjandúr] 
splènesms (mìlza) | → 
splenìtesfs | splenite° (ita) [=], 

mòrbesms [=], infiamassiù de/a la 
mélsa/milsaprf* [infjamasjú dela/ala 
mélsa/milsa] 

spòcchịasfs → 
spocchịónesms → 

-asfs → 
spocchịóṣoams/sms → 

-aafs/sfs → 
1spoderàrevintr (abbandonàre/lascɨàre 

un podére) | 
(→abbandonàre)/lagà/lassà ü 
(→podére)prf* 
[(→abbandonàre)/lagà/lasà ü’ 
(→podére)] 

2spoderàrevtr (sfrattàre da un podére) | 
cassà/mandà vià d’ü (→podére)prf* 
[casà/mandà vja d’ü’ (→podére)], 
descassà d’ü (→podére)prf* [descasà 
d’ü (→podére)] 

1spoderàrevintr (1abbandonàto/lascɨàto 
un podére) | 
(→1abbandonàto)/lagàt/lassàt ü 
(→podére)prf* 
[(→1abbandonàto)/lagàd/lasàd ü’ 
(→podére)] 

2spoderàtoams/vppms (sfrattàto da un 
podére) | cassàt/mandàt vià d’ü 
(→podére)prf* [casàd/mandàd vja 
d’ü’ (→podére)], descassàt d’ü 
(→podére)prf* [descasàd d’ü 
(→podére)] 

1spodestàrevtr (privàre del potére, 
privàre dell’autorità) | prïà del 
potéreprf* [privà del potére], prïà de 
la utoritàprf* [privà dela utorità], fà 
pèrd/perdì ‘l potéreprf* [fà pèrd/perdí 
‘l potére], fà pèrd/perdì l’utoritàprf* 
[fà pèrd/perdí l’utorità], (→3levàre) 
‘l potéreprf* [(→3levàre) ‘l potére], 
(→3levàre) l’utoritàprf* [(→3levàre) 
l’utorità] 

2spodestàrevtr (privàre dei bèni, 
privàre delle ricchézze) | prïà di 
béni/richèsseprf* [privà di 
béni/richèse], fà pèrd/perdì i 
béni/richèsseprf* [fà pèrd/perdí i 
béni/richèse], (→3levàre) i 
béni/richèsseprf* [(→3levàre) i 
béni/richèse] 

3spodestàrevtr (2rimụòvere dalla 
càrica) | (→1epuràre) de la càricaprf* 
[(→1epuràre) dela càrica] 

1spodestàrsivpi (privàrsi del potére, 
privàrsi dell’autorità) | prïàs del 
potéreprf* [privàs del potére], prïàs 
de la utoritàprf* [privàs dela utorità], 
pèrd/perdì ‘l potéreprf* [pèrd/perdí ‘l 
potére], pèrd/perdì l’utoritàprf* 
[pèrd/perdí l’utorità] 

2spodestàrsivpi (privàrsi dei bèni, 
privàrsi delle ricchézze) | prïà sdi 
béni/richèsseprf* [privàs di 
béni/richèse], pèrd/perdì i 
béni/richèsseprf* [pèrd/perdí i 
béni/richèse] 

3spodestàrsivpi (2rimụòversi dalla 
càrica) | decampà de la càricaprf* 
[decampà dela càrica] 

1spodestàtoams/vppms (privàto del 
potére, privàto dell’autorità) | prïàt 
del potéreprf* [privàd del potére], 
prïàt de la utoritàprf* [privàd dela 
utorità], facc pèrd/perdì ol potéreprf* 
[fadį pèrd/perdí ol potére], facc 
pèrd/perdì l’utoritàprf* [fadį 
pèrd/perdí l’utorità], (→3levàto) ol 
potéreprf* [(→3levàto) ol potére], 
(→3levàto) l’utoritàprf* [(→3levàto) 
l’utorità], perdìt ol potéreprf* [perdíd 
ol potére], perdìt l’utoritàprf* [perdíd 
l’utorità] 

2spodestàtoams/vppms (privàto dei bèni, 
privàto delle ricchézze) | prïàt di 
béni/richèsseprf* [privàd di 
béni/richèse], facc pèrd/perdì i 
béni/richèsseprf* [fadį pèrd/perdí i 
béni/richèse], (→3levàto) i 
béni/richèsseprf* [(→3levàto) i 
béni/richèse], perdìt i 
béni/richèsseprf* [perdíd i 
béni/richèse] 

3spodestàtoams/vppms (7rimòsso dalla 
càrica) | (→1epuràto) de la càricaprf* 
[(→1epuràto) dela càrica], decampàt 

de la càricaprf* [decampàd dela 
càrica] 

1spoetàrevtr (1compórre vèrsi con 
superficɨalità) | componì di vèrs tat 
per fàprf* [componí di vèrs tat per fà] 

2spoetàrevtr (privàre della qụalìfica di 
poèta) | prïà de la qualìfica de 
poétaprf* [privà dela cyalífica de 
poéta], fà pèrd/perdì la qualìfica de 
poétaprf* [fà pèrd/perdí la cyalífica 
de poéta], (→3levàre) la qualìfica de 
poétaprf* [(→3levàre) la cyalífica de 
poéta], considerà piö ü poétaprf* 
[considerà pjő ü’ poéta] 

3spoetàrevtr (1spoetiẓẓàre) | → 
spoetàrsivpi (abbandonàre l’attività di 

poèta, non 1compórre pịù, sméttere 
di poetàre/verseggɨàre) | 
(→abbandonàre) l’atività de 
poétaprf* [(→abbandonàre) l’atività 
de poéta], desmèt/desmetì de fà di 
vèrsprf* [dexmèt/dexmetí de fà di 
vèrs], desmèt/desmetì de spoetàprf* 
[dexmèt/dexmetí de spoętà], 
desmèt/desmetì de componì vèrsprf* 
[dexmèt/dexmetí de componì vèrs] 

1spoetàtoams/vppms 
(1compósto/compòsto vèrsi con 
superficɨalità) | componìt di vèrs tat 
per fàprf* [componíd di vèrs tat per 
fà] 

2spoetàtoams/vppms (privàto della 
qụalìfica di poèta) | prïàt de la 
qualìfica de poétaprf* [privàd dela 
cyalífica de poéta], facc pèrd/perdì 
la qualìfica de poétaprf* [fadį 
pèrd/perdí la cyalífica de poéta], 
(→3levàto) la qualìfica de poétaprf* 
[(→3levàto) la cyalífica de poéta], 
consideràt piö ü poétaprf* 
[consideràd pjő ü’ poéta] 

3spoetàtoams/vppms (1spoetiẓẓàto) | → 
4spoetàtoams/vppms (1abbandonàto 

l’attività di poèta, non 
1compósto/compòsto pịù, smésso di 
poetàre/verseggɨàre) | 
(→1abbandonàto) l’atività de 
poétaprf* [(→1abbandonàto) l’atività 
de poéta], desmetìt de fà di vèrsprf* 
[dexmetíd de fà di vèrs], desmetìt de 
spoetàprf* [dexmetíd de spoętà], 
desmetìt de componì vèrsprf* 
[dexmetíd de componì vèrs] 

1spoetiẓẓàrevtr (diṣillùdere, 
diṣiṇcantàre) | → 

2spoetiẓẓàrevtr (rèndere méno poètico) 
| fà deentà/dientà/dïentà2^ méno 
poétechprf* [fà deventà/diventà 
méno poétec] 

spoetiẓẓàrsivpi (diṣillùdersi, 
diṣiṇcantàrsi) | → 

1spoetiẓẓàtoams/vppms (1diṣillùṣo, 
diṣiṇcantàto) | → 
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2spoetiẓẓàtoams/vppms (réso méno 
poètico) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
poétechprf* [fadį deventà/diventà 
méno poétec] 

1spòglɨasfs (còrpo umàno) | → 
> spòglɨesfp →(cadàvere), →(sàlma) 
BS: spòglie (ita) [spòǧle] 

2spòglɨasfs (fòglɨa) | → 
3spòglɨasfs (àbito, induménto, véste, 

vestìto) | → 
1spoglɨàrevtr (1denudàre) | → 

BS: caà fò/föra [cavà fò/főrȧ] 
2spoglɨàrevtr (2denudàre) | → 
3spoglɨàrevtr (depredàre, saccheggɨàre, 

ṣvaligɨàre) | → 
4spoglɨàrevtr (2levàre) | → 
5spoglɨàrevtr (3levàre/1tòglɨere un 

àbito/induménto/vestìto) | caà 
fò/föra [cavà fò/főra] 

spoglɨarellìstasttv | spogliarelista° (ita) 
[spoǧlarelista], spogliarelésta* 
[spoǧlarelésta] 

spoglɨarèllosms | spogliarèllo° /-ll-/ 
(ita) [spoǧlarèllo] 

1spoglɨàrsivpi (3levàrsi/tòglɨersi un 
àbito/induménto/vestìto) | caàs 
fò/föra [cavàs fò/főra] 
BS: caàs fò/föra [cavàs fò/főrȧ] 

2spoglɨàrsivpi (2denudàrsi, privàrsi) | 
→ 

3spoglɨàrsivpi (liberàrsi) | → 
1spoglɨàtoams/vppms (1denudàto) | → 

BS: caàt fò/föra [cavàd fò/főrȧ] 
2spoglɨàtoams/vppms (2denudàto) | → 
3spoglɨàtoams/vppms (depredàto, 

saccheggɨàto, ṣvaligɨàto) | → 
4spoglɨàtoams/vppms (2levàto) | → 
5spoglɨàtoams/vppms (3levàto/1tòlto un 

àbito/induménto/vestìto) | caàt 
fò/föra [cavàd fò/főra] 

6spoglɨàtoams/vppms (liberàto) | → 
spoglɨatóịosms | spogliatòi° (ita) 

[spoǧlatòį], spogliatòre* 
[spoǧlatòre] 

spoglɨazịónesfs →(spolịazịóne) 
1spòglɨoams (1brùllo, prìvo di 

fòglɨe/vegetazịóne) | sènsa 
fòe/vegetassiùlcop* [sènsa 
fòę/vegetasjú], biót [bjót], pelàt 
[pelàd] 

2spòglɨoams (prìvo di 
fịóri/fòglɨe/frùtti/etc.) | sènsa 
fiùr/fòe/fröcc/etc.lcop* [sènsa 
fjur/fòę/frőtį/etc.], biót* [bjót], pelàt 
[pelàd] 

3spòglɨoams (diṣadórno, prìvo di 
arrédi/ornaménti) | →, sènsa 
(→arrèdi)/ornamèncc/ornamécclcop* 
[sènsa 
(→arrèdi)/ornamèntį/ornamétį] 

4spòglɨosms (contéggɨo) | →, spòi°* 
(ita)(lad) [spòį] 
BS: spòlio (ita) [spòljo] 

spoilersmsi (ing) /spòįlǝ(r)/ (tec) | ← 
/şpòįler/ 

spòlasfs | spöla [spőla], naisèla 
[navixèla], naèta [navèta] 
BS: naezèla [navexèlȧ], spöla 
[spőlȧ], spölèta [=] 

spoléttasfs (della spòla) | bachèt de la 
spölaprf [bachèt dela spőla] 
BS: spölèta [spölètȧ] 

spolịazịónesfs →(approprịazịóne), 
→(esproprịazịóne) 

spoliticiẓẓàrevtr | prïà de 
l’aspèt/caràter polìtechprf* [privà del 
aspèt/carater politeg], eliminà i 
condissiunamécc polìtechprf* 
[eliminà i condisjunamétį politeg] 

spoliticiẓẓàrsivpi | pèrd/perdì ògne 
aspèt/caràter polìtechprf* [pèrd/perdí 
òǧne aspèt/carater politeg] 

spoliticiẓẓàtoams/vppms | prïàt de 
l’aspèt/caràter polìtechprf* [privàd 
del aspèt/carater politeg], eliminàt i 
condissiunamécc polìtechprf* 
[eliminàd i condisjunamétį politeg], 
perdìt ògne aspèt/caràter polìtechprf* 
[perdíd òǧne aspèt/carater politeg] 

1spollaịàrevtr (1distòglɨere) | → 
2spollaịàrevtr (estrométtere) | → 
spollaịàrsivpi (distòglɨersi) | → 
1spollaịàtoams/vppms (1distòlto) | → 
2spollaịàtoams/vppms (estromésso) | → 
spollonàrevtr | smiolà/smïolà2^ 

[xmiolà] 
spollonàtoams/vppms | smiolàt/smïolàt2^ 

[xmiolàd] 
spolmonàrsivpi | spolmunàs [=], 

spulmunàs* [=] 
BS: spulmunàs [=] 

spolmonàtoams/vppms | spolmunàt 
[spolmunàd], spulmunàt* 
[spulmunàd] 
BS: spulmunàt [spulmunàd] 

spolpàrevtr | spolpà [=] 
BS: spolpà [=], caà la pólpaprf [cavà 
la pólpa] 

spolpàrsivpi | spolpàs [=] 
BS: spolpàs [=] 

spolpàtoams/vppms | spolpàt [spolpàd] 
BS: spolpàt [spolpàd], caàt la 
pólpaprf [cavàd la pólpa] 

spoltrìrevtr (spoltronìre) | → 
spoltrìtoams/vppms (spoltronìto) | → 
spoltronìrevtr | fenìla fò/föra de fà ‘l 

(→poltróne)prf* [fenila fò/főra de fà 
‘l (→poltróne)], desmèt/desmetì de 
fà ‘l (→poltróne)prf* 
[dexmèt/dexmetí de fà ‘l 
(→poltróne)], desmèt/desmetì de èss 
pìgherprf* [dexmèt/dexmetí de ès 
pigher] 

spoltronìtoams/vppms | fenida fò/föra de 
fà ‘l (→poltróne)prf* [fenida fò/főra 
de fà ‘l (→poltróne)], desmetìt de fà 
‘l (→poltróne)prf* [dexmetíd de fà ‘l 

(→poltróne)], desmetìt de èss 
pìgherprf* [dexmetíd de ès pigher] 

spolveràrevtr | fà/sbat zó la pólverprf 
[fà/xbat xó la pólver] 

spolveràrsivpi | fàs/sbàtes/sbatìs zó la 
pólverprf [fàs/xbates/xbatíd xó la 
pólver] 

1spolveràtasfs (levàta di pólvere, 
aspersịóne di sostànze polveróse) | 
spolverada°* [=] 

2spolveràtasfs (ripassàta) | → 
spolveràtoams/vppms | facc/sbatìt zó la 

pólverprf [fadį/xbatíd xó la pólver] 
spolverìnasfs | spolverìsms [spolverí] 
spolverìnosms | spolverì [spolverí] 

- da cìprịalcst | ↓ 
BS: pumpù [pumpú] 

1spolveriẓẓàrevtr (1polveriẓẓàre) | → 
2spolveriẓẓàrevtr (riprodùrre un 

diségno con la tècnica dello 
spólvero) | spolverisà [spolverixà] 

spolveriẓẓàrsivpi →(1polveriẓẓàrsi) 
1spolveriẓẓàtoams/vppms (1polveriẓẓàto) | 

→ 
2spolveriẓẓàtoams/vppms (riprodótto un 

diségno con la tècnica dello 
spólvero) | spolverisàt [spolverixàd] 

1spólverosms (spolveràre) | → 
2spólverosms (cospàrgere) | → 
2spólverosms (friscèllo, volànda) | → 
3spólverosms (infarinatùra) | → 
spompàrevtr (sfinìre, 4stèndere) | → 
spompàrsivpi (sfinìrsi, staṇcàrsi) | → 
spompàtoams/vppms (sfinìto, 4stéso) | → 
spóndasfs | spónda [=] 

BS: spónda [spóndȧ] 
- del càrrolcst | ↓ 
BS: bàrecsms [barec], baròssa 
[baròsȧ], spundìsms [spundí] 
- del lèttolcst | órl(o)/oradèl/rìa del 
lècc* [órl(o)/oradèl/riva del lètį], 
stànga° [staŋga] 
BS: rìa del lèt [rivȧ del lèt] 

sponderụòlasfs (tec) (tìpo di pịàlla) | 
spondaröla [spondrőla] 

spoṇgàtasfs (ali) | spongada* [=] 
spongifórmeagtv | che l’gh’à l’aspèt 

d’öna spóngaprf* [che‘l g’à ‘l aspèt 
d’öna spóŋga] 

sponsàleagtv/sms (conịugàle, nuzịàle) | 
→ 

sponsalìzịosms (spoṣalìzịo) | → 
sponsorsmsi (ing)/(lat) /spònsor/ | ← 

/şpònşor/ 
sponsoriẓẓàrevtr | sponsorisà° (ita) 

[sponsorixà] 
sponsoriẓẓàtoams/vppms | sponsorisàt° 

(ita) [sponsorixàd] 
sponsoriẓẓatóreams/sms | (ü/chèl/sogèt) 

che l’fà de sponsorprf* 
[(ű’/chèl/sogèt) che‘l fa de sponsor] 
-trìcesfs | (öna/chèla/asiènda/dita) 
che la fà de sponsorprf* 
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[(őna/chèla/axjènda/dita) che‘la fà 
de sponsor] 

sponsoriẓẓazịónesfs | sponsorisassiù° 
(ita) [sponsorixasjú] 

spontaneaménteavb | de sò ànem [de 
sò anem] 

1spontaneitàsfsi (l’èssere spontàneo, 
naturalézza) | →, freschèssa 
[freschèsa], spontaneità° (ita) 
[spontaneįtà], spontaneetà* (ita) 
[spontaneętà] 

2spontaneitàsfsi (l’èssere lìbero, 
volontàrịo) | → 

spontàneoams | spontàneo (ita) 
[spontaneǫ], de sò ànemlcav* [de sò 
anem], frèsch [frèsc] 
BS: spontàeo (ita) [spontaneǫ] 

spónteavb (spontaneaménte) | → 
spopolàrevtr | spopolà [=] 
spopolàrsivpi | spopolàs [=] 
spopolàtoams/vppms | spopolàt 

[spopolàd] 
spoppàrevtr (ṣvezzàre) | → 
spoppàtoams/vppms (ṣvezzàto) | → 
spòrasfs | ↓ 

BS: spóra [spórȧ] 
sporadicaménteavb (occaṣịonalménte, 

saltuarịaménte) | → 
sporàdicoams → 

BS: sporàdic [sporadic] 
1sporcaccɨónesms (sudicɨóne) | 

sporcaciù [sporcačú], sporchissù 
[sporchisú], porsèl [=], sunì [suní], 
boassù [boasú] 
BS: sporcaciù [sporcačú] 
-asfs | sporcaciuna° [sporcačuna], 
sporchissuna° [sporchisuna], 
porsèla° [=], boassuna° [boasuna] 
BS: sporcaciùna [sporcačunȧ] 

2sporcaccɨónesms (2porcaccɨóne) | → 
-asfs | → 

sporcàrevtr | sporcà [=], bordegà [=], 
brodgà [=], slössà [xlösà], slussà 
[xlusà] 
BS: sporcà [=], snegrà [xnegrà] 
- di fulìgginelcvb | (→sporcàre) de 
(→fulìggine)* [(→sporcàre) de 
(→fulìggine)] 
BS: strözésser [ströxéser] 

sporcàrsivpi/vpt | sporcàs [=], bordegàs 
[=], brodgàs [=], slössàs [xlösàs], 
slussàs [xlusàs] 
BS: sporcàs [=], snegràs [xnegràs] 

sporcàtoams/vppms | sporcàt [sporcàd], 
bordegàt [bordegàd], brodgàt /-t-/ 
[brodgàd] 
BS: sporcàt [sporcàd], snegràt 
[xnegràd] 
- di fulìgginelcvb | (→sporcàto) de 
(→fulìggine)* [(→sporcàto) de 
(→fulìggine)] 
BS: strözìt [ströxíd] 

sporcherìasfs (porcherìa) | → 

sporchévoleagtv | sporchéol* [=], che 
l’pöl sporcà(s)prf* [che‘l pől 
sporcà(s)], che l’pöl (v)èss 
(i)sporcàtprf* [che‘l pől ès sporcàd ‹› 
che‘l pőlvès sporcàd ‹› che‘l 
pőlvèsisporcàd] 

sporchézzasfs (sporcìzịa) | → 
+sporchìssimoams | gran 

spórch/stóssprf* [gran’ spórc/stós], 
grand ispórch/istóssprf* 
[grantispórc/grantistós], tat 
(i)spórch/(i)stóssprf* [tat spórc/stós 
‹› tatispórc/tatistós], spórch 
(i)sporchènt* [spórc sporchènt ‹› 
spórchisporchènt], stóss (i)stossènt* 
[stós stosènt ‹› stósistosènt], (stra) 
de là de spórch/stóssprf* [(stra)delà 
de spórc/stós], infina mai 
spórch/stóssprf* [infina maį 
spórc/stós], straspórch° (ita) 
[straspórc], strastóss° (ita) [strastós], 
ucc e bisùccprf [utį e bixútį] 
> mólto spòrcolcag | spórch/stóss 
féss/fissprf* [spórc/stós fés/fis] 
> davvéro/pròprịo spòrcolcag | 
delbù/debù/pròpe spórch/stóssprf* 
[delbú/debú/pròpe spórc/stós], 
spórch/stóss afàcc* [spórc/stós afàtį] 

sporchìzịasfs (sporcìzịa) | → 
sporcìzịasfs | sporchìsia [sporchixja] 

sporcaréa [sporcaréą] 
BS: sporchèssms [=], sporchèssa 
[sporchèsȧ], spórcsms [=], rücsms 
[rűc], bórdecsms [=] 

spòrcoams/sms | spórch [spórc], stóss 
[stós], brodèch [brodèg], patössù 
[patösú], ströt [strőt], invólt [=] 
BP: fesù [fexú] 
BS: spórc [=] 

sporgènteagtv | sporgènt(e)° (ita) [=], 
che l’(i)spórs (fò/föra)prf* [che‘l 
spórx (fò/főra) ‹› che‘lispórx 
(fò/főra)] 

sporgènzasfs | sporgènsa° (ita) [=] 
spòrgerevintr | spórs/sporzì 

[spórx/sporzí], sporgì (IIIb) [sporgí] 
BS: ansà föra [ansà főrȧ] 

spòrgersivpi | spórzes/sporzìs/sporgìs 
[spórxes/sporxís/sporgís] 
BS: ansàs föra [ansàs főrȧ] 

sportagtv/smsi (ing), (ita) /spòrt/ | ← 
/şpòrt/, spòrt [=] 
BS: spòrt [=] 

1spòrtasfs (bórsa a dùe mànici in 
vìmini/pàglɨa/plàstica/téla uṣàta 
specɨalménte per la spésa; la 
qụantità che pụò contenére) | spórta 
[=], bonèta [=], bórsa de la spésaprf° 
[bórsa dela spéxa] 
BS: spórta [spórtȧ], spurtina 
[spurtinȧ], möciàssa [möčasȧ] 
+-rtìnasfs | sportina [=] 

2spòrtasfs (grànde qụantità) | → 

1sportèllosms (pìccola ànta, sportèllo di 
mòbile) | antèlasfs [=], antèl [=], antì 
[antí], (s)portèl [=], ös-ciöl [ösčől], 
ös-ciölì [ösčölí] 
BS: antèl [=] 
- della carròzzalcst | portèlasfs [=] 
- della gàbbịalcst | ↓ 
BS: spurcilì [spurcilí], össöl [osől], 
üssöl [üsől], usöl [usől], östiöl 
[ostjől] 
- del pollàịolcst | polarölasfs 
[polarőla] 

2sportèllosms (baṇcàrịo, d’uffìcɨo, 
d’agenzìa) | (s)portèl [=], cassa 
[casa] 

sportellónesms (grànde sportèllo) | ↓ 
BS: antù [antú] 

+sportìnasfs (pìccola spòrta) | sportina 
[=] 

sportivaménteavb | in manéra 
sportiva* [=], in manéra corèta e 
leàl* [=] 

sportivitàsfsi →(l’èssere sportìvo) 
sportìvoams/sms | sportìv /-f/ [sportív] 

BS: sportìv /-f/ [sportív] 
-aafs/sfs | sportiva/sportìa* [sportiva] 
BS: sportìva [sportivȧ] 

spòrtoams/vppms | sporzìt [sporxíd], 
sporgìt [sporgíd] 
BS: ansàt föra [ansàd főrȧ] 

spòṣa/spósasfs | spusa [spuxa] 
BS: spusa [spuxȧ] 
-ṣìnasfs | spusina°* [spuxina] 

1spoṣalìzịoams | de spuslcge* [de spux] 
2spoṣalìzịosms | spusalésse [spuxalése] 
spoṣaméntosms (spoṣalìzịo, 

matrimònịo) | → 
spoṣàrevtr | spusà [spuxà] 

BS: spusà [spuxà], tö marìt/moérprf* 
[tő maríd/moér] 

spoṣàrsivpi | spusàs [spuxàs] 
BS: spusàs [spuxàs], tö 
marìt/moérprf* [tő maríd/moér], nidà 
[=] 

spoṣàtoams/sms/vppms | spusàt [spuxàd] 
BS: spusàt [spuxàd], tölt moérprf* 
[tőld moér], nidàt [nidàd] 

 aafs/sfs/vppfs | spusada [spuxada] 
BS: spusàda [spuxadȧ], tölt marìtprf* 
[tőld maríd], nidàtda [nidadȧ] 

spoṣìnosms | spusì°* [spuxí] 
-asfs | spusina°* [spuxina] 

spòṣo/spósosms | spus [spux] 
BS: spus [spux] 
-asfs | spusa [spuxa] 
BS: spusa [spuxȧ] 
> promésso spòṣo/spósolcst | noéss 
[novés], promèss spùs [promès 
spux] 
> proméssa spòṣa/spósalcst | noéssa 
[novésa], promèssa spùsa [promèsa 
spuxa] 

spossaméntosms (spossatézza) | → 
spossànteagtv (1faticóso, sfibrànte) | → 
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spossàrevtr | sloià(s) [xlojà(s)] 
spossàrsivpi | sloiàs [xlojàs] 
spossatézzasfs | sloiatèssa [xlojatèsa] 
spossàtoams/vppms | sloiàt [xlojàd] 

BS: spossàtams [sposàd] 
spossessàrevtr (privàre del possèsso, 

privàre del potére, privàre della 
càrica) | prïà del possèssprf* [privà 
del posès], prïà del potéreprf* [privà 
del potére], prïà de la càricaprf* 
[privà dela càrica], fà pèrd/perdì ol 
possèssprf* [fà pèrd/perdí ol posès], 
fà pèrd/perdì ol potéreprf* [fà 
pèrd/perdí ol potére], fà pèrd/perdì 
la càricaprf* [fà pèrd/perdí la càrica], 
(→3levàre) ol possèssprf* 
[(→3levàre) ol posès], (→3levàre) ol 
potéreprf* [(→3levàre) ol potére], 
(→3levàre) la càricaprf* [(→3levàre) 
la càrica] 

spossessàrsivpi | prïàs del possèssprf* 
[privàs del posès], pèrd/perdì ol 
possèssprf* [pèrd/perdí ol posès], 
rinunsià/renönsià al possèssprf* 
[rinunsjà/renönsjà al posès] 

1spossessàtoams/vppms (privàto del 
possèsso, privàto del potére, privàto 
della càrica) | prïàt del possèssprf* 
[privàd del posès], prïàt del 
potéreprf* [privàd del potére], prïàt 
de la càricaprf* [privàd dela càrica], 
facc pèrd/perdì ol possèssprf* [fadį 
pèrd/perdí ol posès], facc pèrd/perdì 
ol potéreprf* [fadį pèrd/perdí ol 
potére], facc pèrd/perdì la càricaprf* 
[fadį pèrd/perdí la càrica], 
(→3levàto) ol possèssprf* 
[(→3levàto) ol posès], (→3levàto) ol 
potéreprf* [(→3levàto) ol potére], 
(→3levàto) la càricaprf* [(→3levàto) 
la càrica] 

2spossessàtoams/vppms (pèrso il 
possèsso, rinuncɨàto al possèsso) | 
perdìt ol possèssprf* [perdíd ol 
posès], rinunsiàt/renönsiàt al 
possèssprf* [rinunsjàd/renönsjàd al 
posès] 

spostaméntosms | spostamét* [=] 
spostàrevtr | spostà [=], tirà in banda/là 

[=], desmoestà [dexmoestà] 
BS: spostà [=] 

spostàrsivpi | spostàs [=], tiràs in 
banda/là [=], desmoestàs 
[dexmoestàs] 
BS: spostàs [=], cambià pòstprf 
[cambjà pòst] 

spòstàtivvb/intz | spòstet! [=] 
BS: spòstet! [=] 

spostàtoams/vppms | spostàt [spostàd], 
tiràt in banda/là [tiràd in banda/là], 
desmoestàt [dexmoestàd] 
BS: spostàt [spostàd], cambiàt 
pòstprf [cambjàd pòst] 

spotsmsi (ing) /spåt/ (esi) | ← /şpòt/ 

- pubblicitàrilcst | spot de la 
(→pubblicità)/(→reclame)* [spot de 
la (→pubblicità)/(→reclame)] 

spràṇgasfs | spranga [spraŋga] 
BS: cambra [cambrȧ] 

spraṇgàrevtr | sprangà [spraŋgà], 
incambrà [iŋcambrà] 
BS: sprangà [spraŋgà] 

spraṇgàtoams/vppms | sprangàt 
[spraŋgàd], incambràt [iŋcambràd] 
BS: sprangàt [spraŋgàd] 

spràttosms (ali) | sardù [sardú], saràch 
[saràc], saracasfs [=] 

sprayagtv/smsi (ing) /spréį/ | ← /şpraį/ 
1sprazzàrevtr (emanàre, irradịàrsi) | → 
2sprazzàrevintr/vtr (sprigɨonàrsi) | → 
3sprazzàrevtr (sprùzzare, schizzàre, 

spàrgere, zampillàre) | → 
1sprazzàtoams/vppms (emanàto, 

irradịàto) | → 
2sprazzàtoams/vppms (sprigɨonàto) | → 
3sprazzàtoams/vppms (sprùzzato, 

schizzàto, spàrso, zampillàto) | → 
1spràzzosms (baglɨòre, làmpo, ràggɨo, 

riflèsso) | → 
2spràzzosms (intuizịóne/sensazịóne 

improvvìṣa) | → 
3spràzzosms (2schìzzo, sprùzzo, 

zampìllo) | → 
spreadsmsi (ing) /spréd/ | ← /şprèd/ 
sprecàrevtr | (s)trasà [(s)traxà] 

BS: sprecà [=] 
sprecàtoams/vppms | (s)trasàt [(s)traxàd] 

BS: sprecàt [sprecàd] 
sprecatóresms (1sprecóne, 2sprecóne) | 

→ 
sprecìṣoams (imprecìṣo) | → 
sprècosms | (s)trasada* [(s)traxada] 

BS: borlànda [borlandȧ] 
1sprecóneams/sms (scɨupóne) | → 

-aafs/sfs | → 
2sprecóneams/sms (spendaccɨóne) | → 

-aafs/sfs | → 
1spregévoleagtv (ignòbile, infàme, 

miṣeràbile, vìle) | →, schifùs°* 
[schifúx], marsù°* [marsú], 
miseràbel [mixerabel] 
BS: spregévol [=] 

2spregévoleagtv (riprovévole) | → 
spregevolézzasfs →(l’èssere 

spregévole) 
spregevolménteavb | in manéra 

(→1spregévole)* [in manéra 
(→1spregévole)] 

spregɨàrevtr | spressià [spresjà], spresià 
[sprexjà] 

spregɨàtoams/vppms | spressiàt [spresjàd], 
spresià [sprexjà] 

spregɨatóresms (dileggɨatóre) | → 
-trìceafs/sfs | → 

sprègɨosms (disprègɨo) | → 
spregɨudicàrevtr | (→liberàre) di 

pregiödésseprf* [(→liberàre) di 
preǧödése] 

spregɨudicàrsivpi | (→liberàrsi) di 
pregiödésse/scròpoiprf* [(→liberàrsi) 
di preǧödése/scròpoį] 

spregɨudicataménteavb | in manéra 
spregiüdicada/spregiödicada* [in 
manéra spreǧüdicada/spreǧödicada] 

spregɨudicatézzasfs | 
spregiüdicatèssa* [spreǧüdicatèsa], 
spregiödicatèssa* [spreǧödicatèsa] 

1spregɨudicàtovppms | (→liberàto) di 
pregiödésse/scròpoiprf* [(→liberàto) 
di preǧödése/scròpoį] 

2spregɨudicàtoams/sms | spregiüdicàt 
[spreǧüdicàd], spregiödicàt* 
[spreǧödicàd] 
-aafs/sfs | spregiüdicada* 
[spreǧüdicada], spregiödicada* 
[spreǧödicada] 

spregnàrevintr (abortìre, partorìre) | → 
spregnàtoams/vppms (abortìto, partorìto) 

| → 
sprèmerevtr | sprèm/spremì 

[sprèm/spremí], ströcà [=], schissà 
[schisà] 
BS: stricà [=], strücà [=], torcià 
[torcjà] 

sprèmersivpi (impegnàrsi, sforzàrsi) | 
→ 
BS: stricàs [=] 

spremiagrùmismsi | spremilimù* 
[spremilimú], spremiaràns* [=] 
BS: schissalimù [schisȧlimú], 
ströcalimù [ströcȧlimú] 

spremifrùttasmsi (spremiagrùmi) | → 
spremilimónismsi (spremiagrùmi) | → 
spremitóịosms (spremiagrùmi) | → 
spremitùrasfs | ströcada [=], fuladüra 

[fuladűra] 
BS: ströcadüra [ströcadűrȧ], 
torciadüra [torcjadűrȧ] 

spremùtasfs | spremuta° (ita) [=] 
BS: süc [sűc] 
- di limónelcst (ali) | limunada [=] 

spremùtoams/vppms | spremìt [spremíd], 
ströcàt [ströcàd], schissàt [schisàd] 
BS: stricàt [stricàd], strücàt 
[strücàd], torciàt [torcjàd] 

spretàrsivpi | spretàs [=] 
BS: spretàs [=] 

spretàtoams/vppms | spretàt [spretàd] 
BS: spretàt [spretàd] 

1sprezzàrevtr (disprezzàre, diṣdegnàre) 
| → 

2sprezzàrevtr (privàre del segnaprèzzo) 
| prïà del (→segnaprèzzo)prf* [privà 
del (→segnaprèzzo)], (→3levàre) ol 
(→segnaprèzzo)prf* [(→3levàre) ol 
(→segnaprèzzo)] 

3sprezzàrevtr (rifịutàre) | → 
1sprezzàtoams/vppms (disprezzàto, 

diṣdegnàto) | → 
2sprezzàtoams/vppms (privàto del 

segnaprèzzo) | prïàt del 
(→segnaprèzzo)prf* [privàd del 
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(→segnaprèzzo)], (→3levàto) ol 
(→segnaprèzzo)prf* [(→3levàto) ol 
(→segnaprèzzo)] 

3sprezzàtoams/vppms (rifịutàto) | → 
sprezzatóresms (dileggɨatóre) | → 

-trìceafs/sfs | → 
1sprèzzosms (noṇcurànza) | → 
2sprèzzosms (disprèzzo) | → 
1sprigɨonàrevtr (eméttere, emanàre, 

1diffóndere) | → 
2sprigɨonàrevtr (scarceràre) | → 
3sprigɨonàrevtr (sviṇcolàre) | → 
1sprigɨonàrsivpi (liberàrsi, viṇcolàrsi) | 

→ 
2sprigɨonàrsivpi (scaturìre, 2erómpere) 

| → 
1sprigɨonàtoams/vppms (emésso, 

emanàto, 1diffùṣo) | → 
2sprigɨonàtoams/vppms (scarceràto) | → 
3sprigɨonàtoams/vppms (liberàto, 

sviṇcolàto) | → 
4sprigɨonàtoams/vppms (scaturìto, 

2erótto) | → 
1sprillàrevtr (schizzàre, zampillàre) | 

→ 
2sprillàrevtr (2spillàre vìno) | spinà ‘l 

vìprf* [spinà ‘l vi], fà fò/föra ‘l vìprf* 
[fà fò/főra ‘l vi] 

1sprillàtoams/vppms (schizzàto, 
zampillàto) | → 

2sprillàtoams/vppms (2spillàto vìno) | 
spinàt ol vìprf* [spinàd ol vi], facc 
fò/föra ‘l vìprf* [fadį fò/főra ‘l vi] 

sprimaccɨàrevtr | 
sbat/sbatì/(→scụòtere) ü 
cüssì/stremàssprf* 
[xbat/xbatí/(→scụòtere) ü’ 
cüsí/stremàs] 

sprimaccɨàtasfs | sbatida/(→scòssa) 
d’ü cüssì/stremàssprf* 
[xbatida/(→scòssa) d’ü’ 
cüsí/stremàs] 

sprimaccɨàtoams/vppms | 
sbatìt/(→1scòsso) ü 
cüssì/stremàssprf* 
[xbatíd/(→1scòsso) ü’ cüsí/stremàs] 

sprinklersmsi (ing) /spriŋclǝ(r)/ (tec) | 
← /şpríŋcler/ 

sprintsfsi/smsi (ing) /sprint/ | ← /şprint/ 
sprintàrevtr | sprintà° (ita) [=] 
sprintàtoams/vppms | sprintàt° (ita) 

[sprintàd] 
sprintersfsi/smsi (ing) /spríntǝ(r)/ | ← 

/şprínter/ 
1sprizzàrevtr (schizzàre, scaturìre, 

2sprigɨonàrsi, zampillàre) | → 
BS: sprissà (ita) [sprisà], sbilsà 
[xbilsà] 

2sprizzàrevtr (3sfavillàre) | → 
1sprizzàtoams/vppms (schizzàto, 

scaturìto, 2sprigɨonàto, zampillàto) | 
→ 
BS: sprissàt (ita) [sprisàd], sbilsàt 
[xbilsàd] 

2sprizzàtoams/vppms (3sfavillàto) | → 
sprìzzosms (sprùzzo) | → 
sprofondaméntosms (affondaménto, 

inabissaménto) | → 
sprofondaméntosms (voràgine) | → 
sprofondàrevintr (abbassàrsi nel 

sottosụòlo; inabissàrsi, 5affondàre) | 
sprofondà [=] 

1sprofondàrsivpi (buttàrsi, gettàrsi) | 
→ 

2sprofondàrsivpi (scomparìre, 
nascóndersi) | → 

1sprofondàtoams/vppms (abbassàto nel 
sottosụòlo; inabissàto, 5affondàto) | 
sprofondàt [sprofondàd] 

2sprofondàtoams/vppms (buttàto, gettàto, 
1nascósto) | → 

3sprofondàtoams/vppms 
(scomparìto/scompàrso, 1nascósto) | 
→ 

sprofóndosms (voràgine) | → 
sproloqụịàrevintr | fà ü 

(→sprolòqụịo)prf* [fà ü’ 
(→sprolòqụịo)] 
BP: sbarlücà [xbarlücà] 

sproloqụịàtoams/vppms | facc ü 
(→sprolòqụịo)prf* [fadį ü’ 
(→sprolòqụịo)] 
BP: sbarlücàt [xbarlücàd] 

sprolòqụịosms | pirlunada [=], discórs 
(→prolìsso) e (→iṇcoṇcludènte)prf* 
[discórs (→prolìsso) e 
(→iṇcoṇcludènte)], discórs lóngh e 
sènsa sügoprf* [discórs lóŋg e sènsa 
sűgo] 

sprométterevtr (2diṣdìre le promèsse 
fàtte) | ritratà/besdì i promèsse 
faceprf* [ritratà/bexdí i promèse 
fadįe] 

1spronàrevtr (stimolàre con gli 
speróni) | cinzà/zinzà co i sperù 
[cinxà/xinxà coi sperú] 
BS: spronà [=], goià [gojà] 

2spronàrevtr (incitàre, incoraggɨàre) | 
→, dà sprónprf* [=] 

1spronàtasfs (cólpo di speróni) | 
cólp/culp de sperùprf* [cólp/culp de 
sperú] 

2spronàtasfs (incitaménto, 
iṇcoraggɨaménto) | → 

1spronàtoams/vppms (stimolàto con gli 
speróni) | cinzàt/zinzàt co i sperù 
[cinxàd/xinxàd coi sperú] 
BS: spronàt [spronàd], goiàt [gojàd] 

2spronàtoams/vppms (incitàto, 
incoraggɨàto) | →, dacc sprónprf* 
[dadį sprón] 

1sprónesms (speróne) | → 
2sprónesms (incitaménto) | sprón [=] 

> a sprón battùtolcav | a spròn batüt 
[a spròn batűd], cóme ‘l vènt [=], 
compàgn del vènt* 
[compàǧn/compàįn del vènt], in töta 

frèssa* [in tőta frèsa], de svèlta* [de 
xvèlta] 

sproporzịonàleagtv | sènsa 
proporsiùlcop* [sènsa proporsjú] 

sproporzịonalitàsfsi →(l’èssere 
sproporzịonàle) 

sproporzịonalménteavb | sènsa 
proporsiù* [sènsa proporsjú] 

sproporzịonàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
spropursiunàtprf* [fà deventà/diventà 
spropursiunàd], prïà de la 
proporsiùprf* [privà dela proporsjú], 
fà pèrd/perdì la proporsiùprf* [fà 
pèrd/perdí la proporsjú] 

1sproporzịonataménteavb 
(eccessivaménte) | → 

2sproporzịonataménteavb (in mòdo 
sproporzịonàto) | in manéra 
spropursiunada* [in manéra 
spropursjunada] 

1sproporzịonàtoams | spropursiunàt 
[spropursjunàd] 

2sproporzịonàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
spropursiunàtprf* [fadį 
deventà/diventà spropursiunàd], 
prïàt de la proporsiùprf* [privàd dela 
proporsjú], facc pèrd/perdì la 
proporsiùprf* [fadį pèrd/perdí la 
proporsjú] 

sproporzịónesfs | sproporsiù 
[sproporsjú] 

spropoṣitaménteavb (in mòdo 
eccessìvo/sproporzịonàto) | in 
manéra esagerada/spropursiunada* 
[in manéra 
exagerada/sproporsjunada] 

1spropoṣitàrevtr (comméttere degli 
spropòṣiti) | comèt/cometì di 
spropóseccprf* [comèt/cometí di 
spropóxetį] 

2spropoṣitàrevtr (comméttere gràvi 
erróri nel parlàre o nello scrìvere) | 
comèt/cometì di (→strafalcɨóni)prf* 
[comèt/cometí di (→strafalcɨóni)] 

1spropoṣitàtoams/vppms (commésso 
degli spropòṣiti) | cometìt di 
spropóseccprf* [cometíd di 
spropóxetį] 

2spropoṣitàtoams/vppms (commésso 
gràvi erróri nel parlàre o nello 
scrìvere) | cometìt di 
(→strafalcɨóni)prf* [cometíd di 
(→strafalcɨóni)] 

3spropoṣitàtoams (eccessìvo) | → 
4spropoṣitàtoams (enórme/enòrme) | 

→, tròp grandprf° /-t/ [=] 
5spropoṣitàtoams (pịèno di 

erróri/strfalcɨóni) | spropositàt 
[spropoxitàd] 

spropòṣitosms | spropóset [spopóxet], 
borada [=], bùsera [búxera], 
bùzzera/bùƶƶera3^ /-źź-/ [búƶƶera] 
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BS: büzérasfs [büxérȧ], spropòsit 
[spropòxit], sprepòsit [sprepòxit] 
> a spropòṣitolcag/lcav | a spropóset [a 
spropóxet] 

sproprịàrevtr (esproprịàre) | → 
sproprịàrsivpi (esproprịàrsi) | → 
sproprịàtoams/vppms (esproprịàto) | → 
sprovincɨaliẓẓàrevtr (privàre dei 

caràtteri provincɨàli) | prïà di caràter 
proinsài/proinciàiprf* [privà di 
carater provinsàį/provinčàį], fà 
pèrd/perdì i caràter 
proinsài/proinciàiprf* [fà pèrd/perdí i 
carater provinsàį/provinčàį] 

sprovincɨaliẓẓàrsivpi (pèrdere i 
caràtteri provincɨàli) | pèrd/perdì i 
caràter proinsài/proinciàiprf* 
[pèrd/perdí i carater 
provinsàį/provinčàį] 

sprovincɨaliẓẓàtoams/vppms (privàto dei 
caràtteri provincɨàli) | prïàt di caràter 
proinsài/proinciàiprf* [privàd di 
carater provinsàį/provinčàį], facc 
pèrd/perdì i caràter 
proinsài/proinciàiprf* [fadį 
pèrd/perdí i carater 
provinsàį/provinčàį] 

sprovvedérevtr (privàre qụalcùno o 
qụalcòsa di cɨò che è 
necessàrịo/ùtile) | prïà 
(v)ergü/(v)ergót(a) de chèl che l’è 
nessessare/ötelprf* [privà 
vergű/vergót(a) de chèl che‘l è 
nesesare/őtel], (→3levàre) a 
(v)ergü/(v)ergót(a) chèl che l’è 
nessessare/ötelprf* [(→3levàre) a 
vergű/vergót(a) chèl che‘l è 
nesesare/őtel] 

sprovvedérsivpi (privàrsi di cɨò che è 
necessàrịo/ùtile, privàrsi di cɨò che 
si èra provvìsti) | prïàs de chèl che 
l’è nessessare/ötelprf* [privàs de chèl 
che‘l è nesesare/őtel], prïàs de chèl 
che m’ s’éra (→provvìsti)prf* [privàs 
de chèl che’m s’éra (→provvìsti)] 

1sprovvedùtoams/vppms (privàto 
qụalcùno o qụalcòsa di cɨò che è 
necessàrịo/ùtile, privàti di cɨò di cùi 
si èra provvìsti) | prïàt 
(v)ergü/(v)ergót(a) de chèl che l’è 
nessessare/ötelprf* [privàd 
vergű/vergót(a) de chèl che‘l è 
nesesare/őtel], (→3levàto) a 
(v)ergü/(v)ergót(a) chèl che l’è 
nessessare/ötelprf* [(→3levàto) a 
vergű/vergót(a) chèl che‘l è 
nesesare/őtel], prïàcc de chèl che m’ 
s’éra (→provvìsti)prf* [privàdį de 
chèl che’m s’éra (→provvìsti)] 

2sprovvedùtoams/sms (inespèrto) | → 
BS: sambügòt [=] 
-aafs/sfs | → 
BS: sambügòta [sambügòtȧ] 

3sprovvedùtoams/sms (ingènuo) | → 

-aafs/sfs | → 
sprovvìstoams | sproést [sprovést] 

> alla sprovvìstalcav →(di sorprésa), 
→(inaspettataménte) 

spruzzàrevtr | sbrofà [xbrofà] 
BS: sbrofà [xbrofà] 

spruzzàrsivpi | sbrofàs [xbrofàs] 
BS: sbrofàs [xbrofàs] 

spruzzàtasfs | sbrofada [xbrofada] 
spruzzàtoams/vppms | sbrofàt [xbrofàd] 

BS: sbrofàt [xbrofàd] 
spruzzéttosms | sbrofadina 

[xbrofadina] 
sprùzzosms | sbrofadasfs [xbrofada] 

BS: sbròf [xbròf] 
spudorataménteavb | in manéra 

(→spudoràta)* [in manéra 
(→spudoràta)] 

1spudoràtoams (1inverecóndo 

3inverecóndo, ṣvergognàto) | → 
BS: spudoràt [spudoràd] 

2spudoràtoams/sms (insolènte, 
1sfaccɨàto, sfrontàto) | → 
-aafs/sfs | → 

spùgnasfs | spónga [spóŋga] 
BS: spónga [spóŋgȧ], spugna (ita) 
[spuǧnȧ] 

spugnàrevtr | laà/(→pulìre)/sügà con 
d’öna spóngaprf* 
[lavà/(→pulìre)/sügà condöna 
spóŋga] 

spugnàtoams/vppms | 
laàt/(→1pulìto)/sügàt con d’öna 
spóngaprf* [lavàd/(→1pulìto)/sügàd 
condöna spóŋga] 

spugnòlasfs (nat) | spongiöla 
[sponǧőla], sponzignöla 
[sponxiǧnőla], spongignöla 
[spongiǧnőla], spongaröi 
[spongarőį], spongiaröi [sponǧarőį], 
sponzöi [sponxőį] 
BS: spongiöla [sponǧőlȧ] 

spugnòlosms (spugnòla) | → 
spugnositàsfsi →(l’èssere spugnóso) 
spugnósoams | sponghét [=] 
spulàrevtr | vandì fò/föra [vandí 

fò/főra], oregià [oreǧà] 
- il grànolcvb | palà [=], sbampulà 
[xbampulà] 

spulàtoams/vppms | vandìt fò/föra [vandíd 
fò/főra], oregiàt [oreǧàd] 
- il grànolcvb | palàt [palàd], 
sbampulàt [xbampulàd] 

spulcɨàrevtr | (→liberàre) di 
pölech/pölesprf* [(→liberàre) di 
pőlec/pőlex] 
BS: spölezà [spölexà] 

spulcɨàrsivpi | (→3levàrsi) i 
pölech/pölesprf* [(→3levàrsi) di 
pőlec/pőlex] 
BS: spölezàs [spölexàs] 

spulcɨàtoams/vppms | (→3liberàto) di 
pölech/pölesprf* [(→3liberàto) di 
pőlec/pőlex], (→3levàto) i 

pölech/pölesprf* [(→3levàto) di 
pőlec/pőlex] 
BS: spölezàt [spölexàd] 

spuleggɨàrevtr (spulezzàre) | → 
spulezzàrevtr (scappàre/fuggìre di/in 

gran frétta) | 
(→scappare)/(→fuggìre) (→di/in 
gran frétta)prf* 
[(→scappare)/(→fuggìre) (→di/in 
gran frétta)] 

spulezzàtoams/vppms (scappàto/fuggìto 
di/in gran frétta) | 
(→scappato)/(→fuggìto) (→di/in 
gran frétta)prf* 
[(→scappato)/(→fuggìto) (→di/in 
gran frétta)] 

spùmasfs (schịùma) | → 
spùmasfs (ali) | spuma [=] 
1spumànteagtv | che l’fà s-ciöma* 

[che‘l fa sčőma] 
2spumàntesms (ali) | spömànt [=] 

BS: spumànt [=] 
1spumàrevtr (fàre/prodùrre schịùma) | 

fà/prodüs/prodüsì s-ciömaprf* 
[fà/prodűx/prodüxí sčőma] 

2spumàrevtr (èssere mólto arrabbịàto) | 
èss (→4infurịàto)prf* [ès 
(→4infurịàto)] 

1spumàtoams/vppms (fàtto/1prodótto 
schịùma) | facc/prodüsìt (i)s-
ciömaprf* [fadį/prodüxíd sčőma ‹› 
facisčőma ‹› prodüxítisčőma] 

2spumàtoams/vppms (èssere stàto mólto 
arrabbịàto) | èss stacc/istàcc 
(4infurịàto)prf* [ès stadį 
(→4infurịàto) ‹› èsistàdį 
(→4infurịàto)] 

spumeggɨàrevintr (fàre/prodùrre mólta 
schịùma) | fà/prodüs/prodüsì tanta s-
ciömaprf* [fà/prodűx/prodüxí tanta 
sčőma] 
BS: spumezà [spumexà], spömezà 
[spömexà] 

spumeggɨàtoams/vppms (fàtto/1prodótto 
mólta schịùma) | facc/prodüsìt tanta 
s-ciömaprf* [fadį/prodüxíd tanta 
sčőma] 
BS: spumezàt [spumexàd], 
spömezàt [spömexàd] 

+spumìglɨasfs (ali) | spongada [=] 
1spumósoams (schịumóso) | → 
2spumósoams (sóffice/sòffice) | → 
1spuntàrevintr (riuscìre in qụalcòsa, 

controllàre un elèṇco, 1sórgere, 
1profilàrsi, comparìre 
all’improvvìṣo) | spontà [=], spuntà 
[=] 
- all’oriẓẓóntelcvb | spontà/spuntà al 
orisónt* [spontà/spuntà al orixónt] 

2spuntàrevtr (privàre della pùnta) | 
smocà [xmocà], spontà [=], spuntà 
[=] 

3spuntàrevtr (accorcɨàre) | → 
spuntàrlavvbr | spuntàla [spuntala] 
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1spuntàrsivpi (pèrdere la pùnta) | 
smocàs [xmocàs], spontàs [=], 
spuntàs [=] 

2spuntàrsivpi (ṣmorzàrsi) | → 
spuntàtasfs (tàglɨo) | spontada°* [=], 

spuntada°* [=] 
1spuntàtoams/vppms (riuscìto in 

qụalcòsa, controllàto un elèṇco, 
1sórto, 3profilàto, comparso 
all’improvvìṣo) | spontà [=], spuntà 
[=] 
- all’oriẓẓóntelcvb | spontàt/spuntàt 
al orisónt* [spontàd/spuntàd al 
orixónt] 

2spuntàtoams/vppms (privàto della pùnta, 
perdùto/pèrso la pùnta) | smocàt 
[xmocàd], spontàt [spontàd], spuntà 
[spuntàd] 

3spuntàtoams/vppms (accorcɨàto) | → 
4spuntàtoams/vppms (ṣmorzàto) | → 
5spuntàtoams (sénza/sènza pùnta) | 

sènsa pónta/puntalcop [=], móch 
[móc] 

spuntellàrevtr | despontelà [=] 
spuntellàtoams/vppms | despontelàt 

[despontelàd] 
spuntìnosms | spuntì° (ita) [spuntí], 

spüntì° (ita) [spüntí] 
BS: spuntì [spuntí] 

1spùntosms (accelerazịóne) | spunto° 
(ita) [=] 

2spùntosms (ispirazịóne) | → 
3spùntosms (sapóre àcido assùnto dal 

vìno) | pontì [pontí], puntì°* [puntí] 
BS: spuntùr [spuntúr] 

spuntónesms | spontù [spontú], spuntù 
[spuntú], stongiù [stonǧú] 

1spupazzàrevtr (coccolàre, 
vezzeggɨàre) | → 

2spupazzàrevtr (sollazzàre) | → 
spupazzàrsivpi (sollazzàrsi) | → 
spurgaméntosms (spùrgo, pulizìa) | → 
spurgàrevtr | spörgà [=], spürgà [=] 

BS: sgargaià [xgargajà] 
spurgàrsivpi | spörgàs [=], spürgàs [=] 

BS: sgargaiàs [xgargajàs] 
spurgàtoams/vppms | spörgàt [spörgàd], 

spürgàt [spürgàd] 
BS: sgargaiàt [xgargajàd] 

spùrgosms | spörgo (ita) [spőrgo], 
spörgh* /-c/ [spőrg], spürgo (ita) 
[spűrgo], spürgh* /-c/ [spűrg] 

sputacchịàrevtr | spüdacià [spüdačà], 
spüdà adòss [spüdà adòs] 
BS: spüdacià [spüdačà], smargaià 
[xmargajà] 

sputacchịàtoams/vppms | spüdaciàt 
[spüdačàd], spüdàt adòss [spüdàd 
adòs] 
BS: spüdaciàt [spüdačàd], smargaiàt 
[xmargajàd] 

sputacchịèrasfs | spüdì [spüdí] 
BS: spüdacéra [spüdacérȧ] 

sputàcchịosms (spùto) | → 

sputapépesfsi/smsi | ü/chèl/òm/persuna 
co la ciàcola prónta e 
(→4pungènte)prf* 
[ű’/chèl/òm/persuna cola čàcola 
prónta e (→4pungènte)] 

sputàrevtr | spüdà [=], cicà° [=] 
BS: spüdacià [spüdačà], spüdà [=] 

sputasénnosfsi/smsi (sputasentènze) | → 
sputasentènzesfsi/smsi | spüdasentènse 

[=] 
BS: spüdasentènse [spüdȧsentènse] 

sputàtoams/vppms | spüdàt [spüdàd] 
BS: spüdaciàt [spüdačàd], spüdàt 
[spüdàd] 

sputazzàrevtr (sputacchịàre) | → 
sputazzàtoams/vppms (sputacchịàto) | → 
sputniksmsi (rus) /sputníc/ (tec) | ← 

/şpútnic/ 
spùtosms | spüt [spűd], spüdasfs [spűda], 

spüdàcc [spüdàč] 
BS: cicàdasfs [cicadȧ], spüdàcc 
[spüdàč], spüdàda [spüdadȧ] 
- catarrósolcst | smargòt [xmargòt], 
(s)margài [(x)margàį], smagaiòt 
[xmargajòt], spüdàcc [spüdàč] 
BS: smargài [xmargàį], gàsper 
[gasper] 

sputtanaméntosms | (s)pötanada [=], 
spötanamét° (ita) [=], spütanamét° 
(ita) [=] 

sputtanàrevtr | spötanà° (ita) [=], 
spütanà° (ita) [=] 

sputtanàrsivpi | spötanàs° (ita) [=], 
spütanàs° (ita) [=] 

sputtanàtoams/vppms | spötanàt° (ita) 
[spötanàd], spütanàt° (ita) 
[spütanàd] 

sputtanàtasfs (sputtanaménto) | → 
spùzzasfs (fetóre, léẓẓo, pùzza) | → 
spy storylcst (ing) /spaį stǒri/ | ← /şpaį 

ştóri/ 
sqụadràrevtr | squadrà [scyadrà] 
1sqụacqụeràrevtr (avére la diarrèa) | 

(v)iga la (→diarrèa)prf* [viga la 
(→diarrèa)], indà/andà de 
(→diarrèa)prf* [indà/andà de 
(→diarrèa)] 
VG: sbrinzà /-z̖/ [xbrinzà] 

2sqụacqụeràrevtr (fàre qụalcòsa alla 
ṣvèlta) | fà (v)ergót(a) de 
frèssa/svèltaprf* [fà vergót(a) de 
frèsa/xvèlta] 

3sqụacqụeràrevtr (spifferàre, 
spịattellàre) | → 

1sqụacqụeràtoams/vppms (avùto la 
diarrèa) | (v)ìt/(v)üt la (→diarrèa)prf* 
[vid/vüd la (→diarrèa)], 
indàcc/andàcc de (→diarrèa)prf* 
[indàdį/andàdį de (→diarrèa)] 
VG: sbrinzàt /-z̖/ [xbrinzàd] 

2sqụacqụeràtoams/vppms (fàtto qụalcòsa 
alla ṣvèlta) | facc (v)ergót(a) de 
frèssa/svèltaprf* [fadį vergót(a) de 
frèsa/xvèlta] 

3sqụacqụeràtoams/vppms (spifferàto, 
spịattellàto) | → 

1sqụadernàrevtr (far vedére da 
fògli/pàgine, mostràre da 
fògli/pàgine) | fà (v)èd/(v)edì sö i 
fòi/pàgine* [fà vèd/vedí söi 
fòį/pàgine], mostrà sö i fòi/pàgine* 
[mostrà söi fòį/pàgine] 

2sqụadernàrevtr (sqụinternàre) | → 
sqụadernàrsivpi (sqụinternàrsi) | → 
1sqụadernàtoams/vppms (fàtto vedére da 

fògli/pàgine, mostràto da 
fògli/pàgine) | facc (v)èd/(v)edì sö i 
fòi/pàgine* [fadį vèd/vedí söi 
fòį/pàgine], mostràt sö i fòi/pàgine* 
[mostràd söi fòį/pàgine] 

2sqụadernàtoams/vppms (sqụinternàto) | 
→ 

sqụàdrasfs | squadra [scyadra] 
-dréttasfs (di càlcɨo) | squadrèta°* 
[scyadrèta] 
-drónesms (di càlcɨo) | squadrù°* 
[scyadrú] 
- a triàṇgolo rettàṇgolo e iṣòscele 
(cɨoè con àṇgoli di 90 e 45°)lcst | 
cartabùsms [cartabú], cartegùsms 
[cartegú] 
- volàntelcst | squadra volante° (ita) 
[scyadra volante] 

sqụadràrevtr | squadrà [scyadrà] 
sqụadràtoams/vppms | squadràt 

[scyadràd] 
sqụadréttasfs (di càlcɨo) | squadrèta°* 

[scyadrèta] 
sqụadrìglɨasfs | pìcola/pissèna 

squadraprf* [pícola/pisèna scyadra], 
squadrìglia° (ita) [scyadriǧla] 

sqụadrìstasttv | squadrista° (ita) 
[scaydrista], squadrésta* 
[scyadrésta] 

sqụadrónesms (di càlcɨo) | squadrù°* 
[scyadrú] 

sqụaglɨàrevtr (liqụefàre, 6scɨòglɨere) | 
→ 

sqụaglɨàrsivpi (liqụefàrsi, 5scɨòglɨersi) | 
→ 

sqụaglɨàrselavvb (9filàre, ṣvignàrsela, 
andàrsene rapidaménte) | →, squaiàs 
[scyajàs] 

sqụaglɨàtoams/vppms (liqụefàtto, 
6scɨòlto) | → 

1sqụàglɨosms (ali) (cavédano) | → 
2sqụàglɨosms (ali) (liqụefazịóne, 

scɨogliménto) | → 
sqụalìficasfs | squalìfica°* [scyalífica] 
sqụalificàrevtr | squalificà [scyalificà] 
sqụalificàtoams/vppms | squalificàt 

[scyalificàd] 
sqụalificazịónesfs (sqụalífica) | → 
1sqụàllidoams (3abbandonàto e 

4deṣolàto) →(3abbandonàto) 
BS: squàlid /-t/ [scyalid] 

2sqụàllidoams (4emacɨàto) | → 
3sqụàllidoams (1mìṣero, trascuràto) | → 
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4sqụàllidoams (mìṣero e degradàto) | 
mìser e degradàtprf* [mixer e 
degradàd] 

5sqụàllidoams (prìvo di comodità) | 
sènsa comoditàlcop* [=] 

6sqụàllidoams (sénza/sènza 
slànci/soddisfazịóni, trìste) | sènsa 
sodisfassiùlcop* [sènsa sodisfasjú], 
de càlcge* [de ca’] 

5sqụàllidoams (tùrpe) | → 
1sqụallóresms (deṣolazịóne) | → 
2sqụallóresms (miṣèrịa) | → 
sqụàlosms (nat) | squalo° (ita) [scyalo], 

pescecàne° (ita) [pešecane], pèss-
cà* [pès-ca] 
BS: squàl [scyal], pessecà [pesecà] 

sqụàmasfs | scàia (de pèss) [scaja (de 
pès)] 
BS: scàia [scajȧ] 

sqụamàrevtr | prïà di scàie (de pèss)prf* 
[privà di scaje (de pès)], (→3levàre) 
i scàie (de pèss)prf* [(→3levàre) i 
scaje (de pès)] 

sqụamàtoams/vppms | prïàt di scàie (de 
pèss)prf* [privàd di scaje (de pès)], 
(→3levàto) i scàie (de pèss)prf* 
[(→3levàto) i scaje (de pès)] 

sqụamifórmeagtv | a furma de scàia (de 
pèss)prf* [a furma descaja (de pès)], 
facc a scàia (de pèss)prf* [fadį a 
scaja (de pès)], che l’gh’à la furma 
d’öna scàia (de pèss)prf* [che‘l g’à la 
furma d’öna scaja (de pès)] 

sqụamósoams | facc a scàie (de 
pèss)prf* [fadį a scaje (de pès)] 

sqụarcɨagólasfsi | ↓ 
> a sqụarcɨagólalcav | con töt ol fiàt 
che s’gh’à ‘n gula* [con tőt ol fjad 
che s’g’à ‘n gula], a töta (v)us* [a 
tőta vux], a ólta (v)us* [a ólta vux], 
fórt/fòrt [=] 

1sqụarcɨàrevtr (laceràre, dilanịàre, 
fèndere, spaccàre) | → 

2sqụarcɨàrevtr (ridùrre in brandèlli, 
strappàre con fòrza) | 
ridüs/ridüsì/redüsì in 
sbrénze/sbrénsprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí in 
xbrènze/xbrénx], strepà con fórsaprf* 
[strepà con fórsa] 

3sqụarcɨàrevtr (rómpere/spaccàre con 
vịolènza) | rómp/rompì/spacà con 
violènsaprf* [rómp/rompí/spacà con 
vịolènsa] 

4sqụarcɨàrevtr (strazịàre, tormentàre) | 
→ 

1sqụarcɨàrsivpi (aprìrsi) | → 
2sqụarcɨàrsivpi (laceràrsi, straccɨàrsi, 

strappàrsi) | → 
1sqụarcɨàtoams/vppms (laceràto, 

dilanịàto, fendùto, spaccàto) | → 
2sqụarcɨàtoams/vppms (1ridótto in 

brandèlli, strappàto con fòrza) | 
ridüsìt/redüsìt in sbrénze/sbrénsprf* 

[ridüxíd/redüxíd in xbrènze/xbrénx], 
strepàt con fórsaprf* [strepàd con 
fórsa] 

3sqụarcɨàtoams/vppms (1rótto/spaccàto 
con vịolènza) | rompìt/spacàt con 
violènsaprf* [rompíd/spacàd con 
vịolènsa] 

4sqụarcɨàtoams/vppms (strazịàto, 
tormentàto) | → 

5sqụarcɨàtoams/vppms (apèrto) | → 
6sqụarcɨàtoams/vppms (laceràto, 

straccɨàto, strappàto) | → 
1sqụàrcɨosms (lacerazịóne, fenditùra, 

spaccatùra, stràppo) | →, sbragù 
[xbragú] 
BS: sgargiù [xgargú] 

2sqụàrcɨosms (2apertùra) | → 
sqụartàrevtr | squartà [scyartà] 
sqụartàtoams/vppms | squartàt [scyartàd] 
sqụartatóreams/sms | squartadùr* 

[scyartadúr] 
+-trìceafs/sfs | squartadura* 
[scyartadura] 

squashsmsi (ing) /scyåš/ (esi) | ← 
/şcyòš/ 

sqụassaméntosms (sconqụàsso) | → 
1sqụassàrevtr (2scrollàre) | → 

BS: squassà [scyasà] 
2sqụassàrevtr (scụòtere con vịolènza) | 

(→scụòtere) con violènsaprf* 
[(→scụòtere) con vjolènsa] 

3sqụassàrevtr (tormentàre, 1travaglɨàre, 
3travaglɨàre) | → 

sqụassàrsivpi (1agitàrsi con vịolènza) | 
(→scụòtersi) con violènsaprf* 
[(→scụòtersi) con vjolènsa] 
BS: squassàs [scyasàs] 

1sqụassàtoams/vppms (2scrollàto) | → 
BS: squassàt [scyasàd] 

2sqụassàtoams/vppms (3scòsso con 
vịolènza) | (→1scòsso) con 
violènsaprf* [(→1scòsso) con 
vjolènsa] 

3sqụassàtoams/vppms (tormentàto, 
1travaglɨàto, 3travaglɨàto) | → 

sqụàssosms (sconqụàsso) | → 
squattersfsi/smsi (ing) /scyåtǝ(r)/ | ← 

/şcyòter/ 
sqụattrinàrevtr (lascɨàre sénza/sènza 

qụattrìni) | lagà/lassà sènsa 
(→qụattrìni)prf* [lagà/lasà sènsa 
(→qụattrìni)] 

sqụattrinàrsivpi (ridùrsi sénza/sènza 
qụattrìni) | ridüsìs/redüsìs/redüsìs 
sènsa (→qụattrìni)prf* 
[ridüxís/redüxís/redüxís sènsa 
(→qụattrìni)] 

1sqụattrinàtoams/vppms (lascɨàto 
sénza/sènza qụattrìni) | lagàt/lassàt 
sènsa (→qụattrìni)prf* [lagàd/lasàd 
sènsa (→qụattrìni)] 

2sqụattrinàtoams/vppms (1ridótto 
sénza/sènza qụattrìni) | 

ridüsìt/redüsìt sènsa (→qụattrìni)prf* 
[ridüxíd/redüxíd sènsa (→qụattrìni)] 

3sqụattrinàtoams/sms (5spịantàto) | → 
-aafs/sfs | → 

squawsfsi (ing) /scyǒ/ | ← /şcyó/ 
sqụèrosms | squèro* (ven) [scyèro] 
sqụilibràrevtr (ṣbilancɨàre) | → 
sqụilibràrsivpi (pèrdere l’eqụilìbrịo) | 

pèrd/perdì l’eqüilìbrioprf* 
[pèrd/perdí ‘l ecÿilibrjo] 

1sqụilibràtoams/vppms (ṣbilancɨàto) | → 
2sqụilibràtoams/vppms (pèrso 

l’eqụilìbrịo) | perdìt l’eqüilìbrioprf* 
[perdíd ‘l ecÿilibrjo] 

3sqụilibràtoams | mia eqüilibràtlcco* 
[mią ecÿilibràd] 
BS: squilibràt [scyilibràd] 

4sqụilibràtoams/sms (2schizzàto) | 
squilibràt [scyilibràd], mia a 
pòstlcop* [mią a pòst], balèngh /-c/ 
[balèŋg] 
-aafs/sfs | squilibrada* [scyilibrada], 
mia a pòstlcop* [mią a pòst], balènga 
[balèŋga] 

1sqụilìbrịosms (maṇcànza/pèrdita di 
eqụilìbrịo) | 
assènsa/mancansa/pèrdita de 
eqüilìbriolcco* 
[asènsa/maŋcansa/pèrdita de 
ecÿilibrjo] 

2sqụilìbrịosms (maṇcànza di 
proporzịóni) | assènsa/mancansa de 
proporsiù/prupursiùlcco* 
[asènsa/maŋcansa de 
proporsjú/prupursjú] 

3sqụilìbrịosms (mentàle) | 
confüsiù/malatéa mentàlprf* 
[confüxjú/malatéą mentàl] 

sqụìllasfs (3campanèlla) | → 
1sqụillàrevtr (èssere 

vistóso/ṣgargɨànte) | èss vistùs* [ès 
vistúx], fà bèl vèdprf /-t/ [=] 
BS: squilà [scyilà] 

2sqụillàrevtr (sụonàre, eméttere un 
sụòno acùto) | sunà [=], sunà 
(v)ólt/fórt/fòrt* [=], fà sö öna 
sunadaprf [fà ső öna sunada] 

1sqụillàtoams/vppms (èssere stàto 
vistóso/ṣgargɨànte) | èss stacc/istàcc 
vistùs* [ès stadį vistúx ‹› èsistàdį 
vistúx], facc bèl vèdprf* /-t/ [fadį bèl 
vèd] 
BS: squilàt [scyilàd] 

2sqụillàtoams/vppms (sụonàto, emésso un 
sụòno acùto) | sunàt [sunàd], sunàt 
(v)ólt/fórt/fòrt* [sunàd 
(v)ólt/fórt/fòrt], facc sö öna 
sunadaprf [fadį ső ona sunada] 

1sqụìllosms (chịamàta) | squilo° (ita) 
[scyilo], ciamada* [cjamada] 
BS: squil [scyil] 

2sqụìllosms (ragàzza) | squillo° (ita) 
[scyillo], öna de chèleprf° [=] 

3sqụìllosms (sụòno) | → 
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- del campanèllo | telèn [=] 
- del telèfono | drin* [=] 

sqụìncismsi | ↓ 
> in sqụìnci e sqụìncilcav | a la 
buna* [ala buna], sènsa serimònie* 
[sènsa serimònie] 

sqụinternàrevtr | squinternà 
[scyinternà] 

sqụinternàrsivpi | squinternàs 
[scyinternàs] 

1sqụinternàtoams/vppms | squinternàt 
[scyinternàd] 

2sqụinternàtoams/sms (malmésso) | 
squinternàt [scyinternàd] 
BS: squinternàt [scyinternàd] 
-aafs/sfs | squinternada* 
[scyinternada] 
BS: squinternàda [scyinternadȧ] 

sqụinzịasfs | (→ragàzza) zùena e 
carina che la ga/ghe va/và dré a la 
módaprf* [(→ragàzza) xúvena e 
carina che‘la ga/ghe va dré ala 
móda], (→ragàzza) zùena e carina 
che la ségüe la módaprf* 
[(→ragàzza) xúvena e carina che‘la 
ségÿe la móda] 

sqụiṣitaménteavb | de papa [=] 
1sqụiṣitézzasfs (l’èssere 1sqụiṣìto) | → 
2sqụiṣitézzasfs (finézza, raffinatézza) | 

→ 
3sqụiṣitézzasfs (delicatézza, dolcézza) | 

→ 
4sqụiṣitézzasfs (particolàre 

cùra/rigụàrdo) | cüra/riguàrd 
particolàrprf* [cűra/rigyàrd 
particolàr] 

5sqụiṣitézzasfs (2ghịottonerìa, 
leccòrnịa/leccornìa, prelibatézza) | 
→ 

1sqụiṣìtoams (delicàto, eccellènte, 
2prelibàto, 2raffinàto: di 
aliménto/cìbo) | squisìt [scyixíd], ü 
bàlsemprf [ü’ balsem] 
BS: squisìt [scyixíd] 

2sqụiṣìtoams (1gentìle, 2raffinàto, 
6ricercàto) | → 

3sqụiṣìtoams (che dimóstra grànde 
delicatézza d’ànimo e di sentiménti) 
| squisìt* (ita) [scyixíd] 

ṣradicàbileagtv | strepàbel sö* 
[strepabel ső], che s’pöl strepà söprf* 
[che s’pől strepà ső], che l’pöl 
(v)èss (i)strepàt söprf* [che‘l pől ès 
strepàd ső ‹› che‘l pőlvès strepàd ső 
‹› che‘l pőlvèsistrepàd ső] 

1ṣradicàrevtr (eliminàre) | → 
2ṣradicàrevtr (mandàre vìa dalla 

pàtrịa/tèrra natìa) | mandà vià de la 
pàtria/tèra de nàssitaprf* [mandà vja 
dela patrj/tèra de nàsita] 

3ṣradicàrevtr (estirpàre: di pịànta) | 
strepà co i raìsprf [strepà coi raíx], 
strepà sö°* [strepà ső], tirà sö/vià 
[tirà ső/vja] 

BS: caà/strepà sö [cavà/strepà ső] 
1ṣradicàrsivpi (abbandonàre la 

pàtrịa/tèrra natìa) | (a)bandunà la 
pàtria/tèra de nàssitaprf* [(a)bandunà 
la patrja/tèra de nàsita] 

2ṣradicàrsivpi (ṣvèllersi) | strepàs sö* 
[strepàs ső] 

1ṣradicàtoams/vppms (eliminàto) | → 
2ṣradicàtoams/vppms (mandàto vìa dalla 

pàtrịa/tèrra natìa) | mandàt vià de la 
pàtria/tèra de nàssitaprf* [mandàd vja 
dela patrja/tèra de nàsita] 

3ṣradicàtoams/vppms (estirpàto: di 
pịànta) | strepàt co i raìs [strepàd coi 
raíx], strepàt sö°* [strepàd ső], tirà 
tsö/vià [tiràd ső/vja] 
BS: caàt/strepàt sö [cavàd/strepàd 
ső] 

4ṣradicàtoams/vppms (1abbandonàto la 
pàtrịa/tèrra natìa) | (a)bandunàt la 
pàtria/tèra de nàssitaprf* 
[(a)bandunàd la patrja/tèra de nàsita] 

5ṣradicàtoams/vppms (3ṣvèlto) | → 
ṣragɨonàrevtr | sragiunà [xraǧunà] 
ṣragɨonàtoams/vppms | sragiunàt 

[xraǧunàd] 
ṣregɨonaliẓẓàrevtr (privàre dei caràtteri 

regɨonàli) | prïà di caràter 
regionài/regiunàiprf* [privà di carater 
reǧonàį/reǧunàį], fà pèrd/perdì i 
caràter regionài/regiunàiprf* [fà 
pèrd/perdí di carater 
reǧonàį/reǧunàį] 

ṣregɨonaliẓẓàtoams/vppms (privàto dei 
caràtteri regɨonàli) | prïàt di caràter 
regionài/regiunàiprf* [privàd di 
carater reǧonàį/reǧunàį], facc 
pèrd/perdì i caràter 
regionài/regiunàiprf* [fadį pèrd/perdí 
di carater reǧonàį/reǧunàį] 

ṣregolàrevtr | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
mia regolàrprf* [fà deventà/diventà 
mią regolàr], desregolà* [dexregolà] 

1ṣregolàrsivpi (deviàre dalla règola) | 
desavià/desavïà2^ d’öna régolaprf* 
[dexavià d’öna régola], desregolàs* 
[dexregolàs] 

2ṣregolàrsivpi (pèrdere la regolazịóne) | 
pèrd/perdì la regolassiùprf* 
[pèrd/perdí la regolasjú], 
desregolàs* [dexregolàs] 

ṣregolataménteavb | sènsa 
misüra/régola* [sènsa 
mixűra/régola], a stròss [a stròs] 

ṣregolatézzasfs | sregolatèssa° (ita) 
[xregolatèsa] 

1ṣregolàtovppms (réso irregolàto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ mia 
regolàrprf* [fadį deventà/diventà mią 
regolàr], desregolàt* [dexregolàd] 

2ṣregolàtovppms (deviàto dalla règola) | 
desaviàt/desavïàt2^ d’öna régolaprf* 
[dexaviàd d’öna régola], desregolàt* 
[dexregolàd] 

3ṣregolàtovppms (pèrso la regolazịóne) | 
perdìt la regolassiùprf* [perdíd la 
regolasjú], desregolàt* [dexregolàd] 

4ṣregolàtoams (che non è pịù regolàto, 
che ha perdùto/pèrso la regolazịóne) 
| che l’è pïo regolàtprf* [che‘l è pjő 
regolàd], che l’à perdìt la 
regolassiùprf* [che‘l và perdíd la 
regolasjú] 

5ṣregolàtoams (sènze règole e ṣmodàto) 
→(10diṣordinàto) 

1ṣrotolàrevtr (2dipanàre, ṣmatassàre) | 
sbirulà [xbirulà] 

2ṣrotolàrevtr (1distèndere, dispịegàre) | 
sbirulà [xbirulà] 

1ṣrotolàrsivpi (2dipanàrsi, ṣmatassàrsi) 
| sbirulàs [xbirulàs] 

2ṣrotolàrsivpi (1distèndersi, 
dispịegàrsi) | sbirulàs [xbirulàs] 

1ṣrotolàtoams/vppms (2dipanàto, 
ṣmatassàto) | sbirulàt [xbirulàd] 

2ṣrotolàtoams/vppms (1distéso, 2distéso, 
dispịegàto) | sbirulàt [xbirulàd] 

ṣrugginìrevtr | caà la rösen/rösiaprf 
[cavà la rőxen/rőxja] 

ṣrugginìtoams/vppms | caàt la 
rösen/rösiaprf [cavàd la rőxen/rőxja] 

SSacrn /èsse èsse/ | ← /èşe èşe/ 
S.S.acrn /èsse èsse/ | ← /èşe èşe/ 
sshfnsm | sss..! [=] 
sssfnsm | sss..! [=] 
sstfnsm | sss..! [=] 
stabaccàrevintr | usmà/nasà ‘l 

tabàchprf* [uxmà/naxà ‘l tabàc] 
stabaccàtoams/vppms | usmàt/nasàt ol 

tabàchprf* [uxmàd/naxàd ol tabàc] 
Stabatsmsi (lat) /stàbat/ | ← /ştàbat/ 
Stabat Materlcst (lat) /stàbat màter/ | 

← /ştàbat màter/ 
stàbbịosms (2recìnto) | → 
stabbịòlosms (pìcolo porcìle) | 

pìcol/pissèn porsìlprf* [picol/pisèn 
porsíl] 

stàbileagtv/sms | stàbel [stabel] 
BS: stàbil [stabil] 

stabiliméntosms (fàbbrica) | 
stabilimènt [=], stabilimét°* [=], 
laurére [lavurére] 
BS: stabilimènt [=] 

stabilìrevtr | stabilì (IIIa) [stabilí], fissà 
[fisà], combinà [=], cömbinà [=] 
BS: stabilì [stabilí], stabelésser 
[stabeléser] 

stabilìrsivpi | stabilìs [stabilís] 
BS: stabilìs [stabilís] 

stabilitàsfsi | stabilità°* (ita)(lad) [=], 
stabeletà* [=] 

stabilìtoams/vppms | stabilìt [stabilíd], 
fissàt [fisàd], combinàt [combinàd], 
cömbinàt [cömbinàd] 
BS: stabilìt [stabilíd] 

stabilitùrasfs (intonacatùra) | → 
stabiliẓẓàrevtr | stabilisà°* (ita)(lad) 

[stabilixà] 
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stabiliẓẓàrsivpi | stabilisàs°* (ita)(lad) 
[stabilixàs] 

stabiliẓẓàtoams/vppms | stabilisàt°* 
(ita)(lad) [stabilixàd] 

1stabilménteavb (continụataménte) | 
trédes mis a l’an [trédex mix al an], 
töcc i momèncc [tőtį i momèntį], 
pösta [pősta], de contìnüo/contönio* 
[de continÿo/contőnjo], in manéra 
stàbela* [=] 

2stabilménteavb (fissaménte) | sald /-t/ 
[=], saldo (ita) [=] 

staccàbileagtv | destacàbel* 
[destacabel], che s’pöl destacàprf* 
[che s’pől destacà], che l’pöl (v)èss 
destacàtprf* [che‘l pől ès destacàd ‹› 
che‘l pőlvès destacàd] 

staccàrevtr | destacà [=], destecà° [=] 
BS: destacà [=] 

staccàrsivpi | destacàs [=], destecàs° 
[=] 
BS: destacàs [=] 

staccàtoams/vppms | destacàt [destecàd], 
destecàt° [destecàd] 
BS: destacàt [destacàd] 

staccheggɨàrevtr | fà römùr/rümùr in 
del caminà coi tachprf* [fà 
römúr/rümúr indel caminà coi tac] 

staccheggɨàtoams/vppms | facc 
römùr/rümùr in del caminà coi 
tachprf* [fadįrömúr/rümúr indel 
caminà coi tac] 

stacchettàrevtr (staccheggɨàre) | → 
stacchettàtoams/vppms (staccheggɨàto) | 

→ 
staccɨàrevtr (setaccɨàre) | → 
staccɨàtoams/vppms (setaccɨàto) | → 
stàccɨosms (setàccɨo) | → 
staccɨonàtasfs (2steccàto) | → 
stàccosms | stach [stac] 
stadèrasfs (tec) | stadéra [=], balansa 

[=], pisa [pixa] 
BS: stazéra [staxérȧ], balansùsms 
[balansú] 

stàdịosms (di càlcɨo) | stàdio° (ita) 
[stadjo], stade* [=] 
BS: stàdio [stadjo] 
- del ghịàccɨolcst | pista de patinagio 
söl giàssprf* [pista de patinaǧo söl 
gjas] 

staffsmsi (ing) /stǎf/ | ← /ştaf/ 
> +staff onlylcst (ing) /stǎf ónli/ | ← 
/ştaf ónli/ 

stàffasfs (tec) | stafa [=] 
BS: stafa [stafȧ] 
- della vàṇgalcst →(vangìle) 
> stàffesfp | tiràncc [tiràntį] 

staffàlesms →(vangìle) 
stafféttasfs | stafèta [=] 

BS: stafèta [stafètȧ] 
staffịèresms | stafér [=] 

-asfs | staféra* [=] 
staffilàrevtr | stafilà sö [stafilà ső] 

1staffilàtasfs (cólpo, crìtica 
àspra/pungènte/sarcàstica) | stafilada 
[=] 
BS: stafilàda [stafiladȧ] 

2staffilàtasfs (tìro) | stafilada [=], lèca° 
[=] 

staffilàtoams/vppms | stafilàt sö [stafilàd 
ső] 

staffìlesms | stafél [=], stafìl [stafíl] 
stafiṣagrìasfs (nat) | strefüsària 

[strefüxarja] 
stagesmsi (fra) /staž/, (ing) /stéįǧ/ | ← 

/ştaž/ /ştéiǧ/ 
staggɨàrevtr | pontelà i pianteprf 

[pontelà i pjante] 
staggɨàtoams/vppms | pontelàt i pianteprf 

[pontelàd i pjante] 
stàggɨosms (àsta, pèrtica, ṣbàrra, 

stàṇga) | → 
stagɨonàleagtv | stagiunàl* [staǧunàl] 
stagɨonalitàsfsi →(l’èssere stagɨonàle) 
stagɨonaméntosms (stagɨonatùra) | → 
stagɨonàrevtr | stagiunà [staǧunà] 

BS: stagiunà [staǧunà] 
stagɨonàrsivpi | stagiunàs [staǧunàs] 

BS: stagiunàs [staǧunàs] 
stagɨonàtoams/vppms | stagiunàt 

[staǧunàd] 
BS: stagiunàt [staǧunàd] 

stagɨonatùrasfs | stagiunadüra 
[staǧunadűra] 

stagɨónesfs | stagiù [staǧú], sesù [sexú] 
BS: stagiù [staǧú] 
> mèẓẓa stagɨónelcst | mèsa 
stagiù/sesù°* (ita) [mèxa 
staǧú/sexú] 

stagìstasttv /stagísta/ /stegísta/ /stažísta/ 
| stagista° /ştagíşta/ /ştegíşta/ 
/ştažíşta/ (ita) [=], stagésta* 
/ştagéşta/ /ştegéşta/ /ştažéşta/ [=] 

staglɨàrevtr | teà/taià in manéra mia 
regolàr e aprossimatìaprf* [teà/tajà in 
manéra mią regolàr e aprosimativa] 
BS: staià [stajà] 

staglɨàrsivpi (2delineàrsi, risaltàre) | → 
1staglɨàtoams/vppms | teàt/taiàt in manéra 

mia regolàr e aprossimatìaprf* 
[teàd/tajàd in manéra mią regolàr e 
aprosimativa] 
BS: staiàt [stajàd] 

2staglɨàtoams/vppms (4delineàto, risaltàto) 
| → 

stagnàịosms | piltrér [=], stagnì 
[staǧní], stegnadèl [steǧnadèl] 
BS: stagnì [staǧní], parolòt [=] 
VdS: parolòt [=] 
-asfs | piltréra* [=], stagnina* 
[staǧnina], stegnandèla* 
[steǧnadèla] 
BS: stagnìna* [staǧninȧ], parolòta 
[parolòtȧ] 
VdS: parolòta* [=] 

stagnàrevtr | stagnà [staǧnà] 
stagnàrsivpi | stagnàs* [staǧnàs] 

stagnàtasfs (stagnatùra) | → 
stagnàtoams/vppms | stagnàt [staǧnàd] 
stagnatùrasfs | stagnadüra 

[staǧnadűra] 
1stagnazịónesfs (ristàgno) | → 
2stagnazịónesfs (stàṣi) | → 
stagnìnosms (stagnàịo) | → 

-asfs | → 
1stàgnoams (serràto, sòlido) | stagn 

[staǧn/staįn] 
2stàgnosms (sos) | stagn [staǧn/staįn] 

BS: stagn [staǧn] 
3stàgnosms (spècchịo d’àcqụa 

stagnànte) | stagn [staǧn/staįn] 
BS: stagn [staǧn] 

stagnòlasfs (sos) | stagnòla° (ita) 
[staǧnòla] 
BS: stagnöla [staǧnőlȧ] 

stàịosms | stér [=] 
BS: stài [staį] 

stalagsmsi (ted) /stǎlac/ | ← /ştàlac/ 
stalagmìtesfs | ↓ 
stalkersmsi (ing) /stòchǝ(r)/ | ← 

/ştólcher/ 
stalkingsmsi (ing) /stòchiŋ/ | ← 

/ştólchiŋg/ 
stàllasfs | stala [=] 

BS: stala [stalȧ] 
-llùccɨosms | stalètasfs [=], stalinasfs 
[=] 

stallàggɨosms | stalàss* [stalàx], stal [=] 
1stallàrevtr (defecàre) | → 
2stallàrevtr (méttere in stàlla) | 

mèt/metì in stalaprf* [mèt/metí in 
stala] 

3stallàrevtr (stàre in una stàlla) | stà in 
d’öna stalaprf* [stà indöna stala] 

stallàticoams | rüt de stalaprf [rűt de 
stala] 

1stallàtoams/vppms (defecàto) | → 
2stallàtoams/vppms (mésso in stàlla) | 

metìt in stalaprf* [metíd in stala] 
3stallàtoams/vppms (stàto in una stàlla) | 

stacc in d’öna stalaprf* [stadį indöna 
stala] 

stallàzzosms (stàlla) | → 
stalleréccɨoams | de la stalalcge* [dela 

stala], di bèstielcge* [di bèstje] 
stallịèresms | stalér [=] 

BS: stalér [=] 
-asfs | staléra* [=] 
BS: staléra* [stalérȧ] 

stallìnoams | de stalalcge* [=] 
stàllosms | ↓ 

BS: stal [=] 
stallògismsi (nat) | ↓ 

BS: èrba stròlegaprf [èrbȧ stròlegȧ], 
fantèrna [fantèrnȧ] 

stallónesms | stalù [stalú], caàl de 
móntaprf [cavàl de mónta] 

stallùccɨosms | stalètasfs [=], stalinasfs 
[=] 

stamàneavb | sta domà [stadomà] 
stamàniavb | sta domà [stadomà] 
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stamattìnaavb | stamatina [=] 
BS: stamatìna [stamatinȧ] 

stambéccosms (nat) | stambèch* 
[stambèc] 
BS: stambèc [=] 

stambèrgasfs | bicòca [=], (s)tàbia 
[(s)tabja] 
BS: stambèrga [stambèrgȧ] 

stambùgɨosms (bugigàttolo) | → 
1stamburàrevtr (decantàre, vantàre) | 

→ 
2stamburàrevtr (sụonàre il tambùro 

fòrte e con insistènza) | sunà ‘l 
tàmbor/torlontò fórt/fòrt e con 
insistènsaprf* [sunà ‘l 
tambor/torlontò fórt/fòrt e con 
insistènsa] 

1stamburàtoams/vppms (decantàto, 
vantàto) | → 

2stamburàtoams/vppms (sụonàto il 
tambùro fòrte e con insistènza) | 
sunàt ol tàmbor/torlontò fórt/fòrt e 
con insistènsaprf* [sunàd ol 
tambor/torlontò fórt/fòrt e con 
insistènsa] 

stamìgnasfs (tes) | culalàccsms 
[culalàtį], stamègna [stamèǧna] 

stamìnasfs (stamìgna) | → 
stàminasfs | capassità de fà ü sfórs 

intèns e prolongàtprf* [capasità de fà 
ü’ sfórs intèns e proloŋgàd] 

stàmpasfs | stampa [=] 
BS: stampa [stampȧ] 

stampàbileagtv | stampàbel* 
[stampabel], che s’pöl stampàprf* 
[che s’pől stampà], che l’pöl (v)èss 
(i)stampàtprf* [che‘l pől ès stampàd 
‹› che‘l pőlvès stampàd ‹› che‘l 
pőlvèsistampàd] 

stampàggɨosms | stampagio° (ita) 
[stampàǧo], stampàs [stampàx] 

stampàntesfs | stampantesfs° (ita) [=] 
stampàrevtr | stampà [=] 

BS: stampà [=] 
1stampàrsivpi (andàre a ṣbàttere) | 

indà/andà a sbatprf* [indà/andà a 
xbat] 

2stampàrsivpi (imprìmersi) | → 
stampàtasfs | stampada°* (ita) [=] 
1stampàtoams/vppms | stampàt [stampàd] 

BS: stampàt [stampàd] 
2stampàtoams/vppms (andàto a ṣbàttere) | 

indàcc/andàcc a sbatprf* 
[indàdį/andàdį a xbat] 

2stampàtoams/vppms (imprèsso) | → 
4stampàtosms | stampàt [=] 
stampatèllosms | stampatèl°* [=] 

BS: stampatèl [=] 
stampatóresms | stampadùr 

[stampadúr] 
BS: stampadùr [stampadúr] 
-trìcesfs | stampadura* [=] 
BS: stampadùra [stampadurȧ] 

stampèllasfs | stampèla [=], scàrsola 
[=], scàrsula [=], càrcola [=], 
scòrsciula [scòršula] 
BS: stampèrla [=], (stan)fèrla [=], 
stampèla [stampèlȧ], sgalméra 
[xgalmérȧ] 
VG: férla [=], càrcoismp [carcoį] 

stamperìasfs | stamparéa [stamparéą] 
1stampìglɨasfs (bóllo, tìmbro) | → 
2stampìglɨasfs (mòdulo) | → 
stampiglɨàrevtr (timbràre) | → 
stampiglɨàtoams/vppms (timbràto) | → 
1stampìnosms (pìccolo stàmpo) | 

stampì [stampí] 
2stampìnosms (1stampìglɨa) | → 
stampìtasfs (discórso lùṇgo/prolìsso e 

noịóso) | stüinada [=], leanda [=], 
lianda/lïanda2^ [lianda], legènda [=], 
fèta [=], panegìrech°* (ita) 
[panegireg], discórs che l’fà 
(v)ègn/(v)egnì sónch/sògnprf* 
[discórs che‘l fa vèǧn/veǧní 
sóŋg/sòǧn/sòįn], discórs che 
l’sgiunfa/s-giunfa1^ i 
(→testìcoli)/(→pàlle)prf* [discórs 
che‘l xgjunfa i 
(→testìcoli)/(→pàlle)], dò baleprf* 
[=] 

stàmposms | stamp [=] 
BS: stamp [=] 
-mpìnosms | stampì [stampí] 
- da cucìnalcst | timbàl [=] 

stanàrevtr | destanà [=], desgnazà /-z̖-/ 
[dexǧnazà] 
BP: destambà [=] 
BS: stanà [=] 

stanàtoams/vppms | destanàt [destanàd], 
desgnazàt /-z̖-/ [dexǧnazàd] 
BP: destambàt [destambàd] 
BS: stanàt [stanàd] 

staṇcàbileagtv | stöfàbel* [stöfabel], 
che l’pöl stöfàsprf* [che‘l pől stöfàs], 
che l’pöl (v)èss (i)stöfàtprf* [che‘l 
pől ès stöfàd ‹› che‘l pőlvèsistöfàd] 

1staṇcaménteavb (in mòdo fịàcco e 
stàṇco) | in manéra fiaca e straca* 
[in manéra fjaca e straca] 

2staṇcaménteavb (con scàrso impégno 
ed entuṣịàṣmo) | con scars impègn e 
entüsiasmo* [con scars 
impèǧn/impèįn e entüxjaxmo] 

3staṇcaménteavb (ṣvoglɨataménte) | → 
4staṇcaménteavb (a rilènto) | → 
staṇcaméntosms | peciada* [pečada], 

stöfada* [=], stracada* [=], 
sderenada [xderenada] 

staṇcàrevtr | stöfà [=], pecià [pečà], 
stracà [=] 
BS: stancà [staŋcà], stracà [=], stöfà 
[=], pecià [pečà] 
- mentalméntelcvb | insöcà [=] 

staṇcàrsivpi | stöfàs [=], peciàs [pečàs], 
stracàs [=] 

BS: stancàs [staŋcàs], stracàs [=], 
stöfàs [=], peciàs [pečàs] 
- mentalméntelcvb | insöcàs [=] 

+staṇcàtasfs (staṇcaménto) | peciada 
[pečada], stöfada° [=], stracada° [=], 
sderenada [xderenada] 

staṇcàtoams/vppms | stöfàt [stöfàd], 
peciàt [pečàd], stracàt [stracàd] 
BS: stancàt [staŋcàd], stracàt 
[stracàd], stöfàt [stöfàd], peciàt 
[pečàd] 
- mentalméntelcvb | insöcàt 
[insöcàd] 

staṇcheggɨàrevtr (staṇcàre) | → 
staṇcheggɨàtoams/vppms (staṇcàto) | → 
staṇchézzasfs | strachèssa [strachèsa] 

BS: strachèssa [strachèsȧ] 
- mentàlelcst | insöcada [=] 

+staṇchìssimoams | gran strachprf* 
[gran’ strac], grand istrachprf* 
[grantistràc], strach strachènt [strac 
strachènt], (stra) de là de strachprf* 
[(stra)delà de strac], infina mai 
strachprf* [infina maį strac], 
strastrach° (ita) [strastrac], strach 
mórtprf [strac mórt ‹› strammórt] 
BS: strac copàt/strachènt [strac 
copàd/strachènt] 
> mólto stàṇcolcag | strach 
féss/fissprf* [strac fés/fis] 
> davvéro/pròprịo stàṇcolcag | 
delbù/debù/pròpe strachprf* 
[delbú/debú/pròpe strac], stràch 
afàcc* [strac afàtį] 

stàṇcoams | strach [strac], stöf [stőf], 
pécc [péč], sderenàt [xderenàd], 
storàt [storàd] 
BP: pecét [=] 
BS: strac [=], strossàt [strosàd] 
VS: isdrolécc [ixdroléč] 
- mòrtolcag →(staṇchìssimo) 

standsmsi (ing) /stȁnd/ | ← /ştènd/ 
standardsmsi (ing) /stȁndǝd/ | ← 

/ştàndard/ 
standardiẓẓàrevtr | standardisà° 

(ita)(lad) [standardixà] 
standardiẓẓàrsivpi | standardisàs° 

(ita)(lad) [standardixàs] 
standardiẓẓàtoams/vppms | standardisàt° 

(ita)(lad) [standardixàd] 
standardiẓẓazịónesfs | 

standardisassiù° (ita)(lad) 
[standardixasjú] 

stand-bysmsi (ing) /stȁndbaį/ | ← 
/ştendbàį/ 

standingsmsi (ing) /stȁndiŋ/ | ← 
/ştèndiŋg/ 

standing ovationsmsi (ing) /stȁndiŋ 
ǝφvéįšn/ | ← /ştèndiŋg ovéšon/ 

standìstasttv | ü/chèl/òm/(→1addétto) 
del standprf* 
[ű’/chèl/òm/(→1addétto) del stand], 
esposidùrsms* [espoxidúr], 
öna/chèla/dòna/fómna/(→1addétta)/
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persuna del standprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/(→1addétta)/
persuna del stand], esposidurasfs* 
[espoxidura] 

standìsticoams | relatìv a ü o piö 
standprf* [relatív a ü’ o pjő stand] 

stanfèrnasfs (sqụàrcɨo) | → 
stàṇgasfs | stanga [staŋga] 

BS: stanga [staŋgȧ] 
-ṇghéttasfs | stanghètsms [staŋghèt], 
stanghèta [staŋghèta] 
BS: stanghèta [staŋghètȧ] 
- del càrrolcst | stanga [staŋga] 
BS: timùsms [timú] 
- del léttolcst | stanga° [staŋga] 

staṇgàrevtr | stangà [staŋgà] 
BS: stangà [staŋgà] 

staṇgàtasfs | stangada [staŋgada] 
staṇgàtoams/vppms | stangàt [staŋgàd] 

BS: stangàt [staŋgàd] 
staṇghéttasfs | stanghètsms [staŋghèt], 

stanghèta [staŋghèta] 
BS: stanghèta [staŋghètȧ] 

staṇgóneagtv (persóna) | stangù° (ita) 
[stangú] 

stànnosms (2stàgno) | → 
stanòtteavb | stanòcc [stanòtį] 

BS: stanòt [=], chèsta nòtprf [chèstȧ 
nòt] 

stànteprep (a càuṣa di, tenùto cóŋto di) | 
a càösa/càüsa de* [a caöxa/caüxa 
de], consideràt che* [consideràd 
che] 
- chelccn (stanteché) | → 

stantechécngz | a càösa/càüsa del fat 
che* [a caöxa/caüxa de fat che], 
consideràt ol fat che* [consideràd ol 
fat che] 

stantìoams | stantìt [standíd], éder 
[véder] 
BS: staladés [staladéx] 

stantùffosms (pistóne) | → 
BS: stantüf [stantűf] 

stànzasfs | stansa [=] 
BS: stansa [stansȧ] 
-nzìnosms | stansì [stansí], stansinasfs 
[=] 
BS: stansì [stansí] 

+stanzéttasfs | stansìsms [stansí], 
stansina [=] 
- ridótta in pèssimo stàtolcst | 
camüssùsms [camüsú], scamössùsms 
[scamösú] 

stanzịaméntosms (lo stanzịàrsi, 
insedịaménto) | → 
BS: stansiamènt [stansjamènt] 

stanzịàrevtr (assegnàre, destinàre, 
erogàre) | →, mèt/metì in bandaprf* 
[mèt/metí in banda] 
BS: stansià* [stansjà] 

stanzịàrsivpi (stabilìrsi) | → 
BS: stansiàs [stansjàs] 

1stanzịàtoams/vppms (assegnàto, 
destinàto, erogàto) | →, metìt in 
bandaprf* [metíd in banda] 
BS: stansiàt [stansjàd] 

2stanzịàtoams/vppms (stabilìto) | → 
stanzìnosms | stansì [stansí], stansinasfs 

[=] 
BS: stansì [stansí] 
- ridótto in pèssimo stàtolcst | 
camüssù [camüsú], scamössù 
[scamösú] 

stappàrevtr | desturacià [desturačà], 
stapà° (ita) [=] 
BS: stapà [=], distopà [=] 

stappàrsivpi | desturaciàs [desturačàs], 
stapàs° (ita) [=] 
BS: stapàs [=], distopàs [=] 

stappàtoams/vppms | desturaciàt 
[desturačàd], stapàt° (ita) [stapàd] 
BS: stapàt [stapàd], distopàt 
[distopàd] 

starsfsi (ing) /stǎ(r)/ | ← /ştar/ 
staràrevtr | fà ‘ndà fò/föra de 

squadraprf* [fà ‘ndà fò/főra de 
scyadra] 

staràrsivpi | indà/andà fò/föra de 
squadraprf* [indà/andà fò/főra de 
scyadra] 

staràtoams/vppms | facc indà/andà fò/föra 
de squadraprf* [fadį indà/andà 
fò/főra de scyadra], indàcc/andàcc 
fò/föra de squadraprf* [indàdį/andàdį 
fò/főra de scyadra] 

stàrevintr | stà [=] 
BS: stà [=] 
- attèntolcvb | stà atènt [=] 
- in gụàrdịalcvb | stà ‘n 
guardia/guàrdia3^ [stà ‘n gyardja], 
stà sö la guàita [stà söla gyaįta] 
BS: stà ‘n bandéraprf [stà ‘n 
bandérȧ], stà söl ficprf [=] 
- sull’avvìṣolcvb | stà sö la guàita [stà 
söla gyaįta] 

stàrcivvb | stàga [staga] 
starksfsi (ing) /stǎc/ | ← /ştarc/ 
stark deliciouslcst (ing) /stǎc dilíšǝs/ 

(nat) (ali) | ← /ştarc delíčuş/ 
standingsmsi (ing) /stȁndiŋ/ | ← 

/ştèndiŋg/ 
stàrnasfs (nat) | starna [=] 

BS: starna [starnȧ] 
starnazzàrevtr | sbat i aleprf [xbat i ale] 

BS: sbàter i aleprf [xbater i ale] 
starnazzàtoams/vppms | sbatìt i aleprf 

[xbatíd i ale] 
BS: sbatìt i aleprf [xbatíd i ale] 

starnazzìosms | contìnüo/contönio sbat 
i alevbprf* [continÿo/contőnjo xbat i 
ale], sbat i ale piö fenìt/finìtvbprf* 
[xbat i ale pjő feníd/finíd] 

starnutaméntosms | ü strenüt dré 
l’óterprf* [ü’ strenűd dré ‘l óter], 
fila/filéna de strenüccprf* [fila/filéna 
de strenűdį] 

starnutàrevintr (starnutìre) | → 
starnutàtoams/vppms (starnutìto) | → 
starnutìrevintr | strenüdà [=], sternüdà 

[=], stranüdà [=] 
BS: starnüdà [=] 

starnutìtoams/vppms | strenüdàt 
[strenüdàd], sternüdàt [sternüdàd], 
stranüdàt [stranüdàd] 
BS: starnüdàt [starnüdàd] 

starnùtosms | strenüt [strenűd], sternüt 
[sternűd] 
BS: starnüt [starnűd] 

star systemlcst (ing) /stǎ(r) sístǝm/ | ← 
/ştar şíştem/ 

startsmsi (ing) /stǎt/ | ← /ştart/ 
startersmsi (ing) /stǎtǝ(r)/ | ← /ştarter/ 
start-upsmsi (ing) /sta(r) tàp/ | ← /ştar 

tàp/ 
stasàre/staṣàrevtr | desgorgà 

[dexgorgà], desingorgà [dexiŋgorgà] 
stasàrsi/staṣàrsivpi | desgorgàs 

[dexgorgàs], desingorgàs 
[dexiŋgorgàs] 

stasàto/staṣàtoams/vppms | desgorgàt 
[dexgorgàd], desingorgàt 
[dexiŋgorgàd] 

staséraavb | stasira [=] 
BS: stasséra [stasérȧ], chèsta séraprf 
[chèstȧ sérȧ] 

stàṣisfs | calma [=], restàgn 
[restàǧn/restàįn] 

statàleagtv | statàl [=] 
statalìṣmosms | statalismo° (ita) 

[stalixmo], statalésem* [stataléxem] 
stataliẓẓàrevtr | statalisà°* (ita)(lad) 

[statalixà] 
stataliẓẓàtoams/vppms | statalisàt°* 

(ita)(lad) [statalixàd] 
stataliẓẓazịónesfs | statalisassiù°* 

(ita)(lad) [statalixasjú] 
stàticasfs | stàtica° (ita) [=] 
staticitàsfsi →(l’èssere stàtico) 
stàticoams | stàtico° (ita) [=], stàtech* 

[stateg] 
station wagonlcst (ing) /stéįšn yȁghǝn/ 

| ← /ştéšon végon/ 
statìsticasfs | statìstica° (ita) [statística] 
statìsticoams | statìstico° (ita) 

[statístico], statìstech* [statistec] 
1stàtoams/vppms | stacc [stadį] 

BS: stat [stad] 
-aafs/vppmf | stacia [stadįa] 
BS: stada [stadȧ] 
-eafp/vppfp | stace [stadįe] 
BS: stade [=] 
-iamp/vppmp | stacc [stadį] 
BS: stacc [stadį] 
- attèntolcvb | stacc atènt [stadį atènt] 
- in gụàrdịalcvb | stacc in 
guardia/guàrdia3^ [stadį in gyardja], 
stacc sö la guàita [stadį söla gyaįta] 
BS: stat en bandéraprf [stad ‘n 
bandérȧ], stat söl ficprf [stad söl fic] 
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- sull’avvìṣolcvb | stacc sö la guàita 
[stadį söla gyaįta] 

2stàtosms (condizịóne, situazịóne) | stat 
[=], stato° (ita) [=], → 
- di soggezịónelcst | stat(o) de 
sögessiù/südissiù* [stat(o) de 
sögesjú/südisjú] 

3Stàto/stàtosms (istituzịóne) | Stat/stat 
[=], Stato/stato (ita) [=] 

statóresms (tec) | statùr° (ita) [statúr] 
stàtuasfs | stàtüa [statÿa] 

BS: stàtua [statyȧ] 
-tuéttasfs | statüèta°* [statüèta] 
-tuìnasfs | statüìna°* [statüina] 
BS: statuìna [statuinȧ] 

statuàleagtv | relatìv al statprf* [relatív 
al stat], del statlcge* [=] 

statụalìṣmosms (statalíṣmo) | → 
statuàrịasfs | arte de la scültüra di 

stàtüeprf* [arte dela scültűra di 
statÿe] 

1statuàrịoams (relatìvo alle stàtue e alla 
lóro fattùra) | relatìv a i stàtüe e a la 
sò fatüraprf* [relatív ai statÿe e ala sò 
fatűra] 

2statuàrịoams (maestóso solènne) | → 
3statuàrịoams/sms (scultóre di stàtue) | 

scültùr de stàtüeprf* [scültúr de 
statÿe] 
-asfs | scültura de stàtüeprf* [scültura 
de statÿe] 

statuéttasfs | statüèta°* (ita) [=] 
statuìnasfs | statüìna°* [statüina] 

BS: statuìna [statuinȧ] 
statuìrevtr (deliberàre, emanàre, 

stabilìre) | → 
statuìtoams/vppms (deliberàto, emanàto, 

stabilìto) | → 
statu quolcst (lat) (status quo) | → 
statùrasfs | statüra [statűra] 
staturàleagtv | de la statüralcge* [dela 

statűra] 
1statussmsi (lat) /stàtus/ | ← /ştàtuş/ 
2statussmsi (ing) /stèįtǝs/ | ← /ştàtuş/ 
status quolcst (lat) /stàtus cyò/ | ← 

/ştàtuş cyó/ 
status symbollcst (ing) /stèįtǝs simbl/ | 

← /ştàtuş şímbol/ 
statutàleagtv (statutàrịo) | → 
statutàrịosms | del statüt(o)lcge* [del 

statűt(o)], sancìt d’ü statüt(o)prf* 
[sancíd d’ü’ statűt(o)] 

statùtosms | statüt(o) [statűt(o)] 
stavòltaavb | staólta°* [stavólta] 
stazịonaméntosms (sòsta) | → 
stazịonàrevtr (sostàre) | → 
stazịónesfs | stassiù [stasjú] 

- di riforniméntolcst 
→(2distributóre) 
- ferroviàrịalcst | stassiù di tréni* 
[stasjú di tréni] 
- terminàlelcst | tèrmen de la stassiù* 
[tèrmen dela stasjú], stassiù 
terminàl* [stasjú terminàl] 

1stazzonàrevtr (accarezzàre, liscɨàre) | 
→ 

2stazzonàrevtr (ṣgụalcìre, spịegazzàre) 
| → 

1stazzonàrsivpi (diventàre 
ṣgụalcìto/spịegazzàto) | 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→ṣgụalcìto)/strafognàt/strefognàtprf
* [deventà/diventà 
(→ṣgụalcìto)/strafoǧnad/strefoǧnàd] 

2stazzonàrsivpi (ṣgụalcìre, 
spịegazzàre) | → 

1stazzonàtoams/vppms (accarezzàto, 
liscɨàto) | → 

2stazzonàtoams/vppms (ṣgụalcìto, 
spịegazzàto) | → 

3stazzonàtoams/vppms (diventàto 
ṣgụalcìto/spịegazzàto) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→ṣgụalcìto)/strafognàt/strefognàtprf
* [deventàd/diventàd 
(→ṣgụalcìto)/strafoǧnad/strefoǧnàd] 

stealthsmsi (ing) /stelŧ/ (tec) | ← /ştèlt/ 
steatìtesfs (sos) | préda saponàriaprf 

[préda saponarja] 
stéccasfs | stèca [=] 
steccàrevtr | stecà [=] 

BS: stecà [=] 
steccàtasfs (2steccàto) | → 
1steccàtoams/vppms | stecàt [stecàd] 

BS: stecàt [stecàd] 
2steccàtosms | stecàt [=], arlèt [=], 

stongardasfs [stoŋgarda] 
BS: bàrec [barec], palissadasfs 
[palisadȧ] 
VS: arlèt [=], stongardasfs 
[stoŋgarda] 
VSs: trèsc [trèš] 

stecchéttosms (fuscèllo) | →, 
pìcol/pissèn stèchprf [picol/pisèn 
stèc], stechèt* [=] 
> a stecchéttolcav | a stèch* [a stèc], 
a stechèt* [=] 

1stecchìnosms (persóna mólto màgra) | 
sièl/sïèl2^ [sièl], sielì/sïelì2^ [sielí], 
sach d’òssprf [sac d’òs], ü töt pèl e 
òssprf* [ű tőt pèl e òs], ü (→mólto 
màgro)prf* [ű’ (→mólto màgro)], ü 
(→magrìssimo)prf* [ü 
(→magrìssimo)], stèch de pometìprf 
[stèc de prometí] 
+-asfs | sièl/sïèl2^ [sièl], sielì/sïelì2^ 
[sielí], sach d’òssprf [sac d’òs], 
öna/persuna töta pèl e òssprf* 
[őna/persuna tőta pèl e òs], 
öna/persuna (→mólto màgra)prf* 
[őna/persuna (→mólto màgra)], 
öna/persuna (→magrìssima)prf* 
[őna/persuna (→magrìssima)], stèch 
de pometìprf [stèc de prometí] 

2stecchìnosms (stuzzicadènti) | → 
1stecchìrevtr (disseccàre) | → 
2stecchìrevtr (freddàre) | → 
3stecchìrevtr (stecchìrsi) | → 

stecchìrsivpi (1disseccàrsi) | → 
1stecchìtovppms (1disseccàto, 

2disseccàto) | → 
2stecchìtovppms (freddàto) | → 
3stecchìtovppms (3disseccàto) | → 
4stecchìtoams (rinsecchìto, magrìssimo) 

| stèch [stèc] 
5stecchìtoams (rìgido cóme uno stécco) 

| dür/sténch cóme ü stèchprf* 
[dűr/stéŋc cóme ü’ stèc], dür/sténch 
compàgn d’ü stèchprf* [dűr/stéŋc 
compàǧn/compàįn d’ü’ stèc] 
BS: stichìt [stichíd], stencàt 
[steŋcàd], stezìt [stexíd] 

6stecchìtoams (mòrto sul cólpo) | 
stechìt° (ita) [stechíd] 

7stecchìtoams (ṣbalordìto) | → 
stéccosms | stèch [stèc] 
stecconàtasfs (2steccàto) | → 
stecconàtosms (2steccàto) | → 
stèlesfs (colónna/colònna, pịètra) | → 
stéllasfs | stèla [=] 

BS: stèla [stèlȧ] 
-llìnasfs | stelina [=] 
BS: stelèta [stelètȧ] 
- alpìnalcst →(edelweiss) 
- di màrelcst (nat) | stèla de mar* 
(ita) [=] 
- di Natàlelcst (nat) | stèla de 
Nedàl°* (ita) [=] 
- gigàntelcst →(3gigànte) 
- idàlịalcst →(1Vènere) 

stellànteagtv (luccicànte/splendènte 
cóme una stélla) | 
(→luccicànte)/(→splendènte) cóme 
öna stèlaprf* 
[(→luccicànte)/(→splendènte) cóme 
öna stèla], 
(→luccicànte)/(→splendènte) 
compàgn d’öna stèlaprf* 
[(→luccicànte)/(→splendènte) 
compàǧn/compàįn d’öna stèla] 

1stellàrevintr (stellàrsi) | → 
2stellàrevtr (costellàre) | → 
3stellàreagtv (di stèlla, relatìvo a stélle) 

| de stèlalcge* [=], relatìv a i stèleprf* 
[relatív ai stèle] 

4stellàreagtv (altìssimo, eṣorbitànte) | 
→ 

5stellàreagtv (eccezịonàle, 
1straordinàrịo) | → 

stellàrsivpi | quarciàs de stèleprf* 
[cyarčàs de stèle] 

1stellàtoams/vppms (costellàto) | → 
2stellàtoams/vppms (copèrto di stélle) | 

quarciàt de stèleprf* [cyarčàd de 
stèle] 

3stellàtoams (a fórma di stélla) | a 
furma de stèlaprf* [=], facc a stèlaprf* 
[fadį a stèla], che l’gh’à la furma 
d’öna stèlaprf* [che‘l g’à la furma 
d’öna stèla] 

4stellàtoams (pịèno di stélle) | pié de 
stèleprf* [pjé de stèle] 



S 
 

1605 

BS: stelènt [=] 
1stelléttasfs (distintìvo) | stèla [=] 
2stelléttasfs (militàre ufficɨàle) | militàr 

(üficiàl/üfissiàl)prf* [militàr 
üfičàl/üfisjàl] 

3stelléttasfs (ségno gràfico a fórma di 
stélla) | (sègn de la) stèlaprf* 
[(sèǧn/sèįn dela) stèla] 

4stelléttasfs (speronèlla) | → 
1stellìnasfs (ali) (pàsta) | stelina° (ita) 

[=] 
> stellìnesfp (ali) (pàsta) | steline° 
(ita) [=] 

2stellìnasfs (pìccola stélla) | stelina [=] 
BS: stelèta [stelètȧ] 

stelloncìnosms (asterìsco) | → 
stellónesms (canìcola) | → 
1stèlosms (2àsta, sostégno) | →, bìgol 

[bigol] 
BS: stél [=] 

2stèlosms (1fùsto, 1gàmbo) | →, bìgol 
[bigol] 

stèmmasms | stèma [=], arma de 
faméaprf [arma de faméą] 
BS: stèma [stèmȧ] 

stemmàtoams | che l’pórta ü 
(→stèmma)prf* [che‘l pórta ü’ 
(→stèmma)] 

stemperàrevtr | destemprà [=], trösà sö 
[tröxà ső] 
BS: desfantà [=] 

stemperàrsivpi | destempràs [=], trösàs 
sö [tröxàs ső] 
BS: desfantàs [=] 

stemperàtoams/vppms | destempràt 
[destempràd], trösàt sö [tröxàd ső] 
BS: desfantàt [desfantàd] 

stempịàrsivpi | pèrd/perdì i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^ sö i pólsprf* 
[pèrd/perdí i cavèį/chevèį/chivèį söi 
póls] 

stempịàtoams/vppms | perdìt i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^ sö i pólsprf* 
[perdíd i cavèį/chevèį/chivèį söi 
póls] 

stendàrdosms | stendàrd /-t/ [=] 
BS: stendàrd /-t/ [=], stendardì 
[stendardí] 

1stènderevtr (annichilìre, atterràre) | → 
BS: (di)stènder [=] 

2stènderevtr (1distèndere) | → 
3stènderevtr (compilàre, méttere per 

iscrìtto, redìgere) | → 
4stènderevtr (staṇcàre, spossàre) | → 
5stènderevtr (tèndere, tiràre) | → 
6stènderevtr (spịanàre) | → 
7stènderevtr (spalmàre) | → 
8stènderevtr (uccìdere) | → 
1stèndersivpi (2distèndersi) | → 

BS: (di)stindìs [(di)stindís] 
2stèndersivpi (1distèndersi) | → 
3stèndersivpi (4distèndersi) | → 
stendìbịaṇcherìasms | tendidùr 

[tendidúr], stendidurasfs [=], 

stendabiancherìa° (ita) 
[stendabjancheríą], 
stendabiancheréa* 
[stendabjancheréą] 

stendìnosms (stendibịancherìa) | → 
stenditóịosms | tendidùr [tendidúr], 

stendidurasfs [=] 
BS: córda del distènderprf [córdȧ del 
distènder] 

stenografàrevtr | ↓ 
BS: stenografà [=] 

stenografàtoams/vppms | ↓ 
BS: stenografàt [stenografàd] 

stenografìasfs | stenografìa° (ita) 
[stenografíą], stenograféa* 
[stenograféą] 

stentàcchịàrevtr (stentàre) | → 
stentàcchịàtoams/vppms (stentàto) | → 
stentàrevtr | stentà [=] 

BS: stentà [=], arpà [=], nà a stèntprf 
[=] 

stentàrsivpi | stentàs [=] 
BS: stentàs [=], arpàs [=] 

stentataménteavb (a fatìca, a stènto) | 
→ 

stentatézzasfs (difficoltà, sfòrzo) | →, 
(→stentàto) 

1stentàtovppms | stentàt [stentàd] 
BS: stentàt [stentàd], arpàt [arpàd], 
nàt a stèntprf [nad a stènt] 

2stentàtoams (faticóso, lènto) | stentàt* 
[stentàd] 
BS: lezembrì [lexembrí], striadèl 
[strjadèl] 

1stèntosms (difficoltà, péna, 3fatìca) | 
strösse [strőse] 

2stèntosms (patiménto, privazịóne, 
sofferènza) | → 
> a stèntolcav (1malaménte, a 
malapéna, a fatìca) | → 

stepsmsi (ing) /stép/ | ← /ştèp/ 
step by steplcst (ing) /stép baį stép/ | ← 

/ştèp baį ştèp/ 
stentucchịàrevtr (stentàre) | → 
stentucchịàtoams/vppms (stentàto) | → 
stepidìrevtr (stịepidìre) | → 
stepidìtoams/vppms (stịepidìto) | → 
stéppasfs | stèpa° (ita) [=] 

BS: stèpa [stèpȧ] 
stérco/stèrcosms →(cacàta), →(mèrda) 

- a pallòttolelcst | bàgola [=] 
- di bùe/mùcca/vàccalcst 
→(1bovìna) 
- di càpralcst | ↓ 
BS: bàgola [bàgolȧ] 
- di cavàllolcst | ↓ 
BS: fic de caàl [fic de cavàl] 
- umànolcst | cispa° [=] 

stercoràrịosms (nat) (uccèllo) | ↓ 
BS: fanòcol [=], gabià négherprf 
[gabjà négher] 

stèreosms | stéreo° (ita) [stéreǫ] 
stereofònicoams | ↓ 

BS: stereofònic [stereǫfònic] 

stèrileagtv | stèrelams [=], stèrlaafs [=] 
BS: stéril [=] 

steriliẓẓàrevtr | sterilisà [sterilixà] 
1steriliẓẓàtoams/vppms | sterilisàt 

[sterilixàd] 
2steriliẓẓàtoams (privàto della capacità 

di procreàre) | sterilisàt* [sterilixàd], 
stèrel* [=], stèrlaafs* [=] 

3steriliẓẓàtoams (prìvo di gèrmi) | stèrel 
[=], stèrlaafs [=] 

sterlìnasfs | sterlina° (ita) [=] 
BS: sterlìna [sterlinȧ] 

sterminàrevtr | (→ammazzàre) töcc 
(quance)prf* [(→ammazzàre) tötį 
(cyance)] 
BS: sterminà [=] 

sterminàrsivpi | (→ammazzàrsi) l’ü 
con l’óterprf* [(→ammazzàrsi) ‘l ű’ 
con ‘l óter] 
BS: sterminàs [=] 

1sterminàtoams/vppms | (→ammazzàto) 
töcc (quance)prf* [(→ammazzàto) 
tötį (cyance)], (→ammazzàti) l’ü 
con l’óterprf* [(→ammazzàti) ‘l ű’ 
con ‘l óter] 
BS: sterminàt [sterminàd] 

2sterminàtoams (1sconfìnàto) | → 
3sterminàtoams (eccezịonàle, 

1straordinàrịo) | → 
4sterminàtoams (ingènte) | → 
stermìnịosms | stermìnio° (ita) 

[sterminjo], sterméne* [=] 
stèrnosms | òss del stòmech/stomèchprf 

[òs del stòmeg/stomèg] 
BS: òs del stòmecprf [òs del stòmeg] 

sternutàrevintr (starnutìre) | → 
sternutàtoams/vppms (starnutìto) | → 
sternutirevintr (starnutìre) | → 
sternutìtoams/vppms (starnutìto) | → 
sternùtosms (starnùto) | → 
1sterpàglɨasfs (grovìglɨo di 

stérpi/stèrpi) | bachetàmsms [=], 
brochelàmsms [=], sbrotoladüra 
[xbrotoladűra], faltràmsms [=] 
BS: patàm [=], brochelàm [=] 

2sterpàglɨasfs (lụògo pịèno di 
stérpi/stèrpi) | löch pié de 
(→stérpi/stèrpi)prf* [lőg pjé de 
(→stérpi/stèrpi)] 

sterpàịasfs (2sterpàglɨa) | → 
sterpàịosms (2sterpàglɨa) | → 
1sterpàrevtr (liberàre dagli 

stérpi/stèrpi) | (→liberàre) di 
(→stérpi/stèrpi)prf* [(→liberàre) di 
(→stérpi/stèrpi)] 

2sterpàrevtr (3estirpàre, divèllere) | → 
sterpàmesms (1sterpàglɨa) | → 
sterparòlasfs →(sterpàzzola) 
1sterpàtoams/vppms (liberàto dagli 

stérpi/stèrpi) | (→liberàto) di 
(→stérpi/stèrpi)prf* [(→liberàto) di 
(→stérpi/stèrpi)] 

2sterpàtoams/vppms (3estirpàto, divèlto) | 
→ 
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sterpàzzola/sterpazzòlasfs (nat) | 
sardagna [sardaǧna], sardègna 
[sardèǧna], rosì [roxí], machèta [=], 
sbüsa-sése [xbüxaséxe] 
BS: baiarèla [bajarèlȧ], ciaretìna 
[cjaretinȧ], ciciarìna [cičarinȧ], 
gozèta [goxètȧ], tüinòtsms [=] 

+sterpazzolìnasfs (nat) | sardagnèta 
[sardaǧnèta], ciaretina [čaretina] 

stérpe/stèrpesfs (stérpo/stèrpo) | → 
sterpétosms (2sterpàglɨa) | → 
sterpìgnoams (sterpóso) | → 
stérpo/stèrposms | boscàl sèch e 

spinùsprf* [boscàl sèc e spinúx], ram 
sèchprf* [ram sèc] 

sterpósoams | pié de 
(→stérpi/stèrpi)prf* [pjé de 
(→stérpi/stèrpi)], quarciàt de 
(→stérpi/stèrpi)prf* [cyarčàd de 
(→stérpi/stèrpi)] 

sterràrevtr (scavàre) | → 
1sterràtoams/vppms (scavàto) | → 
2sterràtosms (sentịèro/spịàzzo/terréno 

di tèrra battùta) | steràt° (ita) [=] 
sterratóresms | steradùr [steradúr] 

-trìcesfs | steradura [=] 
sterzàrevtr | stersà° (ita) [=] 

BS: stersà [=] 
sterzàtasfs | stersada° (ita) [=] 
sterzàtoams/vppms | stersàt° (ita) 

[stersàd] 
BS: stersàt [stersàd] 

stèrzosms | stèrs [=], stèrsasfs [=] 
BS: stèrs [=] 

1stésoams/vppms (annichilìto, atterràto) | 
→ 
BS: (di)stindìt [(di)stindíd] 

2stésoams/vppms (1distéso) | → 
3stésoams/vppms (compilàto, mésso per 

iscrìtto, redàtto) | → 
4stésoams/vppms (staṇcàto, spossàto) | → 
5stésoams/vppms (téso, tiràto) | → 
6stésoams/vppms (spịanàto) | → 
7stésoams/vppms (spalmàto) | → 
8stésoams/vppms (uccìṣo) | → 
9stésoams/vppms (1distéso) | → 
10stésoams/vppms (4distéso) | → 
11stésoams/vppms (5distéso) | → 
12stésoams (stàṇco mòrto, spossàto) | → 
13stésoams (al vérde, sénza/sènza sòldi) 

| sènsa sólcclcop* [sènsa sóldį], sènsa 
gnach/gna ü milésemlcop* [sènsa 
ǧnac/ǧna’ ü’ miléxem] 

stèsserevtr (disfàre) | → 
stèssersivpi (disfàrsi) | → 
stessìssimoams | (i)stèss afàcc [(i)stès 

afàtį] 
stéssoadim/pdim | (i)stèss [(i)stès] 

BS: stès [=] 
stèssùtoams/vppms (disfàtto) | → 
1stesùrasfs (applicazịóne) | → 
2stesùrasfs (scrittùra, redazịóne) | → 
stewardsmsi (ing) /stjûǝd/ | ← /ştjúard/ 

1stìasfs (gàbbịa per cappóni) | caponéra 
[=] 
BS: capunéra [capunérȧ], gabiòtsms 
[gabjòt] 

2stìasfs (porcìle) | → 
3stìasfs (2recìnto) | → 
stịaccìnosms (nat) | machèt de 

passadaprf [machèt de pasada] 
BS: machèt [=], mearì [meąrí], tèc 
[=] 

sticksmsi (ing) /stic/ | ← /ştic/ 
1stịepidìrevtr (intịepidìre) | → 
2stịepidìrevtr (stịepidìrsi) | → 
stịepidìrsivpi (intịepidìrsi) | → 
stịepidìtoams/vppms (intịepidìto) | → 
stìgmatesfp | stìmate° (ita) [=] 
1stigmatiẓẓàrevtr (bịaṣimàre, 

diṣapprovàre) | → 
BS: stimatizà [stimatixà] 

2stigmatiẓẓàrevtr (segnàre, marchịàre) 
| → 

3stigmatiẓẓàrevtr (segnàre qụalcùno 
con le stìgmate) | segnà (v)ergü co i 
stìmateprf* [seǧnà vergű coi stímate] 

1stigmatiẓẓàtoams/vppms (bịaṣimàto, 
diṣapprovàto) | → 
BS: stimatizàt [stimatixàd] 

2stigmatiẓẓàtoams/vppms (segnàto, 
marchịàto) | → 

3stigmatiẓẓàtoams/vppms (segnàto 
qụalcùno con le stìgmate) | segnàt 
(v)ergü co i stìmateprf* [seǧnàd 
vergű coi stímate] 

stilàrevtr (compilàre, redìgere, 
scrìvere) | → 

stilàtoams/vppms (compilàto, redàtto, 
scrìtto) | → 

stìlesms | stil(e) [=] 
BS: sghèosms [xghèǫ], zagosms [xago] 
- lìberolcst →(crawl) 
> in grànde stìlelcag | in grande 
stil(e)* (ita) [=] 

stilettàrevtr | stiletà [=] 
stilettàtasfs | stiletada [=] 
stilettàtoams/vppms | stiletàt [stiletàd] 
stiléttosmsi | stilèt [=] 

BS: stilèt [=] 
stilifórmeagtv | a furma de 

colòna/colunaprf* [=],, facc a 
colòna/colunaprf* [fadį a 
colòna/coluna], che l’gh’à la furma 
d’öna colòna/colunaprf* [che‘l g’à la 
furma d’öna colòna/coluna] 

stilìstasttv | stilista° (ita) [=] 
stilìsticoams | relatìv al stil(e)prf* 

[relatív al stil(e)], del stil(e)lcge* [=] 
stìllasfs (góccɨa) | → 
1stillàrevtr (cercàre con cùra e finézza) 

| sircà (v)ergót(a) con cüra e 
finèssaprf* [sircà vergót(a) con cűra 
e finèsa] 

2stillàrevtr (distillàre, filtràre) | → 
3stillàrevintr/vtr (góccɨolàre) | → 
1stillàrsivpi (lambiccàrsi) | → 

2stillàrsivpi (riflèttere intensaménte) | 
riflèt/rifletì con piö impègnprf* 
[riflèt/rifletí con pjő impèǧn/impèįn] 

stillatìzịoams | che l’vé zó góta/góssa a 
góta/góssaprf* [che‘l vé xó góta/gósa 
a góta/gósa] 

1stillàtoams/vppms (cercàto con cùra e 
finézza) | sircàt (v)ergót(a) con cüra 
e finèssaprf* [sircàd vergót(a) con 
cűra e finèsa] 

2stillàtoams/vppms (distillàto, filtràto) | → 
3stillàtoams/vppms (góccɨolàto) | → 
4stillàtoams/vppms (lambiccàto) | → 
5stillàtoams/vppms (riflettùto 

intensaménte) | rifletìt con piö 
impègnprf* [rifletíd con pjő 
impèǧn/impèįn] 

stillicìdịosms | stalaréss(e) [stalarés(e)], 
gotamét contìnüo/contönioprf* 
[gotamét continÿo/contőnjo], 
gotamét piö finìt/fenìtprf* [gotamét 
pjő finíd/feníd] 

stìlosms | stél [=] 
stilogràficasfs | stél [=] 
stìmasfs | stima [=], stém(a) [=] 

BS: stima [=], stém [=] 
stimàbileagtv | stimàbel°* [stimabel], 

che s’pöl stimàprf* [che s’pől stimà], 
che l’pöl (v)èss (i)stimàtprf* [che‘l 
pől ès stimàd ‹› che‘l pőlvès stimàd 
‹› che‘l pőlvèsistimàd] 

stimabilitàsfsi →(l’èssere stimàbile) 
stimàrevtr | stimà [=] 

BS: stimà [=] 
stimàrsivpi | stimàs [=] 

BS: stimàs [=] 
stìmatesfp →(stìgmate) 
stimàtoams/vppms | stimàt [stimàd] 

BS: stimàt [stimàd] 
stimatóreams/sms | stimadùr°* (ita)(lad) 

[stimadúr] 
-trìcesfs | stimadura* [=] 

stimmatiẓẓàrevtr (stigmatiẓẓàre) | → 
stimolànteagtv | stimolànt°* (ita)(lad) 

[=] 
BS: stimolànt [=] 

stimolàrevtr | cinzà [cinxà], zinzà 
[xinxà] 

stimolàtoams/vppms | cinzàt [cinxàd], 
zinzàt [xinxàd] 

stìmolosms | stómbel [=], stómbol [=], 
goiàt [gojàt] 
BS: stìmol [stimol] 
- sessuàlelcst →(desidèrịo sessuàle), 
→(vòglɨa) 

stiṇcàtasfs | cólp/culp dacc con d’öna 
schinca/schéncaprf* [cólp/culp dadį 
condöna schiŋca/schéŋca] 

stiṇcatùrasfs | cólp/culp dacc a öna 
schinca/schéncaprf* [cólp/culp dadį a 
öna schiŋca/schéŋca], pessada dacia 
a öna schinca/schéncaprf* [pesada 
dadįa a öna schiŋca/schéŋca] 
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stìṇcosms | schincasfs [schiŋca], 
schéncasfs [schéŋca], schingasfs 
[schiŋga], stinch [stiŋc] 
BS: stinc [stiŋc], schinc [schiŋc] 

stìngerevtr | sbiaì (IIIa) [xbjaí], mangià 
‘l colùr/culùrprf [manǧà ‘l 
colúr/culúr] 

stìngersivpi | sbiaìs [xbjaís] 
1stintignàrevtr (fàre qụalcòsa 

ṣvoglɨataménte e con pòca 
attenzịóne) | fà (v)ergót(a) 
(→ṣvoglɨataménte) e con póca 
atensiùprf* [fà vergót(a) 
(→ṣvoglɨataménte) e con póca 
atensjú] 

1stintignàtoams/vppms (fàtto qụalcòsa 
ṣvoglɨataménte e con pòca 
attenzịóne) | facc (v)ergót(a) 
(→ṣvoglɨataménte) e con póca 
atensiùprf* [fadį vergót(a) 
(→ṣvoglɨataménte) e con póca 
atensjú] 

1stìntoams/vppms | sbiaìt [xbjaíd], 
mangiàt ol colùr/culùrprf [manǧàd ol 
colúr/culúr] 

2stìntoams (2ṣbịadìto) | → 
BS: stint [=], smarìt [xmaríd], zó de 
culùrprf [xó de culúr] 

1stipàrevtr (ammassàre) | → 
BS: stipà [=] 

2stipàrevtr (1inspessìre, 1ispessìre) | → 
stipàrsivpi (ammassàrsi) | → 

BS: stipàs [=] 
1stipàtoams/vppms (1ammassàto) | → 

BS: stipàt [stipàd] 
2stipàtoams/vppms (1inspessìto, 

1ispessìto) | → 
1stipendịàrevtr (1assùmere) | 

stipendià* [stipendjà], mèt/metì zó a 
lìberprf° [mèt/metí xó a liber ‹› 
mèxxó a liber] 

2stipendịàrevtr (pagàre) | pagà ‘l 
stipèndioprf* [pagà ‘l stipèndjo] 

1stipendịàtoams/vppms (1assùnto) | 
stipendiàt [stipendjàd], metìt zó a 
lìberprf° [metíd xó a liber] 

2stipendịàtoams/vppms (pagàto) | pagàt ol 
stipèndioprf* [pagàd ol stipèndjo] 

3stipendịàtoams/sms | stipendiàt 
[stipendjàd] 
-aafs/sfs/vppfs | stipendiada* 
[stipendjada] 

stipèndịosms | stipèndio (ita) 
[stipèndjo], stipènde°* [=], mis 
[mix], mensìl* [mensíl], paga [=] 
BS: stipènde [=] 
- mensìlelcst →(mesàta) 

stipèttosms | stipèt° [=] 
BS: stipèt [=], stipitì [stipití] 

stìpitesms | pilastrada [=], spalina [=], 
spala [=], bóra [=] 
BS: stìpit [stipit], pilastràdasfs 
[pilastradȧ] 

stìpsisfs (costipaménto, costipazịóne, 
stitichézza) | → 

1stipulàrevtr (coṇclùdere un contràtto) 
| conclüdì/conclüd ü contràtprf* 
[coŋclüdí/coŋclűd ü contràt] 
BS: stipulà [=], stöbià [stöbjà] 

2stipulàrevtr (redìgere un accòrdo) | 
scriv/scriì ün acórdeprf* [scriv/scriví 
ün acórde], scriv/scriì ü decórdeprf* 
[scriv/scriví ü’ decórde] 

1stipulàtoams/vppms (coṇclùṣo un 
contràtto) | conclüdìt ü contràtprf* 
[coŋclüdíd ü contràt] 
BS: stipulàt [stipulàd], stöbiàt 
[stöbjàd] 

2stipulàtoams/vppms (redàtto un accòrdo) 
| scricc/scriìt ün acórdeprf* 
[scritį/scrivíd ün acórde], 
scricc/scriìt ü decórdeprf* 
[scritį/scrivíd ü’ decórde] 

1stiracchịàrevtr (contrastàre sul 
prèzzo) | tirà ‘n di schicheprf [tirà 
‘ndi schiŋche] 
BS: stiracià [stiračà], linghignà 
[liŋghiǧnà] 

2stiracchịàrevtr (ṣgraṇchìre) | → 
3stiracchịàrevtr (stiràre in frétta) | 

sopressà de frèssaprf* [sopresà de 
frèsa] 

stiracchịàrsivpi (ṣgraṇchìrsi) | → 
BP: bistiràs [=] 
BS: bistiràs [=], sberlongàs 
[xberloŋgàs] 

1stiracchịàtoams/vppms (contrastàto sul 
prèzzo) | tiràt in di schicheprf [tiràd 
indi schiŋche] 
BS: stiraciàt [stiračàd], linghignàt 
[liŋghiǧnàd] 

2stiracchịàtoams/vppms (ṣgraṇchìto) | → 
BP: bistiràt [bistiràd] 
BS: bistiràt [bistiràd], sberlongàt 
[xberloŋgàd] 

3stiracchịàtoams/vppms (stiràto in frétta) | 
sopressàt de frèssaprf* [sopresàd de 
frèsa] 

stiraméntosms | stiramét [=] 
stiràrevtr | sopressà [sopresà], fà 

fò/föra la biancheréaprf [fà fò/főra la 
bjaŋcheréą] 
BS: stirà [=], sopressà [sopresà] 

stiràtasfs | stirada° (ita) [=], 
sopressada* [sopresada] 

stiràtoams/vppms | sopressàt [sopresàd], 
facc fò/föra la biancheréaprf [fadį 
fò/főra la bjaŋcheréą] 
BS: stiràt [stiràd], sopressàt 
[sopresàd] 

stiratóịosms | pan de sopressàprf [pan de 
sopresà] 

stiratóresms | sopressadùr* 
[sopresadúr] 
-trìcesfs | sopressadura [sopresadura] 

stiratùrasfs | sopressadüra 
[sopresadűra] 

stirpàrevtr →(estirpàre) 
stirpàtoams/vppms →(estirpàto) 
stìrpesfs | rassa* [rasa], xét* [=] 

BS: stirpa [stirpȧ] 
stiticherìasfs (stitichézza) | → 
1stitichézzasfs (avarìzịa) | → 

BS: stitichèssa [stitichèsȧ] 
2stitichézzasfs (stìpsi) | dürèssa de 

còrpprf [durèsa de còrp] 
stìticoams | stìtech [stiteg] 

BS: stìtic [stitic] 
stìvasfs | stìa [stiva] 
stivalàịosms | (ü/chèl/òm) che l’fà sö i 

striàiprf* [(ű’/chèl/òm) che‘l fa ső i 
strjaį], (ü/chèl/òm) che l’vènd i 
striàiprf* [(ű’/chèl/òm) che‘l vènd i 
strjaį], (v)endidùr de striàiprf* 
[vendidúr de strjaį] 
-asfs | (öna/chèla/dòna/fómna) che la 
fà sö i striài* 
[(őna/chèla/dòna/fómna) che‘la fa 
ső i strjaį], (öna/chèla/dòna/fómna) 
che la (v)ènd i striàiprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna) che‘la 
vènd i strjaį], (v)endidura de 
striàiprf* [vendidura de strjaį] 

stivalàtoams | co i striàiprf* [coi strjaį] 
stivàlesms | striàl [strjal] 

BS: stiàl [stivàl], carussì [carusí] 
- di gómmalcst | coturno [=] 

stivalerìasfs | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt di striàiprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di strjaį], strialeréa* [strjaleréą] 

stivaléttosms | strialì/strïalì2^ 
[striąlí/strjalí], polachì [polachí] 
BS: stialèt [stivalèt], stialì [stivalí], 
coturnì [coturní] 

stivàrevtr | cargà in d’öna stìaprf* 
[cargà indöna stiva] 

stivàtoams/vppms | cargàt in d’öna stìaprf* 
[cargàd indöna stiva] 

stivatóresms | ↓ 
BS: stivadùr [stivadúr] 
-trìcesfs | ↓ 
BS: stivadùra [stivadurȧ] 

stìzzasfs | stissa [stisa] 
BS: stissa [stisȧ], futa [futȧ], gnèca 
[ǧnècȧ] 

stizzìrevtr | fà (v)ègn/(v)egnì sö la 
stissaprf* [fà vèǧn/vèįn/veǧní ső la 
stisa] 
BS: stissì* [stisí] 

stizzìrsivpi | fàs ciapà de la stissaprf* 
[fàs cjapà dela stisa], inquietàs 
[iŋcyjetàs] 
BS: stissìs [stisís] 

1stizzìtoams/vppms | facc (v)ègn/(v)egnì 
sö la stissaprf* [fadį vèǧn/vèįn/veǧní 
ső la stisa], facc ciapà de la stissaprf* 
[fadį cjapà dela stisa], inquietàt 
[iŋcyjetàd] 
BS: stissìt [stisíd] 
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2stizzìtoams (indispettìto) | →, ciapàt de 
la stissaprf* [cjapàd dela stisa], co la 
stissaprf* [cola stisa] 

stìzzosms (tizzóne) | → 
stizzósoams | füghèta [=] 

BS: stissùs [stisúx], cianculì 
[čaŋculí] 
VBs: beschéss [beschés] 

stoccafìssosms (ali) | stocafìss 
[stocafís], bertagnì [bertaǧní] 
BS: stocafìsso (ita) [stocȧfiso], 
bertagnì [bertaǧní] 

stoccàggɨosms | ↓ 
BS: stocadüra [stocadűrȧ] 

stoccàrevtr | mèt/metì vià in del 
magasìprf* [mèt/metí vja indel 
magaxí], 
colocà/mèt/metì/pondì/pundì/pónd 
in del magasì per fà scòrtaprf* 
[colocà/mèt/metí/pondí/pundí/pónd 
indel magaxí per fà scòrta] 
BS: stocà [=], empilà [=] 

stoccàtasfs | stocada [=] 
stoccàtoams/vppms | metìt vià in del 

magasìprf* [metíd vja indel magaxí], 
colocàt/metìt/pondìt/pundìt in del 
magasì per fà scòrtaprf* 
[colocàd/metíd/pondíd/pundíd indel 
magaxí per fà scòrta] 
BS: stocàt [stocàd], empilàt 
[empilàd] 

1stòccosms (1fùsto, 1gàmbo) | → 
2stòccosms (stoccafìsso) | → 
3stòccosms (stùcco) | → 
stocksmsi (ing) /ståc/ | ← /ştòc/ 
stòffasfs | stòfa [=], panina [=] 

BS: stòfa [stòfȧ] 
stòglɨerevtr (distòglɨere, tòglɨere) | → 
stòglɨersivpi (distòglɨersi, andàr vìa) | 

→ 
stoịàrevtr | stöià [stöjà] 
stoịàtoams/vppms | stöiàt [stöjàd] 
stòicoams | ↓ 

BS: stòic [stòįc] 
stoìnosms →(stụoìno) 
stòlasfs | ↓ 

BS: stóla [stólȧ] 
stoliditàsfsi →(l’èssere stòlido) 
stòlidoams/sms → 

-aafs/sfs → 
stóllosms (2àsta/pàlo/pèrtica di légno) | 

asta/pal/pèrtega/pèrga de lègnprf* 
[asta/pal/pèrtega/pèrga de lèǧn/lèįn] 
VSs: medìl [medíl] 

stoltézzasfs (l’èssere stólto) | → 
stoltìzịasfs →(stoltézza) 
stóltoams/sms | insensàt [insensàd], 

imbesüìt [imbexüíd], balestronàz /-
z̖z̖/ [balestronàzz] 
BS: lélo [=], óc [=] 
-aafs/sfs | insensada* [=], imbesüida* 
[imbexüida], balestronaza /-z̖-/ [=] 
BS: léla* [lélȧ], óca* [ócȧ] 

1stòltoams/vppms (distòlto, tòlto) | → 

2stòltoams/vppms (distòlto, andàto vìa) | 
→ 

stomacàleagtv | del 
stòmech/stomèchlcge* [del 
stòmeg/stomèg] 

stomacànteagtv (stomachévole) | → 
stomacàrevtr | stomegà [=], roersà 

[roversà], fà schéfe [=], mèt/metì 
stòmech/stomèch [mèt/metì 
stòmeg/stomèg], repögnà/ripögnà 
[repöǧnà/ripöǧnà], fà (v)ègn/(v)egnì 
ol vólta stòmech/stomèchprf* [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní ol vólta 
stòmeg/stomèg] 

stomacàrsivpi | fàs (v)ègn/(v)egnì ol 
vólta stòmech/stomèchprf* [fàs 
vèǧn/vèįn/veǧní ol vólta 
stòmeg/stomèg] 

stomacàtoams/vppms | stomegàt 
[stomegàd], roersàt [roversàd], facc 
schéfe [fadį schéfe], metìt 
stòmech/stomèch [metíd 
stòmeg/stomèg], repögnàt/ripögnàt 
[repöǧnàd/ripöǧnàd], facc (v)egnì ol 
vólta stòmech/stomèchprf* [fadį 
veǧní ol vólta stòmeg/stomèg] 

stomachévoleagtv (diṣgustóso, 
schifóso, repugnànte/ripugnànte) | 
→ 

stòmacosms | stòmech [stòmeg], 
stomèch [stomèg] 
BS: stòmec [stòmeg] 

stomacósoams (stomachévole) | → 
stonacàrevtr | prïà de la stabilidüraprf* 

[privà dela stabilidűra], (→3levàre) 
la stabilidüraprf* [(→3levàre) la 
stabilidűra], descröstà [=] 

1stonacàrsivpi (pèrdere l’intònaco, 
scrostàrsi) | pèrd/perdì la 
stabilidüraprf* [pèrd/perdí dela 
stabilidűra], descröstàs [=] 

2stonacàrsivpi (abbandonàre la vìta 
eccleṣịàstica/religɨósa) | caà fò/föra 
la èstaprf* [cavà fò/főra la vèsta], 
lagà/lassà zó la èstaprf* [lagà/lasà xó 
la vèsta], (a)bandunà la éta 
religiusaprf* [(a)bandunà la véta 
reliǧuxa] 

1stonacàtoams/vppms | prïàt de la 
stabilidüraprf* [privàd dela 
stabilidűra], (→3levàto) la 
stabilidüraprf* [(→3levàto) la 
stabilidűra], perdìt la stabilidüraprf* 
[perdíd la stabilidűra], descröstàt 
[descröstàd] 

2stonacàtoams/vppms (1abbandonàto la 
vìta eccleṣịàstica/religɨósa) | caàt 
fò/föra la èstaprf* [cavàd fò/főra la 
vèsta], lagàt/lassàt zó la èstaprf* 
[lagàd/lasàd xó la vèsta], 
(a)bandunàt la éta religiusaprf* 
[(a)bandunàd la véta reliǧuxa] 

stonàrevintr/vtr | (de)stunà [=] 
BS: stunà [=] 

stonàtasfs | stunada°* [=] 
stonàtoams/sms/vppms | (de)stunàt 

[(de)stunàd] 
BS: stunàt [stunàd], orècia de sòiprf 
[orèčȧ de sòį] 
-aafs/sfs | (de)stunada [=] 
BS: stunàda [stunadȧ], orècia de 
sòiprf [orèčȧ de sòį] 

stonatùrasfs | ↓ 
BS: stunadüra [stunadűrȧ] 

stondàrevtr (arrotondàre) | → 
stondàtoams/vppms (arrotondàto) | → 
stonìosms | (de)stunà prolongàt o 

ripetìtvbprf* [(de)stunà proloŋgàd o 
ripetíd], (de)stunà piö fenìt/finìtvbprf* 
[(de)stunà pjő feníd/finíd] 

stopsmsi (ing) /ståp/, (ita) /stòp/ | ← 
/ştòp/ 

stòppasfs | stópa [=], stòpa [=] 
BS: stòpa [stòpȧ] 

stoppàccɨosms (turàccɨolo) | → 
stoppàrevtr | stopà [=] 
1stoppàtoams/vppms | stopàt [stopàd] 
2stoppàtoams | stóp [=], stòp [=] 

BS: stopàt [stopàd], stòp [=] 
stoppersmsi (ing) /ståpǝ(r)/ (esi) | ← 

/ştòpper/ 
stóppịasfs | stóbelsms [=], stóbia 

[stóbja] 
BS: ströpia [strőpjȧ], stòpolsms [=] 
- del fruménto/grànolcst | ↓ 
BS: scadriùsms [scadrjú], stépolsms 
[=] 
- del granotùrcolcst | ↓ 
BS: sgaiùsms [xgajú], scamössms 
[scamős] 
- del mìglɨolcst | ↓ 
BS: meàrsms [=], mearìna [meąrinȧ] 

stoppìnosms (di candéla) | stöpì [stöpí], 
stüpì [stüpí], stopì [stopí], stupì* 
[stupí], mocài [mocàį] 
BS: stupì [stupí], stampé [=] 

stoppịónesms (scardaccɨóne) | → 
1stoppósoams (cóme la stóppịa) | cóme 

‘l stóbellcco* [cóme ‘l stóbel], cóme 
la stóbialcco* [cóme la stóbja], 
compàgn del stóbellcco* 
[compàǧn/compàįn del stóbel], 
compàgn dela stóbialcco* 
[compàǧn/compàįn dela stóbja] 
BS: stupùs [stupúx], filùs [filúx] 

2stoppósoams (di aliménto/cìbo) | sènsa 
sügo/süch/giüslcop* [sènsa 
sűgo/sűc/ǧűx] 

stòrcerevtr | destorcià [destorcjà] 
BS: storzegnà [storxeǧnà], svergolà 
[xvergolà] 
- il mùṣolcvb →(arriccɨàre il nàṣo) 
- il nàṣolcvb →(arriccɨàre il nàṣo) 
- la bóccalcvb →(arriccɨàre il nàṣo) 
- le làbbralcvb →(arriccɨàre il nàṣo) 

stòrcersivpi | destorciàs* [destorcjà], 
svergolàs [xvergolàs] 
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BS: storzegnàs [storxeǧnàs], 
svergolàs [xvergolàs] 

storcicòllosms (3torcicòllo) | → 
stordiméntosms | stürnimét* [=] 

stordimét° [=] 
stordìrevtr | stordì (IIIa) [stordí], 

sturdì° (IIIa) [sturdí] 
BS: smaturì [xmaturí], smatorì 
[xmatorí] 
- con percòsselcvb | sömentì 
(IIIa/IIIb) [sömentí] 

stordìrsivpi | stordìs [stordís], sturdìs° 
[sturdís] 

storditàgginesfs (l’èssere stordìto) | → 
storditézzasfs →(storditàggine) 
1stordìtovppms | stordìt [stordíd], 

sturdìt° [sturdíd] 
BS: smaturìt [xmaturíd], smatorìt 
[xmatoríd] 
- con percòsselcvb | sömentìt 
[sömentíd] 

2stordìtoams (3frastornàto, intontìto) | 
trabatìt [trabatíd], trebatìt [trebatíd] 
BS: smaturìt [xmaturíd], sturdìt 
[sturdíd], ensöcàt [ensöcàd] 

3stordìtoams (tramortìto, prìvo di sènsi) 
| →, sènsa sentimènt/sentimétlcco* 
[=] 

4stordìtoams/sms (distràtto, ṣbadàto, 
pòco coscịènte/coscɨènte) | stordìt* 
[stordíd], sturdìt* [sturdíd], sbi [xbi] 
-aafs/sfs | stordida* [=], sturdida* [=], 
sbi [xbi] 

stòrịasfs | stòria [stòrja] 
BS: stória [stórjȧ] 
- antìcalcst | stòria antica/antiga°* 
(ita) [stòrja antica/antiga] 
- contemporànealcst | stòria 
contemporànea° (ita) [stòrja 
contemporaneą], stòria atüàl* [stòrja 
atüàl] 
- medịevàlelcst | stòria medievàl°* 
(ita) [stòrja medjevàl] 
- modèrnalcst | stòria modèrna°* 
(ita) [=] 

1storicaménteavb (dal pùnto di vìsta 
stòrico, secóndo una prospettìva 
stòrica) | dal punto de ésta/vista 
stòrech* [dal punto de vésta/vista 
stòreg], segónd öna prospetìa 
stòrega* [segónd öna prospetiva 
stòrega] 

1storicaménteavb (realménte, 
2veraménte) | → 

storiciẓẓàrevtr (interpretàre un fàtto 
nel contèsto stòrico) | interpretà ü fat 
in del contèst stòrechprf* [interpretà 
ü’ fat indel contèst stòreg] 

storiciẓẓàtoams/vppms (interpretàto un 
fàtto nel contèsto stòrico) | 
interpretàt ü fat in del contèst 
(→stòrico)prf* [interpretàt ü’ fat 
indel contèst (→stòrico)] 

1stòricoams | stòrech [stòreg], de la 
stòrialcge* [dela stòrja] 

2stòricosms (studịóso di stòrịa) | stòrech 
[stòreg] 
-asfs | stòrega* [=] 

1storịèllasfs (barẓellétta) | → 
2storịèllasfs (fandònịa, fròttola) | → 
3storịèllasfs (raccónto) | noèla* 

[novèla], racónt* [=], stòria* [stòrja] 
storịografìasfs | storiografìa° (ita) 

[storjografíą], storiograféa* 
[storjograféą] 

storịògrafosms | storiògrafo° (ita) 
[storjògrafo], storiògraf* 
[storjògraf] 
-asfs | storiògrafa° (ita) [storjògrafa] 

storịónesms (nat) | ↓ 
BS: storiù [storjú] 

stórmosms | róss [rós], gröp [grőp] 
BS: ròs [=], rossàdasfs [rosadȧ], ciòp 
[čòp], möcc [mőč] 

1stornàrevtr (3dedùrre) | → 
2stornàrevtr (2deviàre il discórso) | 

desavià/desavïà2^ ‘l discórsprf* 
[dexavià ‘l discórs] 

3stornàrevtr (dissuadére, 1distòglɨere) | 
→ 

4stornàrevtr (indirizzàre altróve) | 
indirissà d’ön’ótra bandaprf* 
[indirisà d’ön’ótra banda] 

1stornàtoams/vppms (3dedótto) | → 
2stornàtoams/vppms (2deviàto il discórso) 

| desaviàt/desavïàt2^ ol discórsprf* 
[dexaviàd ol discórs] 

3stornàtoams/vppms (dissuàṣo, 1distòlto) | 
→ 

4stornàtoams/vppms (indirizzàto altróve) | 
indirissàt d’ön’ótra bandaprf* 
[indirisàd d’ön’ótra banda] 

stornellàrevtr | stornelà [=] 
stornellàtoams/vppms | stornelàt 

[stornelàd] 
stornèllosms (nat) | stornèl [=] 
1stórnosms (detrazịóne, defàlco) | → 
2stórnosms (nat) | stornèl [=], sturnèl 

[=] 
BS: storlì [storlí], stornèl [=] 

storpịàrevtr | ströpià [ströpjà] 
BS: ströpià [ströpjà] 

storpịàtoams/vppms | ströpiàt [ströpjàd] 
BS: ströpiàt [ströpjàd] 

stórpịo/stòrpịoams/sms | ströpe [strőpe], 
strópe [=] 
BS: gaèl [gavèl], sgaelàt [xgavelàd] 
VdS: sgalàt [xgalàd] 
-aafs/sfs | ströpia* [strőpja], strópia* 
[strópja] 
BS: gaèla [gavèlȧ], sgaelàta 
[xgaveladȧ] 
VdS: sgalada [xgalada] 

stòrtasfs | stórta [=] 
+stortàrevtr | stortà [=], svergulà 

[xvergulà] 

+stortàrsivpi | stortàs [=], svergulàs 
[xvergulàs] 

+stortàtoams/vppms | stortàt [stortàd], 
svergulàt [xvergulàd] 

1stòrtoams/vppms | destorciàt 
[destorcjàd], svergolàt [xvergolàd] 
BS: storzegnàt [storxeǧnàd], 
svergolàt [xvergolàd] 
- il mùṣolcvb →(arriccɨàto il nàṣo) 
- il nàṣolcvb →(arriccɨàto il nàṣo) 
- la bóccalcvb →(arriccɨàto il nàṣo) 
- le làbbralcvb →(arriccɨàto il nàṣo) 

2stòrtoams | stórt [=], sbiès [xbjèx], 
drécc compàgn di gambe de càlcco 
[drétį compàǧn/compàįn di gambe 
de ca’] 
BS: sgaelàt [xgavelàd], svèrgol 
[xvèrgol], svergolàt [xvergolàd] 
VG: garös [garőx] 

+stortìssimoams | gran stórtprf* [gran’ 
stórt], grand istórtprf* [grantistórt], 
stórt stortènt* [=], (stra) de là de 
stórtprf* [(stra)delà de stórt], infina 
mai stórtprf* [infina maį stórt], 
strastórt° (ita) [=], stortù [stortú] 
> mólto stòrtolcag | stórt féss/fissprf* 
[stórt fés/fis] 
> davvéro/pròprịo stòrtolcag | 
delbù/debù/pròpe stórtprf* 
[delbú/debú/pròpe stórt], stórt 
afàcc* [stórt afàtį] 

stovìglɨasfs | teràlia [teralja], maiòlica 
[majòlica] 

stoviglɨàịosms | maiolichì [majolichí], 
maiolì [majolí] 
+-asfs | maiolichina* [majolichina], 
maiolina [majolina] 

1stoviglɨerìasfs (stovìglɨe) | teràliesfp 
[teralje] 

2stoviglɨerìasfs (fàbbrica) | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt di teràlieprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di teralje] 

strabalzàrevtr (trabalzàre) | → 
strabalzàtoams/vppms (trabalzàto) | → 
strabastàrevtr | èss assé* [ès asé] 
strabastàtoams/vppms | èss stacc/istàcc 

assé* [ès stadį asé ‹› èsistàdį asé] 
strabàttersenevvb →(fregàrsene), 

→(infischịàrsene) 
strabèneavb (benìssimo) | → 
strabenedìrevtr | benedì de töt cörprf* 

[benedí de tőt cőr] 
strabérevintr | bagà fórt/fòrt* [=] 
1stràbicoams/sms (bìrcɨo, ṣbìrcɨo) | 

linòcio [linòčo], ghécio [ghéčo], 
ghicio [ghičo] 
BS: palpì [palpí] 
-aafs/sfs | linòcia* [linòča], ghécia* 
[ghéča], ghicia* [ghiča] 
BS: palpìna [palpinȧ] 

2stràbicoams/sms (asimmètrico) | → 
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strabilịàrevtr | straedì (IIIa/IIIb) 
[stravedí] 
BS: strabilià [strabiljà], smagà 
[xmagà] 

strabilịàrsivpi (meraviglɨàrsi, 
ṣbalordìrsi) | → 

1strabilịàtoams/vppms | straedìt 
[stravedíd] 
BS: strabiliàt [strabiljàd], smagàt 
[xmagàd] 

2strabilịàtoams/vppms (meraviglɨàto, 
1ṣbalordìto) | → 

straboccàrevtr (traboccàre) | → 
straboccàtoams/vppms (traboccàto) | → 
strabocchévoleagtv | esageràt/esagerada 

e straordinare/strasordenareprf* 
[exageràd/exagerada e 
straordinare/straxordenare] 

strabuẓẓàre/strabuzzàrevtr | ↓ 
- gli òcchilcvb | inversà i öcc (in del 
có)prf [inversà i őǧ (indel có)] 
BS: strabüssà [strabüsà], stralünà 
[=], löcià [lőčà] 

strabuẓẓàto/strabuzzàtoams/vppms | ↓ 
- gli òcchilcvb | inversàt i öcc (in del 
có)prf [inversàd i őǧ (indel có)] 
BS: strabüssàt [strabüsàd], stralünàt 
[stralünàd], löciàt [lőčàd] 

stracàricoams | stracàrech° (ita) 
[stracareg], stracàrech° (ita) 
[stracareg] 
BS: stracàric [stracaric] 

stràccasfs | stracada [=], strachèssa 
[strachèsa] 

straccaganàscesmsi (moscɨarèlla) | → 
straccàgginesfsi (staṇchézza, 

spossatézza) | → 
straccàrevtr | stracà(s) [=], tö sö öna 

stracadaprf [tő ső öna stracada] 
straccàrsivpi | stracàs [=] 
straccàtoams/vppms | stracàt [stracàd], 

tólt/tüìt sö öna stracadaprf [tóld/tüíd 
ső öna stracada] 

straccerìasfs | (→mùcchịo) de 
strassprf* [(→mùcchịo) de stras] 

straccéttosms (pìccolo stràccɨo) | 
strassèt° [strasèt] 
BS: strassèt [strasèt] 

stracchézzasfs (stràcca) | → 
stracchìnosms (ali) | strachì [strachí], 

strechì [strechí] 
BS: strachèt [=], strachì [strachí], 
robiöla [röbjőlȧ] 

straccɨaịòlosms | strassér [strasér], 
strassaröl [strasaről], baelì [baęlí], 
patér [=] 
BS: strassaröl [strasaről], strassì 
[strasí] 
-asfs | strasséra°* [straséra], 
strassaröla* [strasarőla], baelina* 
[baęlina], patéra* [=] 
BS: strassaröla [strasarőla], strassìna 
[strasinȧ] 

straccɨàrevtr | strassà [strasà] 

BS: sbendà [xbendà] 
straccɨaròlosms (straccɨaịòlo) | → 

-asfs | → 
straccɨàrsivpi | strassàs [strasàs] 

BS: sbendàs [xbendàs] 
straccɨatèllasfs (ali) | stracciatèlla° 

(ita) /-čč-/ /-ll-/ [straččatèlla] 
1straccɨàtoams/vppms | strassàt [strasàd] 

BS: sbendàt [xbendàd] 
2straccɨàtoams (fàtto a pèzzi) | strassàt* 

[strasàd] 
BS: strassàt [strasàd], sbendù 
[xbendú], sbindù [xbindú] 

stràccɨosms | strass [stras], strigòss 
[strigòs], fregù [fregú], limbèl [=], 
strobiù [strobjú] 
BS: stras [=], (s)bèndasfs [(x)bèndȧ] 
-ccéttosms | strassèt° [strasèt] 
BS: strassèt [strasèt] 
- da/del lavandìnolcst | strass de laà 
zóprf [stras de lavà xó] 
BS: mógnasfs [móǧnȧ], biglòt [=], 
ströbiù [ströbjú], stübiù [stübjú], 
strügiù [strüǧú] 

straccɨónesms | bindù [bindú], strassù 
[strasú] 
BS: sbindù [xbindú], sbendù 
[xbendú], strassù [strasú] 
-asfs | binduna* [=], strassuna* 
[strasuna] 
BS: sbindùna [xbindunȧ], sbendùna 
[xbendunȧ], strassùna [strasunȧ] 

straccivéndolosms (straccɨaịòlo) | → 
-asfs | → 

stràccoams | strach [=], stöf [stőf] 
stracòcerevintr/vtr (stracụòcere) | → 
stracollàrevtr (lussàre, ṣlogàre) | → 
stracollàrsivpi (lussàrsi, ṣlogàrsi) | → 
stracollàtoams/vppms (lussàto, ṣlogàto) | 

→ 
stracollatùrasfs (lussàzịóne, ṣlogatùra) 

| → 
stracólmoams (strapịèno) | → 
stracontèntoams | strecontét [=] 
1stracòttoams/vppms (còtto tròppo) | 

(→1còtto) tròpprf* [(→1còtto) tròp], 
còcc/còt in panadaprf [còtį in 
panada], passàt fò/föra [pasàd 
fò/főra], strecòccams [strecòtį], 
lónghams /-c/ [lóŋg] 
BS: (còt) smagòtams [(còt) xmagòt] 

2stracòttoams (innamoràto) | → 
3stracòttosms | strecòcc [strecòtį] 
stracụòcerevintr/vtr | (→cụòcere) 

tròpprf* [(→cụòcere) tròp] 
stràdasfs | strada [=] 

BS: strada [stradȧ] 
- carreggɨàbilelcst | strada 
caregiàbile [strada careǧàbile] 
- carreggɨàbile di càmpolcst | strada 
caregiàbile de cap* [strada 
careǧàbile de cap] 
BS: caedàgna [cavedaǧnȧ] 
- ferràtalcst →(ferrovìa) 

- in pendìolcst | coridura [=] 
- sterràtalcst | strada mia 
rissada/solada [strada mią 
risada/solada] 

stradàleagtv | stradàl [=] 
stradàrịosms | stradare* [=] 
1stradàrevtr (instradàre) | → 
2stradàrevtr (5riprèndere la stràda) | 

turnà a ciapà la stradaprf* [turnà a 
cjapà la strada], ciapà amò la 
stradaprf* [cjapà amò la strada], 
turnà a inviàs/invïàs2^prf* [turnà a 
inviàs], inviàs/invïàs2^ amòprf* 
[inviàs amò], turnà a 
aviàs/avïàs2^prf* [turnà a aviàs], 
aviàs/avïàs2^ amòprf* [aviàs amò] 

stradàrsivpi | mètes/metìs in camìprf* 
[mètes/metís in camí] 

1stradàtoams/vppms (instradàto) | → 
2stradàtoams/vppms (5ripréso la stràda) | 

turnàt a ciapà la stradaprf* [turnàd a 
cjapà la strada], ciapàt amò la 
stradaprf* [cjapàd amò la strada], 
turnàt a inviàs/invïàs2^prf* [turnàd a 
inviàs], inviàt/invïàt2^ amòprf* 
[inviàd amò], turnàt a 
aviàs/avïàs2^prf* [turnàd a aviàs], 
aviàt/avïàt2^ amòprf* [aviàd amò] 

stradìnosms (lavoratóre, operàịo) | 
stradì [stradí] 
BS: stradì [stradí] 
-asfs | stradina* [=] 
BS: stradìna* [stradinȧ] 

stradịòttosms | stradiòt* [srtradjòt] 
stradónesms | viàl/vïàl2^ [vjal/viàl] 
stradóppịoams | stredópe [=] 

BS: stradópe [=] 
strafalcɨàrevtr | comèt/cometì/fà di 

(→strafalcɨóni)prf* [comèt/cometí/fà 
di (→strafalcɨóni)] 

strafalcɨónesms | (v)acadasfs [vacada], 
asnadasfs [axnada], boradasfs [=], 
spropositù [spropoxitú], gran 
bùseraprf [gran’ búxera] 
BS: cantunàdasfs [cantunadȧ], 
capèlasfs [capèlȧ], tólasfs [tólȧ] 

strafàrevtr | strefà [=] 
1strafàttoams/vppms | strefàt [strefàd] 
2strafàttoams (frùtto tròppo matùro) | 

tròp marütprf* [tròp marűd] 
BS: stremadür [stremadűr], delà de 
madürprf [delà de madűr] 

3strafàttoams (ubriàco fràdicɨo) | → 
strafìcasfs | figuna° [=] 
strafìcosms | figù° [figú] 

-asfs | → 
strafìgosms | figù° [figú] 

-asfs | figuna° [=] 
strafogàrsivpi (abbuffàrsi, rimpinzàrsi) 

| → 
strafogàtoams/vppms (abbuffàto, 

1rimpinzàto) | → 
straforàrevtr (traforàre, trapassàre) | 

→ 
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straforàtoams/vppms (traforàto, 
1trapassàto) | → 

strafòrosms (fóro/fòro, 2apertùra) | → 
> di strafòrolcav (di nascósto, 
furtivaménte) | → 

strafottènteagtv | strafotènt° (ita) [=], 
strafotét* [=] 

strafótterevtr (fóttere pịù vòlte) | 
(→1fóttere/2fóttere) piö de öna 
óltaprf* [(→1fóttere/2fóttere) pjő de 
öna vólta] 
> a strafótterelcav (in gran qụantità) 
| → 

strafóttersivpi | strafutàs [=] 
strafóttersenevvb →(fregàrsene), 

→(infischịàrsene) 
1strafottùtoams/vppms (fottùto pịù vòlte) 

| (→1fottùto/2fottùto) piö de öna 
óltaprf* [(→1fottùto/2fottùto) pjő de 
öna vólta] 

2strafottùtoams/vppms | strafutàt 
[strafutàd] 

stràgesfs (1massàcro) | → 
BS: strage [=] 

stragodérevtr | godì/gód (→2mólto)prf* 
[godí/gód (→2mólto)] 

stragodùtoams/vppms | godìt 
(→2mólto)prf* [godíd (→2mólto)] 

stragónfịoams | sgiùf/s-giùf1^/infiàt in 
manéra esageradaprf* [xgjuf/infjàd in 
manéra exagerada] 

stragràndeams (grandìssimo) | → 
1stralcɨàrevtr (3levàre) | →, stralcià 

[stralčà] 
BS: stralcià [stralčà] 

2stralcɨàrevtr (eliminàre, 1estìṇgụere) | 
→, stralcià [stralčà] 

1stralcɨàtoams/vppms (3levàto) | →, 
stralciàt [stralčàd] 
BS: stralciàt [stralčàd] 

2stralcɨàtoams/vppms (eliminàto, 1estìnto) 
| →, stralciàt [stralčàd] 

1stràlesms (afflizịóne, péna) | → 
2stràlesms (crìtica 

àspra/pungènte/sarcàstica) | → 
3stràlesms (fréccɨa, saétta/saètta) | → 
strallògismsi →(stallògi) 
stralodàrevtr | lodà 

(→eccessivaménte)prf* [lodà 
(→eccessivaménte)] 

stralodàtoams/vppms | lodàt 
(→eccessivaménte)prf* [lodàd 
(→eccessivaménte)] 

stralunàrevtr | ↓ 
- gli òcchilcvb | inversà i öcc (in del 
có)prf [inversà i őǧ (indel có)] 
BS: strabüssà [strabüsà], stralünà 
[=], löcià [lőčà] 

1stralunàtoams/vppms | ↓ 
- gli òcchilcvb | inversàt i öcc (in del 
có)prf [inversàd i őǧ (indel có)] 
BS: strabüssàt [strabüsàd], stralünàt 
[stralünàd], löciàt [lőčàd] 

2stralunàtoams (sconvòlto, stravòlto, 
turbàto profondaménte) | → 
BS: slömàt [xlömàd], sbatìt [xbatíd], 
sbilinàt [xbilinàd] 

1stramaledéttoams/vppms | maledìt con 
töte i fórseprf* [maledíd con tőte i 
fórse] 

2stramaledéttoams | stramaladèt(o)* 
[=], (stra) de là de maladèt(o)prf* 
[(stra)delà de maladèt(o)] 

stramaledìrevtr | maledì con töte i 
fórseprf* [maledí con tőte i fórse] 

stramangɨàrevtr | ingeràs [=], 
mangià/maià tròp/(→a 
diṣmiṣùra)prf* [manǧà/majà 
tròp/(→a diṣmiṣùra)], mangià/maià 
sènsa ritègnprf* [manǧà/majà sènsa 
ritèǧn/ritèįn] 

stramangɨàtoams/vppms | ingeràt 
[ingeràd], mangiàt/maiàt tròp/(→a 
diṣmiṣùra)prf* [manǧàd/majàd 
tròp/(→a diṣmiṣùra)], mangiàt/maiàt 
sènsa ritègnprf* [manǧàd/majàd 
sènsa ritèǧn/ritèįn] 

stramatùroams (2strafàtto) | → 
stramazzàrevtr | stremassà per tèraprf 

[stremasà per tèra], petà a tèraprf [=], 
borlà là cóme ü strassprf* [borlà là 
cóme ü’ stras], borlà là compàgn d’ü 
strassprf [borlà là compàǧn/compàįn 
d’ü’ stras], borlà zó cóme ü salàmprf 
[borlà xó cóme ü’ salàm], borlà zó 
compàgn d’ü salàmprf* [borlà xó 
compàǧn/compàįn d’ü’ salàm] 
BS: stramassà [stramasà], starlerà 
[=] 

stramazzàtasfs | stremassada 
[stremasada] 

stramazzàtoams/vppms | stremassàt per 
tèraprf [stremasàd per tèra], petàt a 
tèraprf [petàd a tèra], borlàt là cóme 
ü strassprf* [borlàd là cóme ü’ stras], 
borlàt là compàgn d’ü strassprf 
[borlàd là compàǧn/compàįn d’ü’ 
stras], borlàt zó cóme ü salàmprf 
[borlàd xó cóme ü’ salàm], borlàt zó 
compàgn d’ü salàmprf* [borlàd xó 
compàǧn/compàįn d’ü’ salàm] 
BS: stramassàt [stramasàd], starleràt 
[starleràd] 

stramàzzosms (materàsso, paglɨerìccɨo) 
| → 

stramazzónesms | stremassadù 
[stremasadú], stremassù [stremasú] 

strambèllosms (1brandèllo, ṣbrindèllo) | 
→ 

1stramberìasfs (biẓẓarrìa, stravagànza) 
| → 
BS: strambalàda [strambaladȧ] 

2stramberìasfs 
(àtto/comportaménto/discórso da 
stràmbo) | 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
de sgaignétprf* 

[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
de xgaįǧnét] 

3stramberìasfs (l’èssere stràmbo) | → 
stràmboams | sgaignét [xgaįǧnét] 

BS: bislàc [bixlàc], matürlo 
[matűrlo], tambalù [tambalú] 
VG: gabùs [gabúx] 

strambòttosms | strambòt [=] 
stràmesms | stram [=], patàm [=], 

sternàm [=] 
BS: stram [=], patös [patős], falèt 
[=] 
VSs: patàm [=] 

strameritàrevtr | merità (→mólto)prf* 
[merità (→mólto)] 

strameritàtoams/vppms | meritàt 
(→mólto)prf* [meritàd (→mólto)] 

stramortìrevtr (tramortìre) | → 
stramortìtoams/vppms (tramortìto) | → 
strampalatézzasfs (strampalerìa) | → 
strampalàtoams/sms | strambalàt 

[strambalàd] 
BS: strampalàt [strampalàd], 
strambét [=] 
-aafs/sfs | strambalada* [=] 
BS: strampalàda [strampaladȧ], 
strambéta [strambétȧ] 

strampalerìasfs (l’èssere strampalàto) | 
→ 

stramuràleagtv (extramuràle) | → 
stranézzasfs | stranèssa [stranèsa] 
straṇgolàrevtr | strangulà [straŋgulà] 

BS: stringulà [striŋgulà] 
straṇgolàrsivpi | strangulàs 

[straŋgulàs] 
BS: stringulàs [striŋgulàs] 

straṇgolàtoams/vppms | strangulàt 
[straŋgulàd] 
BS: stringulàt [striŋgulàd] 

stranịàrevtr →(estranịàre) 
stranịàrsivpi →(estranịàrsi) 
stranịàtoams/vppms →(estranịàto) 
stranịèroams/sms (forestịèro) | → 

BS: forestér [=], forèst [=], straniér 
(ita) [stranjér] 
-aafs/sfs | → 

stranìrevtr → 
stranìrsivpi → 
stranìtoams/vppms → 
strànoams | destrane [=], strano (ita) 

[=] 
BS: stra [=] 
-aafs | destrana [=], strana (ita) [=] 
BS: strana [stranȧ] 

stranutàrevtr (starnutìre) | → 
stranutìrevtr (starnutìre) | → 
stranùtosms (starnùto) | → 
1straordinarịaménteavb (in mòdo 

eccezịonàle/straordinàrịo, fụòri del 
comùne) | in manéra 
ecessionàl/ecessiunàl/straordinària/s
trasordenària* [in manéra 
ecesjonàl/ecesjunàl/straǫrdinarja/str
axordenarja], fò/föra de l’ùrden 
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[fò/főra del urden], fò/föra del 
cümü/normàl* [fò/főra del 
cümű/normàl] 

2straordinarịaménteavb 
(straordinarịaménte 
bène/bèllo/brùtto/cattìvo/etc.) 
→(benìssimo), →(bellìssimo), 
→(bruttìssimo), →(cattivìssimo), 
→(etc.) 

straordinarịetàsfsi →(l’èssere 
straordinàrịo) 

1straordinàrịoams (che è fụòri 
dall’ordinàrịo, che non rièntra nella 
nòrma; fụòri del comùne, 
eccezịonàle) | straordinare 
[straǫrdinare], strasordenare 
[straxordenare], fò/föra de l’ùrdenprf 
[fò/főra del urden], fò/föra del 
cümü/normàlprf* [fò/főra del 
cümű/normàl], fò/föra de cóprf* 
[fò/főra de có] 

2straordinàrịoams (che ha caràttere 
specɨàle e temporàneo) | 
straordinare* [straǫrdinare], 
strasordenare* [straxordenare] 

3straordinàrịosms (cɨò che non rièntra 
nella nòrma; prestazịóne di lavóro 
óltre l’oràrịo normàle; salàrịo 
corrispósto per tàle prestazịóne) | 
straordinare°* [straǫrdinare], 
strasordenare* [straxordenare] 

strapagàrevtr | strepagà [=] 
strapagàtoams/vppms | strepagàt 

[strepagàd] 
straparlàrevtr | streparlà [=] 
straparlàtoams/vppms | streparlàt 

[streparlàd] 
strapazzàrevtr | strapassà [strapasà], 

strepassà [strepasà] 
BS: strapassà [strapasà], strepassà 
[strepasà] 

strapazzàrsivpi | strapassàs [strapasàs], 
strepassàs [strepasàs] 
BS: strapassàs [strapasàs], 
strepassàs [strepasàs] 

strapazzàtasfs | strapassada* 
[strapasada], strepassada 
[strepasada] 

strapazzàtoams/vppms | strapassàt 
[strapasàd], strepassàt [strepasàd] 
BS: strapassàt [strapasàd], strepassàt 
[strepasàd] 

strapàzzosms | strapàss°* [strapàs], 
strepàss [strepàs], stracòl [=] 
BS: stracòl [=], strapàs [=] 
> da strapàzzolcag | de bù comando 
[de bu comando] 

strapèrderevtr | strepèrd* /-t/ [=] 
straperdùtoams/vppms | streperdìt* 

[streperdíd] 
strapèrsoams/vppms | streperdìt* 

[streperdíd] 
strapịantàrevtr (trapịantàre) | → 
strapịantàtoams/vppms (trapịantàto) | → 

strapịènoams (1sovraffollàto, 
soprappịèno) | → 

strapịombàrevtr | strepiombà 
[strepjombà] 

strapịombàtoams/vppms | strepiombàt 
[strepjombàd] 

strapịómbosms | strepiómb /-p/ 
[strepjómb], strapiómb /-p/ 
[strapjómb] 
BS: strapiómb /-p/ [strapjómb] 
> a strapịómbolcag | a strepiómb /-p/ 
[a strepjómb], a strapiómb /-p/ [a 
strapjómb], a pressepésse* [a 
presepése] 
BS: a strapiómb /-p/ [a strapjómb], a 
pressepésse* [a presepése] 

straportàrevtr (trasportàre) | → 
straportàtoams/vppms (trasportàto) | → 
strapotènteagtv | strepotènt* [=], infina 

mai potèntprf* [infina maį potènt] 
strapotènzasfs | strepotènsa* [=] 
strapotéresms | strepotére [=], 

strepotér* [=] 
strappàbileagtv | strepàbel° (ita) 

[strepabel], che s’pöl strepàprf* [che 
s’pől strepà], che l’pöl (v)èss 
(i)strepàtprf* [che‘l pől ès strepàd ‹› 
che‘l pőlvès strepàd ‹› che‘l 
pőlvèsistrepàd] 

strappàrevtr | strepà [=] 
BS: sbragà [xbragà], sberpà 
[xberpà], scarpà [=] 
- le fòglɨe dal gèlsolcst | ↓ 
BS: sgölvà [xgölvà] 

strappàrsivpi/vpt | strepàs [=] 
BS: strapàs [=] 

1strappàtoams/vppms | strepàt [strepàd] 
BS: sbragàt [xbragàd], sberpàt 
[xberpàd], scarpàt [scarpàd] 
- le fòglɨe dal gèlsolcst | ↓ 
BS: sgölvàt [xgölvàd] 

2strappàtoams (làcero) | strepàt* 
[strepàd] 
BS: strepàt [strepàd], sbeerpàt 
[xberpàd] 

strappatùrasfs | ↓ 
BS: strapadüra [strapadűrȧ], sbregù 
[xbregú] 

stràpposms | strèp [=] 
BS: sbrepù [xbrepú], sbrégo 
[xbrégo] 
- muscolàrelcst | strèp° [=], 
sobatidürasfs [söbatidűra] 

1strapùntosms (copèrta imbottìta) | 
coèrta imbotida/prepontadaprf* 
[covèrta imbotida/prepontada] 

2strapùntosms (materàsso, 
paglɨerìccɨo) | → 

strarìccoams | streréch* [streréc], 
infina mai réchprf* [infina maį réc] 

straripaméntosms (allagaménto, 
inondazịóne) | → 

1straripàrevintr (allagàre, 1dilagàre, 
traboccàre) | → 

BS: straripà [=] 
2straripàrevintr (èssere pịèno/cólmo 

oltremiṣùra) | èss 
(→soprappịèno)/(→cólmo)prf* [ès 
(→soprappịèno)/(→cólmo)] 

3straripàrevintr (1prorómpere) | → 
1straripàtoams/vppms (allagàto, 

1dilagàto, traboccàto) | → 
BS: straripàt [straripàd] 

2straripàtoams/vppms (èssere stàto 
pịèno/cólmo oltremiṣùra) | èss 
stacc/istàcc 
(→soprappịèno)/(→cólmo)prf* [ès 
stadį (→soprappịèno)/(→cólmo) ‹› 
èsistàdį (→soprappịèno)/(→cólmo)] 

3straripàtoams/vppms (1prorótto) | → 
straripévoleagtv (3scoscéso) | → 
strasapéresms | saì benù/benìssemprf* 

[saví benú/benisem] 
strasapùtoams/vppms | saìt 

benù/benìssemprf* [savíd 
benú/benisem] 

1strascicàrevtr (striscɨàre) | → 
2strascicàrevtr (trascinàre) | → 
strascicàrsivpi (1trascinàrsi) | → 
1strascicàtoams/vppms (striscɨàto) | → 
2strascicàtoams/vppms (1trascinàto) | → 
stràscicosms | cùa d’la èstaprf [cuą dla 

vèsta] 
BS: stràssic [strasic], strüs [strűs] 
> réte a stràscicolcst | aviaröl 
[avjaről] 

1strascinàrevtr (indùrre) | → 
2strascinàrevtr (trascinàre) | → 
3strascinàrevtr (trasportàre con ìmpeto 

e vịolènza) | trasportà con ìmpet e 
violènsaprf* [trasportà con impet e 
vjolènsa] 

1strascinàrsivpi (1trascinàrsi) | → 
2strascinàrsivpi (protràrsi) | tiràs dré* 

[=] 
1strascinàtoams/vppms (indótto) | → 
2strascinàtoams/vppms (1trascinàto) | → 
3strascinàtoams/vppms (trasportàto con 

ìmpeto e vịolènza) | trasportàt con 
ìmpet e violènsaprf* [trasportàd con 
impet e vjolènsa] 

4strascinàtoams/vppms (protràtto) | tiràd 
dré* [tiràd dré] 

stràscino/strascìnosms | aviaröi 
[avjarőį] 

strasecolàrevtr (trasecolàre) | → 
strasecolàtoams/vppms (trasecolàto) | → 
straservìtoams | straservìt* [straservíd], 

servìt e rierìtprf* [servíd e riveríd] 
strasicùroams | sigür sigürprf* [sigűr 

sigűr], sigür che te pödet mia 
imaginàprf* [sigűr che te pődet mią 
imaginà], infina mai sigürprf* [infina 
maį sigűr] 

stratagèmmasms → 
strategìasfs | strategìa° (ita) [=], 

strategéa* [strategéą] 
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stratègicoams | stratégico° (ita) [=], 
stratégech* [stratégeg] 

stratificàrevtr | disponì/desponì a 
strati* [disponí/desponí a strati] 

stratificàrsivpi | disponìs/desponìs a 
strati* [disponís/desponís a strati] 

stratificàtoams/vppms | disponìt/desponìt 
a strati* [disponíd/desponíd a strati] 

stràtosms | strato° (ita) [=], strat* [=] 
BS: strat [=] 

stràttasfs | tirada brösca e violèntaprf* 
[tirada brősca e vjolènta] 

strattagèmmasms (stratagèmma) | → 
strattézzasfs (stravagànza) | → 
strattonàrevtr | dà di strepùprf* [dà di 

strepú], dà di strepadeprf* [=] 
strattonàrsivpi | dàs di strepùprf* [dàs 

di strepú], dàs di strepadeprf* [dàs di 
strepade] 

strattonàtoams/vppms | dacc di strepùprf* 
[dadį di strepú], dacc di strepadeprf* 
[dadį di strepade] 

strattónesms | strepù [strepú], strepada 
[=] 
BS: strapù [strapú], strepù [strpú], 
stripù [stripú], tirù [tirú] 

stravaccàrsivpi (spaparanzàrsi) | → 
BS: straacàs* [stravacàs], streacàs* 
[strevacàs] 

stravaccàtoams/vppms (spaparanzàto) | 
→ 
BS: straacàt [stravacàd], streacàt 
[strevacàd] 

stravagànteagtv/sttv | straagàntams/sms 
[stravagànt], streagàntams/sms 
[strevagànt], bislàchams/sms [bixlàc], 
stondùams/sms [stondú], 
strabàngolams/sms [strabaŋgol], 
straagantaafs/sfs* [stravaganta], 
streagantaafs/sfs* [strevaganta], 
bislacaafs/sfs* [bixlaca], 
stondunaafs/sfs* [=], strabàngolaafs/sfs* 
[strabàŋgola] 
BS: straagàntams/sms [stravagànt], 
balsàams/sms [=], sterlöcams/sms 
[sterlőc], baròcams/sms [=], 
straagàntaafs/sfs [stravagantȧ], 
balsànaafs/sfs [balsanȧ], sterlöcaafs/sfs 
[sterlőcȧ], baròcaafs/sfs [baròcȧ] 

stravagànzasfs | straagansa 
[stravagansa], strambada [=], 
originalità (ita) [=] 
BS: stramberìa [stramberíȧ] 

stravècchịoams | straècc [stravèǧ] 
stravedérevintr | straedì/straèd /-t/ 

[stravedí/stravèd] 
stravedùtoams/vppms | straedìt 

[stravedíd] 
stravìncerevtr (2sopraffàre, straccɨàre) | 

→ 
stravìntoams/vppms (2sopraffàtto, 

straccɨàto) | → 
straviṣàrevtr (traviṣàre) | → 
straviṣàtoams/vppms (traviṣàto) | → 

stravolérevtr | (v)ölì/(v)ülì tròpprf* 
[völí/vülí tròp] 

1stravòlgerevtr (1alteràre/mutàre 
profondaménte) | alterà/müdà 
(→2profondaménte)prf* [alterà/müdà 
(→2profondaménte)], cambià sö 
tötprf° [cambjà ső tőt] 

2stravòlgerevtr (2deviàre) | → 
3stravòlgerevtr (5sconvòlgere) | → 
4stravòlgerevtr (2traviṣàre) | → 
1stravòlgersivpi (contòrcersi, tòrcersi) | 

→ 
2stravòlgersivpi (2sconvòlgersi) | → 
1stravòltoams/vppms (1alteràto/mutàto 

profondaménte) | alteràt/müdàt 
(→2profondaménte)prf* 
[alteràd/müdàd 
(→2profondaménte)], cambiàt sö 
tötprf° [cambjàd ső tőt] 

2stravòltoams/vppms (2deviàto) | → 
3stravòltoams/vppms (5sconvòlto) | → 
4stravòltoams/vppms (2traviṣàto) | → 
5stravòltoams/vppms (1contòrto, 2tòrto) | 

→ 
6stravòltoams | straólt [stravólt], streólt 

[strevólt] 
BS: straólt [stravólt] 

stravolùtoams/vppms | (v)ölìt/(v)ülìt 
tròpprf* [völíd/vülíd tròp] 

1strazịànteagtv (aṇgoscɨànte, penóso) | 
→ 

2strazịànteagtv (3atróce/atròce, 
lancinànte) | → 

3strazịànteagtv (mólto commovènte) | 
che l’dèsda/fà tanta comossiùprf* 
[che‘l dèxda/fa tanta comosjú] 

1strazịàrevtr (afflìggere) | → 
2strazịàrevtr (annoịàre profondaménte) 

| stöfà (→profondaménte)prf* [stöfà 
(→profondaménte)] 

3strazịàrevtr (cauṣàre/inflìggere 
atróci/atròci sofferènze) | 
(→cauṣàre)/(→inflìggere) tremènde 
soferènse* 
[(→cauṣàre)/(→inflìggere) 
tremènde soferènse] 

4strazịàrevtr (infastidìre 
profondaménte) | (→infastidìre) 
(→profondaménte)prf* 
[(→infastidìre) (→profondaménte)] 

5strazịàrevtr (1infịerìre, martorịàre, 
tormentàre, torturàre) | → 

6strazịàrevtr (rovinàre, 1scɨupàre) | → 
1strazịàrsivpi (afflìggersi, tormentàrsi) 

| → 
2strazịàrsivpi (cauṣàrsi/inflìggersi 

sofferènze, martorịàrsi) | 
(→cauṣàrsi)/(→inflìggersi) 
soferènseprf* 
[(→cauṣàrsi)/(→inflìggersi) 
soferènse], → 

1strazịàtoams/vppms (afflìtto) | → 
2strazịàtoams/vppms (annoịàto 

profondaménte) | stöfàt 

(→profondaménte)prf* [stöfàd 
(→profondaménte)] 

3strazịàtoams/vppms (cauṣàto/inflìtto 
atróci/atròci sofferènze) | 
(→cauṣàto)/(→inflìtto) (tremènde) 
soferènseprf* 
[(→cauṣàto)/(→inflìtto) (tremènde) 
soferènse] 

4strazịàtoams/vppms (infastidìto 
profondaménte) | (→infastidìto) 
(→profondaménte)prf* 
[(→infastidìto) (→profondaménte)] 

5strazịàtoams/vppms (1infịerìto, 
martorịàto, tormentàto, torturàto) | 
→ 

6strazịàtoams/vppms (1rovinàto, 
1scɨupàto) | → 

7strazịàtoams (3dilaceràto, martorịàto) | 
→ 
BS: strassiàt [strasjàd], sbranàt 
[xbranàd] 

8strazịàtoams (afflìtto, tormentàto) | → 
1stràzịosms (atróce/atròce sofferènza 

fìṣica) | tremènda soferènsa del 
còrpprf* [=] tremènd dolùr/dulùrprf* 
[tremènd dolúr/dulúr], martìrio 
[martirjo] 
BS: strassio (ita) [strasjo], stricù 
[stricú] 

2stràzịosms (fastìdịo, nòịa) | → 
3stràzịosms (martorịaménto) | → 
4stràzịosms (profónda sofferènza 

moràle) | fórta/fòrta soferènsa 
moràlprf* [=], dolùr/dulùr 
fórt/fòrtprf* [dolúr/dulúr fórt/fòrt] 

5stràzịosms (6scémpịo) | → 
streamsmsi (ing) /strîm/ | ← /ştrim/ 
streamingsmsi (ing) /strîmiŋ/ | ← 

/ştrímiŋg/ 
strégasfs | stréa [stréą], strìa [strią] 

BS: strìa [stríȧ], stròlega [stròlegȧ] 
stregaméntosms | striamét/strïamét2^ 

[strjamét/striąmét], streamét 
[streąmét] 

stregàrevtr | streà [=], strià/strïà2^ 
[strià] 
BS: strïà [strià], stregà [=], fatürà 
[fatürà] 

stregàtoams/vppms | streàt [streàd], 
striàt/strïàt2^ [striàd] 
BS: strïàt [striàd], stregàt [stregàd], 
fatüràt [fatüràd] 
CE: abòlech [abòlec] 

strégghịasfs (strìglɨa) | → 
stregghịàrevtr (striglɨàre) | → 
stregghịàtoams/vppms (striglɨàto) | → 
stregherìasfs (stregaménto) | → 
stregónesms | striù/strïù2^ [striú], streù 

[streú] 
BS: strïù [striú] 
-asfs | strïuna* [striuna], streuna* 
[streuna] 
BS: strïùna [striunȧ] 

stregonerìasfs (stregaménto) | → 
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BS: strïamènt [striąmènt], fatüra 
[fatűrȧ] 

strégụa/strègụasfs (critèrịo, mòdo) | 
→ 
> alla strégụa/strègụa dilcpr (allo 
stésso mòdo di) | → 
> alla stéssa strégụa/strègụalcav 
(allo stésso mòdo) | → 

1stremàrevtr (consumàre qụàṣi 
completaménte) | consömà quase del 
tötprf* [consömà cyaxe deltőt] 

2stremàrevtr (sfinìre, 3sfịaṇcàre) | → 
stremàrsivpi (sfinìrsi, 2sfịaṇcàrsi) | → 
1stremàtoams/vppms (consumàto qụàṣi 

completaménte) | consömàt quase 
del tötprf* [consömàd cyaxe deltőt] 

2stremàtoams/vppms (sfinìto, 3sfịaṇcàto) | 
→ 

stremenzìrevtr (striminzìre) | → 
stremenzìrsivpi (striminzìrsi) | → 
stremenzìtoams/vppms (striminzìto) | → 
streminzìrevtr (striminzìre) | → 
streminzìrsivpi (striminzìrsi) | → 
streminzìtoams/vppms (striminzìto) | → 
1stremìrevintr (atterrìrsi) | → 
2stremìrevtr (2atterrìre, ṣgomentàre) | 

→ 
stremìrsivpi (atterrìrsi) | → 
1stremìtoams/vppms (1atterrìto) | → 
2stremìtoams/vppms (2atterrìto, 

1ṣgomentàto) | → 
1strèmosms (6estrèmo, 1tèrmine) | → 
2strèmosms (lìmite) | → 
3strèmoams (mìṣero, ridótto, pòvero) | 

→ 
1strènnasfs (dóno, regàlo) | → 

BS: bunamà [=], strèna [strènȧ] 
2strènnasfs (lìbro regàlo) | lìber de 

regàlprf* [liber de regàl] 
strenuaménteavb | con granda 

ostinassiù e valùrprf* [con granda 
ostinasjú e valúr] 

1strènuoams (coraggɨóso, tenàce, 
valoróso) | → 

2strènuoams (infaticàbile, instaṇcàbile) 
| → 

+3strènuosms (mìnimo) | → 
strèperevintr (rumoreggɨàre, strepitàre) 

| → 
strepìrevintr (rumoreggɨàre, strepitàre) | 

→ 
strepitaméntosms (strèpito) | → 
strepitàrevtr | steremotà [=], fà del 

ciàssprf [fà del čas], (s)picotà [=] 
strepitàtoams/vppms | steremotàt 

[steremotàd], facc del ciàssprf [fadį 
del čas], (s)picotàt [(s)picotàd] 

strepitìosms | (→strèpito) 
contìnüo/contönio e insistèntprf* 
[(→strèpito) continÿo/contőnjo e 
insistènt], (→strèpito) piö 
fenìt/finìtprf* [(→strèpito) pjő 
feníd/finíd] 

strèpitosms → 

BS: strèpit [=] 
1strepitósoams (2fragoróso) | → 
2strepitósoams (1fragoróso, 

fenomenàle, 1straordinàrịo) | 
strepitùs° (ita) [strepitúx], → 

stresssmsi (ing) /strès/ | ← /ştrèş/ 
stressàrevtr | stressà° (ita) [stresà] 
stressàrsivpi | stressàs° (ita) [stresàs] 
stressàtoams/vppms | stressàt° (ita) 

[stresàd] 
stretchsmsi (ing) /stréč/ | ← /ştrèč/ 
stretchingsmsi (ing) /stréciŋ/ | ← 

/ştrèciŋg/ 
stréttasfs | strenzida [strenxida] 

BS: strinzìda [strinxidȧ] 
- al cụòrelcst | ↓ 
BS: stricù [stricú] 
- di mànolcst | strenzida de mà 
[strenxida de ma’] 
BS: strinzìda de mà [strinxidȧ de 
ma’] 
> alle stréttelcav | a i stréce [ai 
stréce] 

1strettaménteavb (in mòdo strétto, 
1forteménte) | in manéra strécia* [in 
manéra strétįa/stréča], con 
fórsa/energìa* [con fórsa/energíą] 

2strettaménteavb (assolutaménte, 
rigoroṣaménte) | → 

1strettézzasfs (l’èssere 2strétto) | → 
2strettézzasfs (scarsità) | → 
1stréttoams/vppms | strenzìt [strenzíd] 
2stréttoams/sms | strécc [strétį] 

BS: strèt [=], sbrèc [xbrèc] 
-aafs/sfs | strécia [strétįa/stréča] 
BS: strèta [strètȧ], sbrèca [xbrècȧ] 
> àbito/induménto/vestìto 
stréttolcag | strincàt [striŋcàd] 

strettóịasfs | strécia [stréča], stretòia° 
(ita) [stretòja] 

strettóịosms → 
strìasfs (lìnea, rìga, scanalatùra, scìa, 

sólco, strìscɨa) | → 
striàrevtr | segnà/rigà co i (→strìe)* 

[seǧnà/rigà coi (→strìe)] 
striàrsivpi | quarciàs de (→strìe)* 

[cyarčàs de (→strìe)] 
1striàtoams/vppms | segnàt/rigàt co i 

(→strìe)* [seǧnàd/rigàd coi 
(→strìe)] 

1striàtoams/vppms | quarciàt de (→strìe)* 
[cyarčàd de (→strìe)] 

1strìderevtr (cigolàre) | → 
2strìderevtr (gridàre, urlàre) | → 
3strìderevtr (stonàre) | → 
4strìderevtr (trattenére) | → 
stridìosms | (→1strìdere)/(→2strìdere) 

prolongàt e insistèntvbprf* 
[(→1strìdere)/(→2strìdere) 
proloŋgàd e insistènt], 
(→1strìdere)/(→2strìdere) piö 
fenìt/finìtvbprf* 
[(→1strìdere)/(→2strìdere) pjő 
feníd/finíd] 

stridìrevtr (strìdere) | → 
strìdosms | sóno acütprf* [sóno acűt], 

(→1grìdo) acütprf* [(→1grìdo) acűt] 
strìduloams | sgarìd* /-t/ [xgaríd] 
1stridùtoams/vppms (cigolàto) | → 
2stridùtoams/vppms (gridàto, urlàto) | → 
3stridùtoams/vppms (stonàto) | → 
4stridùtoams/vppms (trattenùto) | → 
strigàrevtr (dipanàre, districàre, 

ṣbroglɨàre) | → 
strigàrsivpi (cavàrsi da un impìccɨo) | 

→ 
strigàtoams/vppms (dipanàto, districàto, 

ṣbroglɨàto) | → 
strigàtoams/vppms (cavàto da un 

impìccɨo) | → 
strìgesms (allòcco, barbagɨànni, civétta, 

gùfo, etc.) | → 
strìglɨasfs | strögia [strőǧa] 

BS: strögia [strőǧȧ] 
striglɨàrevtr | strögià [ströǧà], stregià 

[streǧà] 
BS: strögià [ströǧà] 

striglɨàrsivpi (lavàrsi, pettinàrsi 
2ripulìrsi) | → 

striglɨàtasfs | strögiada [ströǧada] 
1striglɨàtoams/vppms | strögiàt [ströǧàd], 

stregiàt [streǧàd] 
BS: strögiàt [ströǧàd] 

2striglɨàtoams/vppms (lavàto, pettinàto 
6ripulìto) | → 

striglɨatùrasfs (striglɨàta) | → 
strikesmsi (ing) /straįc/ | ← /ştraįc/ 
1strillàrevtr (gridàre/urlàre in mòdo 

acùto) | sbraì (IIIb) [xbraí], sbraità 
[xbraįtà], (→gridàre)/(→urlàre) 
fórt/fòrt (e in manéra acüta)prf* 
[(→gridàre)/(→urlàre) fórt/fòrt (e in 
manéra acűta)] 
BS: sbregià [xbreǧà], cridà [=], usà 
[vuxà] 

2strillàrevtr (parlàre ad àlta vóce) | → 
3strillàrevtr (pronuncɨàre/pronunzịàre 

ad àlta vóce) | pronüncià a ólta 
(v)usprf* [pronünčà a ólta vux], 
(v)usà sö° [vüxà ső] 

4strillàrevtr (protestàre vivaceménte) | 
protestà (→vivaceménte)prf* 
[protestà (→vivaceménte)] 

5strillàrevtr (rimproveràre, ṣgridàre) | 
→ 

1strillàtasfs (1grìdo, 1ùrlo) | → 
2strillàtasfs (rimpròvero, ṣgridàta) | → 
1strillàtoams/vppms (gridàto/urlàto in 

mòdo acùto) | sbraìt [xbraíd], 
sbraitàt [xbraįtàd], 
(→gridàto)/(→urlàto) fórt/fòrt (e in 
manéra acüta)prf* 
[(→gridàto)/(→urlàto) fórt/fòrt (e in 
manéra acűta)] 
BS: sbregiàt [xbreǧàd], cridàt 
[cridàd], usàt [vuxàd] 

2strillàtoams/vppms (parlàto ad àlta vóce) 
| → 
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3strillàtoams/vppms 
(pronuncɨàto/pronunzịàto ad àlta 
vóce) | pronünciàt a ólta (v)usprf* 
[pronünčàd a ólta vux], (v)usàt sö° 
[vüxàd ső] 

4strillàtoams/vppms (protestàto 
vivaceménte) | protestàt 
(→vivaceménte)prf* [protestàd 
(→vivaceménte)] 

5strillàtoams/vppms (rimproveràto, 
ṣgridàto) | → 

1strìllosms (àspro/dùro/sevèro 
rimpròvero) | → 

2strìllosms (grìdo acùto) | (→1grìdo) 
acütprf* [(→1grìdo) acűt] 
BS: crid /-t/ [=], crit [crid] 

3strìllosms (tìtolo) | → 
1strillónesms (chi per abitùdine pàrla a 

vóce mólto àlta) | ü/chèl che l’vusa 
sèmper (sö) quand(o) a l’parlaprf* 
[ű’/chèl che‘l vuxa sèmper (ső) 
cyand(o) àl parla] 
BS: piassaröl [pjasaről], giornalèr 
[ǧornalér] 
-asfs | öna/chèla/persuna che la 
(v)usa sèmper (sö) quand(o) a la 
parlaprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
vuxa sèmper (ső) cyand(o) àla parla] 
BS: piassaröla [pjasarőlȧ], 
giornalèra [ǧornalérȧ] 

1strillónesms (venditóre di gɨornàli di 
stràda) | boletinér [=] 
-asfs | boletinéra* [=] 

strillòzzosms (nat) | tartaraìs [tartaraíx] 
BS: pradér [=], strilòs [=] 

striminzìrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
màgher/sléi/gràcel/stentàtprf* [fà 
deventà/diventà 
magher/xléį/gracel/stentàd], fà parì 
màgher/sléi/gràcelprf* [fà parí 
magher/xléį/gracel] 

striminzìrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
màgher/sléi/gràcel/stentàdprf* 
[deventà/diventà 
magher/xléį/gracel/stentàd] 

striminzìtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
màgher/sléi/gràcel/stentàtprf* [fadį 
deventà/diventà 
magher/xléį/gracel/stentàd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
màgher/sléi/gràcel/stentàtprf* 
[deventàd/diventàd 
magher/xléį/gracel/stentàd], facc 
parì màgher/sléi/gràcelprf* [fadį parí 
magher/xléį/gracel] 

strimpellàrevtr | sgringà sö i chitareprf 
[xgriŋgà ső i chitare] 
BS: sghiringà [xghiriŋgà], gratà le 
córdeprf [=] 

strimpellàtoams/vppms | sgringàt sö i 
chitareprf [xgriŋgàd ső i chitare] 

BS: sghiringàt [xghiriŋgàd], gratàt 
le córdeprf [gratàd le córde] 

strìnasfs (fréddo intènso, gran fréddo) | 
→ 

strinàrevtr | strinà [=], scambörlì (IIIa) 
[scambörlí], scambörtì (IIIa) 
[scambörtí], scambürtì (IIIa) 
[scambürtí] 

strinàrsivpi | strinàs [=], scambörlìs 
[scambörlí], scambörtìs 
[scambörtís], scambürtìs 
[scambürtís] 

1strinàtoams/vppms | strinàt [strinàd], 
scambörlìt [scambörlíd], scambörtìt 
[scambörtíd], scambürtìt 
[scambürtíd] 

2strinàtoams | strì [stri] 
strìṇgasfs | stringa [striŋga], strénga 

[stréŋga], ligàm (di scarpe) [=] 
strìngerevtr | strèns/strenzì 

[strènx/strenxí] 
strìngersivpi | strènzes/strenzìs 

[strènxes/strenxís] 
stripsmsi (ing) /strip/ | ← /ştrip/ 
strippàrevtr (mangɨàre a crepapèlle 

mangɨàre eṣagerataménte) | → 
strippàrsivpi (strafogàrsi) | → 
strippàtasfs →(scorpaccɨàta) 
1strippàtoams/vppms (mangɨàto a 

crepapèlle, mangɨàto 
eṣagerataménte) | → 

2strippàtoams/vppms (strafogàto) | → 
strippónesms (mangɨóne) | → 
strip-teasesmsi (ing) /stríptīṡ/ | ← 

/ştriptís̒/ /striptíş/ 
strìscɨasfs | strissa [strisa], sfrézza /-z̖z̖-

/ [=], banda [=] 
BS: stréssa [strésȧ] 
-scɨolìnasfs | listelì [listelí] 
-scɨónesms | strisciù° (ita) [strišú] 
- di èrba falcɨàtalcst →(3andàna) 
- di fịèno falcɨàtolcst →(3andàna) 
- di pànnolcst | listèl [=] 
- di terréno tra dùe sólchilcst | còla 
[=] 
- di terréno coltivàtalcst | còla [=] 

1striscɨàrevtr (per tèrra) | ranà per 
tèraprf [=], rampà [=] 
BP: bissulà [bisulà] 

2striscɨàrevtr (raṣentàre) | → 
3striscɨàrevtr (sfregàre) | → 
4striscɨàrevtr (trascinàre) | → 
striscɨàrsivpi (sfregàrsi, 3struscɨàrsi) | 

→ 
1striscɨàtoams/vppms (per tèrra) | ranàt 

per tèraprf [ranàd per tèra], rampàt 
[rampàd] 
BP: bissulàt [bisulàd] 

2striscɨàtoams/vppms (raṣentàto) | → 
3striscɨàtoams/vppms (sfregàto, 

3struscɨàto) | → 
4striscɨàtoams/vppms (trascinàto) | → 

> di strìscɨolcav | de striscio° (ita) [de 
strišo] 

striscɨolìnasfs (pìccola strìscɨa) | listelì 
[listelí] 

1striscɨónesms (adulatóre) | → 
-asfs | → 

2striscɨónesms (gròssa strìscɨa) | 
strisciù° (ita) [strišú] 

stritolàrevtr | sfrantömà [=] 
stritolàrsivpi | sfrantömàs [=] 
stritolàtoams/vppms | sfrantömàt 

[sfrantömàd] 
strìzzasfs (fìfa, paùra) | → 
1strizzàrevtr (schịaccɨàre, strìngere) | 

→ 
BS: strissà [strisà], stricà [=], strücà 
[=] 

2strizzàrevtr (tòrcere per far uscìre un 
lìqụido) | strissà° (ita) [strisà] 

1strizzàtasfs (per far uscìre un lìqụido) 
| strissada° (ita) [strisada] 
BS: stricàda [stricadȧ] 

2strizzàtasfs (d’òcchịo) | sberlögiada 
[xberlöǧada] 

3strizzàtasfs (strétta) | → 
1strizzàtoams/vppms (1schịaccɨàto, 

1strétto) | → 
BS: strissàt [strisàd], stricàt 
[stricàd], strücàt [strücàd] 

2strizzàtoams/vppms (tòrto per far uscìre 
un lìqụido) | strissàt° (ita) [strisàd] 

strizzónesms (dolóre di pàncɨa) | 
torciù° [torčú] 

stròfasfs | stròfa [=] 
BS: stròfa [stròfȧ] 

1strofinàccɨosms (1céncɨo, stràccɨo) | → 
2strofinàccɨosms (còsa/persóna ridótta 

in pèssime condizịóni) →(1céncɨo) 
strofinàrevtr (sfregàre) | sgürà [xgürà] 

BS: strögià [ströǧà], sgürà [xgürà] 
1strofinàrsivpi (2struscɨàrsi, 

3struscɨàrsi) | → 
2strofinàrsivpi (frizịonàre, 

massaggɨàre) | → 
strofinàtasfs | sgürada [xgürada] 
1strofinàtoams/vppms (sfregàto) | sgüràt 

[xgüràd] 
BS: strögiàt [ströǧàd], sgüràt 
[xgüràd] 

2strofinàtoams/vppms (2struscɨàto, 
3struscɨàto) | → 

3strofinàtoams/vppms (frizịonàto, 
massaggɨàto) | → 

strofinìosms | sgürà in manéra 
contìnüa/contönia e ripetidaprf* 
[xgürà in manéra continÿa/contőnja 
e ripetida] 

stròlagasfs (nat) | roìs [roíx] 
BS: balanchérsms [balaŋchér], gaùsms 
[gaú], vìsolsms [vixol] 

strolagàrevintr (strologàre) | → 
strolagàtoams/vppms (strologàto) | → 
strologàrevintr (fantasticàre) | → 
strologàtoams/vppms (fantasticàto) | → 
stròlogosms (astròlogo) | → 
strombatùrasfs | aèrt [avèrt] 
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strombazzàrevtr | strombetà [=] 
strombazzàtasfs | strombetada [=] 
strombazzàtoams/vppms | strombetàt 

[strombetàd] 
strombettàrevtr | strombetà [=], sunà 

la trómbaprf [=] 
strombettàtasfs | strombetada [=] 
strombettàtoams/vppms | strombetàt 

[strombetàd], sunàt la trómbaprf 
[sunàd la trómba] 

strombettìosms | strombetà prolongàt e 
ripetìtvbprf* [strombetà proloŋgàd e 
ripetíd], strombetà piö 
fenìt/finìtvbprf* [strombetà pjő 
feníd/finíd] 

strómbosms (strombatùra) | → 
1stroṇcàrevtr (affaticàre, staṇcàre) | → 
2stroṇcàrevtr (criticàre feroceménte) | 

→ 
3stroṇcàrevtr (spezzàre, troṇcàre) | → 
4stroṇcàrevtr (troṇcàre sul nàscere) | 

fermà söbetprf* [fermà sőbet] 
5stroṇcàrevtr (uccìdere veloceménte) | 

stroncà° (ita) [stroŋcà] 
1stroṇcàrsivpi (affaticàrsi, staṇcàrsi) | 

→ 
2stroṇcàrsivpi (infràngersi) | → 
3stroṇcàrsivpi (rómpersi) | → 
1stroṇcàtoams/vppms (affaticàto, 

staṇcàto) | → 
2stroṇcàtoams/vppms (criticàto 

feroceménte) | → 
3stroṇcàtoams/vppms (spezzàto, troṇcàto) 

| → 
4stroṇcàtoams/vppms (troṇcàto sul 

nàscere) | fermàt söbetprf* [fermàd 
sőbet] 

5stroṇcàtoams/vppms (uccìṣo 
veloceménte) | stroncàt° (ita) 
[stroŋcàd] 

strongsmsi (ing) /stråŋ/ | ← /ştròŋg/ 
stronzàtasfs | stronsada° (ita) [=], 

strunsada° [=] 
1strónzosms (escreménto sòlido di 

fórma cilìndrica) | strus [strux], 
schitù [schitú] 
BS: strus [=], stróns [=] 

2strónzosms (persóna stùpida e 
spregévole) | strónso° (ita) [=], 
struns°* [=] 
BS: strus [=], stróns [=] 
-asfs | strónsa° (ita) [=], strunsa°* [=] 
BS: strussa [strusȧ], strónsa 
[strónsȧ] 

1stropiccɨàrevtr (sfregàre, strofinàre) | 
→ 

2stropiccɨàrevtr (ṣgụalcìre, 
spịegazzàre) | → 

stropiccɨàrsivpi/vpt (sfregàrsi, 
2strofinàrsi) | → 
- le mànilcvb | sfregoiàs i mà 
[sfregojàs i ma’] 

1stropiccɨàtoams/vppms (sfregàto, 
strofinàto) | → 

- le mànilcvb | sfregoiàt i mà 
[sfregojàd i ma’] 

2stropiccɨàtoams/vppms (ṣgụalcìto, 
spịegazzàto) | → 

+stròppasfs | stròpa [=] 
stroppịàrevtr (storpịàre) | → 
stroppịàtoams/vppms (storpịàto) | → 
stròppịosms (stórpịo/stòrpịo) | → 
stroscɨàrevtr (scroscɨàre) | → 
stroscɨàtoams/vppms (scroscɨàto) | → 
stròscɨosms (scròscɨo) | → 
stròzzasfs (góla) | → 

BS: canèl de la gólaprf [canèlȧ delȧ 
gólȧ], sanèla [sanèlȧ] 

strozzàrevtr | strossà [strosà] 
BS: strossà [strosà] 

strozzàtoams/vppms | strossàt [strosàd] 
BS: strossàt [strosàd] 

strozzinàggɨosms | atività de strossìprf* 
[atività de strosí], 
comportamét/assiù de strossìprf* 
[comportamét/asjú de strosí] 

strozzinéscoams | dègn de strossìlcge* 
[dèǧn/dèįn de strosí] 

strozzìnosms | strossì [strosí], brubrù* 
[brubrú] 
BS: strussì [strusí], stringulì 
[striŋgulí] 
-asfs | strossina* [strosina], brubrù* 
[brubrú] 
BS: strussìna* [strusinȧ], 
stringulìna* [striŋgulinȧ] 

stròzzosms (strozzinàggɨo, uṣùra) | → 
strubbịàrevtr (logoràre, 1scɨupàre) | → 
strubbịàtoams/vppms (logoràto, 

1scɨupàto) | → 
struccàrevtr | laà zó ol 

tröch/trüch/truccoprf* /-cc-/ [lavà xó 
ol trőc/trűc/trucco] 

struccàtoams/vppms | laàt zó ol 
tröch/trüch/truccoprf* /-cc-/ [lavàd 
xó ol trőc/trűc/trucco] 

strudelsmsi (ted) /štrűdǝl/ (ali) | ← 
/ştrúdel/ 

1strùggerevtr (fóndere, liqụefàre, 
6scɨòglɨere) | → 

2strùggerevtr (consumàre lentaménte) | 
consömà (→lentaménte)prf* 
[consömà (→lentaménte)] 

3strùggerevtr (uccìdere) | → 
1strùggersivpi (fóndersi, liqụefàrsi, 

scɨòglɨersi) | → 
2strùggersivpi (tormentàrsi) | → 

- d’amórelcvb | deleguà dré a (v)ergü 
[delegyà dré a vergű] 
- in làcrimelcvb →(pịàngere 
dirottaménte) 

3strùggersivpi (bramàre/frèmere 
d’impazịènza) | crepàga suravvb 
[crepaga sura], patìga suravvb [patiga 
sura] 

struggicụòresms (struggiménto) | → 
struggiméntosms (bràma, péna, 

sofferènza) | rügamét [=] 

BS: rügamènt [=] 
strùllosms (grùllo, scɨòcco) | → 

-aafs/sfs | → 
1strumentàleagtv | (i)strömentàl°* 

(ita)(lad) [=] 
2strumentàlesms (càṣo grammaticàle) | 

strömentàl°* (ita) [=] 
strumentazịónesfs | (i)strömentassiù°* 

(ita)(lad) [(i)strömentasjú] 
struméntosms | (i)strömènt [=] 

BS: strömènt [=] 
- di lavórolcst (attrézzo) | →, 
(i)strömènt [=] 
- rumorósolcst | tiòrbolasfs 
[tiòrbola/tjòrbola], tiòrbol° 
[tiòrbol/tjòrbol] 

1struscɨàrevtr (faticàre, ṣgobbàre) | → 
BS: strössià [strösjà], strös.cià 
[strösčà] 

2struscɨàrevtr (raṣentàre, sfregàre) | → 
3struscɨàrevtr (1scɨupàre) | → 
1struscɨàrsivpi (arruffịanàrsi) | → 

BS: strössiàs [strösjàs], sfregolàs [=] 
2struscɨàrsivpi (1pomicɨàre) | → 
3struscɨàrsivpi (sfregàrsi, strofinàrsi) | 

→ 
4struscɨàrsivpi (staṇcàrsi) | → 
1struscɨàtoams/vppms (faticàto, ṣgobbàto) 

| → 
BS: strössiàt [strösjàd], strös.ciàt 
[strösčàd] 

2struscɨàtoams/vppms (raṣentàto, 
sfregàto) | → 

3struscɨàtoams/vppms (1scɨupàto) | → 
4struscɨàtoams/vppms (arruffịanàto) | → 

BS: strössiàt [strösjàd], sfregolàt 
[sfregolàd] 

5struscɨàtoams/vppms (1pomicɨàto) | → 
6struscɨàtoams/vppms (sfregàto, 

strofinàto) | → 
7struscɨàtoams/vppms (staṇcàto) | → 
struttìvoams | de la strütüralcge* [dela 

strütűra] 
1strùttoams/vppms (fùso/fùṣo, liqụefàtto, 

6scɨòlto) | → 
2strùttoams/vppms (consumàto 

lentaménte) | consömàt 
(→lentaménte)prf* [consömàd 
(→lentaménte)] 

3strùttoams/vppms (uccìṣo) | → 
4strùttoams/vppms (tormentàto) | → 

- d’amórelcvb | deleguàt dré a 
(v)ergü* [delegyàd dré a vergű] 
- in làcrimelcvb →(pịànto 
dirottaménte) 

5strùttoams/vppms (bramàto/fremùto 
d’impazịènza) | crepàt suravvb 
[crepàd sura], patìt suravvb [patíd 
sura] 

6strùttosms (sos) (ali) | ströt [strőt] 
BS: ströt [strőt], decül [decűl], delèc 
[=] 
VCi: deléch [deléc] 
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struttùrasfs (membratùra) | 
inteleradüra [inteleradűra], strütüra° 
(ita) [strütűra] 
BS: strütüra [strütűrȧ] 

strutturàrevtr | strütürà°* (ita)(lad) [=] 
strutturàrsivpi | strütüràs°* (ita)(lad) 

[=] 
strutturàtoams/vppms | strütüràt°* 

(ita)(lad) [strütüràd] 
strutturazịónesfs | strütürassiù°* 

(ita)(lad) [strütürasjú] 
strutturìstasttv | strütürista° (ita) [=], 

strütürésta* [=] 
strùzzosms (nat) | ströss [strős] 
stuccàrevtr | stöcà [=] 

BS: stöcà [=] 
stuccàtoams/vppms | stöcàt [stöcàd] 

BS: stöcàt [stöcàd] 
stuccatóresms | stöcadùr [stöcadúr] 

+-trìcesfs | stöcadura* [=] 
stuccatùrasfs | stöcadüra* [stöcadűra] 

BS: stöcdüra [stöcadűrȧ] 
1stucchévoleagtv (che 

annòịa/infastidìsce) | secante [=] 
2stucchévoleagtv (che dà nàuṣea: di 

aliménto/cìbo) →(1nauṣeànte) 
3stucchévoleagtv (ṣdolcinàto, 

ṣvenévole) | → 
stucchevolézzasfs (còsa/discórso 

stucchévole) | stöfada [=], storada 
[=], sgiunfada/s-giunfada1^°* 
[xgjunfada] 

stùccosms (sos) | stöch [stőc] 
BS: stöc [stőc] 

stuccósoams (stucchévole) | → 
studèntesttv | stödènt [=] 

+-éssasfs | stödènt(a)* [=], 
stödentèssa°* (ita) [stödentèsa] 

studentéscasfs | stödènccsmp* [stödèntį] 
studịacchịàrevintr | stödiinà [stödiįnà], 

stödià malprf* [stödjà mal], stödià 
con póca òia/concentrassiùprf* 
[stödjà con póca vòja/concentrasjú] 

studịacchịàtoams/vppms | stödiinàt 
[stödiįnàd], stödiàt malprf* [stödjàd 
mal], stödiàt con póca 
òia/concentrassiùprf* [stödjàd con 
póca vòja/concentrasjú] 

studịàrevtr | stödià [stödjà] 
studịàrsivpi | stödiàs [stödjàs] 
studịàtoams/vppms | stödiàt [stödjàd] 
studicchịàrevintr (studịacchịàre) | → 
studicchịàtoams/vppms (studịacchịàto) | 

→ 
stùdịosms | stöde [stőde] 

BS: stüde [stűde] 
studịòlosms | stodiì* [stödií] 
studịósoams/sms | stödiùs [stödjúx], 

stüdiùs [stüdjúx] 
-aafs/sfs | stödiusa [stödjuxa], stüdiusa 
[stüdjuxa] 

stùfasfs | stüa [stűą] 
BS: stüa [stűvȧ] 
VB: pégna [péǧna], pigna [piǧna] 

-féttasfs | stüìna°* [stüina] 
- di ghìṣalcst | ↓ 
VBs: pìlter [pilter] 

stufàrevtr | stöfà [=], stüfà [=] 
stufàrsivpi | stöfàs [=], stüfàs [=] 
1stufàtoams/vppms | stöfàt [stöfàd], stüfàt 

[stüfàd] 
2stufàtosms (ali) | stüàt [stüvàd], stöàt 

[stövàd], pastissàt [pastisàt] 
BS: stüàt [stüvàd] 

stuféttasfs | stüìna°* [stüina] 
stùfoams | stöf [stőf] 

BP: pecét [=] 
BS: smòrbe [xmòrbe], stöf [stőf] 

stukasmsi (ted) /štûca/ /štůca/ (tec) | ← 
/ştúca/ /štúca/ 

stunt-mansmsi (ing) /stàntmæn/ | ← 
/ştànmen/ 

stụòịasfs | störa [stőra] 
BS: störa [stőra], stòia [stòjȧ] 
- di cànnelcst | arèlasfs [=], taolù 
[tavolú] 

stụoìnosms (ẓerbìno) | → 
stụòlosms (2eṣèrcito, 3eṣèrcito, 

moltitùdine) | → 
1stupefacènteagtv | che l’istüpéssprf* 

[che‘l stüpés ‹› che‘listüpés], che 
l’istbalordéssprf* [che‘l xbalordés ‹› 
che‘lixbalordés], che l’fà/dà 
stöpùr/stüpùrprf* [che‘l fa/da 
stöpúr/stüpúr] 

2stupefacèntesms (dròga) | → 
stupefàrevtr | fà stüpìprf* [fà stüpí], 

(→riémpịere/riempìre) de 
stöpùr/stüpùrprf* 
[(→riémpịere/riempìre)de 
stöpúr/stüpúr] 

stupefàrsivpi | stüpìs (→mólto)prf* 
[stüpís (→mólto)], fàs ciapà del 
stöpùr/stüpùrprf* [fàs cjapà del 
stöpúr/stüpúr] 

1stupefàttoams/vppms | facc stüpìprf* [fadį 
stüpí], (→riempìto) de 
stöpùr/stüpùrprf* [(→riempìto) de 
stöpúr/stüpúr] 

2stupefàttoams/vppms | stüpìt 
(→mólto)prf* [stüpíd (→mólto)], 
facc ciapà del stöpùr/stüpùrprf* [fadį 
cjapà del stöpúr/stüpúr] 

stupèndoams (bellìssimo, magnìfico, 
meraviglɨóso, splèndido) | → 

stupidàgginesfs | stüpidada [=], 
fatöada/fatöàda3^ [fatoada], fatarìa 
[fataríą], sciochèssa (ita) [šochèsa] 
BS: monàda [monadȧ], ocàda 
[ocadȧ] 

stupidaménteavb | con stüpidità° (ita) 
[=], in manéra (→stùpida)* [in 
manéra (→stùpida)] 

stupidàtasfs | stüpidada [=] 
BS: stüpidàda [stüpidadȧ], 
piciurlàda [pičurladȧ] 

+stupidérasfs | stüpidéra [=] 
stupidézzasfs →(l’èssere stùpido) 

stupidìrevtr (istupidìre) | → 
stupiditàsfsi | stüpidità° (ita) [=], 

stüpedetà* [=], coionada [cojonada], 
cuiunada° [cujunada], coioneréa 
[cojoneréą], cuiuneréa° [cujuneréą], 
coionismosms [cojonixmo], ocada [=] 

stupidìtoams/vppms (istupidìto) | → 
stùpidoams/sms | stüpèd /-t/ [=], stüpet 

[stűpet], stöpet [stőpet], stüpido (ita) 
[stűpido], baciòch [bačòc], stüpidòt 
[=], bambòss [bambòs], bìgol 
[bigol,| camelòt [=], lélo [=], löss 
[lős], macaco (ita) [=], papano [=], 
pàmpano [=], pampalügo 
[pampalűgo], pirla [=], sterlöch 
[sterlőc], tamàcol [tamacol] 
BP: saiòt [sajòt], òrfen° [=] 
BS: stüpid /-t/ [stűpid], gabör 
[gabőr], sterlöc [sterlőc] 
VSs: papano [=] 
-aafs/sfs | stüpèda* [=], stüpeta* 
[stűpeta], stöpeda [stőpeda], stüpida 
(ita) [stűpida], baciòca* [bačòca], 
stüpidòta* [=], bambòssa 
[bambòsa], bìgola* [bígola], 
camelòta* [=], léla* [=], lössa* 
[lősa], macaca* [=], papana* [=], 
pàmpana* [=], pampalüga* 
[pampalűga], pirla [=], sterlöca* 
[sterlőca], tamàcola* [=] 
BP: saiòta [sajòta], òrfena° [=] 
BS: stüpida [stűpidȧ], gaböra 
[gabőrȧ], sterlöca [sterlőcȧ] 
VSs: papana [=] 

stupìrevtr | stüpì(s) (IIIa) [stüpí(s)], 
stupì (IIIa) [stupí] 
BS: stöpésser [stöpéser], smagà 
[xmagà], fà impressiùprf [fà 
impresjú] 

stupìrsivpi | stüpì(s) [stüpí(s)] 
BS: stöpìs [stöpís], smagàs 
[xmagàs], fàs impressiùprf [fàs 
impresjú] 

stupìtoams/vppms | stüpìt [stüpíd] 
BS: stöpìt [stöpíd], smagàt 
[xmagàd], fat impressiùprf [fad 
impresjú] 

stupóresms | stöpùr [stöpúr], stüpùr 
[stüpúr] 

stuporósoams | caraterisàt/pié de 
stöpùr/stüpùrlcge* [caraterixàd/pjé de 
stöpúr/stüpúr] 

stupràrevtr | stüprà° (ita) [=] 
stupràtoams/vppms | stüpràt° (ita) 

[stüpràd] 
stupratóresms | stüpradùr [stüpradúr] 
stùprosms | stüpro° (ita) [stűpro], 

stüper* [stűper] 
sturabottìglɨesmsi (cavatàppi) | → 
sturalavandìnismsi (ventósa) | → 
sturalavandìnosms (ventósa) | → 
sturàrevtr | desgorgà [dexgorgà], 

desingorgà [dexiŋgorgà], destopà 
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[=], destagnà [destaǧnà], descucunà 
[=] 
BS: desgorgà [dexgorgà], distopà 
[=], descucunà [=], sgarügà 
[xgarügà] 

sturàrsivpi | desgorgàs [dexgorgàs], 
desingorgàs [dexiŋgorgàs], destopàs 
[=], destagnàs [destaǧnàs], 
descucunàs [=] 
BS: desgorgàs [dexgorgàs], distopàs 
[=], descucunàs [=], sgarügàs 
[xgarügàs] 

1sturàtoams/vppms | desgorgàt 
[dexgorgàd], desingorgàt 
[dexiŋgorgàd], destopàt [destopàd], 
destagnàt [destaǧnàd], descucunàt 
[descucunàd] 
BS: desgorgàt [dexgorgàd], distopàt 
[distopàd], descucunàt 
[descucunàd], sgarügàt [xgarügàd] 

2sturàtoams | destóp [=], desistóp 
[dexistóp] 

1sturbàrevtr (disturbàre, impedìre, 
interrómpere) | → 

2sturbàrevtr (turbàre, 5sconvòlgere) | 
→ 

1sturbàrsivpi (turbàrsi, 2sconvòlgersi) | 
→ 

2sturbàrsivpi (ṣvenìre, pèrdere i sènsi) | 
→ 

1sturbàtoams/vppms (disturbàto, 
impedìto, interrótto) | → 

2sturbàtoams/vppms (turbàto, 5sconvòlto) 
| → 

3sturbàtoams/vppms (ṣvenùto, 
perdùto/pèrso i sènsi) | → 

stuzzicadèntisms | stèch [stèc], stechì 
[stechí], stechèt [=] 
BS: sgarüghì [xgarüghí], sgüradèncc 
[xgürȧdèntį], stechì [stechí], stichì 
[stichí], stechèt [=] 

1stuzzicànteagtv (appetitóso) | → 
2stuzzicànteagtv (interessànte, 

intrigànte) | → 
stuzzicàrevtr | sinsigà [=], 

spóns/sponzì/spunzì/ponzì sura la 
gròpa/cròpaprf* 
[spónx/sponxí/spunxí/ponxí sura la 
gròpa/cròpa] 
BS: sinsigà [=], sgarügà [xgarügà], 
sementà [=] 

stuzzicàrsivpi | sinsigàs [=] 
BS: sinsigàs [=], sgarügàs 
[xgarügàs], sementàs [=] 

stuzzicàtoams/vppms | sinsigàt [sinsigàd], 
sponzìt/spunzìt/ponzìt sura la 
gròpa/cròpaprf* 
[sponxíd/spunxíd/ponxíd sura la 
gròpa/cròpa] 
BS: sinsigàt [sinsigàd], sgarügàt 
[xgarügàd], sementà [sementàd] 

stuzzicatóresms | sinsigù [sinsigú] 
+-trìcesfs | sinsiguna* [=] 

1stuzzichìnosms (ali) | stüssighì° (ita) 
[stüsighí] 

2stuzzichìnoams/sms (che/chi ha 
l’abitùdine di stuzzicàre gli àltri) | 
sinsigù [sinsigú] 
+-asfs | sinsiguna* [=] 

3stuzzichìnosms (ragàzza/dònna 
attraènte e malizịósa) →(2fìca), 
→(lolìta) 

stylingsmsi (ing) /stàįliŋ/ | ← /ştàįliŋg/ 
stylistsfsi/smsi (ing) /stàįlist/ | ← /ştàįlişt/ 
1suavb/intz/prep/smsi | sö [ső] 

BS: sö [ső] 
> 1in sulcag/lcav (all’insù) | → 
> 2in sùlcag/lcav (in àlto) →(insù) 

2suintz | òo! [òǫ!] 
suaccennàtoams (succitàto, suddétto) | 

→ 
suadènteagtv | che 

l’persöadéss/persöadeprf* [che‘l 
persq̈adés/persöade] 

subsfsi/smsi | sub° (ita) [=] 
1subàcqụeoams | subàqueo° (ita) 

[subacyeǫ] 
2subàcqụeosms (sub) | → 
subaffittàrevtr | sübafità [=] 
subaffittàtoams/vppms | sübafitàt 

[sübafitàd] 
subaffìttosms | sübafìt* [sübafít], 

sübafét* [=] 
subalpìnoams | ↓ 

BS: subalpì [subalpí] 
subaltèrnosms (dipendènte) | → 
 -a | → 
subappaltàrevtr | sübapaltà° (ita) [=] 
subappaltàtoams/vppms | sübapaltàt° 

(ita) [sübapaltàd] 
subappàltoams | sübapàlt°* (ita) [=] 
sùbbịasfs (tec) (gròsso scalpèllo) | ↓ 

BS: söbia [sőbjȧ], lisna [lixnȧ] 
subbịettivàrevtr (subịettivàre) | → 
subbịettivàtoams/vppms (subịettivàto) | 

→ 
subbièttosms (subịètto) | → 
subbịezịónesfs (subịezịóne) | → 
sùbbịosms (tec) (tambùro cilìndrico di 

telàịo su cùi si avvòlge il filàto) | ↓ 
BS: sébol [=], sìbol [sibol] 

subbollìrevtr (sobbollìre) | → 
subbollìtoams/vppms (sobbollìto) | → 
subbùglɨosms | →, subùglio° (ita) 

[subuǧlo], subùlio° (ita) [subuljo] 
BS: subùlio (ita) [subuljo] 

subdelegàrevtr | sübdelegà* [=] 
subdelegàtoams/vppms | sübdelegàt* 

[sübdelegàd] 
subdolaménteavb | in manéra falsa e 

inganéola* [in manéra falsa e 
iŋganévola], con falsità e 
(→2ambiguità)* [con falsità e 
(→2ambiguità)] 

1sùbdoloams (1fàlso e iṇgannévole) | 
fals e inganéolprf* [fals e iŋganévol] 

2sùbdoloams (1ìnfido) | → 

subentràrevtr | sübentrà [=] 
subentràtoams/vppms | sübentràt 

[sübentràd] 
subericoltóreams (sughericoltóre) | → 

+-trìcesfs | → 
subericoltùrasfs (sughericoltùra) | → 
subịettivàrevtr (soggettivàre) | → 
subịettivàtoams/vppms (soggettivàto) | → 
subièttosms (soggètto) | → 
subịezịónesfs (sogezịóne) | → 
subìrevtr | sübì (IIIa) [sübí] 

BS: subì [subí], subèsser [subéser], 
söbésser [söbéser] 

subissàrevtr | sübissà [sübisà] 
BS: subissà [subisà] 

subissàrsivpi | sübissàs [sübisàs] 
BS: subissàs [subisàs] 

subissàtoams/vppms | sübissàt [sübisàd] 
BS: subissàt [subisàd] 

1subìssosms (grànde qụantità) | → 
2subìssosms (rovìna, sfacèlo) | → 
subitaménteavb →(improvviṣaménte), 

→(sénza/sènza indùgɨo) 
subitaneaménteavb →(rapidaménte), 

→(repentinaménte) 
subitaneitàsfsi →(l’èssere subitàneo) 
subitàneoams (improvvìṣo, repentìno) | 

→ 
subitézzasfs (immedịatézza, rapidità) | 

→ 
1sùbitoams (improvvìṣo, repentìno) | → 
2sùbitoams (prónto, sollécito) | → 
3sùbitoavb (immedịataménte) | söbet 

[sőbet], sö i du pé [söi du pé], de gul 
[=], in d’ün gul/vul/vólo 
[indün/indü’ gul/vul/vólo], söl 
momènt [=], debòt [=], delónch 
[delóŋg], dessadèss [desadès], 
spazzadamét /-z̖z̖-/ [=], prèst prèst 
[=], defàt [=] 
BS: sűbit [sűbit], sübet [sűbet], defàt 
[=], adès [=] 

subìtoams/vppms | sübìt [sübíd] 
BS: subìt [subíd], söbìt [söbíd] 

1sublimàrevtr (1elevàre) | → 
2sublimàrevtr (eṣaltàre) | → 
sublimàrsivpi (1elevàrsi) | → 
1sublimàtoams/vppms (1elevàto) | → 
2sublimàtoams/vppms (eṣaltàto) | → 
sublìmeagtv → 

BS: sublìm [=] 
sublimitàsfsi →(l’èssere sublìme) 
subodoràrevtr (2fịutàre, presentìre) | 

→ 
BS: subodorà [=] 

subodoràtoams/vppms (2fịutàto, 
presentìto) | → 
BS: subodoràt [subodoràd] 

subordinàrevtr (1pospórre) | → 
1subordinàtoams/vppms (1pospósto) | → 
2subordinàtosms (dipendènte) | → 
 -a | → 
subornàrevtr (corrómpere) | → 
subornàtoams/vppms (1corrótto) | → 
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subréttasfs (soubrette) | → 
subsfèricoams | quase/squas(e) a furma 

de sféraprf* [cyaxe/scyax(e) a furma 
de sféra], quase/squas(e) facc a 
sféraprf* [cyaxe/scyax(e) fadį a 
sféra], che l’gh’à quase/squas(e) la 
furma d’öna sféraprf* [che‘l g’à 
cyaxe/scyax(e) la furma d’öna sféra] 

1subtotàleagtv | quase totàlprf* [cyaxe 
totàl] 

2subtotàlesms | totàl parsiàlprf* [totàl 
parsjàl] 

subumànoams | mia ümàlcop* [mią 
ümà] 

suburbànoams | lontà/luntà del 
cèntro/sènterprf* [=] 
BS: suburbà [=], de periferìalcge [de 
periferíȧ] 

subùrbịosms | residènse de fò/föra al 
cèntro/sènterprf* [rexidènse defò al 
cèntro/sènter] 

subùrrasfs | quartér malfamàtprf* 
[cyartér malfamàd] 

succèderevtr | söcedì/söcéd /-t/ 
[söcedí/söcéd] 
BS: sücéder [=], acàder [acader], 
capità [=] 

succèdersivpi →(2sussegụìre) 
1succedùtoams/vppms (1succèsso) | → 
2succedùtoams/vppms (2sussegụìto) | → 
1successịónesfs (avvicendaménto) | → 

BS: sucessiù [sucesjú] 
2successịónesfs (gɨurìdica) | söcessiù°* 

(ita)(lad) [söcesjú], sücessiù°* 
(ita)(lad) [sücesjú] 

3successịónesfs (seqụèla, sèrịe) | → 
successivaménteavb | in sèguet [in 

sègyet], de 
manemà/menemà/manimà 
[demanemà/demenemà/demanimà], 
demmà /-mm-/ [=] 

successìvoams | che l’vé 
dòpo/pós/despòprf* [che‘l vé 
dòpo/póx/despò], che l’vé de 
sèguetprf* [che‘l vé de sègyet], 
seguènt (ita) [segyènt] 

1succèssoams/vppms | söcedìt [söcedíd] 
BS: sücedìt [sücedíd], acadìt 
[acadíd], capitàt [capitàd] 

2succèssosms | sücèss [sücès], bù 
èsetprf* [bu èxet], buna reüssidaprf* 
[buna reüsida] 
BS: sucès [=] 
> di succèssolcav | de sücèss [de 
sücès] 

1successóresms (chi è succedùto) | 
ü/chèl che l’è (v)egnìt 
dòpo/pós/despò)prf* [ű’/chèl che‘l è 
(v)eǧníd dòpo/póx/despò] 
BS: sucessùr [sucesúr] 
-ditrìcesfs | öna/chèla/persuna che l’è 
(v)egnida dòpo/pós/despòprf* 
[őna/chèla/persuna che‘l’è veǧnída 
dòpo/póx/despò] 

BS: sucessùra* [sucesúrȧ] 
2successóresms (erède) | → 

-ditrìce | → 
succhịàrevtr | cicià [cičà], ciöcià 

[čöčà], ciücià° [čüčà], ciciulà 
[cičulà] 
BS: sücià [süčà], cicià [cičà], ciciulà 
[cičulà] 

succhịàrsivpi/vpt | ciciàs [cičàs], ciöciàs 
[čöčàs], ciüciàs° [čüčàs], ciciulàs° 
[cičulàs] 
BS: süciàs [süčàs], ciciàs [cičàs], 
ciciulàs [cičulàs] 

succhịàtasfs | ciüciada/ciüciàda3^* 
[čüčada], ciciada/ciciàda3^° 
[cičada], ciöciada/ciöciàda3^° 
[čöčada], ciüciada/ciüciàda3^° 
[čüčada] 

succhịàtoams/vppms | ciciàt [cičàd], 
ciöciàt [čöčàd], ciüciàt° [čüčàd], 
ciciulàt [cičulàd] 
BS: süciàt [süčàd], ciciàt [cičàd], 
ciciulàt [cičulàd] 

succhịatóreams/sms (che/chi sùcchịa) | 
ciciadùr°* [cičadúr], ciöciadùr°* 
[čöčadúr], ciüciadùr°* [čüčadúr] 
BS: tetù [tetú], tetulù [tetulú] 
+-trìceafs/sfs | ciciadura° [cičadura], 
ciöciadura* [čöčadura], ciüciadura* 
[čüčadura] 
BS: tetùna* [tetunȧ], tetulùna* 
[tetulunȧ] 

1succhịellàrevtr (assaporàre, 
centellinàre) | → 

2succhịellàrevtr (foràre col succhịèllo) 
| forà/(s)büsà col tenevlì/tenevlinìprf* 
[forà/(x)büxà col tenevlí/tenevliní] 

3succhịellàrevtr (4scoprìre lentaménte 
le càrte) | fà (v)èd/(v)edì i carte 
(→lentaménte)prf* [fà vèd/vedí i 
carte (→lentaménte)] 

1succhịellàtoams/vppms (assaporàto, 
centellinàto) | → 

2succhịellàtoams/vppms (foràto col 
succhịèllo) | foràt/(s)büsàt col 
tenevlì/tenevlinìprf* [foràd/(x)büxàd 
col tenevlí/tenevliní] 

3succhịellàtoams/vppms (4scopèrto 
lentaménte le càrte) | facc 
(v)èd/(v)edì i carte 
(→lentaménte)prf* [fadį vèd/vedí i 
carte (→lentaménte)] 

succhịèllosms (tec) | tenevlì [tenevlí], 
tinivlì [tinivlí], tenevlinì [tenevliní] 
BS: treèl [trevèl], triilì [trivilí] 

succhịéttosms →(succhịòtto) 
1sùcchịosms (risùcchịo, succhịàta) | → 
2sùcchịosms (succhịèllo) | → 
succhịónesms (persóna che vìve a 

spése altrùi) | mantegnìt°* 
[manteǧníd] 
BS: ciciù [cičú], sissù [sisú], tetù 
[tetú], tetulù [tetulú] 
-asfs | mantegnida°* [manteǧnida] 

BS: ciciùna* [cičunȧ], sissùna* 
[sisunȧ], tetùna* [tetunȧ], tetulùna* 
[tetulunȧ] 

1succhịòttosms (3cɨùccɨo) | → 
2succhịòttosms (ségno lìvido lascɨàto 

sulla pèlle) | succhiòto° /-cc-/ (ita) 
[succhjòto] 

succɨacàpresms (nat) | scùa-sat 
[scuvasàt], squarta-sat [scyartasàt], 
tèta-ache [tetavache] 

succɨàrevtr (succhịàre) | → 
succɨàrsivpi (succhịàrsi) | → 
succɨàtoams/vppms (succhịàto) | → 
1succìderevtr (taglɨàre dal di sótto) | 

teà/taià del de sóta* [teà/tajà del de 
sóta] 

2succìderevtr (uccìdere) | → 
succìnosms (ambra) | → 
1succintaménteavb (1breveménte, 

1sinteticaménte) | → 
2succintaménteavb (con àbiti/vestìti 

succìnti) | con àbecc/(v)estìcc 
serböcàcc/cerböcàccprf* [con 
abetį/vestítį serböcàdį/cerböcàdį] 

succintézzasfs (brevità, striṇgatézza) | 
→ 

1succìntoams (di 
àbito/induménto/vestìto) | serböcàt 
[serböcàd], cerböcàt [cerböcàd], 
scolàt° (ita) [scolàd] 

2succìntoams (brève: di discórso) | → 
sùccɨolasfs (castàgna lessàta) | → 
1succìṣoams/vppms (taglɨàto dal di sótto) | 

teàt/taiàt del de sóta* [teàd/tajàd del 
de sóta] 

2succìṣoams/vppms (uccìṣo) | → 
succitàtoams | regordàt/citàt 

prima/pröma* [regordàd/citàd 
prima/prőma] 
BS: sumensionàt [sumensjonàd] 

sùccosms (ali) | süch [sűc], giüs [ǧűx] 
BS: süc [sűc] 

succositàsfsi →(l’èssere succóso) 
succósoams | pié de süch/giüslcge [pjé de 

sűc/ǧűx] 
sùccubeams/sms (sùccubo) | → 

BS: sùcube [súcube] 
-asfs | → 
BS: sùcube [súcube] 

sùccuboams/sms (asservìto, sèrvo) | → 
-asfs | → 

1succulèntoams (rìcco di sùcco) | 
pié/réch de süch/giüslcge* [pjé/réc de 
sűc/ǧűx] 
BS: suculènt [=] 

2succulèntoams (gustóso e sostanzịóso) 
| göstùs e sostansiùsprf* [göstúx e 
sostansjúx] 

1succulènzasfs (ricchézza/abbondànza 
di sùcco) | richèssa/(a)bundansa de 
süch/giüsprf* [richèsa/(a)bundansa 
de sűc/ǧűx] 

2succulènzasfs (l’èssere gustóso e 
sostanzịóso) | èss göstùs e 
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sostansiùsbprf* [ès göstúx e 
sostansjúx] 

succursàleagtv | sücürsàl°* (ita)(lad) 
[=] 
BS: sucursàl [=] 

sùcidoams (spòrco, sùdicɨo) | → 
sucidùmesms (sporcìzịa, sudicɨùme) | 

→ 
Sud/sudagtv/smsi (eso), (ita) /sud/ | 

Sud/sud /-d/ [=] 
BS: Sud/sud [=] 

sudacchịàrevintr | südà/südurà ‘mpóprf* 
[=] 

sudacchịàtoams/vppms | südàt/süduràt 
‘mpóprf* [südàd/süduràd ‘mpó] 

sudàrevintr | südà [=], südurà [=], cülà 
[=] 
BS: südà [=], südurà [=] 
- abbondanteméntelcvb | indà/andà 
töt in d’öna aquaprf° [indà/andà tőt 
indöna acya] 

sudàrịosms | südare [=] 
sudàtasfs | südada* [=] 
1sudàtoams/vppms | südàt [südàd], 

süduràt [süduràd], cülàt [cülàd] 
BS: südàt [südàd], süduràt [süduràd] 
- abbondanteméntelcvb | 
indàcc/andàcc töt in d’öna aquaprf° 
[indàdį/andàdį tőt indöna acya] 

2sudàtoams | südét [=] 
sudden deathlcst (ing) /sadn déŧ/ 

(golden goal) | → 
suddéttoams (anzidétto) | → 
suddistìṇgụerevtr | distenguì/distinguì 

(amò) de piöprf* [disteŋgyí/distiŋgyí 
(amò) de pjő] 

sudditànzasfs (asserviménto, 
dipendènza) | → 

sùdditosms (dipendènte, sèrvo) | → 
BS: sùdit [sudit], südit [sűdit] 
-asfs | → 
BS: sùdita [súditȧ], südita [sűditȧ] 

suddivìderevtr | dividì/diidì/divìd/diìd 
/-t/ [dividí/divíd] 

suddivìdersivpi | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes 
[dividís/divides] 

suddiviṣìbileagtv →(diviṣìbile) 
suddiviṣibilitàsfsi →(l’èssere 

suddiviṣìbile) 
suddiviṣịónesfs | divisiù/diisiù [divisjú] 

BS: spartezèle [spartexèle] 
suddivìṣoams/vppms | dividìt/diidìt 

[dividíd] 
sudèstsmsi | sudèst°* (ita) [=] 
sud-èstsmsi →(sudèst) 
1sudicerìasfs (l’èssere sùdicɨo) | 

(→sùdicɨo) 
2sudicerìasfs 

(àtto/comportaménto/discórso 
sconvenịènte/vergognóso) | 
(→porcherìa) [(→porcherìa)], 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
mia conveniènt/(v)antagiuslcop* 

[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
mią convenjènt/vantaǧúx], 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
ergognùsprf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
vergoǧnúx] 

3sudicerìasfs (spregevolézza) | → 
sudicézzasfs (1sudicerìa) | → 
1sudicɨaménteavb (abịettaménte) | → 
2sudicɨaménteavb (lercɨaménte) | → 
sùdicɨoams | onfegàt [onfegàd], strögì 

[strögí], strügì [strügí], invólt [=] 
BP: pilàt [pilàd] 
BS: olòt [=], ut bisùtprf [ut bixút] 

sudicɨónesms | slambrotù [xlambrotú], 
(v)unciù [(v)unčú] 
BS: bordegù [bordegú], pursilù 
[pursilú], sporchignù [sporchiǧnú] 
-asfs | slambrotuna [xlambrotuna], 
(v)unciuna [(v)unčuna] 
BS: bordegùna [bordegunȧ], 
pursilùna [pursilunȧ], sporchignùna 
[sporchiǧnunȧ] 

sudicɨùmesms | sporchìsiasfs 
[sporchixja], sporcaréasfs [sporcaréą] 
BS: bordèc [=], rüc [rűc] 

+suditalịànoams/sms | suditalià* 
[suditaljà], suditaglià* [suditaǧlà] 
+-aafs/sfs | suditaliana* [suditaljana], 
suditagliana* [suditaǧlana] 

sudoccidentàleagtv | sudocidentàl°* 
(ita) [=] 

sud-occidentàleagtv 
→(sudoccidentàle) 

sudorịentàleagtv | sudorientàl°* (ita) 
[sudorjentàl] 

sud-orịentàleagtv →(sudorịentàle) 
sudóresms | südùr [südúr] 
sudòvestsmsi | sudòvest°* (ita) [=] 
sud-òvestsmsi →(sudòvest) 
suespóstoams (sopraespósto) | → 
sufficịènte/sufficɨènteagtv | süficét [=], 

asséavb°* [asé] 
BS: suficènt [=] 

sufficịenteménte/sufficɨenteménteavb 
| (in)fina mai [(in)fina maį] 

sufficịènza/sufficɨènzasfs | süficènsia 
[süficènsja] 
> a sufficịènza/sufficɨènzalcav | a 
süficènsia* [a süficènsja] 

suffìssosms (grammaticàle) | sufisso* 
(ita) [sufiso], süfìss* [süfís] 

1suffragàrevtr (appoggɨàre, sostenére) | 
→ 
BS: sufragà [=] 

2suffragàrevtr (fondàre, rafforzàre) | 
→ 

1suffragàtoams/vppms (appoggɨàto, 
sostenùto) | → 
BS: sufragàt [sufragàd] 

2suffragàtoams/vppms (fondàto, 
rafforzàto) | → 

suffràgɨosms (approvazịóne, favóre, 
parére favorévole) | →, parér 
faoréolprf* [parér favorévol] 
> a/in suffràgɨolcag | a/in favùr [a/in 
favúr] 

suffumìgɨosms | perföm [perfőm], 
fömènt [=] 
BS: fömènt [=] 

sugàịasfs (concimàịa) | → 
sugàttosms (sogàtto) | → 
suggellàrevtr | sigilà [=], sigelà [=] 

BS: sügelà [=], sugelà [=] 
suggellàtoams/vppms | sigilàt [sigilàd], 

sigelàt [sigelàd] 
BS: sügelàt [sügelàd], sugelàt 
[sugelàd] 

1suggèllosms (conférma definitìva) | 
confèrma/confirma finàlprf* [=] 

2suggèllosms (sigìllo) | → 
sùggerevtr (succhịàre) | → 
suggeriméntosms | sögerimènt [=], 

sögerimét* [=], sügerimènt [=], 
sügerimét* [=] 

suggerìrevtr | sögerì (IIIa) [sögerí], 
sügerì (IIIa) [sügerí] 
BS: sugerì [sugerí], mèter en bóca le 
paròleprf [mèter en bócȧ le paròle] 

suggerìtoams/vppms | sögerìt [sögeríd], 
sügerì (IIIa) [sügerí] 
BS: sugerìt [sugeríd], mitìt en bóca 
le paròleprf [mitíd en bócȧ le paròle] 

suggeritóresms | sögeridùr [sögeridúr], 
sügeridùr [sügeridúr] 
BS: sugeritùr [sugeritúr] 
-trìcesfs | sögeridura* [=], 
sügeridura* [=] 
BS: sugeritùra [sugeriturȧ] 

+suggestịonànteagtv | che 
l’sögestiunaprf* [che‘l sögestjuna] 

suggestịonàrevtr | sögestiunà 
[sögestjunà] 

suggestịonàrsivpi | sögestiunàs 
[sögestjunàs] 

suggestịonàtoams/vppms | sögestiunàt 
[sögestjunàd] 

suggestịónesms | sögestiù [sögestjú] 
BS: sugestiù [sugestjú] 

suggestivitàsfsi →(l’èssere suggestìvo) 
suggestìvoams | sögestìv* /-f/ 

[sögestív], sügestìv* /-f/ [sügestív] 
sùgherasfs | pianta del legnàssprf* 

[pjanta del leǧnàs] 
sugherétasfs (sugheréto) | → 
sugherétosms | 

bósch/piantagiù/piantada de piante 
del legnàssprf* 
[bósc/pjantaǧú/pjantada de pjante 
del leǧnàs] 

sugherìcoloams | relatìv a la 
(→sughericoltùra)prf* [relatív ala 
(→sughericoltùra)], de la 
(→sughericoltùra)lcge* [dela 
(→sughericoltùra)], relatìv a la 
(→sugherifìcɨo)prf* [relatív ala 
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(→sugherifìcɨo)], del 
(→sugherifìcɨo)lcge* [del 
(→sugherifìcɨo)] 

sughericoltóreams | ü/chèl/òm che 
l’fà/pràtica la (→sughericoltùra)prf* 
[ű’/chèl/òm che‘l fa/pràtica la 
(→sughericoltùra)] 
+-trìcesfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la fà/pràtica la (→sughericoltùra)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fa/pràtica la 
(→sughericoltùra)] 

sughericoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
piante de legnàssprf* 
[coltűra/coltivasjú de pjante de 
leǧnàs] 

sugherifìcɨosms | indüstria per la 
laurassiù del legnàssprf* [indűstrja 
per la lavurasjú del leǧnàs], 
legnasefésse* [leǧnasefése] 

sùgherosms (nat) | legnàss [leǧnàs] 
BS: legnàs [leǧnàs], süer [sűver], 
sügher [sűgher], lègn de barcaprf 
[lèǧn de barcȧ] 

sugherósoams | cóme ‘l legnàsslcco* 
[cóme ‘l leǧnàs], compàgn del 
legnàsslcco* [compàǧn/compàįn del 
leǧnàs] 

sùgliprar | sö i [söi] 
sùgnasfs (sos) | sóngia [sónǧa], sungia 

[sunǧa], sónza [sónxa] 
BS: sónza [sónxȧ] 

sugnósoams | réch de (→sùgna)prf* [réc 
de (→sùgna)] 

sùgosms (ali) | sügo [sűgo] 
BS: sügo [sűgo], süg /-c/ [sűg] 

sugositàsfsi →(l’èssere sugóso) 
sugósoams | sügùs [sügúx] 
sùiprar | sö i [söi] 
suicìdaagtv/sttv | (ü/chèl/òm) che l’sa/se 

cópa/massaprf* [(ű’/chèl/òm) che‘l 
sa/se cópa/masa], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la sa/se cópa/massaprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la sa/se cópa/masa] 
BS: suicìda [suįcidȧ] 

suicidàrsivpi (ammazzàrsi, uccìdersi) | 
→ 

suicidàtoams/vppms (ammazzàto, uccìṣo) 
| → 

suicìdịosms | suicìdio° (ita) [sucicidjo], 
süicide* [süicide/sÿicide], 
copamét/massamét de sè stèssprf* 
[copamét/masamét de sè stès] 

suindicàtoams (succitàto, suddétto) | → 
suinìcoloams | relatìv a 

l’aleamènt/aleamét di (→maịàli)prf* 
[relatív al alevamènt/alevamét di 
(→maịàli)], de l’aleamènt/aleamét 
di (→maịàli)lcge* [del 
alevamènt/alevamét di (→maịàli)] 

suinicoltóreams | ü/chèl/òm che l’léa 
fò/sö i (→maịàli)prf* [ű’/chèl/òm 
che‘l léva fò/sö i (→maịàli)] 
+-trìcesfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la léa fò/sö i (→maịàli)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la léva fò/sö i (→maịàli)] 

suinicoltùrasfs | aleamènt/aleamét de 
(→maịàli)prf* [alevamènt/alevamét 
de (→maịàli)] 

suìnosms (maịàle) | → 
suitesfsi (fra) /sÿit/ | ← /şyit/ 
sulprar | söl [=], sö l’ [söl] 
sùllaprar | sö la [söla], sö l’ [=] 
sùlleprar | sö i [söi] 
sulloprar | söl [=], sö l’ [söl] 
sullodàtoams (soprallodàto) | → 
sultanàleagtv | del sültàlcge* [=], del 

règn del sültàlcge* [del rèǧn/rèįn del 
sültà] 

sultanàtosms | règn del sültà [rèǧn/rèįn 
del sültà] 

sultanìnasfs (ùva pàssa/sultanìna) | → 
sultànoams | sültà°* (ita)(lad) [=] 

BS: sultà [=] 
-asfs | sültana* [=] 
BS: sultàna [sultanȧ] 

summentonàtoams (succitàto) | → 
summenzịonàtoams (succitàto) | → 
summitsmsi (ing) /sàmit/ | ← /şàmmit/ 
sumosmsi (gia) /súmō/ (esi) | ← /şúmo/ 
sunnominàtoams (succitàto) | → 
sunnonàtoams | notàt/segnalàt 

prima/prömaprf* [notàd/seǧnalàd 
prima/prőma] 

sunteggɨàrevtr | esponì in manéra 
concisaprf* [esponí in manéra 
concixa] 

sunteggɨàtoams/vppms | esponìt in 
manéra concisaprf* [esponíd in 
manéra concixa] 

sùntosms | abregé [=] 
suntuàrịoams | de la miṣüra d’öna 

spésalcge* [dela mixűra d’öna spéxa] 
suntuositàsfsi →(l’èssere sontuóso) 
suntuósoams | pié de sfarsoprf* [pjé de 

sfarso], de lüssolcge* [de lűso] 
sùoapos/prnm | sò [=] 

BS: sò [=] 
-aapos/prnm | sò [=] 
BS: sò [=] 
-eapos/prnm | sò [=] 
BS: sò [=] 
> sụòiapos/prnm | sò [=] 
BS: sò [=] 

sụòcerosms | missér [misér] 
BS: messér [mesér] 
-asfs | madòna [=], suòcera (ita) 
[syòcera] 
BS: madòna [madònȧ] 

sụòlasfs | söla [sőla] 
BS: söla [sőlȧ] 
-léttasfs (solétta) | → 

sụolàrevtr | solà/sölà i scarpeprf [=] 
sụolàtoams/vppms | solàt/sölàt i scarpeprf 

[solàd/sölàd i scarpe] 
sụolatùrasfs | söladüra* [söladűra] 

BS: söladüra [söladűrȧ] 
sụoléttasfs | sölèta [=], söletina [=] 
sụòlosms | söl [sől] 

BS: söl [sől] 
sụonàbileagtv | sunàbel* [sunabel], che 

s’pöl sunàprf* [che s’pől sunà], che 
l’pöl (v)èss sunàtprf* [che‘l pől ès 
sunàd ‹› che‘l pőlvès sunàd] 

sụonàrevtr | sunà [=], fà sö öna 
sunadaprf [=] 
BS: sunà [=] 
- bènelcvb | sunà bé [=] 
- da mòrtolcvb | sunà de mórt [=] 
BS: sunà de mórt [=], sunà l’agunìa 
[sunà l’aguníȧ] 
- màlelcvb | sunà mal [=] 

sụonàrlevvb | sunàgle [sunagle] 
sụonàtasfs | sunada [=] 

BS: sunàda [sunadȧ] 
1sụonàtoams/vppms | sunàt [sunàd], facc 

sö öna sunadaprf [fadį ső öna sunada] 
BS: sunàt [sunàd] 
- bènelcvb | sunàt bé [sunàd bé ‹› 
sunàbbé] 
- da mòrtolcvb | sunàt de mórt [sunàd 
de mórt] 
BS: sunàt de mórt [sunàd de mórt], 
sunàt l’agunìa [sunàd l’aguníȧ] 
- màlelcvb | sunàt mal [sunàd mal ‹› 
sunàmmàl] 

2sụonàtoams/sms (biẓẓàrro, mattòide, 
pazzòide) | → 
BS: sunàt [sunàd] 
-aafs/sfs | → 
BS: sunàda [sunadȧ] 

sụonatóreams/sms | sonadùr [sonadúr], 
sunadùr [sunadúr] 
- di stràdalcst | sonadùr/sunadùr de 
stradaprf* [sonadúr/sunadúr de 
strada], busker [=] 
-trìceafs/sfs | sonadura [=], sunadura 
[=] 
- di stràdalcst | sonadura/sunadura de 
stradaprf* [=], busker [=] 

sụonerìasfs | sónosms [=], soneréa* (ita) 
[=] 
BS: sveliarìsms [xveljarí] 

sụonicìnosms (débole/pìccolo sụòno) | 
↓ 
BS: sunì [suní] 

sụònosms | sóno [=], su* [=] 
sụòrasfs | suòra° (ita) [syòra], söra\ 

[sőra] 
BS: suòra [syòrȧ], sorèla [sorèlȧ] 
- di clauṣùralcst | suòra/söra de 
claüsüra [syòra/sőra de claüxűra] 

sùperagtv/sttv | sùper° (ita) [super], 
süper* [sűper], söper* [sőper] 
BS: sùper/super [super] 
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superàbileagtv | süperàbel* 
[süperabel], che s’pöl süperàprf* [che 
s’pől süperà], che l’pöl (v)èss 
süperàtprf* [che‘l pől ès süperàd ‹› 
che‘l pőlvès süperàd] 

superaffollaméntosms 
(sovraffollaménto) | → 

superaffollàtoams (1sovraffollàto) | → 
superalimentazịónesfs 

(sovralimentazịóne) | → 
superallenaméntosms (surmenage) | → 
superaméntosms | süperamét°* [=] 
superàrevtr | süperà [=], passà 

deante/denàcc [pasà devante/denàtį] 
BS: superà [=] 

superàrsivpi | süperàs [=], passàs 
deante/denàcc [pasàs 
devante/denàtį] 
BS: superàs [=] 

superàtoams/vppms | süperàt [süperàd], 
passàt deante/denàcc [pasàd 
devante/denàtį] 
BS: superàt [superàd] 

Supèrbasfs →(Gènova) 
1superbaménteavb (con supèrbịa) | con 

söpèrbia [con söpèrbja] 
2superbaménteavb (magnificaménte, 

splendidaménte) | → 
supèrbịasfs | söpèrbia [söpèrbja] 

BS: süpèrbia [süpèrbjȧ], sbòrgna 
[xbòrǧna], bòria [bòrjȧ], pipa [pipȧ] 

superbịósoams | che l’mèt/metì in 
móstra söpèrbiaprf* [che‘l mèt/metí 
in móstra söpèrbja], che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
söpèrbiaprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
söpèrbja], che l’fà (v)èd/(v)edì 
söpèrbiaprf* [che‘l fa vèd/vedí 
söpèrbja] 

supèrboams | söpèrbe [=] 
Super Bowlsmsi →(superbowl) 
superbowlsmsi (ing) /sûpǝbǝφl/ | ← 

/şúperbol/ /şűperbol/ 
superburòcratesttv | dirigènt statàl de 

ólt lièl/lïèl2^prf* [dirigènt statàl de 
ólt livèl] 

supercàrceresms | presù de màssima 
sigürèssaprf* [prexú de màsima 
sigürèsa] 

supercilịósoams (ṣdegnóso, sprezzànte) 
| → 

supercollaudàtoams (affidàbile, sicùro) 
| → 

1supercolòssosms (kolossal) | → 
2supercolòssosms (multinazịonàle) | → 
supercongelàtosfs (surgelàto) | → 
superdònnasfs | superdònna° /-nn-/ 

(ita) [=] 
BS: superdòna (ita) [superdònȧ] 

superdòṣesfs →(overdose) 
superdotàtoams/sms (maggɨoràto) | 

superdotàt° (ita) [superdotàd], → 
BS: superdotàt (ita) [superdotàd] 

-aafs/sfs | superdotada* [=], → 
BS: superdotàda (ita) [superdotadȧ] 

superenalòttosms | superenalòt° (ita) 
[=], süperenalòt° (ita) [=] 

1superficɨalménteavb (in 
superfìcịe/superfìcɨe) | in 
söperfice/süperfice [=] 

2superficɨalménteavb (in mòdo 
superfìcɨàle) | in manéra 
süperficiàl/söperficiàl* [in manéra 
süperfičàl/söperfičàl] 

3superficɨalménteavb (frettolosaménte) 
| → 

superfìcịe/superfìcɨesfs | söperfice [=], 
süperfice [=] 
BS: superfìs [superfís] 

superficɨàleagtv | süperficiàl 
[süperfičàl], söperficiàl* [söperfičàl] 
BS: superficiàl [superfičàl] 

superfìcɨalménteavb (in 
superfìcịe/superfìcɨe) | in 
söperfice/süperfice [=] 

superficɨalónesms | ü süperficiàl 
féss/fissprf* [ű’ süperfičàl fés/fis] 
-asfs | öna/persuna süperficiàl 
féss/fissprf* [őna/persuna süperfičàl 
fés/fis] 

superfìcịe/superfìcɨesfs | superfice° 
(ita) [=], süperfice° (ita) [=] 

supèrfluoams/sms | söpèrflöo 
[söpèrflöǫ], süpèrflüo [süpèrflüǫ] 
BS: supèrflue [supèrfluę] 

superGsmsi /supergí/ (esi) | ← 
/şupergí/ /şυpergí/ 

supergigàntesms (superG) | →, 
supergigante° (ita) [=] 

+supergigantìstasttv | supergigantista° 
(ita) [=], supergigantésta* [=] 

superịórasfs | söperiura [söperjura], 
süperiura [süperjura] 
BS: superiùra [superjurȧ] 

superịóreagtv/sttv | söperiùrams/sms 
[söperjúr], süperiùrams/sms [süperjúr], 
söperiuraafs/sfs [söperjura], 
süperiuraafs/sfs [süperjura] 
BS: superiùrams/sms [superjúr], 
superiùraafs/sfs [superjurȧ] 

superịórisfp (scụòle superịóri) | 
superióri° (ita) [superjóri], 
söperiure* [söperjure], süperiure* 
[süperjure] 

superịoritàsfsi | söperiurità (ita) 
[söperjurità], söperiuretà* [=] 

1superlatìvoams (eccelènte, superịóre) | 
→ 
BS: superlatìv /-f/ [superlatív] 

2superlatìvoams (in sènso 
grammaticàle) | süperlatìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [süperlatív] 
- assolùtolcst | süperlatìv assolüt* 
[süperlatív asolűd] 
- relatìvolcst | süperlatìv relatìv* /-f/ 
[süperlatív relatív] 

superlavórosms | carèch de laurà 
esageràtprf* [careg de lavurà 
exageràd] 

1Supermannppm (ing) /sûpǝmæn/ | ← 
/şúpermen/ /şűpermen/ 

2supermansmsi (ing) /sûpǝmæn/ | ← 
/şúpermen/ /şűpermen/ 

supermarketsmsi (ing) /sûpǝmǎchit/ | 
← /şupermàrchet/ /şυpermàrchet/ 

supermercàtosms | süpermercàt [=], 
supermercàt° [=], söpermercàt° [=] 

supermùltasfs | mölta/mülta 
esageradaprf* [mőlta/műlta 
exagerada] 

supernazịonàleagtv (sopranazịonàle) | 
→ 

supernazịonalitàsfsi (sopranazịonalità) 
| → 

1sùperoams (superịóre, celèste) | → 
2sùperoams (del cịèlo/cɨèlo, celèste) | 

del cél/siéllcge* [=], → 
3sùperosms (eccedènza, sopravànzo) | 

→ 
super parteslcag (lat) /súper pàrtes/ | 

← /şúper pàrteş/ 
superproduzịónesfs | tròpa 

prodüssiùprf* [tròpa prodüsjú] 
superprofìttosms (extraprofitto) | → 
supersfìdasfs | partidù°* [partidú] 
supersònicoams | supersònech° (ita) 

[supersòneg], süpersònech° (ita) 
[süpersòneg] 

superstarsfsi/smsi (ing) /sûpǝstā(r)/ | ← 
/şúperştar/ /şűperştar/ 

1supèrstitesttv (restànte, rimanènte) | 
→ 
BS: supèstite [=] 

2supèrstitesttv (1sopravvissùto) | → 
superstizịónesfs | söperstissiù 

[söperstisjú] 
BS: supestissiù [supestisjú] 

superstizịósoams/sms | söperstissiùs°* 
[söperstisjúx] 
-aafs/sfs | söperstissiusa°* 
[söperstisjuxa] 

superstràdasfs | superstrada°* 
[superstrada], süperstrada°* 
[süperstrada] 

superụòmosms | superuòmo° (ita) 
[superyòmo], superman° [=] 
BS: superòm [=], superman° [=] 

supervalutàrevtr | stimà de valùr 
söperiùr/süperiùr a chèl mediàprf* 
[stimà de valúr söperjúr/süperjúr a 
chèl medjà], stimà de valùr 
söperiùr/süperiùr la médiaprf* [stimà 
de valúr söperjúr/süperjúr ala 
médja] 

supervalutàtoams/vppms | stimàt de valùr 
söperiùr/süperiùr a chèl mediàprf* 
[stimàd de valúr söperjúr/süperjúr a 
chèl medjà], stimàt de valùr 
söperiùr/süperjúr a la médiaprf* 
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[stimàd de valúr söperjúr/süperjúr 
ala médja] 

supervalutazịónesfs | valütassiù 
söperiura/süperiùr al valùr reàlprf* 
[valütasjú söperjúra/superjura al 
valúr reàl], valütassiù 
söperiura/süperiura al valùr de 
marcàt/mercàtprf* [valütasjú 
söperjúra/süperjura al valúr de 
marcàt/mercàt] 

supervisóreams/sms | (ü/chèl/òm) che 
l’(→soprintènde)prf* [(ű’/chèl/òm) 
che‘l (→soprintènde)], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la (→soprintènde)prf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la (→soprintènde)] 
BS: supervisùr [supervixúr] 

supìnosms →(a pàncɨa in su) 
BS: supelètil [=] 

suppergɨùavb →(circumcìrca), 
→(all’incìrca), →(pressapòco), 
→(pịù o méno) 

supplementàreagtv | söplementàr°* 
[=], süplementàr°* [=] 

suppleméntosms | süplemènt [=] 
BS: suplemènt [=] 

supplènteagtv/sttv | süplènt [=], söplènt* 
[=] 
BS: suplènt [=] 

supplènzasfs | süplènsa°* [=], 
söplènsa* [=] 
BS: suplènsa [suplènsȧ] 

suppletìvoams | che l’è ü süplemèntprf* 
[che‘l è ü’ süplemènt], che l’fà de 
süplemèntprf* [che‘l fa de 
süplemènt] 

suppletòrịoams (supplementàre) | → 
sùpplicasfs | süplica [sűplica], istansa 

[=] 
BS: süplica [sűplicȧ] 

supplicàrevtr | süplicà [=] 
BS: süplicà [=] 

supplicàtoams/vppms | süplicàt [süplicàd] 
BS: süplicàt [süplicàd] 

supplicatòrịosms | che l’gh’à 
caràter/tóno de süplicaprf* [che‘l g’à 
carater/tóno de sűplica] 

supplicazịónesfs (sùpplica) | → 
1sùppliceagtv (supplichévole) | → 
2sùpplicesttv (che sùpplica) | che 

l’süplicaprf* [che‘l sűplica], che la 
süplicaprf* [che‘la sűplica] 

supplichévoleagtv | che l’par dì sö öna 
süplicaprf* [che‘l par dí ső öna 
sűplica], che l’gh’à caràter/tóno de 
süplicaprf* [che‘l g’à carater/tóno de 
sűplica] 

1supplìrevtr (ovviàre/ovvịàre) | → 
2supplìrevtr (rimpịazzàre) | → 
1supplìtoams/vppms (ovviàto/ovvịàto) | 

→ 
2supplìtoams/vppms (rimpịazzàto) | → 

supplizịàrevtr | costrèns/costrenzì a 
sotistà/ciodà a ü söplésseprf* 
[costrènx/costrenxí a sotistà/cjodà a 
ü’ söplése] 

supplizịàtoams/vppms | costrenzìt a 
sotistà/ciodà a ü söplésseprf* 
[costrenxíd a sotistà/cjodà a ü’ 
söplése] 

supplìzịosms | söplésse [söplése] 
supponènteagtv | → 
supponènzasfs → 
suppórrevtr | met/metì [mèt/metí], 

pondì/pundì/pónd /-t/ 
[pondí/pundí/pónd] 
BS: supóner [=] 

1supportàrevtr 
(dotàre/munìre/provvedére di 
suppòrto) | förnì/münì/proéd/proedì 
d’ü sostègnprf* 
[förní/müní/provéd/provedí d’ü’ 
sostèǧn/sostèįn], aplicà/mèt/metì ü 
sostègnprf* [aplicà/mèt/metí ü’ 
sostèǧn/sostèįn] 

2supportàrevtr (spalleggɨàre) | → 
1supportàtoams/vppms 

(dotàto/fornìto/provvìsto di 
suppòrto) | förnìt/münìt/proést d’ü 
sostègnprf* [förníd/müníd/provést 
d’ü’ sostèǧn/sostèįn], col sostègnprf* 
[col sostèǧn/sostèįn], aplicàt/metìt ü 
sostègnprf* [aplicàd/metíd ü’ 
sostèǧn/sostèįn] 

2supportàtoams/vppms (spalleggɨàto) | → 
supportersfsi/smsi (ing) /sǝpǒtǝ(r)/ | ← 

/şupòrter/ 
suppòrtosms (sostégno) | → 

BS: supórt [=] 
1suppoṣizịónesfs (il suppórre) | → 

BS: soposissiù [sospxisjú], 
suposissiù [supoxisjú] 

2suppoṣizịónesfs (congettùra, ipòteṣi, 
presuppoṣizịóne) | → 

suppósta/suppòstasfs | supòsta° (ita) 
[=], süpòsta° (ita) [=] 
BS: supòsta [supòstȧ] 

suppóstoams/vppms | metìt [metíd], 
pondìt [pondìt], pundìt [pundíd] 
BS: suponìt [suponíd] 

suppuràrevtr | (v)ègn/(v)egnì a cóprf 
[vèǧn/vèįn/veǧní a có] 
BS: ègner a cóprf [vèǧner a có] 
- di nụòvolcvb | reborgnà [reborǧnà] 

suppuràtoams/vppms | (v)egnìt a cóprf 
[veǧníd a có] 
BS: ignìt a cóprf [viǧníd a có] 

suppurazịónesfs | fà guastavbprf [fà 
gyasta], guasta* [gyasta] 
BS: supurassiù [supurasjú] 
> venìre a suppurazịónelcvb | fà 
guastaprf [fà gyasta] 

supremazìasfs (superịorità assolùta) | 
söperiurità assolüda/espòtegaprf* 
[söperjurità asolűda/espòtega] 

1suprèmoams (6estrèmo, ùltimo) | → 

2suprèmoams (màssimo, notévole) | → 
3suprèmoams (sómmo, superịóre) | → 
sùrasfs (ara) /sûræ/ | ← /şúra/ 
surclassàrevtr (stravìncere) | → 
surclassàtoams/vppms (stravìnto) | → 
surfsmsi (ing) /sēf̣/ | ← /şèrf/ /şőrf/ 
surfersfsi/smsi (ing) /sēf̣ǝ(r)/ | ← /şèrfer/ 

/şőrfer/ 
surfingsmsi (ing) /sēf̣iŋ/ | ← /şèrfiŋg/ 

/şőrfiŋg/ 
surfìstasttv →(surfer) 
surgelaméntosms (congelaménto) | → 
surgelàrevtr (congelàre) | → 

BS: surgelà [=], surzelà [surxelà] 
surgelàtoams/vppms (congelàto) | → 

BS: surgelàt [surgelàd], surzelàt 
[surxelàd] 

surgelatóresms (congelatóre) | → 
surgelazịónesfs (surgelaménto) | → 
surimismsi (gia), (ita) /surími/ (ali) | ← 

/şurími/ 
surmenagesmsi (fra) /sυȓmǝnǎž/ | ← 

/şurmenàş/ 
surmolòttosms →(1pantegàna) 
surplacesmsi (fra) /sυȓplàs/ | ← 

/şurplàş/ 
surplussmsi (fra) /sυȓplű/ | ← /şurplúş/ 
surricordàtoams | regordàt 

prima/prömaprf* [regordàd 
prima/prőma] 

surriferìtoams | riferìt prima/prömaprf* 
[riferíd prima/prőma] 

1surriscaldàrevtr (rèndere pịù 
2agitàto/téso) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
agitàt/tiràtprf* [fà deventà/diventà 
pjő agitàd/tiràd] 

2surriscaldàrevtr (riscaldàre 
eccessivaménte) | fogà/scoldà 
(→eccessivaménte)prf* [fogà/scoldà 
(→eccessivaménte)] 

1surriscaldàrsivpi (diventàre pịù 
2agitàto/téso) | 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
agitàt/tiràtprf* [deventà/diventà pjő 
agitàd/tiràd] 

2surriscaldàrsivpi (rèndere tròppo 
càldo) | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
tròp cóld /-t/prf* [fà deventà/diventà 
tròp cóld] 

1surriscaldàtoams/vppms (réso pịù 
2agitàto/téso) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
agitàt/tiràtprf* [fadį deventà/diventà 
pjő agitàd/tiràd] 

2surriscaldàtoams/vppms (riscaldàto 
eccessivaménte) | fogàt/scoldàt 
(→eccessivaménte)prf* 
[fogàd/scoldàd (→eccessivaménte)] 

3surriscaldàtoams/vppms (diventàto pịù 
2agitàto/téso) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ piö 
agitàt/tiràtprf* [deventàd/diventàd 
pjő agitàd/tiràd] 
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4surriscaldàtoams/vppms (réso tròppo 
càldo) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
tròp cóld /-t/prf* [fadį 
deventà/diventà tròp cóld] 

surrogàrevtr | rimpiassà [rimpjasà] 
surrogàrsivpi (subentràre, sostituìrsi) | 

→ 
1surrogàtoams/vppms | rimpiassàt 

[rimpjasàd] 
2surrogàtoams/vppms (subentràto, 

sostituìto) | → 
3surrogàtosms (sostitùto) | → 

BS: surogàt [=] 
sursum cordalcint (lat) /súrsum còrda!/ 

| ← /şúrşum còrda!/, stà/stì sö 
franch!° [stà/stí ső fraŋc!] 

survivalsmsi (fra) /sǝvàįvl/ | ← 
/şørvàįval/ 

1suscettìbileagtv (capàce di) | capasse 
deprf* [capase de], che l’pöl* [che‘l 
pől] 
BS: suscetìbil [sušetibil] 

2suscettìbileagtv (permalóso, scontróso) 
| → 

suscettìvoams | che l’rissévprf* /-f/ [chel 
risév] 

suscitàrevtr (cauṣàre, destàre, 
2ingeneràre, provocàre) | →, söscità\ 
[söšità] 
BS: süscità [süšità], süssità [süsità] 

suscitàtoams/vppms (cauṣàto, destàto, 
2ingeneràto, provocàto) | →, 
söscitàt\ [söšitàd] 
BS: süscitàt [süšitàd], süssitàt 
[süsitàd] 

suscitatóreams/sms →(istigatóre), 
→(provocatóre) 
-trìceafs/sfs → 

sushismsi (gia) /súši/ (ali) | ← /şúši/ 
suṣìna/susìnasfs (nat) (ali) | brögna 

[brőǧna], sösina° [söxina] 
BS: brògna [bròǧnȧ] 

suṣìno/susìnosms | pianta de 
brögne/sösineprf* [pjanta de 
brőǧne/söxine], sösinasfs [söxina] 
BS: brognölsms [broǧnől], brugnìsms 
[bruǧní], brognìsms [broǧní], 
brugnùsms [bruǧnú] 

suspensesfsi (fra) /sυspà~s/, (ing) 
/sǝspéns/, (ita) /suspàns/ /sàspens/ | 
← /şuşpànş/ /şàşpenş/ 

sussecutìvoams (sussegụènte) | → 
sussegụènteagtv (successìvo, segụènte) 

| → 
BS: susseguènt [susegyènt] 

1sussegụìrevtr (segụìre) | → 
2sussegụìrevintr (venìre/2verificàrsi 

sùbito dópo/dòpo) | 
(v)ègn/(v)egnì/verificàs söbet 
dòpo/pós/despòprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní/verificàs sőbet 
dòpo/póx/despò] 

sussegụìrsivpi →(2sussegụìre) 
1sussegụìtoams/vppms (segụìto) | → 

2sussegụìtoams/vppms (venùto/3verificàto 
sùbito dópo/dòpo) | 
(v)egnìt/verificàt söbet 
dòpo/pós/despòprf* [veǧníd/verificàd 
sőbet dòpo/póx/despò] 

sùssismsi (esi) | mai [maį] 
sussidịàrevtr | proedì/proéd ü 

süssìdioprf* [provedí/provéd ü’ 
süsidjo], finansià/sostègn/sostegnì 
con d’ü/öna (→sovvenzịóne)prf* 
[finansjà/sostèǧn/sostèįn/sosteǧní 
condü’/condöna (→sovvenzịóne)] 

sussidịàrịosms | süssidiare° (ita) 
[susidjare] 

sussidịàtoams/vppms | proedìt ü 
süssìdioprf* [provedíd ü’ süsidjo], 
finansiàt/sostegnìt con d’ü/öna 
(→sovvenzịóne)prf* 
[finansjàd/sosteǧníd 
condü’/condöna (→sovvenzịóne)] 

sussìdịosms | süssìdio (ita) [süsidjo] 
sussịegàtoams (sussịegóso) | → 
sussịègosms | contègn 

grave/grév/sérioprf* [contèǧn/contèįn 
grave/grév/sérjo] 
BS: sussiégo (ita) [susjégo] 

1sussịegósoams (pịèno di sussịègo) | pié 
de contègn grave/grév/sérioprf* [pjé 
de contèǧn/contèįn grave/grév/sérjo] 

2sussịegósoams (altezzóso, sostenùto) | 
→ 

1sussistènzasfs (eṣistènza) | → 
BS: sussistènsa [susistènsȧ] 

2sussistènzasfs (essènza divìna, 
essènza angèlica, essènza delle 
ànime beàte) | sostansa 
divina/diìnaprf* [sostansa divina], 
sostansa di àngeiprf* [sostansa di 
angeį], sostansa di ànime beadeprf* 
[=] 

3sussistènzasfs (sostentaménto, 
sostentazịóne) | → 

sussìsterevintr (eṣìstere, èssere vàlido) | 
esistì* (IIIb) [existí], èss vàlido* [ès 
vàlido] 

sussistìtoams/vppms (eṣistìto, èssere stàto 
vàlido) | esistìt* [existíd], èss 
stacc/istàcc vàlido* [ès stadį vàlido 
‹› èsistàdį vàlido] 

1sussultàrevtr (balzàre bruscaménte e 
ripetutaménte) | sbalsà/saltà sö in 
manéra brösca e de 
contìnüo/contönioprf* [xbalsà/saltà 
ső in manéra brősca e de 
continÿo/contőnjo], sbalsà/saltà sö 
de scat e de contìnüo/contönioprf* 
[xbalsà/saltà ső de scat e de 
continÿo/contőnjo] 

2sussultàrevtr (trasalìre) | → 
1sussultàtoams/vppms (balzàto 

bruscaménte e ripetutaménte) | 
sbalsàt/saltàt sö in manéra brösca e 
de contìnüo/contönioprf* 
[xbalsàd/saltàd ső in manéra brősca 

e de continÿo/contőnjo], 
sbalsàt/saltàt sö de scat e de 
contìnüo/contönioprf* 
[xbalsàd/saltàd ső de scat e de 
continÿo/contőnjo] 

2sussultàtoams/vppms (trasalìto) | → 
sussùltosms (scòssa, scossóne) | → 
sussultòrịoams | ↓ 

BS: sussultòrio (ita) [susultòrjo] 
1sussurràrevtr (criticàre, insinuàre) | 

→ 
BS: süssürà [süsürà], sissürà [sisürà] 

2sussurràrevtr (mormoràre, 
biṣbiglɨàre) | → 

sussurràrsivpi (dìrsi sottovóce) | dìs 
sota (v)usprf* [dís sóta vux] 
BS: süssüràs [süsüràs], sissüràs 
[sisüràs] 

1sussurràtoams/vppms (criticàto, 
insinuàto) | → 
BS: süssüràt [süsüràd], sissüràt 
[sisüràd] 

2sussurràtoams/vppms (mormoràto, 
biṣbiglɨàto) | → 

3sussurràtoams/vppms (détto sottovóce) | 
dicc sóta (v)usprf* [didį sóta vux] 

sussùrrosms | süssür [süsűr], samarada 
[=] 
BS: süssür [süsűr], sissürì [sisürí] 

sutùrasfs | ↓ 
BS: sütüra [sütűrȧ] 

suturàrevtr | suturà°* (ita)(lad) [=] 
suturàtoams/vppms | suturàt°* (ita)(lad) 

[suturàd] 
SUVacrn /suv/ | ← /şuv/ 
suzịónesfs | ↓ 

BS: süssù [süsú], sissü [sisú], sìssola 
[sísolȧ] 

ṣvagàrevtr | fà deertì/diertì/dïertì2^* [fà 
divertí], fà deertìprf [fà devertí] 
BS: svagà [xvagà], svarià [xvarjà], 
soleà [solevà] 

ṣvagàrsivpi | tös fò/föra [tős fò/főra], 
svariàs [xvarjàs], spassàsla /-ş-/ 
[spasasla] 
BS: svagàs [xvagàs], svariàs 
[xvarjàs], soleàs [solevàs] 

ṣvagàtoams/vppms | facc 
deertì/diertì/dïertì2^prf [fadį 
devertí/divertí], 
deertìt/diertìt/dïertìt2^prf 
[devertíd/divertíd], tólt/tüìt fò/föra 
[tóld/tüíd fò/főra], svariàt [xvarjàd] 
BS: svagàt [xvagàd], svariàt 
[xvarjàd], soleàt [solevàd] 

ṣvàgosms → 
ṣvagolàrevtr (1distràrre) | → 
ṣvagolàrsivpi (distràrsi, 2trastullàrsi) | 

→ 
ṣvagolàtoams/vppms (1distràtto, 

2trastullàto) | → 
ṣvaligɨàrevtr | svalisà [xvalixà] 

BS: svalisà [xvalixà] 
ṣvaligɨàtoams/vppms | svalisàt [xvalixàd] 
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BS: svalisàt [xvalixàd] 
ṣvaloriẓẓàrevtr (deprezzàre, 1ṣvalutàre, 

2ṣvalutàre) | → 
ṣvaloriẓẓàrsivpi (deprezzàrsi, 

1ṣvalutàrsi) | → 
ṣvaloriẓẓàtoams/vppms (deprezzàto, 

1ṣvalutàto, 2ṣvalutàto) | → 
1ṣvalutàrevtr (far diminuìre di 

valóre/prèzzo, ridùrre di 
valóre/prèzzo) | svalütà [xvalütà], fà 
smenüì de valùr/présse/préseprf* [fà 
xmenüí de valúr/prése/préxe], 
ridüs/ridüsì/redüsì de 
valùr/présse/préseprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí de 
valúr/prése/préxe] 
BS: svalütà [xvalütà] 

2ṣvalutàrevtr (stimàre méno) | svalütà 
[xvalütà], stimà de ménoprf* [=] 

1ṣvalutàrsivpi (diminuìre di 
valóre/prèzzo, pèrdere di 
valóre/prèzzo) | svalütàs [xvalütàs], 
smenüì de valùr/présse/préseprf* 
[xmenüí de valúr/prése/préxe], 
pèrd/perdì de valùr/présse/préseprf* 
[pèrd/perdí de valúr/prése/préxe] 
BS: svalütàs [xvalütàs] 

2ṣvalutàrsivpi (stimàrsi méno, 
sottovalutàrsi) | stimàs de ménoprf* 
[=], valütàs póchprf°* [valütàs póc] 

1ṣvalutàtoams/vppms (fàtto diminuìre di 
valóre/prèzzo, 2ridótto di 
valóre/prèzzo) | svalütàt [xvalütàd], 
facc smenüì de valùr/présse/préseprf* 
[fadį xmenüí de valúr/prése/préxe], 
ridüsìt/redüsìt de 
valùr/présse/préseprf* 
[ridüxíd/redüxíd de 
valúr/prése/préxe] 
BS: svalütàt [xvalütàd] 

2ṣvalutàtoams/vppms (stimàto di méno) | 
svalütàt [xvalütàd], stimàt de 
ménoprf* [stimàd de méno] 

3ṣvalutàtoams/vppms (diminuìto di 
valóre/prèzzo, perdùto/pèrso di 
valóre/prèzzo) | svalütàt [xvalütàd], 
smenüìt de valùr/présse/préseprf* 
[xmenüíd de valúr/prése/préxe], 
perdìt de valùr/présse/préseprf* 
[perdíd de valúr/prése/préxe] 

ṣvalutazịónesfs | svalütassiù 
[xvalütasjú] 
BS: svalutassiù [xvalutasjú] 

1ṣvampàrevtr (diminuìre di calóre) | 
smenüì de calùrprf* [xmenüí de 
calúr] 

2ṣvampàrevtr (diminuìre di intensità, 
ṣmorzàre) | smorsà [xmorsà] 

3ṣvampàrevtr (1divampàre) | → 
1ṣvampàrsivpi (diminuìre di calóre) | 

smenüì de calùrprf* [xmenüí de 
calúr] 

2ṣvampàrsivpi (diminuìre di intensità, 
ṣmrzàrsi) | smorsàs [xmorsàs] 

1ṣvampàtoams/vppms (diminuìto di 
calóre) | smenüìt de calùrprf* 
[xmenüíd de calúr] 

2ṣvampàtoams/vppms (diminuìto di 
intensità, ṣmorzàto) | smorsàt 
[xmorsàd] 

3ṣvampàtoams/vppms (1divampàto) | → 
1ṣvampìrevtr (istupidìrsi) | → 
2ṣvampìrevtr (2ṣvampàrsi) | → 
3ṣvampìrevtr (ṣvaporàre, ṣvanìre) | → 
1ṣvampìtoams/vppms (istupidìto) | → 
2ṣvampìtoams/vppms (2ṣvampàto) | → 
3ṣvampìtoams/vppms (ṣvaporàto, ṣvanìto) 

| → 
4ṣvampìtoams/sms (frìvolo, superficɨàle) 

| svampìt° (ita) [xvampíd] 
BS: svampìt [xvampíd] 
-aafs/sms | svampida* [xvampida] 
BS: svampìda [xvampidȧ] 

ṣvanìrevintr | (s)oresà [(s)orexà], 
soregià [soreǧà], sbampì (IIIa) 
[xbampí], svanì (IIIa) [xvaní] 
BS: svanésser [xvanèser] 

ṣvanìtoams/vppms | (s)oresàt [(s)orexàd], 
soregiàt [soreǧàd], sbampìt 
[xbampíd], svanìt [xvaníd] 
BS: svanìt [xvaníd] 

ṣvantaggɨàrevtr | svantagià° (ita) 
[xvantaǧà], desvantagiàs* 
[dexvantaǧàs] 

ṣvantaggɨàtoams/vppms | svantagiàt° (ita) 
[xvantaǧàd], desvantagiàt* 
[dexvantaǧàd] 

ṣvantàggɨosms | disvantagio 
[dixvantaǧo], disvantàs* 
[dixvantàx], desventàz/desventàƶ3^ 
/-ź/ [dexventàƶ] 

ṣvantaggɨósoams | che l’dà di 
disvantagilcge* [che‘l da di 
dixvantagi], mia (v)antagiùsprf* [mią 
vantaǧúx] 

1ṣvànzicasfs (lìra austrìaca d’argènto 
ottocentésca) | svànsica [xvànsica], 
svànsiga [xvànsiga] 

2ṣvànzichesfp (danàro/denàro, 
qụattrìni) | → 

ṣvaporàbileagtv (vaporàbile) | → 
ṣvaporàrevtr | svapurà [xavpurà], 

sbampì (IIIa) [xbampí], svanì (IIIa) 
[xvaní] 
BS: svapurà [xvapurà] 

ṣvaporàtoams/vppms | svapuràt 
[xavpuràd], sbampìt [xbampíd], 
svanìt [xvaníd] 
BS: svapuràt [xvapuràd] 

1ṣvarịàrevtr (divertìre, ṣvagàre) | → 
2ṣvarịàrevtr (rèndere pịù 1vàrịo) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ piö 
(→1vàrio)prf* [fà deventà/diventà 
pjő (→1vàrio)] 

1ṣvarịàtoams/vppms (divertìto, ṣvagàto) | 
→ 

2ṣvarịàtoams/vppms (réso pịù 1vàrịo) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ piö 

(→1vàrio)prf* [fadį deventà/diventà 
pjő (→1vàrio)] 

3ṣvarịàtoams (1vàrịo) | → 
ṣvarịónesms (erróre grossolàno) | → 
ṣvaṣàrevtr | svasà° (ita) [xvaxà] 

BS: svasà (ita) [xvaxà] 
ṣvaṣàtoams/vppms | svasàt° (ita) [xvaxàd] 

BS: svasàt (ita) [xvaxàd] 
ṣvaṣatùrasfs | svasadüra° (ita) 

[xvaxadűra] 
BS: svasadüra (ita) [xvaxadűrȧ] 

ṣvàssosms (nat) | ↓ 
- maggɨórelcst (nat) | gaù [gaú], 
taràtol [taratol], fisöl [fixől] 

ṣvàsticasfs | svàstica° (ita) [xvàstica] 
BS: svàstica (ita) [xvàsticȧ] 

ṣvecchịàrevtr (rinnovàre) | → 
ṣvecchịàtoams/vppms (rinnovàto) | → 
ṣvéglɨasfs | svéglia [xvéǧla], svélia 

[xvélja], svegliarì [xveǧlarí] 
BS: svélia [xvéljȧ], relòi de 
càmeraprf [relòį de càmerȧ] 

1ṣveglɨaméntosms (ṣvéglɨa) | svéglia* 
[xvéǧla] 

2ṣveglɨaméntosms (riṣvéglɨo) | → 
ṣveglɨàrevtr | desdà [dexdà], desedà 

[dexedà], fà desdà fò/föra* [fà 
dexdà fò/főra], ciamà sö [cjamà ső] 
BS: dessedà [desedà], desmessià 
[dexmesjà] 

ṣveglɨàrsivpi | desdàs fò/föra [dexdàs 
fò/főra], desedà fò/föra [dexedà 
fò/főra], desgagiàs fò/föra* 
[dexgaǧàs fò/főra] 
BS: dessedàs [desedàs], desmessiàs 
[dexmesjàs] 

ṣveglɨàtasfs | svéglia* [xvéǧla] 
ṣveglɨàtoams/vppms | desdàt (fò) [dexdàd 

(fò)], desedàt (fò) [dexedàd (fò)], 
facc desdà fò/föra* [fadį dexdà 
fò/főra], ciamàt sö [cjamàd ső], 
desgagiàt fò/föra* [dexgaǧàd 
fò/főra] 
BS: dessedàt [desedàd], desmessiàt 
[dexmesjàd] 

1ṣvéglɨoams (dèsto) | dèst [dèxd] 
BS: dessedàt [desedàd] 
VB: löghìt* [löghíd], lüghìt* 
[lüghíd] 
VS: löghìt* [löghíd], lüghìt* 
[lüghíd] 

2ṣvéglɨoams (scàltro, ṣmalizịàto) | → 
3ṣvéglɨoams (d’ingégno prónto e 

vivàce) | svelinàt [xvelinàd] 
BS: sbordìt [xbordíd], essenèl 
[vesenèl] 

1ṣvelàrevtr (1tòglɨere il vélo, 2scoprìre) 
| leà/tirà vià ‘l vélprf [levà/tirà vja ‘l 
vél], (de)scuvrì (IIIa) [(de)scuvrí] 

2ṣvelàrevtr (manifestàre, 1rivelàre) | → 
ṣvelàrsivpi (manifestàrsi, rivelàrsi) | → 
1ṣvelàtoams/vppms (1tòlto il vélo, 

2scopèrto) | leàt/tiràt vià ‘l vélprf 
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[levàd/tiràd vja ‘l vél], (de)scuvrìt 
[(de)scuvríd] 

2ṣvelàtoams/vppms (manifestàto, 
1rivelàto) | → 

ṣvelenàrevtr (ṣvelenìre) | → 
ṣvelenàrsivpi (ṣvelenìrsi) | → 
ṣvelenàtoams/vppms (ṣvelenìto) | → 
1ṣvelenìrevtr (privàre del veléno) | prïà 

del veléno/veléprf* [privà del 
veléno/velé], (→3levàre) ‘l 
veléno/veléprf* [(→3levàre) ‘l 
veléno/velé] 

2ṣvelenìrevtr (raddolcìre, placàre, 
rabbonìre) | → 

ṣvelenìrsivpi (raddolcìrsi, placàrsi, 
rabbonìrsi) | → 

1ṣvelenìtoams/vppms (privàto del veléno) 
| prïàt del veléno/veléprf* [privàd del 
veléno/velé], (→3levàto) ol 
veléno/veléprf* [(→3levàto) ol 
veléno/velé] 

2ṣvelenìtoams/vppms (raddolcìto, placàto, 
rabbonìto) | → 

1ṣvèllerevtr (3estirpàre, 3ṣradicàre) | → 
2ṣvèllerevtr (scaccɨàre) | → 
ṣvèllersivpi →(allontanàrsi), 

→(ṣradicàrsi), →(staccàrsi), 
→(strappàrsi) 

ṣveltézzasfs | sveltìsia [xveltixja], 
spertìsia [spertixja] 

ṣveltìnasfs | sveltina° (ita) [xveltina] 
1ṣveltìrevtr (rèndere pịù agévole) | 

sveltì° (ita) [xveltí] 
BS: desgagià [dexgaǧà] 

2ṣveltìrevtr (rèndere pịù 
spiglɨàto/ṣvéglɨo) | fà desdà fò/föra° 
[fà dexdà fò/főra] 

3ṣveltìrevtr (abbrevịàre, 3ṣnellìre) | → 
4ṣveltìrevtr (1ṣlancɨàre, 2ṣnellìre) | → 
ṣveltìrsivpi (diventàre pịù 

spiglɨàto/ṣvéglɨo) | desdàs fò/föra° 
[dexdàs fò/főra] 
BS: desgagiàs [dexgaǧàs] 

1ṣveltìtoams/vppms (réso pịù agévole) | 
sveltìt° (ita) [xveltíd] 
BS: desgagiàt [dexgaǧàs] 

2ṣveltìtoams/vppms (réso pịù 
spiglɨàto/ṣvéglɨo) | facc desdà 
fò/föra* [fadį dexdà fò/főra] 

3ṣveltìtoams/vppms (abbrevịàto, 3ṣnellìto) 
| → 

4ṣveltìtoams/vppms (1ṣlancɨàto, 2ṣnellìto) | 
→ 

5ṣveltìtoams/vppms (diventàto pịù 
spiglɨàto/ṣvéglɨo) | desdàt fò/föra* 
[dexdàd fò/főra] 

ṣvélto/ṣvèltoams | svèlt [xvèlt] 
BS: svèlt [xvèlt], lèst [=], lös [lős], 
rat [=], dessedàt [desedàd] 
> alla ṣvèltalcav →(di frétta), 
→(veloceménte) 

1ṣvèltoams/vppms (3estirpàto, 3ṣradicàto) | 
→ 

2ṣvèltoams/vppms (scaccɨàto) | → 

3ṣvèltoams/vppms (allontanàto, staccàto, 
strappàto) | → 

ṣvenàrevtr | svenà [xvenà] 
BS: svenà [xvenà] 

ṣvenàrsivpi | svenàs [xvenàs] 
BS: svenàs [xvenàs] 

ṣvenàtoams/vppms | svenàt [xvenàd] 
BS: svenàt [xvenàd] 

ṣvénderevtr | (v)ènd/(v)endì a bù 
présse/préseprf°* [vènd/vendí a bu 
prése/préxe] 

ṣvénditasms | svèndita° (ita) [xvèndita], 
liquidassiù [licyidasjú] 

ṣvendùtoams/vppms | (v)endìt a bù 
présse/préseprf°* [vendíd a bu 
prése/préxe] 

ṣvenévoleagtv →(lezịóso), 
→(ṣdolcinàto) 

ṣvenevolézzasfs →(lèssere ṣvenévole) 
ṣveniméntosms | svenimét° (ita) 

[xvenimét], fastöde [fastőde], 
fastide [=], basièta [baxjèta], baslèta 
[baxlèta], basiöla [baxjőla] 
VSM: basièta [baxjèta] 

ṣvenìrevtr | desvegnì (IIIb) [dexveǧní], 
(v)ègn/(v)egnì fastöde/fastide/malprf 
[vèǧn/vèįn/veǧní 
fastőde/fastide/mal], (v)ègn/(v)egnì 
fósch i öccprf [vèǧn/vèįn/veǧní fósc i 
őǧ] 
BS: mancà [maŋcà], ègner mén 
[vèǧner mén] 

ṣvenìrsivpi (ṣvenìre) | → 
1ṣventaglɨàrevtr (3agitàre cóme un 

ventàglɨo) | möì/möv cóme öna 
entàiaprf* [möví/mőv cóme öna 
entaja], möì/möv compàgn d’öna 
entàiaprf* [möví/mőv 
compàǧn/compàįns d’öna entaja] 

2ṣventaglɨàrevtr (fàre àrịa con un 
ventàglɨo) | fà aria/ària3^ con d’öna 
entàiaprf* [fà arja condöna entaja] 

3ṣventaglɨàrevtr (aprìre a ventàglɨo) | 
dèrv/dervì cóme öna entàiaprf* 
[dèrv/derví cóme öna entaja], 
dèrv/dervì compàgn d’öna entàiaprf* 
[dèrv/derví compàǧn/compàįns 
d’öna entaja] 

4ṣventaglɨàrevtr (sparàre a ventàglɨo) | 
sparà ‘n töte i bandeprf* [sparà ‘n 
tőte i bande], sparà de ché e de làprf* 
[=], sparà a drécia e a stórtaprf* 
[sparà a drétįa e a stórta] 

ṣventaglɨàrsivpi (fàrsi àrịa con un 
ventàglɨo) | fàs aria/ària3^ con d’öna 
entàiaprf* [fàs arja condöna entaja] 

1ṣventaglɨàtoams/vppms (3agitàto cóme 
un ventàglɨo) | möìt cóme öna 
entàiaprf* [mövíd cóme öna entaja], 
möìt compàgn d’öna entàiaprf* 
[mövíd compàǧn/compàįns d’öna 
entaja] 

2ṣventaglɨàtoams/vppms (fàtto àrịa con un 
ventàglɨo) | facc aria/ària3^ con 

d’öna entàiaprf* [fadį arja condöna 
entaja] 

3ṣventaglɨàtoams/vppms (apèrto a 
ventàglɨo) | dervìt cóme öna 
entàiaprf* [dervíd cóme öna entaja], 
dervìt compàgn d’öna entàiaprf* 
[dervíd compàǧn/compàįns d’öna 
entaja] 

4ṣventaglɨàtoams/vppms (sparàto a 
ventàglɨo) | sparàt in töte i bandeprf* 
[sparàd in tőte i bande], sparàt de 
ché e de làprf* [sparàd de ché e de 
là], sparàt a drécia e a stórtaprf* 
[sparàd a drétįa e a stórta] 

5ṣventaglɨàtoams/vppms (fàtto àrịa con un 
ventàglɨo) | facc aria/ària3^ con 
d’öna entàiaprf* [fadį arja condöna 
entaja] 

ṣventàrevtr (impedìre) | → 
- il grànolcvb | vandì (IIIa) [vandí] 

ṣventatézzasfs | ↓ 
BS: lözìta [löxitȧ] 

1ṣventàtoams/vppms (impedìto) | → 
- il grànolcvb | vandìt [vandíd] 

2ṣventàtoams/sms →(1impulsìvo) 
-aafs/sfs → 

1ṣvèntolasfs (mozzafịàto, 3pùpa) | → 
2ṣvèntolasfs (schịàffo) | → 
ṣventolàrevtr | sventulà [xventulà], 

sbampulà [xbampulà] 
ṣventolàrsivpi | sventulàs [xventulàs], 

sbampulàs [xbampulàs] 
ṣventolàtoams/vppms | sventulàt 

[xventulàd], sbampulàt [xbampulàd] 
ṣventràrevtr | sventrà [xventrà] 
ṣventràtoams/vppms | sventràt [xventràd] 
ṣventùrasfs | desventüra [dexventűra] 

BS: sventüra [xventűrȧ] 
ṣventuràtoams/sms → 

-aafs/sfs → 
ṣvenùtoams/vppms | desvegnìt 

[dexveǧníd], (v)egnìt 
fastöde/fastide/malprf [veǧníd 
fastőde/fastide/mal], (v)egnìt fósch i 
öccprf [veǧníd fósc i őǧ] 
BS: mancàt [maŋcàd], ignìt mén 
[viǧníd mén], svazìtams [xvaxíd] 

ṣverginaméntosms →(lo ṣverginàre) 
ṣverginàrevtr | (de)sverginà 

[(de)xverginà], tö la verginitàprf [tő 
la verginità] 

ṣverginàtoams/vppms | (de)sverginàt 
[(de)xverginàd], tólt/tüìt la 
verginitàprf [tóld/tüíd la verginità] 

ṣverginatóresms (stupratóre) | → 
ṣvergognàrevtr | desvergognà 

[dexvergoǧnà] 
ṣvergognatézzasfs (èssere 

ṣvergognàto, sfrontatézza, 
spudoratézza) | èss desvergognàtprf* 
[ès dexvergoǧnàd], → 

1ṣvergognàtoams/vppms | desvergognàt 
[dexvergoǧnàd] 
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2ṣvergognàtoams/sms (che/chi ha subìto 
ṣvergognaménto) | grés [gréx] 
-aafs/sfs | grésa [gréxa] 

ṣvernàrevintr | passà l’invèren in (d’ü) 
quach sitoprf [pasà ‘l invèren in(d’ü’) 
cyac sito] 

ṣvernàtoams/vppms | passà l’invèren in 
(d’ü) quach sitoprf* [pasà ‘l invèren 
in(d’ü’) cyac sito] 

ṣvernicɨàrevtr | (→3levàre) la ernìsprf* 
[(→3levàre) la verníx] 

ṣvernicɨàtoams/vppms | (→3levàto) la 
ernìsprf* [(→3levàto) la verníx] 

ṣversaméntosms (scàrico) | → 
ṣvérẓa/ṣvèrẓasfs (lùṇga schéggɨa di 

légno) | scàia lónga de lègnprf* [scaja 
lóŋga de lèǧn/lèįn] 

1ṣvestìrevtr (1spoglɨàre) | → 
2ṣvestìrevtr (2spoglɨàre) | → 
3ṣvestìrevtr (4spoglɨàre) | → 
1ṣvestìrsivpi (1spoglɨàrsi) | → 
2ṣvestìrsivpi (2spoglɨàrsi) | → 
1ṣvestìtoams/vppms (1spoglɨàto) | → 
2ṣvestìtoams/vppms (2spoglɨàto) | → 
3ṣvestìtoams/vppms (4spoglɨàto) | → 
4ṣvestìtoams/vppms (5spoglɨàto) | → 
1ṣvettàrevtr (1agitàrsi) | → 
2ṣvettàrevtr (1èrgersi, 1innalzàrsi, 

spiccàre) | → 
3ṣvettàrevtr (potàre per pareggɨàre) | 

(→potàre) per ingualàprf* 
[(→potàre) per iŋgyalà] 

4ṣvettàrevtr (troṇcàre la cìma) | zoncà 
la sém(a)/simaprf* [xoŋcà la 
sém(a)/sima] 

1ṣvettàtoams/vppms (1agitàto) | → 
2ṣvettàtoams/vppms (1érto, 1innalzàto, 

spiccàto) | → 
3ṣvettàtoams/vppms (potàto per 

pareggɨàre) | (→potàto) per 
ingualàprf* [(→potàto) per iŋgyalà] 

4ṣvettàtoams/vppms (troṇcàto la cìma) | 
zoncàt la sém(a)/simaprf* [xoŋcàd la 
sém(a)/sima] 

1ṣvezzàrevtr (diṣavvezzàre, diṣvezzàre, 
divezzàre) | → 
BS: tö la tètaprf [tő la tètȧ], töga ‘l 
vésseprf [tőgȧ ‘l vése] 

2ṣvezzàrevtr (divezzàre, ṣlattàre) | → 
3ṣvezzàrevtr (indùrre ad agìre in 

manịèra responsàbile) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
òm/responsàbelprf* [fà 
deventà/diventà òm/responsabel] 

ṣvezzàrsivpi (diṣavvezzàrsi, divezzàrsi) 
| → 

1ṣvezzàtoams/vppms (diṣavvezzàto, 
diṣvezzàto, divezzàto) | → 
BS: tölt la tètaprf [tőld la tètȧ], tölt el 
vésseprf [tőld el vése] 

2ṣvezzàtoams/vppms (divezzàto, ṣlattàto) | 
→ 

3ṣvezzàtoams/vppms (indótto ad agìre in 
manịèra responsàbile) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ 
òm/responsàbelprf* [fadį 
deventà/diventà òm/responsabel] 

1ṣviaméntosms (lo ṣviàre/si) | → 
2ṣviaméntosms (deraglɨaménto) | → 
3ṣviaméntosms (deviazịóne) | → 
4ṣviaméntosms (allontanaménto da 

règole socɨàli) | 
alontanamènt/slontanamènt di 
régole sociàiprf* 
[alontanamènt/xlontanamènt di 
régole sočàį] 

1ṣviàrevtr (corrómpere, 2traviàre) | → 
BS: disavià [dixavià], svià [xvià] 

2ṣviàrevtr (2deviàre, 2fụorviàre) | → 
3ṣviàrevtr (depistàre) | → 
4ṣviàrevtr (2distràrre, 3distràrre) | → 
5ṣviàrevtr (2distòglɨere) | → 
6ṣviàrevtr (deraglɨàre) | → 
1ṣviàrsivpi (3corrómpersi, traviàrsi) | → 

BS: disaviàs [dixaviàs], sviàs 
[xviàs] 

2ṣviàrsivpi (allontanàrsi dalla gɨùsta 
direzịóne/stràda/vìa, 3fụorviàre) | → 

1ṣviàtoams/vppms (3corrótto, 1traviàto) | 
→ 
BS: disaviàt [dixaviàd], sviàt 
[xviàd] 

2ṣviàtoams/vppms (2deviàto, 2fụorviàto) | 
→ 

3ṣviàtoams/vppms (depistàto) | → 
4ṣviàtoams/vppms (2distràtto, 3distràtto) | 

→ 
5ṣviàtoams/vppms (2distòlto) | → 
6ṣviàtoams/vppms (deraglɨàto) | → 
7ṣviàtoams/vppms (allontanàto dalla 

gɨùsta direzịóne/stràda/vìa, 
3fụorviàto) | → 

8ṣviàtoams (7corrótto, 2depravàto, 
2traviàto) | → 
BS: disaviàt [dixaviàd] 

1ṣvicolàrevtr (1sfuggìre) | → 
2ṣvicolàrevtr (ṣgattaịolàre) | → 
3ṣvicolàrevtr (1ṣvoltàre, giràre 

l’àngolo) | →, girà ‘l cantùprf* [girà 
‘l cantú] 

1ṣvicolàtoams/vppms (1sfuggìto) | → 
2ṣvicolàtoams/vppms (ṣgattaịolàto) | → 
3ṣvicolàtoams/vppms (1ṣvoltàto, giràto 

l’àngolo) | →, giràt ol cantùprf* 
[giràd ol cantú] 

ṣvignàrevtr | sbignà [xbiǧnà], lissà vià 
[lisà vja] 

ṣvignàrselavvb | mocàsla /-ş-/ 
[mocasla], föbiàsla /-ş-/ [föbjàsla], 
sbignà [xbiǧnà], tö sö ‘l du de 
cópeprf [tő ső ‘l du de cópe], 
(i)sbignà [(i)xbiǧnà] 

ṣvignàtoams/vppms | sbignàt [xbiǧnàd], 
lissàt vià [lisàd vja] 

1ṣvigorìrevtr (far diminuìre 
d’importànza) | fà smenüì 
d’importansaprf* [fà xmenüí 
d’importansa] 

BS: svigorì [xvigorí], svigurì 
[xvigurí] 

2ṣvigorìrevtr (1ṣminuìre nel vigóre, 
debilitàre) | smenüì in del 
vigùr/vïùrprf* [xmenüí indel 
vigúr/viúr], → 

ṣvigorìrsivpi (pèrdere vigóre, 
indebolìrsi) | pèrd/perdì ol 
vigùr/vïùrprf* [pèrd/perdí ol 
vigúr/viúr], incarognàs [iŋcaroǧnàs], 
incagnàs [iŋcaǧnàs], → 
BS: svigorìs [xvigorís], svigurìs 
[xvigurís] 

1ṣvigorìtoams/vppms (fàtto diminuìre 
d’importànza) | facc smenüì 
d’importansaprf* [fadį xmenüí 
d’importansa] 
BS: svigorìt [xvigoríd], svigurìt 
[xviguríd] 

2ṣvigorìtoams/vppms (1ṣminuìto nel 
vigóre, debilitàto) | smenüìt in del 
vigùr/vïùrprf* [xmenüíd indel 
vigúr/viúr], → 

3ṣvigorìtoams/vppms (pèrso vigóre, 
indebolìto) | perdìt ol vigùr/vïùrprf* 
[perdíd ol vigúr/viúr], incarognàt 
[iŋcaroǧnàd], incagnàt [iŋcaǧnàd], 
→ 

1ṣvilìrevtr (1levàre valóre/importànza, 
2ṣminuìre) | debàt/debatì de 
valùr/importansaprf* [debàt/debatí de 
valúr/importansa], tirà zó de 
valùr/importansaprf* [tirà xó de 
valúr/importansa], fà 
(v)èd/(v)edì/parì méno ecelènteprf* 
[fà vèd/vedí/parí méno ecelènte], → 

2ṣvilìrevtr (1ṣvalutàre, 2ṣvalutàre) | → 
1ṣvilìrsivpi (ṣminuìrsi) | → 
2ṣvilìrsivpi (2ṣvalutàrsi) | → 
1ṣvilìtoams/vppms (1levàto 

valóre/importànza, 2ṣminuìto) | 
debatìt valùr/importansa [debatíd de 
valúr/importansa], tiràt zó de 
valùr/importansa [tiràd xó de 
valúr/importansa ‹› tiràxxó de 
valúr/importansa], facc 
(v)èd/(v)edì/parì méno ecelènteprf* 
[fadį vèd/vedí/parí méno ecelènte], 
→ 

2ṣvilìtoams/vppms (1ṣvalutàto, 2ṣvalutàto) | 
→ 

ṣvilaneggɨàrevtr (dìre delle villanìe a 
qụalcùno) | strepassà (v)ergüprf 
[strepasà vergű], dì dré di 
vilanade/paisanadeprf* [dí dré di 
vilanade/paįxanade] 

ṣvilaneggɨàrsivpi (scambịàrsi villanìe, 
ingɨurịàrsi) | scambiàs 
vilanade/paisanadeprf* [scambjàs 
vilanade/paįxanade], dìs dré di 
vilanade/paisanadeprf* [dís dré di 
vilanade/paįxanade], → 

1ṣvilaneggɨàtoams/vppms (dètto delle 
villanìe a qụalcùno) | strepassàt 
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(v)ergüprf [strepasàd vergű], dicc dré 
di vilanade/paisanadeprf* [didį dré di 
vilanade/paįxanade] 

2ṣvilaneggɨàtoams/vppms (scambịàto 
villanìe, ingɨurịàto) | scambiàt 
vilanade/paisanadeprf* [scambjàd 
vilanade/paįxanade], dicc dré di 
vilanade/paisanadeprf* [didį dré di 
vilanade/paįxanade], → 

ṣviluppàrevtr | svilüpà(s) [xvilüpà(s)] 
BS: svilupà [xvilupà], svelöpà 
[xvelöpà] 

ṣviluppàrsivpi | svilüpàs [xvilüpàs] 
BS: svilupàs [xvilupàs], svelöpàs 
[xvelöpàs] 

ṣviluppàtoams/vppms | svilüpàt 
[xvilüpàd] 
BS: svilupàt [xvilupàd], svelöpàt 
[xvelöpàd] 

ṣvilùpposms | svilüpo (ita) [xvilűpo], 
svilüp* [xvilűp], svelöp* [xvelőp] 
BS: svelöp [xvelőp], svölöp 
[xvölőp] 

ṣvinàrevtr | caà zó ‘l vìprf [cavà xó ‘l 
vi] 
BS: caà zó ‘l vìprf [cavà xó ‘l vi] 

ṣvinàtoams/vppms | caàt zó ‘l vìprf [cavàd 
xó ‘l vi] 
BS: caàt zó ‘l vìprf [cavàd xó ‘l vi] 

ṣvinatùrasfs | tép de caà zó ‘l vìprf [tép 
de cavà xó ‘l vi] 

ṣviṇcolàrevtr | svincolà [xviŋcolà] 
ṣviṇcolàrsivpi | svincolàs [xviŋcolàs] 
ṣviṇcolàtoams/vppms | svincolàt 

[xviŋcolàd] 
1ṣvìṇcolosms (deviazịóne, raccòrdo) | 

svìncol° (ita) [xviŋcol], → 
2ṣvìṇcolosms (riscàtto) | → 
ṣvịolinàrevtr (adulàre, luṣiṇgàre) | → 

BS: sviulinà [xvjulinà] 
ṣvịolinàtasfs | sviulinada° (ita) 

[xvjulinada] 
ṣvịolinàtoams/vppms (adulàto, luṣiṇgàto) | 

→ 
BS: sviulinàt [xvjulinàd] 

ṣvịolinatùrasfs (ṣvịolinàta) | → 
ṣviriliẓẓàrevtr (2ṣvigorìre) | → 
ṣviriliẓẓàtoams/vppms (2ṣvigorìto) | → 
ṣviṣàrevtr (1alteràre, traviṣàre) | → 

BS: svisà [xvixà] 
ṣviṣàtoams/vppms (1alteràto, traviṣàto) | 

→ 
BS: svisàt [xvixàd] 

1ṣvisceràrevtr (evisceràre) | → 
BS: svisserà [xviserà] 

2ṣvisceràrevtr (approfondìre) | → 
1ṣvisceràtoams/vppms (evisceràto) | → 

BS: svisseràt [xviseràd] 
2ṣvisceràtoams/vppms (approfondìto) | → 
ṣvìstasfs | orbada [=], svista [xvista], 

xvésta [xvésta] 
BS: orbàda [orbadȧ] 

ṣvitàrevtr | desvidà [dexvidà], 
desenvidà [dexenvidà] 

BS: disvidà [dixvidà] 
ṣvitàrsivpi | desvidàs [dexvidàs], 

desenvidàs [dexenvidàs] 
BS: disvidàs [dixvidàs] 

1ṣvitàtoams/vppms | desvidàt [dexvidàd], 
desenvidàt [dexenvidàd] 
BS: disvidàt [dixvidàd] 

2ṣvitàtoams/sms (biẓẓàrro, mattòide, 
pazzòide) | → 
-aafs/sfs | → 

ṣvizịàrevtr →(diṣavvezzàre) 
ṣvizịàrsivpi →(diṣavvezzàrsi) 
ṣvizịàtoams/vppms →(diṣavvezzàto) 
Svìzzerasfs (geo) | Svìssera° [Xvísera] 
1ṣvìzzeroams/sms 

(abitànte/caràttere/natìvo) | svìsser 
[xviser], sguìsser [xgyiser] 
BS: svìsser [xviser] 
-aafs/sfs | svìssera° [xvísera], 
sguìssera* [xgyísera] 
BS: svìssera [xvíserȧ] 

2ṣvìzzerosmsi (emmental, grovịèra) | → 
3ṣvìzzerosms (soldàto della gụàrdịa 

ṣvìzzera) | soldàt de la 
guardia/guàrdia3^ svìsseraprf* 
[soldàd dela gyardja xvísera] 

ṣvocɨàtoams (ṣgolàto) | → 
ṣvoglɨàrevtr | (→3levàre) la òiaprf* 

[(→3levàre) la vòja], (→3levàre) 
l’interèssprf* [(→3levàre) ‘l interès] 

ṣvoglɨàrsivpi | pèrd/perdì la òiaprf* 
[pèrd/perdí la vòja], pèrd/perdì 
l’interèssprf* [pèrd/perdí ‘l interès] 

1ṣvoglɨatàgginesfs (l’èssere 3ṣvoglɨàto) 
| → 

2ṣvoglɨatàgginesfs (ṣvoglɨatézza) | → 
ṣvoglɨataménteavb | in manéra 

(→ṣvoglɨàta)prf* [in manéra 
(→ṣvoglɨàta)], sènsa òialcop* [sènsa 
vòja], sènsa interèsslcop* [sènsa 
interès] 

ṣvoglɨatézzasfs | sloiatèssa [xlojatèsa] 
1ṣvoglɨàtoams/vppms | (→3levàto) la 

òiaprf* [(→3levàto) la vòja], 
(→3levàto) l’interèssprf* [(→3levàto) 
‘l interès] 

2ṣvoglɨàtoams/vppms | perdìt la òiaprf* 
[perdíd la vòja], perdìt l’interèssprf* 
[perdíd ‘l interès] 

3ṣvoglɨàtoams/sms | sloiàt [xlojàd], slenàt 
[xlenàd], sluàt [xluàd], desvoiàt 
[dexvojàd], listù [listú], lögangù 
[lögaŋgú], malvaschét [=] 
BS: sloiàt [xlojàd], pégher [=], 
balunér [=] 
-aafs/sfs | sloiada* [xlojada], slenada* 
[xlenada], sluàda [xluada], 
desvoiada* [dexvojada], listuna [=], 
löganguna [lögaŋguna], 
malvaschéta* [=] 
BS: sloiàda [xlojadȧ], pégra [pégrȧ], 
balunéra [balunérȧ] 

ṣvoglɨatùrasfs (ṣvoglɨatézza) | → 
ṣvolacchịàrevtr (ṣvolazzàre) | → 

ṣvolacchịàtoams/vppms (ṣvolazzàto) | → 
ṣvolazzànteagtv | sgolandrì [xgolandrí] 
ṣvolàrevtr (ṣvolazzàre, volàre vìa) | → 
ṣvolàtoams/vppms (ṣvolazzàto, volàto vìa) 

| → 
ṣvolazzaméntosms (ṣvolàzzo) | → 
ṣvolazzàrevtr | sgulatrà [xgulatrà], 

sgolandrinà [xgolandrinà] 
BP: sguladrà [xguladrà] 

ṣvolazzàtoams/vppms | sgulatràt 
[xgulatràd], sgolandrinàt 
[xgolandrinàd] 
BP: sguladràt [xguladràd] 

ṣvolazzìosms | sgulatrà/sgolandrinà 
contìnüo/contöniovbprf* 
[xgulatrà/xgolandrinà 
continÿo/contőnjo], 
sgulatrà/sgolandrinà piö 
fenìt/finìtvbprf* [sgulatrà/sgolandrinà 
pjő feníd/finíd] 

ṣvolàzzosms | sgulamét* [=] 
ṣvolérevtr | (v)ölì/(v)ülì piö* [völí/vülí 

pjő], desmèt/desmetì de 
(v)ölì/(v)ülìprf* [dexmèt/dexmetí de 
völí/vülí] 

1ṣvòlgerevtr (1distèndere, dispịegàre, 
spịegàre, disfàre) | → 
BS: destorcià [destorčà] 

2ṣvòlgerevtr (cómpịere/compìre, 
eṣegụìre, realiẓẓàre, ṣviluppàre) | → 

3ṣvòlgerevtr (sfoglɨàre) | → 
1ṣvòlgersivpi (2dipanàrsi, ṣmatassàrsi) | 

filà* [=] 
BS: destorciàs [destorčàs] 

2ṣvòlgersivpi (avér lụògo, 1avvenìre) | 
söcedì/söcéd /-t/ [söcedí/söcéd], fàs* 
[fas], èss facc* [ès fadį], èss in 
córs°* (ita) [ès in córs] 

ṣvolgiméntosms | svolgimènt 
[xvolgimènt], svolgimét* 
[xvolgimét] 
> in ṣvolgiméntolcav | in 
svolgimènt* [in xvolgimènt] 

ṣvòltasfs | ultada [vultada], reoltèl 
[revoltèl], piegadüra* [pjegadűra] 
BS: svòlta [xvòltȧ] 

1ṣvoltàrevtr | fà ü reoltèlprf [fà ü’ 
revoltèl] 

2ṣvoltàrevtr (1ṣvòlgere) | → 
1ṣvoltàtoams/vppms | facc ü reoltèlprf [fadį 

ü’ revoltèl] 
2ṣvoltàtoams/vppms (1ṣvòlto) | → 
1ṣvòltoams/vppms (1distéso, dispịegàto, 

spịegàto, disfàtto) | → 
BS: destorciàt [destorčàd] 

2ṣvòltoams/vppms (1compịùto/1compìto, 
eṣegụìto, realiẓẓàto, ṣviluppàto) | → 

3ṣvòltoams/vppms (sfoglɨàto) | → 
4ṣvòltoams/vppms (2dipanàto, ṣmatassàto) 

| filàt* [filàd] 
5ṣvòltoams/vppms (avùto lụògo, 

1avvenùto) | svòlto° (ita) [xvòlto], 
söcedìt [söcedíd], facc* [fadį], èss 
stacc/istàcc facc* [ès stadį fadį ‹› 
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èsistàdį fadį], èss stacc/istàcc in 
córs°* (ita) [ès stadį in córs ‹› 
èsistàdį in córs] 

6ṣvòltosms (ṣvòlta) | → 
1ṣvoltolàrevtr (2rivoltolàre) | girà piö 

d’öna óltaprf* [girà pjő d’öna vólta] 
2ṣvoltolàrevtr (1ṣvòlgere) | → 
1ṣvoltolàtoams/vppms (2rivoltolàto) | giràt 

piö d’öna óltaprf* [giràd pjő d’öna 
vólta] 

2ṣvoltolàtoams/vppms (1ṣvòlto) | → 
ṣvoltolónesms (ruzzolóne, 

capitómbolo) | → 
ṣvolùtoams/vppms | (v)ölìt/(v)ülìt piö* 

[völíd/vülíd pjő] desmetìt de 
(v)ölì/(v)ülìprf* [dexmetíd de 
völí/vülí] 

ṣvotaméntosms (svụotaménto) | → 
ṣvotàrevtr (ṣvụotàre) | → 
ṣvụotaméntosms | svödamét°* 

[xvödamét] 
ṣvụotàrevtr | (s)vödà [(x)vödà], ödà 

[vödà] 
BS: svödà [xvödà] 
- il sàccolcvb | desmagunàs 
[dexmagunàs] 

ṣvụotàrsivpi | (s)vödàs [(x)vödàs], ödàs 
[vödàs] 
BS: svödàs [xvödàs] 

ṣvụotàtoams/vppms | (s)vödàt [(x)vödàd], 
ödàt [vödàd] 
BS: svödàt [xvödàd] 
- il sàccolcvb | desmagunàt 
[dexmagunàd] 

sylvanersmsi (ted) /ṡilvǎnǝr/, (ita) 
/silvàner/ (nat) (ali) | ← /s̒ilvàner/ 
/şilvàner/ 
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